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PREPAZIONK 


Quesla mia opera dedico all’ Italia, non gia perrhe in gran 
parte rammenta obhliate glorie italiane, bensi pcrche lo storieo, 
rivolto che ahbia il pensiero alia Palestine, terra sacra per l’umann 
riavviamento al progresso morale; dove riportarlo all’ Italia, die 
dai primordi dell’ umanita, lo fece presentire alle genii, come una 
conseguenza della degenerazione prirnitiva , e nna necessity per la 
successive mondiale civilizzazione. 

Dalle spiagge della bella penisola , 1’ uomo die ora sopra il 
terracqueo globo erra e adempie nn'ignola missione, in segno ovunqne 
si dispcrsero le prime generazioni, in tulte le piii remote eta, a 
rngionare di Dio, di liberta e di progresso. 

L’ intervento divino in manifestazione occulta, istintiva, nel Verbo 
incarnato, c inercnte alia vita normalc della specie umana, al sno 
sviluppo e alle sue aspirazioni. 

Il germe dell’ umanita, neU’elemento psicbico coeterno a Dio, 
dalle Alpi al Pelago dapprima preso forma, crebbc e si molliplico, 
alloripiando nel suo involucro mortale venne a dimoslrarsi, nella 
terra preparata per riceverlo, elTetto costante della grandiosa causa 
die, per avere ragione di essere, lo concepiva in forma mortale, e 

10 produsse, portcnlo di vita organica, nel regno animale. 

II Chisto, Verbo incarnato. manifestazione dell’azione diretta della 
divinitii, nasce mentre smarrita la via. e dimenticale le tradizioni 
dei nostri tesmofori, il mondo precipitava a inevitabile rovina sociale. 

11 sacrificio del Goloota ricbiamo tutti i popoli alia solidarieta, alle 
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anlii’he virtu. Nella vita dell" cccelso maestro si l invennero applicate 
quelle massimc di morale che costituirono, raccolte, benche spesso 
corrolte, nel Vangelo, il Codice indispcnsahile a ogni nazione civile. 
II libro sacro e pure 1’ assieme del preistorico sistema (ilosofico dei 
noslri antenati, il quale s’ infranse in precetti, in detti, in proverbi, 
col progredire dei secoli e non poteva ricomporsi senza il concorso, 
qual si fosse della Divinita. 

II popolo che, primo, diede nome a Dio, doveva nccessariamcnle, 
e per predestinazione, illustrarsi sul leatro della vita e dei portenti 
morali dell' ispiralo Higcneratore. 

Dedirando quest' opera ai miei connazionali , intcndo evocare il 
passato a consigliarc il futuro. 

L’ odierna modificazione dell’ idea , col nobile slancio impresso 
in questi ultimi anni all’ islruzione elementare, gradatamonte allrae, 
collega le masse; e dacchft fiaccato il feudalismo, sopiti gli odii 
di municipio, persa la tradizione dellc guerre di campanile, siamo 
arditamente inollrali nella via del progresso umanilario, non e 
certamente lungi il giorno che perfino le guerre di nazionalita 
diverranno impossibili nella cristiana Europa. La scienza darJ la 
pace al mondol 

L’ autonomia, l’ indipendenza dei popoli, e 1'immutabile principio 
politico della nostra eli. L’equit.i, e la legge delle convenzioni 
internazionali. L’egoismo, finora guida e virtu dei governanti, verra 
sepolto dall’ irrom[)ente desidcrio di solidarieta per gl" interessi 
univcrsali. 

Le pagini di sangue che imbrattano la storia dei popoli, non 
polranno stracciarsi, ne porsi in obblio, se questi prima non ricon- 
quistano tutti i loro dirilti. Nella coscienza della forza nasce il 
sentimento del dovere. 11 forte e generoso! La mano che seppe 
slringere il brando, e sempre disposla impalmare I’ olivo. 

Piu d’ogni altra nazione, I' Italia e in dovere conlribuire 
all'amplesso dell'umanita. Dall'Oriente all'Orcidente, dal Mezzogiorno 
al Settentrione, dovunque, disperse l'argilla animate. II mondo e 
stanco di dissensioni civili; aspclta ansioso il giorno della riconci- 
liazione, e di una preliminarc logica divisione, in lerra civilizzata e 
in terra barbara. 

Le tradizioni, le superstizioni del fanatismo e dell’ ignoranza , 
non reggono al mulatto dell' evidenza. L’ idoh) di Dagonc cailde e 
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s' infranse ai piedi dell’ altare ove posero 1' Area, i Filistei. Le 
diviuita greco-romane scomparvero percosse dalla mansuetudine 
dell’ Agnello. I Kings, i Vedas, i lihri sacri degl’ infedeli , cedono 
alia presenza dei Vangeli. La Croce sovrasta al Crescente. E tempo 
ormai che dia frulto il sangue del Giusto sparso sopra il Calvabio, 
c si rieda alia purezza della credenza e del culto primilivo, in 
unila di aspirazioni e con verace spirito di fralellanza. II limile 
naturale della patria dell’ uomo, e il mondo. L’ unica religione 
deH’avvenire, basala sopra le massime della morale cristiana, la 
fede in Dio, uno in principle, trino in simbolo, come lo intendevano 
gli Ethdschi. Per varcare il secolo, dall’ errore alia verila, i primi 
illnminati fra i popoli devono slendere ai barbari la mano. 

II passato 6 bene passato! 

II mondo, mai pin potra essere ilaliano: non puo, ne dove 
esserlo; ne di qualunquesiasi altra civile o barbara nazione. Troppo 
ci allontanammo dall’ origine per rinunziare acquistati diritti, ad una 
precedenza qualunqne di razza; ma, purche il progresso si mantenga 
nell’ Istruzione, e possibile un’ immensa confederazione cosmopolita 
sotto il vessillo del Cristianesimo. 

La forza, a che valse? La spada dell’ Islam si rnppe dopo brevi 
percosse. L’ Italia rinasce alia libertii, alle glorie pacifiche degli avi 
nostri. So la parola mansueta del Nazareno , raccolta dai discepoli, 
non sara bastante a sopire le iraconde vanaglorie, dalle avvilite 
nazioni sorgeranno miriadi di eroi per la redenzione, allorquando 
I’ ora dell’ indipendenza giungera improvvisa a segnarne il destino. 
Bene lo disse il Byron: 

« Una volta ch’ebbe principio la baltaglia per la liberta, i ligli 
« rimpiazzano i padri grondanti di sangue; e benche spesso ceda, 
« termina sempre trionfante ». 

E innegabile che mentre i popoli custodiscono le medesime tradizioni, 
risentono uguali presentimenti per le soluzioni future. La relazione 
mistica che unisce il Creatore alle creature, indica la meta e concorre 
a raggiungerla. Percio si dice che 1’ opera si piega in tutlo alle 
volonla del Sommo Artefice, e che gli uomini preparano sempre le 
vie del Signore. 

Per cinquanta secoli , personificando un concetto divino, in 
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applicazione sociale, si corse a tin delitto, a tina sanzione sanguinaria. 
Mesa, re di Moah, sacriflca il figlio sopra le mura della capitals , 
nel pensiero che tanto valesse salvargli vita e regno. Suhiva in cio 
la pressione di una intuizione anziche di una rivelazione; inliiizione. 
sviluppata in centri predisposli. L’ incarnazinne del Verbo, in azione 
permanente istintiva, e I’espiazione del docile stromento sul Goloota, 
erano attese, indispensabile emergenza per il riordinamentn morale 
nei destini dell'umanita. Comio, diede la vita per gli Ateniesi; 
Curzio, per i Romani; Acamennone, Gefte c Aristodemo, ugual- 
mente ispirali, sacriflcarono o consacrarono le figlie al fine di ren- 
dersi propizio PEterno. Ora, invece, universale pcrsonificazionc 
dell’ Ebreo errante, concorriamo alia nostra propria, definitiva 
ricostituzione sociale; inanguriamo on’ era novella: P eta della 
ragione; progrediamo lutti, recalcilranli o volontari, necessitando 
il contraslo al facile scioglimento del problema. Deboli agenti 
gnidati da una forza onnipotente andiamo all’infinito, ragionando, 
perchfe vinto giammai si riconobbe Porgoglio; strascinati dal tor- 
rente rigeneratore che ha sorgente in Dio, c si volge al mare del- 
P Eternita. 

La missione del Cristo, non resultava innovazionc nello spirilo 
delle primordiali islituzioni; bensi lo manteneva, riconfermandole in 
massimC divine. Spiro Egli sopra la Croce , suggellando col sangue 
la sacra raccolta mietuta, per ispirazionc, nel campo delle tradizioni. 
L’elemento del Vangelo, era gia sparso in principio nel volgo. 
Cost, al giorno d’oggi, le idee di progresso dalle quali dobbiamo 
trarre profitto per istruire il prossimo, migliorarne le condizioni 
sociali, alimenlandone Pinlelletto, e giungere naturalmenle alia 
riconciliazione di tutti i figli del simbolico Adamo, ramoscelli del 
primordiale ceppo italico. 

Siamo al giorno di comprendcre la necessity del generale disarmo. 
Non vogliamo frontiere, le quali si oppongano all' incremento dei 
nostri materiali inlcressi. Le scienze, le arti, P industria, il commercio, 
sono le ragioni potentissime delle relazioni quotidianc, indispensabili 
con i popoli nostri vicini. Intanto gli csercili aumentano, le frontiere 
si fortificano, il bbero camhio c discusso. Dove k la logica?... Dorme 
o pazienta, finclie non si risvegli, pel bnon senso universale, in uua 
strepitosa rivoluzione! 

L' uonio. e pure un essere curiosissimo. Del regno animate, 
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egli e il |iiii perfetlo anello; nullameno erompe piu d’ ogni allrn 
in atti besliali. Sempre e all’ uomo ncmico. Ma sc uno stimolo 
naluralc lo sollecila, cede alia tentazinne, e am a la donna senza 
considerarne la nazionalila. Si rammenta di essere maschio, non 
saprebbe mai dimenticare le lesioni di un esageralo amor proprio. 

I Sansoni in grerabo alle Dai.ii.e, gli Ebcoi.i ai piedi delle Omfai.i, 
fnrono mai sempre del secolo. Dovremo noi ammettere che nella 
nostra fragile natura primeggiano le inclinazioni, le gelosie brutali; 
o die la ragione, impotenle a reprimerle si alTievoliscc, si spegne 
Ma no, saressimo dcgl’IcAiu precipilali dalle nubi, ncl fango! 

Tutte le nazioni harm® il sacro dovere d’islruirsi, d’innalzarsi 
al livello scienlifico delle contermini, c migliorare le rondizioni del 
suolo che le nutrisce, versandovi abbondanti sudori; hanno quindi, 
altro iinponenle dovere, missione di contribuire al progresso della 
scienza e della morale, al di la delle proprie, convenute, o imposte 
frontiere. 

La rapida propagazionc delle idee distrugge o neutralizza, almeno, 
molte inlluenze nocive; rende capaci le piu ottuse intelligcnze, 
d' important! modificazioni ; manticne 1’ equilibrio, c farilita i passi 
deH’umanita alia soluzionc dei suoi destini, in imita di pensiero. 

II vapore, forza motrice e veicolo del presente; I’ eletlricita, che la 
inente di un’ italiano rivelo, per affronlare I’ avvenire, giii percorrouo 
e governano lo spazio. Non esiste serio impediment al consorzio 
immediato dei popoli. Alla stampa spelta smuovere, avviare e 
dirigere le masse; alia religione epurata dal libero esercizio della 
ragione, di fonderle in itna sola famiglia. L’ una fa appello alle piii 
sublimi considerazioni dello spirito , I’altra corregge i piu dolci 
sentimenti del cuore. Qucste due leve polentissiine, le quali bene 
spesso divennero maledetti ordegni di schiavitu, nellc mani di tiranni. 
non devono svolgersi che all’ aura della liberty. 

II Cristo, rinnega i mercanti che turbano la quiete del San- 
tuario. 

I popoli nella stampa lilosofiea, liberate, anzi lutto cristiana, 
rinvengono atlrazione, e desiderio di fondersi, onde stabilire, inaugu- 
rare, il regno della pace. 

1/ uomo che tiene la penna c assai piu formidabile di colui che 
unpugna arma omicida. Ed e pure omicida la penna die moral- 
mente e con magginre dolore. uccide l’innoccnte con la calunnia. 
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il colpevole con la verita. Non ne abusi colui die la regge, o sia 
sommerso ncl disprezzo, dall' eflluvio della pnbblica opinione. 

II sacerdote si rammenli che base del Cristianesimo 6 1’ ugua- 
glianza , la misericordia, il perdono; e per queste vie diriga la 
coscienza del volgo. Abbia presente che mentre egli e ministro 
all' altare della divinity e nonoslante cittadino; e che le leggi civil i 
si alTigliano alio religiose per annientare i privilegi delle caste, 
incompatibili nella nostra eta. Se insupcrbiscc e si ribella, bestemmia. 
Sia allora precipitate dal pergamo, aflincbe maggiormente non 
rinneghi Dio, e non insulti la Society. 

Forso le mie tebrie e le applicazioni ohe ne consegnono, saranno 
considerate sogni di un utopista. Sia pure! L’ uomo che precede 
il secolo, deve a nn dato punto sopportarne il peso. Rimarrb 
irnpertnrbabile nel tracciato sentiero. Lo spirito che dirige la mia 
penna, e F ispirazione della mia coscienza. 

• G i.’ Itai.iam in Tehra Santa » che presento ai miei conna- 
zionali, e veramente un’ opera coscienziosa. Le glorie dei noslri 
antenati nella terra dell’ umano risorgimento, vennero spesso taciute, 
ofTnscate, diminnile o vilipese da autori ignoranti, male informati o 
male intenzionati ; pretesi illustrarle con storica imparzialita e sana 
critica. 

Nel fare conoscere i servizi che gl’ Italian! resero ai Cristiani 
della 1‘alestina, prima, durante e dopo le Crociatc, rispondo allc 
sistematiche ralnnnie, a coloro che ne imbrattarono la bandiera, 
arditi per il silenzio, I’atonia degli offesi. Uso a meditare nelle 
vaste solitudini della terra da uomo che sa fare la parte nlle deho- 
lezze della fragile individuality difendo una giusta causa, rinnnziando 
trarre profitto da ogni argomento, e sempre disposto non curare le 
ingiurie degli stolti e risparmiare gli anlagonisti. 

Possa FItalu risvegliarsi senza odio, alia mia voce; memore 
del passato, rivolgere il pensicro al teatro delle gesta che nel pin 
brillaute periodo del Medio Evo, la posero alia testa delle nazioni; 
alia terra che ricuoprc le ossa di tante migliaia di suoi prodi, accorsi 
a liljeraro il Sacro Avello. 

Si tratla di Hna rivendicazione di dirilti acquistati con sangue 
e oro. Perclie rinunziarli, potendo per essi accrescere il presligio 
nazionale, e concorrerc a migliorare le condizioni della Santa Cilia, 
dando maggior lustre allc lapidi che rammentano gli avvenimenti 
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piii rimarclievoli della vila del Redentore, divinizzato dalla rico- 
noscenza della beneficata umanita. 

Orroai per noi trascorsero i malaiigurati anni di schiavilu. 
L’ Italia e libera. La pressione morale cbe puo esercitarc nei consigli 
politic! dell’ Elbopa k immensa. 

Non e un appello alle armi, nn invito fanalico, il grido di 
Pif.tbo l’ Ebf.mita, che getto alia patria. Lasciamo ai tempi barbari, 
le barbare ragioni, ma, senza illuderci, sappiamo, una volta, volere. 
Se il volere non k il potere, un’cnergica, persistente volonta e 
sempre madre di prodigiosi conseguimenti. 

Nel corso dell’ opera non credo avere csagerato 1’ irrompente 
sentimento d'amor patrio; dimostro risentirlo, malgrado tutla la 
mia filosofia, e non ne abuso. Lo stile di redazione a cui m’ attenni, 
trattandosi di soggetto storico, politico e religioso, accusa certamente 
il sentimento cristiano succhiato col latte della nutrice. E questo 
pcro, come lo espongono le mie teorie, equo e liberate, e onorera 
sempre la penna che imperterrita lo confessa. 

I tempi sono pessimi ! 

Non getto col secolo la pietra al Sacerdozio di Roma, chiaman- 

dolo derisione c menzogna Riconosco che il Cattolicismo e una 

lonlana speranza; nullameno, lo raggiungerS il Crislianesimo con i 
progressi dell’ avvenire, perche la parola evangeliea costituisce un 
vasto sistema filosoficO, un Codicc di morale, solo capace di afTra- 
tellarc i popoli, per 1’ alia espressione d’ innegabili, e cterne vcrita. 
11 culto consento alia causa suprema, daccbe siaino ancora colanlo 
propensi servire, assai piu della Divinita, gl’ idoli del giorno. 

II tempio privo di simulacri e posteriore alle rozze pietre con- 

sacratc sugli alti luoghi; e qucste alia pralica antica, tradotta da 

Confitio in aspirazionc, daccbe la provava interrotta: • adorare 

1’ Etemo senza preti ne altari ». 

Solto I’ immensa volta del Cielo, i nostri primi padri rendevano 
libero omaggio al principio creatore, al Dio della Concordia e della 

liberta. In quei tempi felici, regnava la virtu ora, trionfa il 

vizio; ribelle e la mandra non qnalifico il pastore. 

Gernsalemme 1807. 
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CAPITOLO I. 


Introduzione — Italiani e Saraceni — Primi scontri — I mercanti 
Amalfitani a Gernsalemme — Santa Maria la Latina — Origine 
degli Ospitalieri e del Templari. 


L’ Italia non erasi ancora svincolata dagli amplessi adultcri dei 
Rarbari, accorsi a supcrame le nial difcse frontiere, c irrompere nei 
snoi eampi uberlosi, nelle sue superbe cilia. Contaminata, velata a lulto. 
soggiaccva alle conseguenze dell' odio accumulato da secoli eonlro 1’ Im- 
pcro Ilomano, nel cuore delle Here popolazioni germaniche. Vcdevasi 
allerrare i monumenti die le rammcntavano le glorie anliche, c sopirsi. 
spegnersi, nello sipiareiato seno quella civilizzazione primiiiva che in 
esso gcrmoglib, e, aflidata alle aquile ronianc, erasi imposta al mondo 
die r altera, prcdestinala Cilii dei Cesari signoreggiava. Dissangnaia, 
avvilita, pareva morta al genio. I.e ladle arti, le scienze, nel disprezzo 
che loro sovrastava, non trovavano piii nobili interpreli. Era morta al 
coraggio civile, morta all' onore nazionale, come se suliisse il fato della 
predizione degli augtiri, i quali, vista distrutta, per appagare I' ingordigia 
di Alaiico, la statua d’ oro del Valore Militare, lo proclamarono pure 
tier sempre scomparso dai petti dei suoi gencrosi flgli. Viveva all’ onta 
Roma, asilo del Vieario di Crlsto, di tenqto in tempo cmettcva una 
voce che la rineorava, e, come scossa elettrica, la risvegliava istantanea 
dal vergoguoso torpore. Ma erasi gii assuefatta servire gli stranieri, c 
sc coireva alle armi non era per rivendicarc I' indipeudenza , liensl per 
imprestare il concorso ora all’ uno ora all' altro degl’ invasori; e per 
ogni vittoria che assicurava ai suoi alleati, questi, in compenso le pre- 
paravano piu pesanti catene. 
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La giuslizia di Dio, prcripitando da tanta gloria, il piii grande impero 
die niai siasi fonnaio sul Ololio terrestre, dalla sua condettsazionc lino 
al nostro serolo. insegnava ai superlii I' instability delle cose umane: 
ilandolo in preda ai nt'inici, che niai si distrugge il sentimento nazionale 
e. |wr quanto piii si tenta srliiaeciarlo, risorge, a suo tempo, piii vigo- 
roso, tremendo, assetalo di vendetta, desideroso di togliersi air obbrobrio 
e di gellarc il giogo in faccia agli oppressori. 

La povera Italia, percossa dai llagelli di Dio, guiilati dalla sua 
mano potente. pagava il lio del primato a cui erasi innalzala fra' popoli 
che seppe vincere, non sepjie alTratellarsi ; e, setninando l'odio, I’ ora 
suonata, mi' ainpia mietitura d' odio raerolse. Cos) si pronunziavano i 
dccreti della Diviua I’rovvidenza : le nazioni die voile sdiiave, la ridus- 
rcro in servilii. 

Nel 637, allorquando giunsc in Italia 1’ infausta nuov.1 della presa 
di Gerl'salemmk dai Sahacexi, era Sontmo jmnleliee (homo 1. Roma, 
perduto il diadema, lo seetlro di regina, ubbidiva all' Esarea greco di 
Ravenna, e disponevasi costiluirsi centro di azione del poterc temporale 
dci Papi; ne aumentava il prestigio con le memorie del suo passato, c 
partecipava alle francliigie che, questi, giornalmentc ottenevano o car- 
pivano, preparandosi le vie al trionfo del Iriregno c della crisliana civi- 
lizzazionc. Ouest’ ultima, spiegavasi assai ntigliorc della rotnana gentile, 
non solo perclifc basala sopra la morale cvangelica, nia perchft cunala 
dal paganesimo, erasi quindi epurata nelle tenebre della ltarbarie al 
contatto di niille massime perverse, fra le quali, pero, sempre alcune 
rinvenivansi nniile scomposla memoria delle istituzioni primitive degli 
infranli imperi asiatici, c aurora mnnlcnutc in regioni in quei tempi 
ignote, presso popoli creduti favolosi. Tali massime. forse unico retaggio 
nel!' idolatria della primordialc islruzione dell’ unianita, ammirabilmente 
adattandosi, riunivansi a quelle del Vangelo, c davauo alle basi della 
moderna civilizzazionc crisliana, nuovo splendore e maggiore certczza 
di stabilita. 

I Lonoobarm percorrevano in ogni verso la penisola. Concentrati 
nella parte settentrionale, e padroni dci Ducati di Spoleto e di Benrvento, 
nonciife dell' Umbria c gran parte della Toscana, se non riuscirono pren- 
derc Roma nfe Ravenna, gnidati da Rotari, loro re, rajiidamentc con- 
quistarono il Ducato di Genova e la Ligcria, ilopo di avere sconlitto 
1' Esarea di Ravenna, Platose, in riva al Panabo, e correvano a niiove 
usurpazioni. Frammischiati agl' Italian! lino dai primi anni della loro 
invasione, [icrdevano gradatamentc il norne di barbari. Alle consiieiudini 
locali soslituivano im Codicc scritto, die, poseia, il 22 Novembre 643, 
fu riconosciuto ovunque eslendevasi il loro jxitere , ntentre a Roma, 
Ravenna, Fiesole, c nelle capanne delle lagunc Venete. erano ancora 
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in vigorc le leprjri ili Giustiniano. I Longobardi, vcndevano la pare al 
degenere Imperatorc di Risanzio. 

La Sicilia, la Corsica, Malta c la Sardegna, erano ancora soggrlte 
all' Imprro d’Oriente; ne ricevevano ordini diretti, non dipendendo dagli 
Esarra di Ravenna, come le Romagne, il Yeseto, le provineie Napolitane, 
le citli marittime dell’ Adriatico, da Rimini lino Ancona, e altre cinque 
citlA situate fra le spiagge di detto mare c le vette delf Apenni.no. 

! Cireci e i Longobardi, erano adunqiic nel 637, padroni del be I 
parse die all' Edene allegorieo corrisjiondercbbe, se, Dio, sregliendolo 
terrestre paradiso allc prime famiglic, non avesse permesso che la disrordia 
l>er secoli ne travagliasse i privilegiati abitanti; e die, questi, iudeboliti 
dalle dissensioni, dalle guerre eivili, purtroppo, oliimfc, spesso divenissero 
impotenli sottrarlo agli amori degli stranieri, e ne vedesscro svellcre i 
frutti, calpestare i flori; doude, cbiamali indegni di una patria si Delia, 
I>er anni ed anui, senza arrossire doveltero sentirsi ripetere ch’ era per 
essi dcstinata: 


« a servir sempre, o vincilrice o viola ». 

I musulmani, spinti dal fanatismo religioso, si precipilarono contro 
gli escreiti Imperiali con quell’ impeto che, secondato dalla perseveranza, 
assicura la vittoria. I soldali dell’ Impero si cliiamarono « romani »; 
cosiccbA mantennero in Oriente il nomc di « Rum », adottato per di- 
stingnerli, dagli autori arabi. Dal tropiio agiato vivere snervati, indisci* 
plinati, quei degeneri campioni delle aquile romane, liacclii all' attacco, 
pronli alia fnga, avvilirono il Crist ianesimo, attiraronsi il disprezzo dei 
loro vincitori e nieritarono 1' epiteto di « cani » dalo dal tesoriere di 
Eraclio ai lieduini Gassanidi 1 ; e ora riniasto appellativo generate dei 
Cristiani, presso le nobili, errabonde tribii del deserlo. 

L’ indolcntc Eraclio che, pure, nella lotta contro la Persia, stanco 
di ripetute sconfltlc, erasi, per poco t vero, dimostrato alto a trattare 
le armi, c, respingendo con sommo ardirc il Kesra Parviz (Cosroe II), 
vendicava le devastate provineie, le migliaia di sudditi trucidati, la 
presa di Gercsalemme nel 615 da Sarbar, luogotenente del re persiano, 
c la momentanea perdita del legno che, secondo ingenua tradizionc si 
pretendeva parte della Santa Croce: Eraclio, male coadiuvato nell’ im- 
presa, e come liene lo meritava, dal figlio Costantino, da generali 
orgogliosi e incapaci, e dai Sirii, die, impauriti credcvano cedere 
a una inevitabile fatalilA, non trovando nell’ incoronato Icologo 1’ tiorno 
del giorno, non azzardb combaltere in persona i Saraceni coman- 
dati da Abl-Obeida, e da Kaled-ebn-Ualid, soprannominato la spada 
dell’ Islam. 



Anzichi trarrc ancora una volia dal fodero I’ arma medcsima flic piA 
vinsc i Persiani, per morirc almeno alia losla dcllc sue legioni , si pro- 
sternava ai piodi degli altari, porgendo preci rodai'ile al Dio dei prodi; 
vaneggiava negli ordini inviati agi’ inetli condollicri dei suoi esercili, in 
gran parle dal pessimo esempio deinoralizzali; provb, inline ai popoli 
clie la piii grande imbecillaggine, la inaggiore vigliacelieria pu6 sedersi 
sopra i trom piii augusti, nel fuggire a Gostantinopoli, senza vergogna, 
e ronsolandosi dell' irre()aral>ile perdita della Siria e della Palestina, in 
conlroversie teologicbe e in nuove eresie. 

II trionfo dei Saracem, fino dal primo loro comparirc sopra 1c terre 
dell’ Impero, e malgrado una prima sconlitla subita allc porte di Muta, 
menire ancora era vivenle I’ Aral* legislalore, rinianeva assiouralo. L’lra- 
pero d’ Oriente in picna deradenza crollava da ogni pane e volgeva 
all' cslrema roviua per spossalezza, inerzia e villa, e non doveva rinvenire 
un uoino clie ne riconsoiidasse Ic basi. 

L’ onore delle armi nmsulmane conipromesso al precitato primo com- 
ballinienlo, fu pronlamente rislabilito a Taduh, nolle vicinanze di Gaza, e 
solto le niura di Bostra, di Damasco, nel lerritorio di Gabbata, c ovunque 
i Saracem presentavansi, ineontrando di rado valorosa difesa ; c. parlito 
Eraclio, allc sponde dell* Iarrik , nella grande battaglia di Ire giorni 
clie decise la sortc della Siria, meilendo inoltre alia mercede dei fortu- 
nati ligli dell’ Arabia, la desolata Palestina. 

Omar-ben-el-Kattab, secondo CalilTo, ossia vieario dclf inriato da 
Dio, il profcla Maoretto, { Mohammed ), certo ormai di averc per scin- 
pre dislmtlo il prestigio delle armi Imperiali, c, percnnemenlc stabilito, 
in sua vcee, quello dei guerrieri clie seguivano lo stendardo sacro del 
religiose organizzatore dei discendenti d’ Israels , del quale vantavasi 
essere slaio uno dei piii zelanli « sahab, » amici e commililoni, ordini) 
da Medina, 1’ antiea Iatbeb, a Abl-Obeida, generalissimo delle sue for/c 
in Siria, di relrocedcre dalla deliziosa Darasco alia valle del Gor, vali- 
care il Giordano e impadronirsi di Gerlsalerme. 

Approssimandosi 1’ invemo del G36, il terribile sanguinario Kaled, 
compariva innanzi le niura della Santa Citli. In breve lo raggiungevano 
Ic scliierc del magnammo Abc-Obeida. 

Strella d' assedio dagl’ infedeli, Gerlsalerre oppose per qualtro mesi 
vigorosa, inaltesa resistenza. Incoraii dal vecchio palriarca Sofronio, i 
Crisliani difendevano con 1’ euergia della disperazioue, col volontario sa- 
crilizio degli avert, della vita, il Sacro Avello. 

Ma non sempre b ai gencrosi la fortnna arnica. 1 Saracem, usi a 
vincere persistevano valorosamenle nelP impresa. Divenuli frenetici per 
I’ insolito ritardo a superarc 1’ opposizione dei fcdeli, rinuuovavano quasi 
giomalmenle gli assalti; e per quanli martiri dei loro ascendessero al 
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paradiso delle « Url, » marliri Crisliani in gran numero inviavano, 
ncff eroica tenzone, al seno di Cristo. II numero dei difensori ad ogni 
assalto diminuiva ; raddoppiavansi pc’ rinforzi clic loro giungevano, le 
falangi degl’ infedeli. 

La fame, le malattie, eostrinscro finalmente il patriarca Sofronio di 
scendere a’ patti. La eapilolazione venne accettata da Abl-Obeida, hen- 
che non fosse in duhhio di avere ridotto agli eslremi gli assediati, e la 
sola volonlA bastargli per assicurarc il Irionfo alia foi7.a. 

II Generalissimo Arabo non rigetti la condizione preliminarc della 
eapilolazione proposta dal patriarca. Al solo Omar la eitti arrendevasi; 
al suo arrive soltanto a prirebbe Ic porle. 

Un corriere fu immediatamenle spcdiio al GalilTo. II ftglio di Kattab, 
radum't il Consiglio degli Anziani, ossia i vcecbi guerrieri che avevano 
comballnto a lato del Profcla nella guerra civile della penisola arabica; 
guerra che termini con la generale adozione del Corano. Sconsigliato da 
Otmano, trovh in Au-ebn-Abc-Taleb niaggiori ragioni per iniziare la 
politica conciliatrice eh’ era lo spirito dell’ Islam prima che dai Crisliani 
imparassero, i Musulmani , 1’ csserc inutilmente cmdeli. Aecondiscese 
adunque alia strana proposta. Accompagnato da poohi domostici, prov- 
vislo di scarsi viveri , si condusse , sopra rapido dromedario , ai piedi 
delle mura di Gerisalemme , che la propria sorte rimetlcva alia sua 
lolleranza, all’ imptilso della sua elemenza. Rispetli il Santo Sepolcro, e, 
enndizioni insperate eoneesse ai vinti. Il CalilTo, si legge ncl Gapitolo XV 
della Capitolazione, assicura ai Crisliani vita e sostanze, e la liberli di 
culto, garantendo loro la sua protezione immediata in |<erpetuo. 

Era la terza volla che la I’alestina cambiava deslini, e la prima che 
trovava uinani i conquistatori. 

Gl’ Israeuti, rcduci dull’ Ecirro nella terra die aveva per tanli anni 
ospitalo i loro avi, eslirparono per quanto possibile la razza Cananea. 
colpevolc di essersi avvolla per un’ incompresa, imperfetta , idea della 
Diviniti, nei misteri dell’ idolatria. Most, non la voile convertita, ordinb 
die fosse distrutta, e Giosck adempiva la sanguinaria missione. 11 mas- 
sacre, il saccheggio segnava i passi del poiiolo di Dio, nella terra di 
Canaan. Yennero i Romani I Quesli la ridusscro dapprima in Romana 
provincia, c quando vedendosi togliere una a una le nazionali islituzioni, 
insuliarc il culto di Iehova, voile Gercsalemmk risorgere all’ antica indi- 
pendenza, rimase schiacciata: chi la fortuna di Roma, quale impetuoso 
torrente assoggeltava i popoli dell’ Univcrso, c mancava al decaduto 
Israels r entusiasmo dei .Macc.abri. 

Di Giosck, cieco esecutore della legge Mosaica, Tito nieglio inspi- 
rato dalla lilosolia pagana, cerci con la persuasionc llnchfc credeva riu- 
scirvi ; con la forza quando alia |icrsiiasione rimasero sordi gl’ imbal- 
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danzili Ebrei, di sottomellerli al giogo, non di distroggerli. Quanti piie- 
garono il folio, qnauli inccusarono gli Dei del Gentilesimo, proclamava 
salvi. Certo non fu sua colpa sc cosl grande copia di sangue costd la 
sua viltoria. Tito, di miti sontimcnli c di gran cuorc, la supremazia di 
Roma non avrebbe slabilito sopra rovinc nella Giodea, sc i dccreii della- 
Provvidenza, piii forti della sua volonla non avesscro rieliiesto 1’ adem- 
pinienlo dclle profezie. L’ ultima ora suon6 tremenda per la nazionalit^ 
lsraelilica. Geritsai.emmr presa d' assalto, la moltiiudine die si sottrasse 
al primo impclo della soldalesea inferoeila fu ridolla in schiavitii, quindi 
dispersa lungi dal patrio suolo. Ncl (empio dato allc liaimne , non dove- 
vansi piii udire i cantiei dei Lcviti. Suite torri coslrulle da Erode pier 
rendere inespugnabile la Santa Cilia , rimasero inalheralc 1c aquile La- 
tine. Se legioni Romane rapidamente si sparscro nelle varie provincie 
della Palestika, occupandone le citli, massacrando eoloro che resislevano, 
eondueendo gl' inenni in schiavitii, perdouando agli apioslali; c non do- 
vetlero inorridire c dare una lagrima allc disgraziate viltinte del fato, 
che ail’ orrenda vista dei cadaveri degli croici difensori di Massada, i 
quali scambievolniente si Imcidarono per morire lilieri. 

L’ allero CalilTo non dimenticb entrando in Gerisalemxe, che difensori 
n‘ erano stati i seguaci del Cristo ; che Cristiaui n’ erano tulli i citta- 
dini. La « Guerra Santa » dichiarata dal Corano a tulle lc altre reli- 
gioni, doveva farsi con una certa benevolenza ai Crisliani, come a « co- 
loro chc piu sooo disposli aniarc i fcdeli, perchi hanno preti e mo- 
nad c sono privi di superbia » Sottoposti al « Karadge » ossia 
frstatico, che dovevano pagare ai Musulmani tulli quelli che dai medc- 
simi erano dcnominali « itifcdeli, » vedevansi almeno assicurato I’ av- 
nire all’onibra del trionfante Crescente. 

Cosl. per la terza volla camhiando del tutto i destini della Palestisa, 
caddc, Gerisalemme. I Musulmani, meno fanatici degl’ Israeliti di Giostg 
e dei soldali di Tito, provarono che non invano alcuni pirccctti del van- 
gelo si erano jntrodotti nel Corano , e, mettendoli in pratica , ccrcarono 
atlirarsi 1' amicizia, il rispetto dei viuti, chc considers vano avere ceduto 
alia falalitil, e non al loro valore. 

R lihro sacro dell’ Islam abhonda d' insegnamenti che sono spesso 
F inlerpretazione dei testi del Vangelo. « II male e il bene non sa- 
prebbero camminare insieme, » fa dire Maometto all’ Eterno, nel verso 
34 del Capitolo XLI: quindi prosegue: « remit il betie per il male e 
vedrai il Itto nemico cambiarsi in protetfore e amico ! » E quanto 
il perdono delle olfese c le gencrosc risoluzioui fossero lenuti in vanto 
presso i seguaci del Profcta, lo dirnostro Ali liglio di Abu-Tai.eb, « chc 
in guerra non aveva il suo simile » Uno schiavo avendo |«-r inav- 
verlenza rovesciato sojira il ntanlello di An, un piiattodi vivande, mcnlre 
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10 scrviva a tavola, impaurito |ier I’ olTesa innoccntc s' inginocehio escla- 
mando: « il Paradiso i per colui che sa raffrenare la giusta collcra; 
per colui che perdona, c rende il bene per il male » E Au, rimase 
calnio, perdonb, liber6 lo schiavo, e ncl congcdarlo gli rimise una forte 
sornma di danaro, bilanciando in tal gnisa !a sua equity con la dovula 
munificicnza. 

Nellla Gerisalexme ti) ii sul tiiaiui , e la, dove un tempo innalzavasi il 
Tcrapio di Salomons, Omar fcce costmirc una moscliea, die i suoi suc- 
cessori si conipiacqucro di abbellire, ingramlire, arricchirc per quanto 
loro permeltevano i progressi cbe facevansi nelle lidle arti. 11 se[iolcro 
del Cristo, dcsservito da poclii fervenli fedeli, rimaneva quasi del tutlo 
dimenticato. 

1 [K>|K)li deir Ecropa cristiana non gridarono alio scandalo, e non 
vennero eccitati a redimere I’ atiguslo inonumcnto, cbe allorquando i Sa- 
racesi, transigendo con i precetli del Corano , e gli usi tradizionali dei 
primi patriarebi , divennero intolleranti liestiali , insultarono la Croce, 
presso il Calvario, faccndosi scherzo di rapirc jier adorname i loro ne- 
fandi u harem, » le battezzate vergini, c giunscro perfmo a sfogare, da 
infanii Sodomiti, la lussuria con ranciulii decenni, e, jier maggiore spregio, 
con venerabili Sacerdoti. 

Giovanni Zimiscr, nella sua fortunata impresa contro i Musubnani , 
dal IXiU al 972, riconquisto la Palestisa, assistilo dai Cristiaui delf Ar- 
menia c della Siria, c da' popoli Occidentali , specialmente i Yeneziani. 
Ma inorto cbe fu, avvclenalo, I’ croe bisantino, la Viltoria non piii resse 

11 vessillo dell' Inipero. La Terra Santa , ricadde in potcre dell’ Islam. 
Alla voce di Pietro 1' Eremita, soltanto, 1' Ecropa, rimasta sorda, per 
secoli, alle preci, ag)' incoraggimenti dei Pontefici, doveva, ancora una 
volta scuotere la riprovevolc indilTerenza , correrc al glorioso acquisto, 
punire gF infami profanatori , coprirsi di gloria , e, insieme di vergona : 
e, alloreht, reduci i snoi gnerrieri dalle nial condotte Crociate , n’ ebbe 
pianto durante tre secoli i falli, i delitli, le senulitte; inebriarsi nei Canti 
snblimi dell’ Italiano poeta, cbe meglio assai di Omero , nell’ Iliade, gli 
Eroi della Grecia, all' assedio di Troia, canto: 

< 1’ ,'irnii pirlose c it Dipitano 

Che il gran Sepolcro liberi) di CRISTO. • 

I tempi c gli uomini appianarono gli ostacoli che avrebbero dovuto 
incontrare i Saraqem nei primordii dell’ invasions. Cosl, a tale projiosito, 
ragiona il Bossi: 

« Ouello strano concatenamenlo di circostanzc che porto sul Irono 
« di Koma, e quindi, negl’ imperii d’ Occidcutc c d’ Oriente, una serie di 
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« Sovrani inctti, per lo piii, al govemo do' popoli ed alia eondntla delle 
« annate, i quail la ruina o la dccadenza almcno cagionarono di quegli 
« impcri; portb nei Saracexi, tina seric di capi valorosi, arditi, intra- 
« prendenti, alcana volla ancora feroci e devastatori , senza de’ quali 
« cresciula non sarebbe, in breve teni[io ncll’ Asia e ncll’ Africa, la loro 
« potenza, nf 1 ininaccialo avrebbe di la a poco la tranquillity dell' Eo- 
« ropa. Se invece di quei eapi coraggiosi risoluti, intrepidi e quasi in- 
« vincibili, sortito avesscro quei popoli |>cr eapi un Zexoxe, un Giusti- 
« xiaxo, un Axastasio, essi ingrandito non avrebbero rapidamente il loro 
« dominio, life forse lo stendardo loro si sarebbe veduto svculolare, sulle 
« torri di Costaxtixopoli. » 

Nfe niollo riniasero i Saracexi senza avanzarsi alia conquista dcl- 
I’ Eiropa. Costaxtixopoli principib a soslenere quella seric di assedi 
cbe ter niinaronsi ncl 1453 col renderla capitale dell’ estesLssimo Iinpcro 
Otlomano. Cadde sotlo la spada di Maometto II, regnando 1’ ultimo Co- 
staxtixo, il quale diede la vita per conservarla alia Croce, e si rese 
degno, per la gloriosa morte, dell’ ammirazione dei posteri , mentre il 
primo Costaxtixo , quello ironicamente chiamalo « grande, » rimane 
schernilo per essere stato la causa principale, dell’ anticipata decadeuza 
dell’ Impero Romano. 

La Spagna, vinto e uceiso nolle pianure del Gdadalete, 1’ usurpalnre 
Roderico, da Fahik, il berbero, condutlore dell’ artnata d’ invasionc Sa- 
rackxa raccolta in Africa da Mcssa-ben-Nossair, cedelte all’ ascendente 
nemico. Quasi inlcramente couquistala , terminb per divenirc un impero 
Arabo distiuto dalle provincic governate dai Galiill Abassidi, sotto il go- 
verno del superstite Ommiade Abd-el-Raiiaxax-Bkx-Moavia. Fioriva, la 
Spagxa, allc arti , alle letlere , alio spirito cavalleresco , e minacciava 
estenderc la civilizzazionc e le armi dei suoi vincitori nell’ Eiropa Oo 
cidestale ; se non cbe, respinti i Mori dal belga Carlo Martbllo d’ He- 
ristal alia baltaglia di Tours, riel 732, risorse al prestigio del nome 
eristiano entrando nella fuse di rivoluzioni cbe doveva ripristinarne 1’ in- 
dipendenza. 

La baltaglia di Tocrs conlribul potentemente a porre fine agli stre- 
pitosi progressi dei Musulniani, ma 1' Eiropa non fu liberate dalle loro 
scorrerie die per la vaiente guerra feccro loro gl’ Itai.iaxi, essendo stata 
T Italia stantc la geogralica posizione, il principale teatro, il centro della 
gran lotla die ne dccisc le sorti , respingendo in Africa i loro cserciti, 
e piantando lo stendardo italiano sulla classica spiaggia di Cartagixe. 

Dal G37, inemorabile per la presa di Gkrcsai.esoie , al 1009, epoea 
dolorosa negli anuali Cristiani, in causa della distruzione della Cliiesa 
del Santo Scpolcro, per ordinc dell’ insensato Tatimita di Egitto, Hakem- 
ui-Amr-Allad, quindi ri-Amri, 1’ Italia, pcrtinacemcnte, con fortune varie. 
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si oppose ai Saraceni. Questi comparirono, la prima volla in Sicilia net 
652, e vinsero 1’ Esarca Oumpio, che nc moriva di dolore. Rilornarono 
nel 668, cbiamati dal ribelle Mecezio, segnalando la loro presenza con 
orrende stragi; e, linalmente se nc inqiadronirono dall’ 827 air anno 831, 
seortati dal sacrilego Eufbmio, c condotti dagli Emiri Aglabili.-Cosl, per 
sempre la bella isola, rimase lolla all’ Impero d’ Oriente, riuscendo vani 
gli sforzi degl’ Imperatori per riconquistarla ; rimanendo gl’ indigeni indi- 
pendenti ne’ monti line lift non accorsero a rcdimerla gl’ Itai.iatsi delle 
Plglir e della Calabria, sidle ormc dei prodi Normanm die seguivano 
le bandiere dei piii giovani figli di Tancrbdi di Altavh.la. 

La Corsica piii spceialmente assalita dai Mori o Saracem di Spagna, 
e la Sardegna dagli Arabi Africani, non divisero il deslino della Sicilia ; 
nia subirono spesso lunglic scorrerie, e andarono in gran parte devastate. 
Dal eontinente ginngevano sidle loro coste, di frequente, a vendicarle i 
navigli italiani. Sempre, allora, si vedevano cederc e ripartirsene gl’in- 
vasori. 

Le guerre di Sincoi.fo e di Radelcoi, diedero ardire ai Musulmani 
di approdare in Italia, nell’ 842. Lo stato d’ indebolimento nel quale 
trovavasi la penisola, ginsla conseguenza delle politiche dissensioni eivili, 
facilitft i primi loro stahilimenti. Tarasto si vide occupala dai Mom, 
cbft cosl chiamavansi i Saraceni Spagnuoli; gli Africani stanziarono a 
Bari. L’ isola di I’onza, Clie pore contft fra i primi stabilimenti Sara- 
ceni, fu liberata da Sergio, console di Napoli, con le squadre di Gaeta, 
Amalfi e Sorrento. Per vendicare quest’ onta, i Musulmani, raccolto un 
forte esercito, si spinsero I'm sotto le mura di Roma, ne inccndiarono i 
sobborgbi e profanarono la Cliicsa di San Pietro, c quella di San I’aolo. 
Ricacciati nel marc dai cittadini dell’ Augusta cittft, animati dal Sommo 
Ponteflce Leone IV , non desistetlero per tanto dai loro progetli di 
conquista , anzi piii accanili invadevano 1’ una dopo 1’ altra , o quasi 
tuttc insieme le Italiane provincie. Non ne aldiattevano perft il coraggio 
dei difensori, die pronti erano alia risoossa; e dal comune pericolo col- 
legati, o stanclii di versare sanguc fraterno, tutti s’ armarono all' appello 
di Lodovico II , e i Saraceni vittoriosamente respinsero all’ eslremitA 
dell’ Italia meridionale. Tomarono in seguito , con nuovi rinforzi c si 
stabilirono al Garigliano; ma ivi toccarono una sconfitta talmcntc com- 
pleta nel 915, dalle truppe di Berengario, che furono costrelli considc- 
rarc 1’ Italia, inespugnabile baluardo della Cristianilft. Allora rinunziarono 
aprirsi dalle sue lerre adito alia rimanente Europa, e si contcntavano 
scorrere da ladroni, le sue spiaggic, diminuendo sempre la forza numc- 
rica delle flottiglie; e Sergio IV, asceso al soglio di San Pietro, libero 
al line dalla influenza delle merelrici, non ancora dalla fazione di Fo- 
scolo, poteva sperare, nel 1010, che, cessato il timorc degli eserciti Mu- 
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snlmani, scornato il crescente, I’ Itai.ia inviasse alcnne migliaia ili guer- 
rieri a togliere la I'alestisa agl’ infedeli , vendicando 1’ iusulto fatio al 
sepolcro di Cristo. 

Lo stalo politico dell’ Eiropa non permisc a Silvestro II, di supporre 
la possibility di una spedizione in Oriente. II principal , anzi 1’ unico 
scopo della letlera che indirizzh, a nomc della Cliiesa di Gbrisalehxe, 
alia Cliiesa Universale dal 986 al 1003 ( variando i oompiiti del Ma- 
billom, di Dos Bouquet e del IUronio ; e, della quale , la vera data 
parreblie sccoudo I’ opinione atluale generaltnente accmlilata, 1’ anno 1002 
cio6 il terzo del suo pontilicato ) , era un appello alia carilii, alia muni- 
liecnza cristiana. Allc amii non chiamava gli Europei. Scriveva: « Co~ 
raggio adunque dimostratevi soldati del Chisto siatcnc i porta-ban- 
diera, gli esattori. » E proseguendo, per fare nteglio eapirc il vero si- 
gnilieato di questa sua prima frase : « Cid che con le armi non pofete 
« fatelo con la propaganda religiosa e il soccorso dci rostri doni. u 
Quindi stringendo l’argomento: « Considerate il valore di ctd che 
« date, cd a chi date: i nulla ccrtaniente in confronto di cid che 
« ti rimanc : toi date a Colui che gratuitamente , vi diede ogni 
« vostro bene. » Inline eoncludendo: « Il Cristo , sard certamente 
« grata, al centuplo vi ricompenserd sopra questa terra ricompcn- 
« sandovi ino/tre nella vita futura. » 

Silvestro II, aveva peregrinate in Terra Santa, studiandone i liisogni 
a Imona seuola. Sarebbesi coutentato di estrarre vistose somme dalla 
borsa dei eredenti ; ed k innegabile che grandi guai , mediante I’ oro, 
avrebbe scansati ncll’ avida, tnusulmana, e, pure poco Cristiana I’a- 

LESTINA. 

Sergio IV, voile fuori dal fodcro, le spade. 

La scorreria fatla dalle galcre di Bosose, re di Ari.es, e delle Re- 
pubblicbe di Gesova e di Pisa , die minaccib le cosle dell’ Egitto c 
della Siria, venue eonsiderata a torto conseguenza del proclama di Sn.- 
vestro II; die gia ferveva la guerra marittima fra le Repubbliche ita- 
lianc e i loro alleati, conlro i Saracbhi, Asiatici e Africani. 

Nobile fu 1’ appello alia Crislianiti, del Pontefice che, primo, eblie il 
pensiero delle Crociatc. L’ enciclica ch’ egli indirizzb ai Re, al Clero, 
ai Principi, dagli ultimi giorni del 1010 ai primi del 1011, venne sola- 
mentc, data alle stampe nel 1857 dal Lair, il quale nc rinvenne copia 
dello stesso undicesimo secolo, nellc Chartes dc Baluze, « Bulles N. 2, » 
conscrvata nella Biblioteca Imperialc, in Parigi; e, tradotta in francese, 
ora si trova nel numero dei documenti giuslilicativi del Pet re, nell’ ap- 
|M‘ndice della sua « Sloria della prima Crociata , eilizione del 1859. » 
Soho rimarchevoli i seguenti estratti: 
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« Sergio, Yescovo. servo dei servi di Dio, a lulli i cattolici, re, ar- 
« civescovi, vescovi, abati, preti, diaconi, suddiaconi, e a tutto il clcro; 
« ai duchi, marchcsi, conti; ai grand i c ai piccoli che hanno una forma 
« speranza nell’ onnipotente Dio ; salve alTettuoso e apostoliea bene- 
« dizione. 

« Un numcro grande di Cristiani guidati dall' amorc di Dio, lino a 
o quesli ultimi tempi, fralelli, cercando il luogo medesimo tocealo dai 
« suoi piedi, eolmi di devozione per il Monte Calvario, sul quale ei ri- 

« scatlo eon i tormenti della sua Passionc , e, per la Montagna degli 

« Ulivi ; pieni specialmente di una divozione profonda per il sepolcro 

« nel quale il suo rorpo ebbe riposo, hanno abliandonato la patria, espo- 

« nendosj alle fatiche, alle afllizioni, allc vigilie frequenti, alia ranie, alia 
« setc, al freddo, alia nuditii. Non hanno cessato di seguitare le traece 
« di Gbsu Cristo, abbandonando i loro beni temporali, contcntandosi di 
« portare le loro croei a iniitazione dei discepoli, camminando, come 6 
« stato ordinato dietro Gesii, sotto la bandiera della Croce. 

« Il Cristo, ci ha lasciato il suo Sepolcro afllnchd, j>cr esso, molti, 
« assistiti dalla Penitenza, acquistino il regno dei cieli. » 

a Facciamo sapere a tutti i Cristiani che, dai paesi d’ Orienle, giunse 
« alia nostra Sede Apostoliea , la notizia della distruzione totale del 
« Santo Sepolcro del Signore Gesu Cristo, nostro Redenlore, dalle empie 
« mani dei pagani. La notizia di questa distruzione immerge la Chiesa 
a universale e la citta di Roma, nello scompigiio e in una immensa co- 
if stemazione, che, spargendosi nel mondo, dovra ben presto tradursi in 
« gemiti profondi. 

« La famiglia Cristiana sappia adunque che progetto, sc piace a 
« Dio, d’ imbarcarmi in un porto qualunque eon tutti i Ron am , Ita- 
« liam, Toscam e allri Cristiani di tutti i paesi che vorranno imitarmi 
« per andare coif aiulo di Dio , assalire la nazione dei iigli di Agar 
« sterminarli, e restaurare la Santa tomlia del Redenlore. Noi vogliamo 
« di fatto, noi, tutti i |iopoli d’ Italia, quelli di Venezia, e i eittadini di 
a Genova, con i vostri sussidi e il soccorso di tutto il po)>olo „ armare 
« nel corso dell’ anno, millc navigli, per trasportarci nelle Siriache con- 
ic trade, redimere il Redenlore, c il suo Sepolcro. 

ii Sappiate che gii siamo in grado di apprczzarc lo zelo illimitato 
ii di gran parte dei popoli abitanti nelle citta in riva al mare. Ci hanno 
ii scritto die vendono i loro beni arruolando i figli e altri menibri dellc 
if loro famiglie, alia impresa; allestiscono vaseelli. fabbricano armi, e con 
« tutti i mezzi disponibili si preparano a traversarc i mari. 

« Vogliamo e ordiniamo. per la salvczza (Idle anime vostre, coll’ au- 
« loritii dell’ Onnipotente Dio, di tutti i Santi , c dei nostri comanda- 
« menti, che tulle le Chicsc e le provincie, in tutti i luoghi, tutti i jki- 
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« poli, i grarnli c i piccoli, osservino fra di loro la pace, cssendoelifi 
a ncssuno scnza la pace pu6 servire Dio. 

« Vogliamo, pacilicando, c col soccorso della pregliiora, della Crisiia- 
« nitH, riporlarc la vittoria sul Sepolcro del Redentorc, e con Esso, re- 
« gnare nei Sccoli in elerno. » 

La nationality ilaliana erasi in gran parte ricostituita. I.e Repub- 
bliche marittime si erano assnefatte a ronilwltere e vincere i Saraceni. 
Venezia, la piii [lotente, signoreggiava I’ Adbiatico e il Maee Tirreno. 

I Veneziani siniili ad uccclli acquatici, siccome corridori del inare e 
dei fiumi, erano da Cassiodoeo mcnzionali, lino dai tempi di teodorico. 
Vinti con la llotta greca di Michele II, sullc coste della Sicilia, dai 
Musulmani, nei primi anni dell’ invasione di quell' isola, pervennero a su- 
perarli in altri combat! imenti: c talora guerreggiando , lalora trallicando 
si erano impratichili dei porli d’ Oriente, e conoscevano il forte e il de- 
bole di quelle jiopolazioni. Nell’ 830 niliavano in Alessandria di Egitto, 
quei valenti, e se ne gloriavano, il corpo di San Marco, destinato pro- 
teggere la loro cilia die, da regina delle lagunc, in breve volgerc di 
anni divenne capitate di nno slato il quale, dice il I,r Reac, « doveva 
« estendere il suo Commercio nell’ Eubopa, T Asia, e 1’ Africa, portarc le 
« conquiste sidle coste e nelle isolc del Mediterraneo c dell’ Arcipelago; 
« rendersi padrone di lutli i tesori deir Oriente, servire di contrap|>eso 
« al polere dei principi i piii jiotenti d' Europa, e di arginc al torrenle 
a niusiilmaiio. » 

La Iraslazione del corpo di San Marco , al parcre del Romanis, fu 
1’ avvenimcnlo il piii famoso del dogalo di Gicstiniano Partecipazio. Cos! 
narra il fatto il celebre autorc della « Storia di Venezia, documciitata, » 
storia chc, ormai rcse inutile I’ opera del Daru. 

« Ad onta di un divielo fatto ai tempi del doge Agnello, di rccarsi 
« con navigli ai porti della Soria e dell’ Egitto; quei viaggi si conli- 
« nuavano, allettati i mcrcanli dai grossi guadagni chc in quelle parti 
a faeevano. Infatli. due negozianti speculalori , cbiamati dalle cronaclie 
« Bcono da Malamocco c Rustino da Torcello, si trovarono nell' 830, in 
« Alessandria, ovc gramle alTlizione regnava Ira i cristiani, pcrchi; ogni 
« giomo toglievano i Musulmani alle cliiese i vasi sacri , e quanto era 

a di prezioso, [ier omare le loro moschee ed i loro palagi: c gi;1 correva 

« voce die il Sultano disegnassc abbattcre il tempio nei quale conscr- 
a vavasi il corpo di San Marco Evangelista , i»cr impiegamc altrove i 
a material i. » 

« Questa diccria colpl vivamente 1’ animo dei due Veneziani, i quali 
a ricordando 1’ anlica tradizione die nelle Vcnete isolc avrebbe un dl a 

a riposare il corjio del Santo, risolvcttcro di nulla intralasciare per ve- 

a nice in posscsso della preziosa rcliquia. Oltcnutala inline a grand! 
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<< sienli dal monaco Staurazio e dal saccrdoic Teohoro, greci deputali 
a a custodirla, seppero soltrarla altresl alia vista dei doganieri , traspor- 
« tandola alle loro navi in un corbaccio coperto di came porcino. avuta 
> in orrore dai Musulmani. Spiegate poscia le vele, non erano pereib al 
« terniine dei loro pericoli, poiclie insorla (iera burrasca , polcttero a 
« graude fatica salvarsi, e giunti linalinentc in pairia vi furono aecolti 
« con molle feste, ed in merito del pio atto fu loro perdonala I’ infra- 
o zione al divielo. l)a quel momento Sam Mabco divenne it prolettore 
« della Kepuhblica, sostituito a Sam Teodoro; San Marco divenne il 
« simbolo di Venezia, divenne il grido di gioia, come il grido di guerra; 
a eecitamento alle piu belle imprese e ai magnanimi falti. » 

Genova, che gia erigevasi emula di Venrzia, rivaleggiava con Pisa, 
ni“ piii risenlivasi del saccheggio subito nel 936, allorcbfc venue sorpresa 
dai SARACENi. Gresceva con le emigrazioni dell’ Itai.ia setlentrionale, ed 
eransi le sue lloite moslrate degne di quella fama die si arquistarouo 
nel sccolo scguentc. 

Pisa, liliera dall’ 888 fu 1’ asilo dei Sardi ebe si sottraevano agli 
Arabi, c agl' Italiani che fuggivano la tirannia dei feudalari. Dal sno 
porto parlivano i valorosi che non volevano tregua con i Saraceni, e li 
perseguitavano nci mari fincbfe non rientrasscro nei loro covili , come 
avvenne in Reggio dopo la disfatta del Garigijano, c sgombrassero gli 
approdi ddle Lsole, come nel 1003 , per cilarc un esempio , furono co- 
stretti dalle vitlorie di Vittorio Riclocm di purgare dalla loro presenza 
le coslc della Sardegna. 

Amalfi, die da Pisa, doveva essere distrulla, e dai Genovesi vendi- 
cata con la distruzionc della polenza pisana, ncll’ 810, i suoi concittadini 
vedeva trasferili a Benevento: ma copiando le parole del Cantu, i me- 
desimi, « levato il capo, rubarono quanto poterono, e corsi alle navi 
« tornarono alia pvatria, rinnovandone le munizioni , ergendosi in repuh- 
« blica con magistrati annuali, e prosperando sciolli da soggezione dif- 
« fondendo ben presto pel mondo le loro merci e i loro « tar 1, » e dei- 
ce lando un Codicc marittimo sliinato, nel Medio-Evo, quanto il Rodio 
« nei tempi antiebi. Amalfi, rendeva omaggio all’ InqxTatore di Costan- 
« tinopoli, per non vedersi toglicre i vanlaggi die ne risultava al suo 
« commereio, e, jicr la medesima ragione, non sempre si mostrava av- 
« versa ai Saraceni. 1 suoi vascelli entravano liberamentc nei porti dei- 
ce 1’ Orienle, mentre per i suoi concittadini sempre mostraronsi favore- 
« voli gli Egiziani Califli, c poterono dalle buonc disposizioni di questi 
a approtittarsi, ;il lore b<‘ vollcro costrurrc in Gerusalkmme , gli stahili- 
« nienti orcorrcnti agli Occidentali pellegrini di rito latino, sulle rovine 
« di quelli conccssi da Aronnb-el-Rascid a Carlomagno. » 
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La contrail 1 , risorgonte Italia, non sarebhe rimasta sorda alia voce 
del Pontelicc, anclf egli sovrano di molti Stati, e ricchissimo. Non man- 
rava a Sergio il coraggio di capitanarc I’ esercito die sarclibesi detto 
della prima Crociata, e provarc ai Saraceni, nelle islamitichc terre, che 
ferveva dell’ animo stesso di Giovanni X, che alle Crociate diede pre- 
ludio appcllando alle armi , nel 900 , i Cristiaui d’ Oriente c d’ Occi- 
dent!'. Come quest i liberb 1’ Italia , Sergio, il Santo Sepolcro avrehlie 
liberato, se nei suoi preparativi non )o avesse colto la morte. 

Henedetto VIII, eletto successore di Sergio IV, rivolse 1’ atlcnzionc 
a manlenersi al potere disputalogli da Leone, antipapa Gregorio VI, e 
raieime per le tanle peripezie della sua fortuna e i disordini che ne fu- 
rono conseguenza, lo slancio dei popoli italiani, alia proposta spedizione 
in Oriente. Allorquando le armi di Enrico II, l’ebbero ricondotto sul 
Irono, donde per breve spazio di tempo lo aveva discacciato il turbolentc 
conipetitore, sorveglib accuratamente i movimenti dei Saraceni. Veden- 
doli nel 1016, nuovamenle accorrerc nella pcnisola , segul I’ esompio di 
Giovanni X, e alia tesla del radunato esercito, li sbaraglio al primo in- 
contro : mentre soccorsa da [Kiclii Xorranni reduci dalla Terra Santa, 
se ne liberava Salerno; e Genova e Pisa, collegate le forze in Sardegna, 
del lutto ne abbmcciarono il navalc amiamcnto, e hirono sul punlo di 
rilentarc uno sbarco in Africa, nelle vicinanze di Cartagine , dove i) 
Toscano Uonifazio, ncIT anno 828 , era disccso coraggiosamente c con 
prospero successo. 

La spedizione del marchese Donifazio di Toscana conte di Lucca, 
accompagnato dal (niello Dercario , secondo Eginardo , o Hernardo , 
preferendosi 1’ autore anonimo detto 1’ Astronomo, c da altri Conti ; parti 
dai porti della Toscana alia difesa della Corsica ininacciata dagli Arari 
Africani c da quelli di Spagna. Non avendo fatto nel mare 1’ iiiconlro 
col neniico, si spinse lino alle spiaggic di Cartagine e di Utica, e share!) 
fra quelle ilue citul. 11 bravo Marchese non esscudosi lasciato intimorire 
dal numero inlinilo di Musulmani che gli si opposcro , in cinque o piu 
ballaglie consecutive ne rimase vincitore, facendone strage. Perdettc per 
temeritii, dicono i cronisti dell’ epoca, alcuni dei suoi resi Iroppo audaci 
da iiua vivacila imprudcnle, ma incusse neir animo degli abitanti del 
paese un grande spavento, un terrore inaudito , che persistette lunghi 
anni. 

Hi tomb poscia il Marchese col bottino ai vascelli e velcggib per 
F Italia; piii fortunalo del Santo He Luigi IX, il quale riuscl, con un 
esercito numcroso, sorte diversa del nostro pugno di prodi; e terminava. 
villima delle Pcstc , la guerra Sacra , sul suolo medcsimo che circa 
quatlro secoli c mezzo prima vide ccdcrc il Crcscrnte alio Stendardo 
ilaliano. 
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Fino dal 980. comparvero in Italia i primi Normanxi col Cavaliore 
Alberto, genero del Dura di IIretagna. Si staliilirono net llegno, allora 
Itucalo di Napoli, adoliandonc i cosiumi, conlrallando nialrimoni cogli 
indigeni, dividendone le sorti : divenendo, inline ilaliani, eome altri loro 
conuazionali divenivano francesi ill Francia, nclla eonquislala provincia 
die cliianiarono Normandia ; c dicesi die furonvi, inglcsi Delia Grande 
IIretagna, dove lo stesso nome loro andfc in dimcnlicanza. 

I successori di questi tre rami d’ un popolo solo , adotlando palrie 
diverse, F origine comune non tennero in considerazionc veruna, nfc van- 
laronsenc allorcbfc, divisi gl’ iuteressi, si trovarono in campi nemici; glo- 
riandosi invecc di onorarc con alle gesta la terra cli’ era stata ospita- 
liera ai loro antenati e della quale crano divenuti veri ligli. F„ ccrta- 
niente. IIiccardo-Clore di Leone, re d' Inghilterra, della Nonuanna pro- 
genie dei I’lantagenet, non si prov6 franccsc nfc in Terra Santa, nfc in 
Francia ; donde abbiamo die la conquista dell' Inghilterra dal Nor- 
manno Glglielmo, nel 1006, considerata da molli autori conquista fran- 
cese, tale non era credula dal valoroso monarca , acerrirno nemico di 
Filippo Acgcsto, re di FrancIa, nfc cosl credesi da clii risalc alle sor- 
gcnli della Storia, guidato da saldo spirito di equita, e non di inal in- 
leso patriottisiuo. 

Alberto, fu padre di Albertino detto « Pagano » Aggiunse, asserisce 
il Campanile nelle a Insegnc dei Nobili » gli Armellini alle armi della 
sua famiglia, appena giiiulo in Italia dalle Alpi, pellegrino a Roma, la 
bisaccia in collo, il bordone alia mano, come doveva pcllcgrinarc il 
Svkissson Knit Magnus, nel 1075, o secondo un’ allra versionc dal Cam- 
panile sostenuta, per combatlere i Saraceni, con altri cavalieri capita- 
nali da Tancredi, nipote del Iluca di Normandia, die non si devc con- 
fondcre con Tancredi di Altavilla, gcnliluomo di Coltances , celeber- 
rinio per la numerosa prole d’ eroi. 

Albertino, si acquistfc il nome di « Pagano, » per essersi distinto 
alia presa di Nocera, donde, dopo di averla occupata circa un secolo 
ciofc dal 915 al 1010, furono snidati i Musulmani, jht ignoranza creduti 
pagani in Occidente. Da quest’ italo-normanno guerriero eblie origine 
F italiana famiglia dei Pagani. tenuta ancora in Italia in grande stiina 
ovunque si dirainfc. E parte della medesima si domiciliava in Francia 
nel XIV secolo: essendo i de’ Pagani francesi; ossiano i « des Patens » 
disccndenti di Albertino, jier Pagano II, Signore della Forenza, c Sini- 
scalco del Hegno di Napoli nel 1170 il cui tiglio Guglielmo ebbe, dal 
secondogenito del mcdcsimo nome.il nipote Giovanni II, ccppo dei Des 
Patens di Francia, e di quelli che rimasero in Napoi.i o audarono a 
stabilirsi in Milano. 
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L'n membra di quest’ illustre famiglia , Uco de’ Paoaki , prcsa la 
Croce di Ospilalierc, fondo I’ online dci Templari, die in tal gnisa, da 
qucllo degli Ospitalieri dcrivb; e lasciato di si nella Storia durevole 
ricordo, accumulate ricchczzc immense, accusato d’ infamie, moltc inam- 
missibili, fu soppresso nel 1312, dal Papa Clemente V. L’ ultimo Gran 
Maestro, Giacomo di Molay, bruciato vivo a Parigi, il 18 mar/.o 1311, 
citava, morendo, al tribunale di Dio il Re Filippo e il papa Clemente, 
che, sc vera la tradizione popolarc, non tardarono di morire, in seguito 
di quest’ appello straordinario, cssendocbi si teneva per certo nel volgo 
die qualunque fossero Ic eolpe dei Templari , la maggiore era quel la 
degli invidiali possedimenti. 

Nei monumenti storici rclativi alia condanna dei Templari, redatti 
dal Raymond, (acilmcnte si rileva die il motore della loro persecuzione 
fu il desiderio di spogliarli, chi, non si sbagliava il volgo di quell’ epoca 
e non 6 sempre, sc pure lo i talvolta, menzogna, il nolo proverbio: 

« Voce di popolo, Voce di Dio. » 

Altri quaranta Normanni , rieondotti da navi Amalfdane dal pelle- 
grinaggio di Terra Santa I’ anno 1016, dopo di avere assistito Guai- 
maro III, a rcspingcre da Salerno, i Saraceni, di ritorno sia nella Scan- 
dinavia, sia nella provincia dai loro connazionali tolta alia Francia, 
moslrarono i doui ricevuti in Italia, giusto coinpenso del sanguc sparso 
e incoraggirono alia parlcnza Osmondo Drengot da quelle lontanc sjionde, 
I’ anno seguente pel Monte Gargano. 

Il Drengot co’ fraldli, i nipoti e jiochi uomini ligi assieme emigrati, 
fornib min truppa di soldati mcrcenari al servizio di Milo e Dato si- 
gnori Pugliesi, ai Greci ribelli, e eolanto si distinse e con gl' Italiani 
simpatizzb , cb’ egli e i compagni non tardarono ottencre feudi im- 
portanti. 

Il valorc normanno, riaccese }’ antico romano, in petto agl’ Italiani ; 
a quando i figli di Tancredi di Alta villa , die le orme del Drengot 
seguirono nel 103u, cessarono di rendere ai Duehi Italo-Lombardi e Italo- 
Grcci i loro servizi, e pensarono italianizzarsi, trovarono nel popolo ita- 
liano numerosi seguaci |>er togliere all’ Impero Bisantino la Puglia e la 
Calarria, nonchi la Sicilia ai Saraceni. Anzi in quest' isola capitanati 

dal normanno Ruggero, cento trentasei Siciuani, cinquantamila (?! ) 

neniiei sconllssero alia giornata di Ceramio ; c 1' unione italo-normanna 
consolidandosi a nuova era d’ indipendenza sorse gran parte d’ Italia. 

Ncllo slesso mentre che i Saraceni perdevano la Sicilia gli stabili- 
menti degli Amalfitani prosjiei'avano in Egitto. La vera gueira di reli- 
gione, a il Cresceute conlro la Croce, » era ccssata : per soli inleressi 
politiei intraprendevansi fra Cristiani e Musulmani, guerre di nazionalilb. 
Allorquaudo il fanatismo religioso irrompeva, sia nel volgo Cristiano die 


Digitized by Google 



- 17 - 

ncl Xlusulmano, era tosto assopito dai Governanti d' audio i parlili, die 
raramente lo secondavano e piu di ratio aurora ne furono isligalori. I 
soli stimuli PonteQci, perseveravano ncl progclto di togliere Gerusalemmb 
agli Arabi. 

I [topoli d’ Italia die in allora erano quasi lutti in pace con i Sul- 
lani Tatimiti, si conlentavano di sapere rispettati i pellegrini die uno 
spirito di devozione guidava nella Palestina, dipendente thill’ Egitto; 
spirilo di divozione di cui approfittavano le citt A marittime interessate al 
manieninieuto delle buone rclazioni con gli Egiziam per lo sviluppo 
della loro industria, 1' estensione del commercio e la sicurezza dei loro 
conciuadiui negli Stabilimenti italiani dell’ Oricnte ; noncht: |ier il pro- 
titto traevano transitando i pellegrini. Questi, partendo dall’ Italo suolo 
(>er la Terra Santa, se prevedevano di eventualmeute Irovarsi esposti 
alia furia di orde nomadi , iudisciplinate e ribclli , e all’ odio privaio, 
alle angberie di un qualehe principc male inlenzionato c disubbidientc 
alle istruzioni del suo governo; erano certi che, in tempi normali, la giu- 
stizia dei sullani, 1’ influenza delle Repubbliche llaliane , facilitandonc 
1‘ andata, assicurava loro il rispetto nelle cilia ai Musulmani soggette, 
e il rilorno in pallia. 

In Gercsalemme, i pellegrini Italian! erano accolti negli Ospizi co- 
slnitti dagli Analfitani, dal 1014 al 1023. L’ anno preciso tlella fonda- 
zione di questi stabilimenti non fe conosciuto, ma. il Yociifc, non sbaglia 
assegnandolo a quclla epoca, lienchfe il « firmano » di concessione, ci- 
tato dal Bor£ non abbia mai esislito negli Arcliivi del Gonvcnto di San 
Salvatore dei RR. PP. Fraucescani , nella Santa CittA, e non si possa 
percio far valere in appoggio alle altrc conclusioni dell’ crudito archeo- 
logo francese. 

La causa principale di questa fondazione, si rinvicne nella Cronaca 
di San Bertino, nci seguenti termini: 

« Nei tempi anteriori all’ arrivo di Goffrrdo , i Saraceni occupando 
« Gerusalbmme, e sotto il loro giogo piegando i Greci ed i Soriani, a 
« questi, permisero di abitare la quarta parte della cilih die si esten- 

« deva nei dinlorni della Ghiesa del Santo Scpolcro. Siccome lutti os- 

« servavano il rilo greco, di ci6 disgustati i Latini , die con gii Sci- 

« smatici non volevano comunicare; dei mcrcanti di Amalfi, oltenncrodal 
a Sovrano di Egitto, di costrurre una chicsa presso quella del Santo 
b Sepolcro. Pcrcio costrusscro un’ abbadia [icr i Monad neri doll’ ordine 
b di San benedetto , sotto il titolo di « Santa Maria della Latina. » 
b aflincbe avendo Convento, Gbiesa e Abate latino, polessero assislerc al 
b Servizio divino celebralo' col rito romano. » 

E. si legge iu Sant’ Antonino, Arcivcscovo di Firenze. 
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« Siccome llaliaui e Latini quello Slabiliniento coslnisscro, per molii 
« anni lu cliiamato « Monastcro degl’ Itai.ia.ni , e Santa Maria della 
« Latina. » adattandosi quest’ ultima denominazionc , piii spccialmenle, 
« al rilo che vi era praticato. » 

II pcrmesso accordalo ai Greci e Sibiani, di vivcre tranquillamente 
all’ ombra del Santuario nella delimitata quarta parte della citt4, termi- 
nate die lurono le pcrsecuzioni di Hared, e da Mozzafer iniziata una 
nuova era di rcligiosa tolleranza , non devesi eonfondcrc con 1’ ordine 
emanato net 10(13, cio£, trenlasei anni prima dell’ arrivo dei Crociati da 
Abc-Tadin-Mostanser-Uillah, di cingere il dctto quarticrc da un muro, 
per dimorarvi i Cristiani, come rinchiusi una volta in Itaua, nei loro 
« glietti. » gli Ebrei. Senza questa osservazione, si potrebbcro confon- 
dere le due epoche e assegnare una dala posteriore alia costruzionc 
dcgli stabilitneuti Amallitani aperti ai Cattolici. 

Prima dell’ arrivo dei Crociati, il quarticrc cristiano nella Santa Cittit, 
era limitato, esternamenlc, dalle fortificazioni che, daila « Torre di I)a- 
vidde, » estendevansi di fronte all’ Occidente, lino alia Torre dell’ « An- 
golo, » e che di 14 piegandosi all’ Oriente , dalla parte settentrionalc, 
giungcvano alia porta di Dahasco, della « della Colonna, » dai Musul- 
mani. Nell’ inlerno dal Nord al Sud, dietro le case situate sulla linea 
oricntalc della slrada di Santo Stefano, che dalla porla di Dadasco 
conduccva al Mercalo dei pollami e laticinii; e dalla Torre di Davidde, 
dall* Ovest all' Est, nella slrada del medesimo nome che, linora scende 
nel Tiropeon, dai tcrreni che si trovano snl lato settentrionalc della detta 
slrada lino all’ angolo della via dcllc Erbe, per la quale volgendosi ai 
Nord andava a ricongiungersi al Mercalo, alia prima parte della dire- 
zione dal Nord al Sud. Rimane in dubbio sc comprendesse ancora la 
« Via Copcrta » dove i Latini vcndevano le loro mcrci durante il 
regno Croccsegnato, cio che di poco lo avrehbe amplilicato , logliendo 
pcro 1’ inconveniente di case c botteghe musulmane separate dalle cri- 
stiane per uua stretta slrada comune; c, afilnchfc non si creda irragio- 
ncvole questa ipotesi, liasti rilleltere, che lo scopo del muro di cinta in- 
terno, ordinato nel 1063, era precisamente quello d’ isolare i Cristiani. 

Giiglieldo di Tiro, non si accorda intcramcnte con la Cronaca 
di San Uertino, sulla prima causa della fondazionc' degli Slabilimenti 
Amallitani nella Santa Cilt4. Prelende che quo’ mcrcanti italiani , non 
avendoci proprio domicilio per alquanto rimanervi come nolle cilia della 
costa, inviasscro al Sullano di Ecitto una deputazione di loro concilta- 
dini incaricati di ottenere 1’ aulorizzazionc di edifleare un ospizio nazio- 
nale ( come in quesli ullimi tempi , dal Sultano Abd-cl-Megid , vennero 
aiilorizzati i Rossi e gli Austriaci, ) e che i doni olTcrti, e, possiamo ag- 
giungcre, 1’ arnica amicizia degli Adalfitani con gli Egiziani, facililarono 
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la missione tlei ilepulali, i quali ottennero nn firmano die assegnava lorn 
ncl quartiere erisliano un luogo convenienle, e quale |>olevano dcsidcrarlo. 

Sia qual si voglia la ragione chc spinse i nicreanti di Amalfi alia 
eostruzione del primo stabilimento ilaliano in Gerusalemme, maleriali in- 
teressi nazionali, ovvero spirito di rcligione, ft innegabile che resero ser- 
vizio grande al Cattolicismo, separando i pellegrini catlolici che, in ogni 
rnodo albcrgavano, dal consorzio degli Scismalici; e, facilitando il pel- 
legrinaggio agli Europei, di tulle Ic nazioni indislintamente , purchft di 
rito latino, ricevuti sotlo I’ italo lotto ospitalicro , prepararono gli animi 
all' alleanza delle Crociatc. 

Un ospizio aveva gift, nei primi anni del IX seeolo , falto eostmrre 
Carlomagno per i pellegrini Occidcntali. Bernardo il Savio che lo visitb, 
vivente ancora il glorioso Imperalore, assienra di averei alloggiato, e che 
vi erano ricevuti tutti eoloro che per devozione a Gercsalenmb ]>eregri- 
navann, e parlavano lingua latina. Lo accenna al lalo di una chiesa in 
onore della Santa Vcrgine, e di faccia al Mercato. Rimarea pure che 
quell' ospizio diretto da Bbnedettini di Monte-Cassino, aveva rendite vi- 
stose provenienti dal prodollo dei campi di ilodici castclli, e delle vigne 
con giardino situate nella valle di Giosakattb; ed era ricco di vasla hi- 
blioteca. Nell’ undicesimo seeolo, non ne csistevano piu chc le rovine. 

Gli Amalfitani, scelsero per le loro costruzioni un terreno lontano 
dalla porta della chiesa della Risurrezionc, un tralto di pietra, e vi cres- 
sero, in breve un monastero per i religiosi Benedbttini che fecero ve- 
nire dall' Italia: piu un ospizio per i pellegrini Catlolici, che quo’ reli- 
giosi dovevano dirigerc conic gift diressero quello di Carlomagno; e in- 
fine una chiesa « in honorc sanette et ghrioste Dei Genetris perpetme 
que Virginia Marine ; » tanto testinioniando il Tirio , c Giacomo Vi- 
triaco. 

Le tre fabhriche s' innalzarono ncllo stesso tempo , e costruirono lo 
Stabilimento Amallitano, in seguito ingrandito di altro ospizio per le 
donne, desservito da monache dell’ Online, pure esse, di Saw Benedetto, 
e con chiesa sotto I’ invocazione di Santa Maria Maddalena , delta la 
« piccola, » per distinguerla dall’ altra dedicata alia Vergine nell’Opizio 
degli uomini, conie asserisce il Scewulf, oppure da quella delle Ospita- 
liere, chiamata Santa Maria la Grande , chc durante il primo periodo 
dell’ occupazione dei Cristiani Crociati, venne cdilicata al di 14 della 
« Via dei Palmieri, » dirimiietto a Santa Maria la Latina. Di contro 
1’ Ospizio delle donne, fahbricato per non dare luogo a scandali, inevi- 
tabili in un solo locale ahitato da pellegrini d’ ambo i sessi, venne an- 
cora costnilto uno spedalc di piccolissime jiroporzioni , con piccolissima 
cap|iella posta sotto il |iatrocinio di San Giovanni 1’ Elemosinierb. 

In tutto erano adunque cinque le fabbriche degli Amalfitani: 
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1." II convento e la Chiesa di Santa Maria Latina. 

‘2.° II Mouastero c la Chiesa di Santa Maria Maddalena, della 
« la piccola. » 

3. ° L’ Ospizio per gli iiomini. 

4. " L’ Ospizio per le domic. 

5* Lo Spedale. 

Tulle qucste fabhriche erano comprese solio it nome collcltivo « della 
Latina. » malgrado cite non si trovassero comprese ncl medesimo re- 
ciiilo; e ci6, Gcglielmo di Tiro iwsilivamcnle afTerma. 

Una certa confusione nacquc in qiicsli ultimi tempi nella interprc- 
tazione dei lesti die. soli, rimangono agli Archcologi per rislabilirc la 
lopografla dei Sacri cdilizi innalzali dagli Europei anteriormentc o du- 
rante I’ occupazione Crisliana, nci dintomi immediati della Chiesa del 
Santo Sepolcro. Finora discordano gli aulori cbe piii si occuparono di 
quesla questione inqiortantissima, molli disgrazialamentc con idee prc- 
concctte, nella delinitiva soluzionc cbe dietro i loro sludi altendono lutli 
coloro cbe s' interessano ai progressi della Scicnza, e vorrebbero, da cou- 
clusioni unanimi, illustrati i ruderi degli antichi monumenti , che alia 
Chiesa del Santo Sepolcro facevano corona. 

La Francia, va giustamenle superba di avere, la prima. cdilicato in 
Gerisalemme , uno siabilimcnto di somnia utilita per i Latini : « I’ Ospi- 
zio di Carlomagno. » L' Italia, cbe non si vergognb mai di andarc sc- 
conda, se occorsc, a nobili imprese. nit i merili oscura alle nazioni che 
gliene aprirono il varco, sul rovinato Ospizio di Carlomagno, si vanta 
di avere costniUo parte degli Stabilimenti Amaltitani , in tempi diflici- 
lissimi, e di essere slata F crcde , la conlinuatrice dell’ opera pia del 
francese im|)eratore. 

Dell’ Ospizio francese, delle fondazioni italianc , poche rovinc erano 
conosciute dal VogiiR, quando redasse il suo inestimabile lavoro sopra 
le Chiese della Terra Santa. Se egli. avesse |ioluto rinlracciare nelle in- 
faticabili investigazioni la cbiesa di Santa Maria la Minore : scoperta 
che, invece mi k dovuta, avrebbe sopito F opposizione ebe, ai suo Studio 
crilico, fecero il Torler e coloro cbe ne seguono le ingognose, poco fon- 
ilate ipotesi; avrebbe inoltre avuto F onore di sciogliere tulle le dilliroll;! 
nalc dal la confusione e falsa interprelazione d’ ardui lesti , c rislabilirc 
la contestata topograda sopra basi indcslruUibili. Se le mie ricercbe rag- 
giunscro la meta che proponevasi il Vocii*. non credo dovere andarne 
sujierbo, elife se il Vogue, non avesse traccialo la via , non F avrei se- 
guito nelle indagini, oltrepassato nei risultati; e luttora rimarrebbero gli 
scicnziati in sosjieso fra il suo pa re re e quello del Torler , oppure co- 
slrelti a miovc ipotesi cbe, sempre piu complicandola, avrebbero allon- 
tanato il giorno della atlesa soluzioue. I’ercib e al Vogue cbe faccio 


Digitized by Google 


— 21 - 

inerito della mia scoperta, e aceordo il vanto di avere rislabilito topo- 
gralicamente nella moderna Gerusalemme , gli Slabilimcnti Amallitani 
dell’ undecimo secolo. 

A un tratlo di pietra dalla porta della chiesa del Santo Scpolcro, 
principiava il terreno concesso agli Amalfitani. La chiesa che edilica- 
rono njuxta cruris inventinnem a meridie , » fa conoscere la direzione 
nella quale aveva prineipio il terreno suddetto, cioA, al Sud della Cap- 
pella della dell' Invenzionc della S. Groce. Di questa cliiesa di Santa 
Maria Latina rimane sollanto il muro mcridionale nel)’ ospizio degli 
Abisstni. Il Vocufc, credo die sia stata ricostmlta dai Crociati , cssen- 
doehe p*orta i caratteri delle cosimzioni di quell' e|>oea, mentre la prima 
costnizione Amalfilana, secoudo lui, doveva presentare lo slile bisantino 
a cupole; atlenendosi al piano topogralico del Manoscritto di Brunkli.es, 
e ad altre ragioni. Questa sua opinione basala sul sistema che vuole 
delF epoca delle Crociate, tulte le imjiorlanti cosimzioni c ricostruzioni 
dei monumenti Crisliani della Santa Citlii; c, che. a proposilo della 
Cliiesa di Sant’ Anna fu combaltuta dal P. Alessandro Uassi, potrebbe 
essere erronea ; mancandomi perd i dati storici per confutarla ; non k raio 
pensiero una lotla di erudizione col dislinto arcbeologo donde forse emer- 
gerebbe una nuova opinione nel campo delle ipotesi , c sotto certe ri- 
serve rispctterii la sua. 

Il Convenlo dei Benedettini e I’ Ospizio per i pellegrini oceupavano 
dall’ Ovest all’ Est, e dal Sud al Nord, dalla chiesa del Convenlo alle 
case che furono abitate dai Canoniri del Santo Sepolcro, I’ angolo for- 
maio dalla « Via dei Palmikri m e il Mercato, inlomo alia Chiesa del- 
1’ Invenzionc della S. Croce corrispondenle a quei due lati. Lo Sjiedale 
aveva 1’ Ingresso dall’ Ospizio e nc occupava la parte occidentale, limi- 
tato dalla Piazza del Santo Sepolcro, presso la chiesa, seeondo il Vi- 
trlaco, di Santa Maria Latina, dove, ora, b la cappella armena di San 
Giovanni l’ Evangelista. E cosi credo il Poggibonsi , pellegrino del 
1345, che la medesima capjiella lino da quel tempo ofliciata dagli Ar- 
meni. chiania di San Giovanni Battista , rimarcando che qnclla b la 
prima o ch’ ha avuta i Iovanniti. » 

Del Convento, dell’ Ospizio e dello Spetlalc , i poclii nideri che ne 
rimangono non possono dame la minima idea. Di Santa Maria Madda- 
lesa. ossia « la piccola, » nome che comprendeva la Cliiesa e il Con- 
veuto delle Bbnedettinb, e 1’ Ospizio delle donne , cosl ne ragiona il 
VogiiE : 

« Non si trovano piii vestigie di questo Convenlo di donne: 6 an- 
« eora impossibile fissamc il sito. In quanto a me credo occupasse con- 
« tiguo a Santa Maria Latina, e vicino all’ Ospedale , il terreno sul 
« quale piii tardi fu coslrulto il Convento di Santa Maria la Grande. 
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« Sard pure disposto a credere clic si fondesse nella nuova islituzioiic 
« ospilaliera di donne, nella maniera stessa die 1' Ospedale primilivo di 
« San Giovanni scomparvc, allorchfc venue fondato I' Ordine degli Osei- 
« talikri, [ier unirsi a quest’ ultimo. Cid che mi mantienc in questa 
« opinione 6 il noine di Maria Maddalena clic fu portato da un' allra 
« eomunita di donne, slabilila in un allro quarliere della cittA. » 

Lo Spedale di San Giovanni l’ Elemosinieie, dopo la costruzionc di 
quello dedicato a San Giovanni Battista, rimaneva inutile; ma non po- 
teva fondersi Santa Maria la Piccola nello stabilimento di Santa Ma- 
ria la Grande emancipato daila autnrila degli Abati di Santa Maria 
Latina, ai quali furono sempre ubbidienti lc Benedettine. 

Bilcvo dai documenti del « Codice Diplomatico dei Cavalieri dcll’Ordine 
Gcrosolimitano » di Skbastia.no Pacu , che durante il regno Croccsc- 
gnato, nello stesso tempo reggevano due comuniUk diverse, la badessa di 
Santa Maria la Grandr e quella di Santa Maria la Piccola. Questa 
ultima k menzionata per 1' aflitto di una boltega nella Parmentaria nel 
diploma CXC, rclalivo all’ inventario dei censi, che ogni anno si riscuo- 
tevano dallo Sjiedale di San Giovanni. La eita pure il Soewulf, nel 1103, 
in modo tale da non permeltcre dubbio alcuno, ponendola vicino alia 
Cbiesa di Santa Maria Latina, e chiamandola la piccola : « ecclesia Sanctce 
Maria; quee vocatur Parva, » dove monache sono consacrate al ser- 
vizio della Vergine e del suo figlio. 6 citala da Guglielmo di Tiro: e, 
nella a Storia degli Eraclii, » parlandosi degli stabilimenti che hanno 
noine « della Latina, » riots un Convento di monad e uno di monache 
« utrumque cognominatur de Latina-. » e, sempre i Bbnedettini, 
« della Latina, » per distinguerli dagli Ospitai.ieri. sono nel manoscritto 
di Rotheun chiamati monad ncri. Di piu, nel medesimo manoscritto 
presso la cbiesa di Santa Maria Latina, si dice trovarsi gli ospizi, e 
non I’ ospizio di San Giovanni, vale a dire, lo spedale di San Giovanni 
degli Ospitalieri e quello delle Ospitalikrr, chiamato di Santa Maria 
Maggiore, fondazioni ilaliane anch’ essi, eretti dopo che nelle mani dei 
Crociati cadde Gercsalexue. E aurora una variante del precitato mano- 
scrilto di Rotheun, che conservasi nella Biblioteca im|>eriale di Parigi 
( Manoscritto I ), melte convento di monache nere invcce di monad 
neri, del testo adottato perchb i monastcri di monad e monache, di 
San Benedetto venivano noli’ impiazzamento « della Latina, » al seguito 
di Santa Maria la Grande. Cosicchfe i due conventi , I’ anteriore e il 
posteriore alia Cristiana conquista, non avrebbero dovuto essere confusi 
dal Vogu4 ; e, percii) rimangono Santa Maria la Grande e Santa Maria 
la Piccola, due locality totalmente distinte. 

Giacomo di Vitri, autorc del XIII secolo, che k pure uno di coloro 
i quali asscriscono essere stato messo il primo Spedale Amaliitano sotto 
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F invocazione di San Giovanni l' Klexosinikre. ( c per (piel sanlo el diem 
senipre, divozione grandissima gli Ospitalieri, e gli dedicarono il loro 
ospizio di Gostantinopoli, ) dice: « Tempore, aulem procedente EXTRA 
SEPTA monastcrii in quo muliercs peregrinas recipere ciusde loei 
monachi inhonestu reputabant aliud ordinaverunt nionasterium in 
lionore beafce Mariee Magdalena. » Queslo teslo preziosissinio perclie. 
diniosiraio impossihile che Santa Maria la Piccola si trovasse « extra 
septa, » al Nord, dove erano i Canonici del Santo Sepolcro ; all’ Ovesl 
dove era lo spedalc di San Giovanni l’ Elexosinierb, e il piazzalc della 
Cliiesa della Resurrezionc; al Sud, al di Id della strada dei Palmieri, nel 
lerreno di Santa Maria Maggiorb ; ci gnida al silo che occupava, ciofc, 
all' Est, fuori dal rceinto degli stabilimenti degli uoniini, ossia del primn 
terreno concesso agli Analfitani dal Sultano di Egitto. 

Pare impossihile che nessuno prima di me siasi dato pensiero di cer- 
care. Id, ove logicamente dovevano soltanto ritrovarsi, lc rovinc di Santa 
Maria la Piccola. Sc, durante il mio lungo soggiorno co’ Musulmani in 
Orientc fossi divenuto fatalista, direi col R. P. Rkxigio Bi’selli, Segre- 
tario del Gustode Latino di Terra Santa, che nel Marzo 31 del 186(i, 
nel N. 2G, del periodieo fiorentino « La Vera Buona Novella, » la mia 
scopcrta faceva conoscere all’ Italia: 

« Uuesta chiesa, gloria italiana, costnitta da Italiani, ospizio di pel- 
« legrini italiani, dovendo cssere sollevala dalla oppression? dellc ravine 
« dellc circostanti fabbriche e dall’ innalzamento del suolo, non doveva 
« essere rilrovata e richiamata a vita che da un Italiano. 

Il Revercndo Padre prosegue: « e se non sard [tolula acquislarc da 
« noi P'rancescani, come sarebbe il desiderio, tutlavia sard sempre in 
« potere della Chiesa Gattolica. > 

Sono poi dis|M)stissimo fargli eco allorquando conclude: « Io pert 
a vorrei che la nazione Italiana rivcndicasse ci6 ch’ 6 suo , e che un 
« monumento italiano non fosse mai abbandonato da coloro che tanto 
« sangue, (ante glorie e tanti diritti avevano cd banno in Gercsalexxe. » 

AH' extra septa del Vitriaco, aggiungendo il « prope » dell’ autorc 
delle « Gesta dei Franchi per la conquista di Gerusalemme, » il « non 
longc » di Sant’ Antonino, 1’ adheret di Scewglf, e il « pris d' ilec » 
dei Gronisli francesi dellc Cruciate; tracciata la piazza che serviva di 
Mercato durante il regno crocesegnato , come ai tempi di Aronne-el- 
Rascid, da quanto narra il Savio Bernardo, e che al IV secolo occu- 
pava il medesimo luogo dinnanzi all' ora distrutto propileo della Basi- 
lica Costantiniana , secondo Eusebio ; i mode mi archeologi , che nella 
Santa Cilld vennero a studiare i monumenti sacri, 1’ avrebbero rinvenuta 
come giudizio voile che io la rinvenissi, IS, dove principiava la piazza 
del Mercato, alia line della strada copcrta anticamente denominala Via 
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di Santo Stkfano. E la riiivonni, quasi intatta benchfc fino ai capilclli 
dclle colonnc colma di terra, c in pane ridntta a saponiera. 

Hiparata o no dai Crociati, la cliiesa di Santa Maria la Piccola, fe, 
adesso, col muro latcrale della chiesa di Sasta Maria Latina, quanto 
rimane degli Amalfilani stabilimcnti. Onde accresccrne il prcgio. devesi 
riniarcarc che i Benkdettini 1’ cdilicarono sullc rovine della chiesa di 
Sasta Maria, dell’ Ospizio di Carlomacso, se della racdesinia non ft, come 
probabile, una ricoslruzione. E, veramente, lo stile delle colonnc c 1’ in- 
terna disposizione la farebbero risalire al IV secolo, eioii all' epoca la piii 
brillantc delle coslruzioni ordinate da Costastiso e da Sant' Elfsa, in 
Gkrisai.krmk c in Bettblrmnb. Trovansi poi al disotto delle case che la 
circondano imponenti avanzi dello slabilimento latino del IX secolo. 
che, da Bbrsardo a Satio , sappinmo vedcvasi presso una chiesa di 
Santa Maria. dirini|ietto al Mercato, siliialo come da lutti i recenti studi 
risulta, contrariamcntc all' isolata opinionc del R. P. Alkssandro Bassi , 
all’ Est degli edilizii che attomiavano il Santo Sepolcro. finchfe non venne 
distrulto per la capricciosa volonti di Hake*, il fatiinila. 

La prudenza degli Abati Besfdettisi salvh dal sacchcggio c dalla 
distruzione gli stabilimcnti lalini afiidati allc loro cure , nelle dolorose 
vicende che avvolsero c contristarono la Santa CittJ. per le continue ri- 
voluzioni di cui fu prcda la Palestisa dalla loro costruzionc lino all’ ar- 
rivo dei Grociati. Allorquando finalmente la handiera di Tascrrm, inal- 
lierata stilla moschea di Omar , inaugurh il trionfo delle armi europee, 
vendicando nello stcsso mcntrc pi’ insulti alia Croce e le sconlitlc delle 
armi bisantinc, I Italiano Gerardo Tunc, ch’ era il Direltore dell' Ospizio 
dei pellegrini nella fondazione amainiana, tratto dalla carccrc ovc gl’ in- 
sospeitili Musulmani lo avcvano rinchiuso pendente Tassedio, conoscendolo 
uomo di buon consiglio e temendo che si adopcrassc pier gli assedianti, 
■pensh dare organizzazione piii durcvole e importantc alle personc carita- 
tevoli che gift lo sccondavano nell' ospitarc i pellegrini, dei quali erano 
stati volontari inscrvienti e infermieri. Istituiva, dunque. Gerardo Tisc. 
r Online degli Ospitamrri, ossia dei Giovansiti, piii tardi Ordine cque- 
stre di San Giovanni di Gercsalemme. che tanto ncl Regno crocesegnato 
c, in seguilo, in Roni e in Malta, fu meritevolc della causa cristiana 
opponendosi ovunquc alio sviluppo della nuisiilmana preponderanza. 

Finchii Gerardo dirigeva gli stabilimcnti Ospilalieri di Santa Maria 
Latina, coadiuvato dalla nobile dama romana Agnese, nell’ ospizio delle 
donne, e, anteriormente. era provveduto ai bisogni dei pellegrini catlolici, 
con le sole clemosinc raccoltc annualmcnte in Italia dagli Amaleitani 
Mercanti, e le rendite di apposite fondazioni Amaltitanc. Quando per i 
ritardi nelle spedizioni del numerario scarseggiavano i viveri, i religiosi 
Benbdkttini. e i Laici infermieri, cedevano agli ospiti pellegrini tutto 
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ci6 the di meglio loro rimaneva non curamto sc il vilto peggiore si ri- 
scrvavano nolle quotidianc (lislribu/.ioni. Ma, quando Gofereimi adoltando 
il progetto di Gerardo, secondato dalla dama Acne.se, di riorganizzare 
e di estendere I’ istituzione ospitaliera , conccssc nclla parte che a lui 
spettava nella cittA, vasti terreni per lc nuove fabbriclie a tale sco|» 
indispensabili e vi aggiunse renditc di villaggi, case e giardini , grada- 
tamente ccssarono gli Abati « della Latina » di fare parlecipare gli 
Ospitalieri ai sussidii cbe dall’ Italia ricevevano. GiA si crano costituiti 
in nuovo ordine, c senza 1’ intervento amrninistralivo dei Benedettini , 
quesli Ospitalieri, e si preparavano a divenire potenti in grazia della 
regia munillcen7,a di Baldovino, cbe di mollo accrebbe loro le rendite, 
e cosl facilitava la costruzione delle nuove fabbriche. 

Gerardo e Agnese avevano indossato 1’ abito regolare , e meltevano 
sotto 1’ invocazione di San Giovanni Battista, I’ ospizio degli uomini ; e, 
della Vbrgine Maria, quelle delle donne, nel nuovo stabilimento. 

Pasqcale II, f anno 1113, e Calisto II, nel 1120, approvarono 
T istituzione di Gerardo, ponendola sotto la protezione della Santa Skdr. 
Ricevuto ell’ ebbero la Bolla Pontiflcia di Pasquale II, gli Ospitalieri 
si emanciparono da IF ubbidienza degli Abati Benedettini : e, in seguilo 
riuscirono rendersi ancora indipendenti dal Patriarea di Gerlsai.rhme , 
protestandosi non riconosecrc altra autorita fuorchA quclla dei Sovrani 
Ponlcflci. 



CAPITOLO 11. 


Istituzione dell' Ordlne eqaestre di San Giovanni di Gerusalemme 

— Ugo Pagano e i Cavalieri del Tempio — Spedizioni in Africa 

— Lo Spirito delle Crociate in Italia. 


L’ ordine di San Giovanni, die tutti i Sovrani, i principi cattolici, 
nonchc molti particolari, per le continue donazioni arricchirono, divenuto 
forte in guerra e inllueiilissimo in consiglio, pcrdcttc il suo fondatore 
Gerardo Tcnc, ncl 1120. Sotto 1’ immediato suo successore Raieondo 
di Poccio ehe lo istituiva Ordine equestre, col nome di Sacro Militark 
Ordinb Gbrosolwitano, accrebbe aneora in ricchezze e in potere, e de- 
linitivamente, formo nel Regno Croccsegnato un Corpo indipendenle, una 
potcuza militare e religiosa, prcpondcrantc per le amii e i vasti possc- 
dimenti ; quindi temuta nel Regno, rispettata all' Estero. 

I nuovi stabilinicnti ospitalieri, occuparono al Sud dci lati meridio- 
nal! del Palriarcato Latino, della chiesa del Santo Sepolcro , di quclla 
di Santa Maria Latina, al di 14 della stradella che dalla « Via del 
Patriarca » conduceva al piazzale della chiesa ; del piazzale suddello, e 
della « Via delle Palme ; » 1’ immenso quadrato formato dalla divisione, 
clie dai precitati cdifizi , iasciavano le due strade e il piazzale al Nord, 
dalla « Via dell' Erbc, » all’ Est la « Via di Davidde » al Sud, ed al- 
r Ovest, la « Via del Patriarca. » 

Sul limite Settcntrionalc aprivansi le porte principali dell’ Ospizio di 
San Giovanni Battista, dirimpetto alia Chiesa del Santo Sbpolcro; e 
dirimpetto a Santa Maria Latina, quelle dell' Ospizio « della Vergine » 
chiamato dai contemporanci Maria la Grande. La stradella die le di- 
videva, corrcndo dal Nord al Sud, e girando all’ Ovest terminava al 
« Bagno del Patriarca, » fu loro conccssa da Almbrigo: c tolto questo 
inconvenicnte, si riunirono le fabbrichc in un solo recinto , intcraniente 
libero, ncl centro della citt4. 
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In quel vaslo quailrato, il « Bagno del Patriarea » die dalla via 
dello stesso nomc aveva I’ ingrcsso, occupava piccolissimo spazio. Qiiesli 
slabilinienti degli Ospitalieri, erano veramcnte irnponenti , grandiose ti- 
nora rilevandoscne le rovine. II Tirio, ne rimaneva scandalizzato, fu rente 
dell’ arroganza dei Gavalieri. Per le grandi proporzioni e la magnili- 
cenza, eclissavano 1’ apparenza. in coufronto meschina, della cliicsa della 
Resurrezionc, ossia del Santo Sbpolcro. Principiati da Gerardo, furono 
condotli a (ermine da Raimondo di Poggio, e, per essere ugualmenie, 
questo insigne personaggio e primo Gran Maestro dell’ Online eqnestre 
Gcrosolimitano, anch’ cgli itaiiano, b all’ Italia die ne ridouda I' onore, 
liendib, viventc ancora Raimondo, le glorie dell' Online siano divenule 
glorie curopee, concorrendo d’ allora in poi a illustrarlo gentiluomini di 
lutte le nazioni. 

II Sacro Militare Ordine di San Giovanni di Gerusalemme , nacque 
nell’ Ospizio degli Amalfitani « della Latina; » ebbe fondatore un ita- 
iiano piemoniese, e primo gran Maestro, un itaiiano Iucchese. 

Poche traccic rimangono al disopra del suolo, della cclebre casa 
degli Ospitalieri Giovanniti, ma b facile scorgere chc sotterra se ne 
rinverrebbero grandissimi avanzi. Di Santa Maria la Grande, furono 
illustrate le rovine dalla penna erudita ed elegante del Vogue. Queslc 
rovine, dice il franccse archcologo sono ancora considerevoli, e interessan- 
tissime , sotto il rapporto dell' Arcbilcttura religiosa ; abhracciano una 
gran parte delle costruzioni del Convento e residui della cliiesa bastanti 
l>er interamente restaurarla col pensiero. 

E all’ opera del giovane, distinto autorc dell’ illuslrazionc delle cbiese 
della Terra Santa, die rimando il lettorc amante di studi seri , o cbe 
nelT Arcbeologia cristiana b giudicc esperto, per farsi un’ idea del gran- 
dioso editlzio ch’ ebbe a prima badessa , la romana Agnbse. Io non mi 
azzardo tentarne neppurc una dcscrizione succinta: dopo le pagini del 
Yociii, nulla di nuovo potrei dire; darne un estratto, sarebtie dimi- 
nuime distruggerne il merito; copiarle per inlero del tutto inutile: 1' opera 
originate essendo conosciutissima a chiunque, con certa curiosili, rivolse 
la mentc all’ Arcbeologia sacra della I’alestina. 

Bouchb, Vertot, Rohrbachkr, Goussancourt, Maimbourgii e altri, di- 
cono, senza fornirne prove patenti che, o francese di Martigues, o della 
famiglia di Saint-Didier, fosse il Tcnc, ehe cbiamano « Tunc, Tine, 
To*, Tung, Teuque, ecc. » Al Feller , parrebbe assai piii verosimilc 
dirlo amallitano, chi', altrimcnti , rimarrebbe diflicile spicgarc come in 
uno stabilimento itaiiano, da demosinc e rendite italianc soltanto man- 
(enuto, fosse rettore un francese. Il o’ IIarmonville , accelta il giudizio 
del Feller, e lo dice di Amalfi : amallitano lo chiama il Pauli; e amal- 
litano, e originario di Scala, antica citt;i nel Regno di Napoli, net prin- 
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cipato Citeriore, il Commendatore Girolaro Marulli, sulla fede di anti- 
chissimo manoscritto in pcrgamena. Che appartenesse alia famiglia di 
Saixt-Didier , ormai non b piii creduto dagli storiei moderni: molti , 
perd, conservano ancora il dubbio cbe fosse invcce della famiglia Tunc 
dell’ isola di Martigues. Sopra il nomc tutli s’ aecordano ; non cosi |ier 
il cognome. Crede darne la ragionc il Bouillet, supponendo die si presc 
per cognome 1’ avverbio « turn, » dondc i « tom , tung , teuque , ecc. 
ecc. ; » e in lal modo non rimarebbc conosciulo cbe con il solo nomc di 
Gbrardo. 

I To sc di Martigces non potrcbbero, per quanto precede, reelamarlo 
nel numcro dei loro antenati, c sempre Gerardo, ossia Gerardo Tear, re- 
slerebbe amalfitano, e come lo dichiarb Sebastiano Pauli, Storico del- 
f Ordine dei Cavalieri di Malta , nella « Serie Cronologica dei Gran 
Maestri. » e come risultereblie dal manoscritlo citato dal Marclli. 

II Conte Giasfrancbsco Galeoni Napioxe di Corcoxato ( borgo si- 
tuato nella diocesi di Asti, poco distante da Tosco ) autore dell’ amplis- 
sima e critica disserlazione imorno alle origini dell' Ordine Gerosolimi- 
tano, pubblicata nelle Memorie dell’ Accademia delle scienze di Toriso, 
nel 1808, diede nel 1817 alle stampc un antico diploma clie gettb fi- 
nalmenle nuova luce sopra la biografia del beato Gerardo , terminando 
per il medesimo ogni questione rclativa alia sua nazionalitA. Questo prc- 
zioso documento trovato in Mostechiaro if Asti, dal Prefetto delle Regie 
Scuole il quale lo portb alf Avvocato Pietro Cattaseo, archivista came- 
rale cbe nc fece una copia nel 1811, consiste in una pergamena che ser- 
viva di coperta a un libro di elementi di grammatica latina , ed b un 
transunto di dnnazioni fatte alia chiesa di San Nazario ad Meyramr. 

A1 R. P. Felicissiro Manassero M. 0., Cominissario Gcneralc di 
Terra Santa in Torino, dcvo il scguente estralto del prccitato mano- 
scrillo, tradotto dal latino: 

« Anno ecc. 139!), due di novembre. Nella cittA di Cossboni , della 

« Diocesi d’ Asti, come venni ordinato dal M. R. signore Pellktta 

« di redarre, con atto pubblico alcune donazioni fatte alia Chiesa di San 
« Nazario ad Mryranur, io Ic trascrissi. ecc. 

« In nome della Santa e individua TrinilA. 

« Desidcrando e volendo parlire [ier i Luoglii Santi, a maggiore glo- 
ii ria di Dio, Gerardo de’ Gerardi di Tosco, dei eondomini di Castro 
« Lboxe altrimcnti « de’ Celebris, » c non volendo inlraprendere questa 
ii pellcgrinazione scnza contribuirc qualcosa del suo prnprio net « Gazo- 
« lilaeco » del Signore per un viaggio felicc di andaLa e di ritorno: 
« olTre, da e consegna in per|ietuo alia chiesa di San Nazario ad Mbt- 
« ranur. un podere detto Orcbkrur vicino al Caslcllo di Albereto , 
« parte del Monte Servato, c un nocelo sotlo Tosco, ecc. . . . (Juesto 
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« alio fu fatto riel Gastello Pisanciano, Diocesi di Asti , il 2 novembre 

« 1074, presenli i testimooi Giacovi.no oi Podio, comlomino Ca 

« Prllktta, condomino Pleye; ed io Fbrrandino de Dugliis di Marescio 
« ad Clusanum nolaio. di propria mano, consegnai e scrissi qucsta carla, 
« pregato ecc. » 

11 R. P. Manassebo, aggiunge clie quest’ alto t crcduto genuino sc- 
condo le regole della piii Sana crilica, nonostanlc che vi si legga « Con- 
dom inns Castrileonis, » espressione, come bene osservava il Vernazza 
cosi conforme all’ uso dell’ undecimo secolo; benchfc pensi che queste pa- 
role possano essere state messe in margiuc della pergamena originate 
prinia dell’ anno 1399, della copia autentica; pcrchfe i succcssori di Ge- 
rardo, si saranno denominati « condomini Castrileonis, » come sar;i stato 
parimente il Gerardo; e che quindi il notaro con poca avvedutezza ab- 
bia creduto bene inserirle nella copia del tcslo, come molte volte k av- 
venuto senza per6 inlirmare 1’ aulcnticitik dello stesso. Rimarca inoltre il 
R. P. Manassero, che le note cronologiclie del Gerardo, in qucsta per- 
gamena nominate, possono benissimo convcnire al fondatore, se circa gli 
anni trenta dell’ elA sua, il medesimo fece queste donazioni per ottcncre 
un buon viaggio ncl 1074, e divenire il Rcggitore deir Ospedale di Ge- 
bisalkmmb; e morire poi circa il 1130, d' anni ottanla. come comunc- 
niente venne scritto, e come anche credette il valente Giacomo Rosio da 
Ghirasco, primo istoriografo dell’ Ordine. 

II prelodato Conte Napionb, nota che potfe benissimo il nome « Tcnco » 
cambiarsi in « Tcrco ; » la quale Tamiglia Tcrca 6 nobile cd antica di 
Asti. Ma, dobbiamo ammettcre invece, studiate col Cantu le origin! dei 
cognomi delle famiglie italiane del X, XI XII secolo, che i Gerardi, Si- 
gnori di Tosco, si chiamassero Turcui |>er le imprese dei loro antenati, 
e del solo Gerardo dei Gerardi di Tosco , coiilro i Musulmani della 
Pai.estina ; che « Turchi, » vennero indistintamente denominati in quel- 
F epoca in Europa, dacche il nome « turco » ebbe fama grande per 
le vittorie di Zbnghi, di Nur-ed-din e di Salah-ed-din, o Sai.adino, liglio 
di An*. 

All’ udire le sciagure tocche ai Cristiani in Terra Santa, il Ca- 
valierc del Tempio, ispiravasi, dice il Cantu, di un vigore che il trae 
sino alia liestemroia e alia dispcrazionc. Il provenzale trovadore, chiama 
turchi i Musulmani che contro i Cristiani combalterono: 

« Doglia e tristezza mi opprimono si, che mi sento morire. E vinla 
« c svilita quella Croce di cui noi fummo rivesliti in onore di Qucllo 

« che sulla Croce spiro per riscaltarci. Nfe quel segno riverito, nfe le no- 

« sire sanlc leggi ci proteggono contro i harhari Turchi. Dio li male- 

« dica! ma, ohime! se all’ uomo 6 dato giudicanic sembra che Dio 

« stesso li sostenga a nostro dunno. » 
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« Mille volte insensalo clii vuolc ancora combatterc i Turcot, da chc 
« Cristo medesimo nulla contende ail essi. Io gemo: vinsero, contiimano 
« a vincere Fran chi, Tartari, Armesi, Persiasi, e, ogni di nuove vitiorie 
« acquistano. Iddio sonuecchia : Iddio, chc gib vcgliava per noi. Mao- 
« motto esalla la sua potenza ed cleva la gloria del Soldano. » 

« II Papa largheggia indulgenze a chi s’ amia conlro i Tedrschi. I 
« suoi legati, mostrano fra noi insazialiile ingordigia : le Groci nostre ce- 
« dono a quelle impresse nei toniei; e la Groeiata santa si eonverte in 
« guerra conlro la Lombardia. Oserb dunque dire che i Legati vendono 
« Dio, vendono le indulgenze per colpcvole ricchezza ? 

« 0 Francesi, Alessandria vi lb piu male che la Lombardia ; cola. 
« i Turcot v’ han rapito la gloria, v’ han vinti, carichi di ferri, c non 
« foste ricompri die cedendo i vostri averi. » 

E, Ponzio di Capdeuil, nel 1188, cantava: 

« Vergine di dolcezza e di gloria proteggctc la nostra legge santa c 
« dateci forza e potenza di sterminare i Turcot felloni e miscredenti. » 
La « Vergine, » non protesse la nuova Croeiata: Filippo Augusto e 
Ric?ardo Cuore di Leone toiTiaroiio in Europa, il Santo Sepolrro rimaso 
ai Musulmani. « In man de' Turcot, » allora canto Kmkrico di pEyui- 
lain, a a tal parola, chi pub non gemere di vergogna e di dolore. » 

E, cosl, ebliero ragione i Cierardi di Tonco ora domiciliati in Asti, 
di denominarsi Turcot; sia per avere un qnalche membro della loro fa- 
miglia comhaltuto conlro i Musulmani, chiamati a Turcot, » confonden- 
donc la religione con la nazionalilb ; oppure pellegrinato o dimoralo nellc 
loro lerre come il Gerardo e, inline come dalla presa di Nocera sopra 
gli Arabi Musulmani, crcduti pagani , ebbe origine la cclcbcrrima ita- 
liana famiglia « Pag ana. » 

Cliiaro b ormai che Ilaliano fu il Gerardo, chc Amalfi o Tosco, lo 
vogliono cittadino. Amalfi, vive sopra le moltc niemorie del suo passato; 
Tosco, in latino Tuncum, b ora ca[ioluogo di mandamcnlo nella provincia 
e diocesi di Casale, conflnanle con la diocesi di Asti ; ha nolle vieinanze 
Rtsco di cui b frazioue Gastelleonb , il Castelcebho, ossia, « Castnim 
dc Celebris, » del manoscritto ; c se a questo si vorrii dare piu fede chc 
non a quello citato dal Marulli, si onoreri dei natali, o di aver dato il 
nomc al beato Ospitaliere Gerosolimitano, emulo degli Spedalicri Toscani 
dell’ Altopascio. l)i questi, poi, si trova menzione lino dal 952. Acco- 
glievano i pellegrini, assistevano i viandanli, mantenevano strade c ponti, 
e dall’ alia lorre che dominava il Val di Nievole , suonavano la sera 
una campana per avviarc quei che sulla bruna non avesscro ancora at- 
traversato le solve della Gerbaia; uso che ancora si conserva a Pescia, 
ovc suonasi la « SmarrUn, » a nolle inoltrata , lienclib i bosclii piii 
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non esislann, e non vi sia pericolo di smarrirsi nci dintorni dell' aniena 
Cilli. 

Le ricerclie del Pauli, provarono, inoltre , Italiano Raimondo di 
Poggio. 

« Raimondo di Poggio , » sorive T erudito e coscienzioso siorico , 
« vienc da tulli gli scrittori creduto francesc e nativo del Delfinato; 
« a riserva di Enrico Pantalbonb, primo siorico delle cose di Gerusa- 
« leh)ie. che lo dice « fiorcnti/io, » a cui s’ unisce 1' Aulore della 
« Storia Saraccnica, » « cilata dal Bosio. La prima opinionc, k slala 
« ultimamente confcrmata in qualche parle dalle erudite ricerclie che 
« intorno alia pairia di questo grand’ uorao , sono slate fatte da M. de 
« Yalbonnay: le quali espresse da lui in una lettera indirizzata al si- 
« gnore db Vertot, furono poi inscritte fra gli Opuscoli del Sallbngre. 
« Sul principio di qucste, suppone egli che il darsi al Gran Maestro il 
« cognome di Poggio, non altrove sia fondato che sulla costante tradi- 
« zione conservata sernpre nell’ Ordine, e nella poca ragione che taluni 
« avrebbero di rivocare in dubbio ciocchfe accordano lutti gli slorici, e 
« ciocchfe succcssivamenlc si fe sempre creduto, avvegnacht ci venga 
« mmo V irrcfragabile testimonianza di qualche autentico documento. 
« Ma, uno appunto sc n’ fe rislampalo nel nostro Codice, il quale facendo 
« menzione di Raimondo , lo cliiama « di Poggio ; » ed esscndo stato 
« eslralto dal Uollario originate dell’ Archivio di Malta , potra togliere 
« questo dubbio alia soverchia delicalczza di chi 1’ avesse. Passa indi a 
« uioslrarc che nel tempo stesso in cui viveva Raimondo , e qualche 
« anno ancora prima della sua clczione al Magislero, la famiglia di Pog- 
« gio, oggi conosciuta solto il noinc di Montbrun, era di somnio crcdito 
« in Fran ciA, e possedcva beni considerahili nella terra di Pairins: e che 
a uno dei suoi antichi germi fu quel Giovanni di Poggio, rammentato 
« in un documento del 10118 in circa, come uno dei principali ultlziali 
« di Gcigone HI, conte di Graisivodan c Signore della Terra di Pairins. 
b A questo Giovanni, sembragli convcnevole il credere die fosse ro flgli 
a Guglielmo, Rai.dui.no e Bonifazio contro de’ quali veggonsi alcune que- 
b rele del Capitolo della Chiesa di Romans, o sia de’ Romani, Terra ap- 
b prcsso a Pairins; in una carta del 1114: siccome-ne’ tempi piii bassi 
« del 1 189 e 1216, trova un Guglielmo di Poggio, testimonio della vendila 
b della Terra di Morges, fatta nel mentre ponevasi in assetto per pas- 
te sarc in Soria, da Ugone III, Duca di Borgogna c Sovrano del Del- 
< finato, per essersi tolta in moglie Beatrice tigliuola di Guigone ul- 
b timo de' Deltini della prima razza: e un Raimondo di Poggio contato 
b fra quei nohili che Raimondo di Muillon scelse per assisterc a una 
b senlenza pronun/.iala da lui in una causa di lile, fra un ccrto Rai- 
b mondo di Piero, c il padrone di Plaisan. Indi osserva che nel 1262, 
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« Guglielmo m Poggio c suo fratello aveano in feinlo dal I)eleino o 
« da Lambkrto Francesco , Signori in comunc di Pairins, tullo ci6 die 
« colil possedevano. Stabilila cosi 1’ esislenza della Casa di Poggio nel 
« Dklfinato in tempo delle guerre sacre, c mostratane per altri successivi 
« tempi la disccndcnza, rillctte esscre stato costume di tutti i Signori di 
a quell’ cti di condurre con essi loro nel viaggio di oltre marc, e alia di- 
« difesa del Santo Sepolero, qualche numero considerevolc di vassalli: 

« inqiegnando una porzione dei propri beni per reggerc alle spesc neces- 
« sarie; e dopo tornati rimunerando i loro servigi con ampi donativi, 

« come fa vcderc in una carta di Giraldo e Giraldetto Ademarii. Si- 
te gnori di Montilio data nel 1099: dal die si deduce chc assai facil- 
« mente i Signori m Poggio poterono seguilare il padrone di cui erano 
« vassalli nell’ impresa di Palestina. Dimostrando poi coll’ istessa carta 
« del 1114, chc Francesco, Alto e Sovrano Signore di Pairins, tomato 
« da Terra Santa, non aveva potnto rendere cerli ostaggi gia dati da 
« lui alia chiesa di Romans, ricavane a suo pr6 altre congetture, pre- 
« messe prima alcune notizie de’ costunti di quei tempi : che non essendo 
a allora in uso di dare, nfe di ricevcre ostaggi se questi non erano di 
« condizione nobile, facile cosa fe che fra gli ostaggi del Signore di Pai- 
« aiss, vi fosscro quelli della famiglia di Poggio, cite in quel paese go- 

« devano un tal privilegio: chc siccome le due ragioni con cui taluno 

« polcva liberarsi dallo stare piii in ostaggio e di rimanere in jx*gno 
« della parola e della promessa altrui , era una, 1’ ingresso nella Reli- 
« gioue, e 1’ altra il voto di passare in Terra Santa: onde veggiarao 

« chc per quesla causa I’ Arcivescovo di Vienna, assolvi* gli delti ostaggi 

« della Chiesa di Romans, cosi sara potulo avvenire chc fra quegli stessi 
« ostaggi vi fosse Raimondo di Poggio, il quale essendosi fatlo Rcligioso 
« Gerosolimilano in Soria non pole piu il Signore di Pairins, rcstituirlo 
« ai Canonici della Chiesa di Romans, come avea promesso: del die 
« essi poscia si lagnarono e si querelarono come si fe detto. E, qui in quella 
« stessa guisa chc io lascio ai lcltori il dare a queste congetture il loro 
« peso; cosi ne sottopongo al loro giudizio alcune altre che militano a 
« favore dclP illustre cilli di Lucca in Toscana, donde pensano gli scrit- 
« tori di quella libera patria, ed altri ancora, che possa aver avulo ori- 
« giuc la Casa di Poggio, in Francia, e il Gran Maestro Raimondo di 
« cui presentemeute ragionasi. 

« Eugenio Gamlrrini, nella genealogia delle sue famiglie dimostra, 
« coll’ aiuto di alcune scritture estratte una volta dal celebre Archivio 
« dei signori Canonici della Caltedrale di Lucca, da Giambattista Or- 
« succi nobile Luccuesb, e versatissimo se altri mai nolle Antichitil della 
« sua Repubblica ; dimostra, dico, die da un Arnicauso il quale visse 
« nel 720, ebbero loro originc i signori della Cor vara che divisi in vari 
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« luoghi ili loro domicilio si chiamarono di Vallecciiia di Buggiano 
« e di Sa.n Mixiato. Tolomeo Lucchesc, nel 1192, ragiona de’ Nobili 
a di Yalleccula, dicendo che giurarono fedelti al Coniune di Lucca, 
« cedendogli le terre che avevano nel Montebello: c nel 1198, nomi- 
n nava quei della Corvara, die pure si obbligarono al detto Comune con 
« un simile giuramento. E oltre a questi della Corvara, si veile nell’ i- 
« siesso autore che da Teudeeondo discendentc da Arnicacso e che 
« visse nel 900, diramarousi i Signori del Poggio di Porcari ; de’ quali 
« pure fa menzionc 1’ islesso Vescovo di Torcelli nel 1 194 : conlnndo 
« che i ligliuoli di Raimoxdo di Poggio venderono ai Lucchesi alcuni 
« heni che aveano avuto in fendo dalla Conlcssa Matilde. ImperocchA 
« si vede da una Carla dell’ istesso Archivio, che Teudeeondo fu padre 
a di Ronnuccio , Signore di Porcari, e fratcllo di Guido , Vcscovo di 

<t Lucca, con cui fa una permuta, nel 981, di alcuni heni esistenti in 

« quel lerriiorio. Da Doxnuccio, primo, nacque Guido detto Beccarello, 

ii i di cui suecessori, inlorno al 1 170, venderono a Filiberto, Giudicc del- 

« 1' linperatore, una porzionc del Poggio di Porcari e cento scttantacin- 
ti que, fra case e casalini esistenti in Porcari, nel borgo di I'orsevoli, 
it San Ge.nnaro e Petrognaso: e Doxnuccio, secondo, detto Sirichello, 

0 di cui era moglie quclla Prixcarda che nel 1039, donb alia Cliiesa 
« di Sax Martino di Lucca un’ allra porzione del Poggio di Porcari , 
a e della chiesa di Sax Giusto, ch' erano di ragione di suo niarito. A 
« Doxnuccio secondo, fu flglio Pagaxo 1'agaxello di Poggio che nel 
« 1086, per mano di un tal Ridolfo, dA in feudo alcune terre situate 
•i in Porcari : e da costui nacquc Arriguetto, padre di Porco o di Por- 
« cello, nome che anclie oltre a questi tempi conscrvossi in ipiesta nohil 
n famiglia, amendue nientovati in una carta scritta nel 1 169 per mano di 
a un talc Apollosio. Dalla quale carta, si viene in cognizionc del dove 
« fosse r abitazione del suddetto Arriguetto, posta in quclla piazza che 
« giA chiamossi « Curtis (iliorum Arrighetti de Podio; » cd a’ di no- 
ii stri Sax Lorenzo ix Poggio, a cagionc di una antica chiesa juspalro- 

1 nato della famiglia , dedicata a questo santo. A cui d' uopo A pur 
a dire che fosse addelta tutta la casa e la progenie di quei di Poggio; 
« giacclie anclie quei della Corvara , provenienti dallo stesso slipite, 
ii aveano presso alia loro corlc, casa c torre, posta ove k ora la chiesa 
« c ’1 chioslro de’ Padri servi di Maria, una cappella delta oggi ancora 
n Sax Lorenzo de’ Corvaresi. 
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Teudemondo, 900. 

! 

Guido, Vcseovo di Lucca, a, 981 Dombnico I. di Poggio 

Signore di Porcari a 1000 

I 

Domenico II, detto Sibichkllo, a 1040. Guido, detto Beccarblio 

Paganbixo, 1080. 

Arrighetto, H‘20. 

PoBCO PoHCELLO, 1160. 

« Ecco dunquc che in tempo dcllc guerre sacrc , era giA in Lucca ce- 
« lebre e cliiara la famiglia di Poogio, padrona di feudi e Signorie; c 
« come si fc veduto qui sopra col testimonio di Tolomeo, ben veduta e 
« cara alia contessa Matii.de. Ora se questa illustre llama invio, per tc- 
« stiinonio di molti scrittori , e di lutli coloro particolarmente die 
« narrano le sue gloriosc gesta, validissimi aiuti alia conquista di Gh- 
« rusalemme, qual piii liacca congetlura sari che concorresscro ad ac- 
« crescere questa strepitosa spedizione i Signori m Poggio , Lucchesi , 
« di qucllo sia die vi concorresscro i Signori di Poggio Frances! ? e che 
« tornati quei di Soria fossero dalla contessa Matilde riniunerali col 
« feudo di Secvareggia, ove e oggi la fortezza di Castiglione, come i 
« Signori di Montilio rimunerarono chi aveali seguili in Terra Santa? 
« e che lino di essi Raimondo, ( nome come si 6 veduto non ignoto in 
« questa famiglia), rimanesse cola fra gli spedalieri di San Giambattista, 
« come vi pole rimanero quello che fu dato in ostaggio alia Clucsa di 
« Romans ? II mio dottissimo Beverini, nolle Storie rinomatissime della 
« sua patria, narra che molti de’ Lucchesi intraprescro questo viaggio; 
« e non laseiano duhilarc i nostri diplomi, ne’ quali tanle volte si nomi- 
« nano gli Antelminelli di Lucca, cd il sapersi che nel 1228 vi si portu 
« r istesso loro pastorc e vescovo. E forse che tanti personaggi i quali 
« compariscono nolle carte del nostro codice col cognome dei. Poggio di 
« S. Lorenzo, fra’ quali ve n’ is taluno dell' Ordine Gerosolimilano piii 
« presto che ad uua terra o sia piccola cittA di Francia di cotal nome 
« dchbonsi a Lucca. 

« Ma, quando il detto fin qui venissc da taluno qual ragionamento 
« frivolo e insussislenle tenuto a vile, io, senza prendermi la hriga di 
« contradirgli aggiimgerei solamente che non per questo perderebbo Lucca 
« le ragioni che ha di credere il Gran Maestro Raimondo suo coucilla- 
« dino, almcno, se altro non piace, originario. Conciossiache cliiaro sia ed 
« evidente che la famiglia di Poggio gift da tempi antichi e da piii se- 
>< coli passasse in Avignone, in Parigi ed in altri luoghi di Francia, ed 
« ivi liorisse ricca e doviziosa di heni. E per dimostrar cio omiueltendo 
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« quello chc nc dicono oltrc i nostri, gli scritlori stranieri fra i quali il 
« Gaxurrini piii fn lodalo, stima appmito avesse avulo sua origine dalla 
« Camiglia m Poggio Lucchese, la casa di Rochefort e di Montbhun; 
« baslerA addurrc 1' autcnlico documcnto che se ne ha nelT Archivio di 
« Lucca, dcilo il « Giuramento » del 1331, in cui venemlo notate tutte 
n le famiglie che giurarnno fcdcltH al Rc di Boexia, apparisce che qnella 
« di Poggio era giU stabilita in Francia: ondc k clic alcuni di cssi 
« dierono il giuramento per via di procuratorc, afline di jiotere scguitarc 
« a godere de’ Ijcni che possedevano aneora ncl dominio di Lucca. » 

Ricchi di documenti giustificalivi , in complement!) all’ erudite loro 
dissertazioni, sono il Valbonnat c il Pauli, per provare il primo, fran- 
cese, il secondo italiano. Raimondo di Poggio, primo (Iran Maestro del- 
1’ Ordine Gerosolimitano. Le conclusioni del Pauli furono da me preferite 
pcrchfc accettate dall’ Ordine medesimo, che rillutava di dare 1’ impor- 
tanza che dalla permessa dedica , avrebbe otlenuto alia sua Storia degli 
Ospitalieri, come desiderava il Vbbioi, al quale, il Valboknat diresse il 
saggio della sua erudizione, dallo Storico dell’ Ordine stesso con altrct- 
tanta erudizione c maggior critcrio confulato; mentre I’ Ordine accettando 
quella dell’ opera insigne dell’ Italiano scrittore provava divideme le opi- 
nioni c lenerc, com’ egli, italiano Raimondo di Poggio. 

Devesi dunque dare all' Italia, 1’onore dei natali di queslo valorosis- 
simo capilano che, 1’ autore anonimo della scric illustrata dei Gran Mae- 
stri dell’ Ordine Gerosolimitano , cliiama « il pi it chiaro ed illustre 
Maestro » che vanti la sua Religione; e chc, al pari di Gerardo, ret- 
tore, annoverato fra’ beati dell’ Ordine. 

II solo duhbio chc rimarrebbe a scioglierc sarebbe se invecc di ap- 
partencre alia famiglia di Poggio, lucchese, il Raimondo , non apparte- 
nesse alia de I’odio, piemontese, e non fosse quel Raimondo da Torino, 
chc nel Bosgaus ligiira ncl ruolo dei primi Crociati. 

Dagli Ospitalibri nacquero i Templari e i Cavalieri Tbutonici. 

I Tkutomci che si vogliono fare risalire al 1128, a causa dell’ Ospi- 
zio che un tedesco fecc costrurre per i poveri della sua nazionc in Ge- 
icsalemme ; veramentc non ebbero istituzione che nel 1191, da Enrico 
di Walpot, all' assedio di Tolexaide, assistilo da cittadini di Drema u 
di I. check ; e coadiuvato da’ Giovanniti, ai quali si assoggettarono, per 
dislaccarsenc di fatto in seguito, allorche , approvati da Gelhstino III, 
furouo da Federigo figlio del Barbarossa, costiluili Ordine cavalleresco. 
Questa soggezione k provata dalla holla di Gregorio IX, chc, ai cava- 
lieri Teutosici, comauda d’ inviarc deputali alia Sale Apostolica jicr di- 
fendersi dall’ atlentato loro di averc scossa I’ ubbidiciua degli Ospitalirri. 
La causa della loro istituzione fu la seguentc. AH' assedio di Tolexaide. 
trovandosi molti ferili ncllc truppe tcdcsche, c male poteudoli assistere 
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gli Ospitalieri, divcnuli successivamentc quasi lutti francesi; al Wai.pot, 
altri carilalevoli tcdcschi si unirono |>er soccorrere efficacemcnte i loro 
infermi connazionali, legandosi con gli Slatuti dell’ Online Gerosolimilano. 
E, piu, sc ne ilichiararono membri, lH , nchi‘, separati per 1’ amministra- 
zione, il Walpot, riconoscessero Gran Maestro. 

Lo stabilimento dei Tritonici in Acai si denominb Santa Maria di 

GeRUSALEMMR. 

Accresciuto rapidamente, il nuovo Ordinc, il numero degF inservienti,, 
potfe fornirc molti guerrieri alle amiate del regno latino, in ogni spcdi- 
zione. La prima costituzione , simile a quella dcgli Ospitalieri vonne 
cambiata. quando principiarono i Teutonic) a emanciparsi dall’ ubhidicnza 
dovutagli. Ma continuando a manlenere i regolamenli per lutto ci6 ehe 
avcva rapporto al servizio dei poveri e degF infermi, credettero i mede- 
simi conveniente diadottarela discipliua militare dei Templari. D’allora 
in |toi, contribuirouo potentemnite a rendere glorioso in Siria , il nome 
Alemanno. Anzi, e, per giuslizia, devesi confessare die di tutli i guer- 
rieri cbc concorsero alle crociatc, se gF Itauani specialmente per marc 
sopra tutli si distinsero; nci combattimcnti in terra fcrma, i Tedesciu, 
cliiamali « giganti invincibili, statue di bronzo, » crano il terrore dei 
Musulmani. 

Ibn-el-Atir, dice: « I Tedeschi fanno parte della nazione dei Fran- 
« chi, sono i piii numerosi e i piii terribili. » Morto Frderigo Harba- 
rossa, spersi o morli i suoi soldati, salvo il piccol residuo die, con stenti 
inlinili, pervenne in Palestina; il medesimo Ibn-el-Atir, csclama: « Se 
« Dio, per un elTetto della sua bonta per noi , non avesse fatto perire 
« F imperalore di Germania, menlre stava penetrando nella Siria; piii 
« tardi, della Siria e dell' Egitio, sarebbesi detto: qui regnarono un 
« tempo i Musulmani. » 

I Templari, ebbero fondatore Uoo Pacano, e sette cavalieri franccsi: 
Goffredo di Sant’ Omer, Rossal, Bisol, Paga.no di Mont Didier, Arcim- 
baldo di Saint Agnan, Montbard e Gondemare; ai quali s’ uni poscia 
Ugo I, Conte di Sciampagna. Approvali da Vermondo di Piquignt, Pa- 
triarca di Gercsai.emme. nel 1119, vennero riconosciuli da Onorio 11, al 
Concilio di Troia nel 1128. 

Tomato. Ugo Pagano , da Roma con numcroso seguito di genti- 
luomini delle primarie famiglie d’ Italia, Francia e Germania, li rivestl 
dell' abilo religioso cli' Egli stesso aveva adottato rinunziando a quello 
di Ospitalibre. La nuova inilizia, divenne salda difesa della Terra Santa: 
« non conto mai il numero dei nemici. » Povcra dapprima, talmcntc che 
due cavalieri disponevano di un solo cavallo, ascese, in breve, a quella 
sonmiiia domic caddc vittima della sua grandezza, lasciando di $6 pe- 
renne memoria, [>er gF immensi servizi resi alia Croce; e linora dubbi 
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gli Slorici, siiir cquitA della loro sopprcssionc dccrclala ncl Concilio di 
Vienna il 3 Aprilc 1312, dal papa Clemexte V, all' istigazionc di Fi- 
lippo IV, re di Fraxcia. 

Che i primi Templari fossero Ospitalieri, lo prova col segucnte lesto 
la Cronaca di Giovanni Brompton , alia pagina 1008 dell’ cdizione di 
Loxdra del 1652: 

« III namtjue secundum quosdam ex infimis Hospitaliorum con- 
« gregati et ex reliquis rorum, ex cibis, et armis sustentati ad tan- 
« tarn rcrum opulent iam devcncrunt ut filia ditata matron sojfo- 
n care el supergredi viderefur. » 

Che italiano fosse Ugo Pagaxo , b chiaro dall’ albcro gencalogico 
della famiglia Pagaxo o db’Pagaxi, sparsa in Italia, nonchi; di quella 
del ramo domiciliato in Francia, e chiamalo des Payers. Dal medesimo 
alhero. validato dagli studi crilici di molti nostri aiitori, Ugo Pagaxo si 
riscontra fralello di Disigio, ncl 1123 Siniscalco del regno di Napoli, c 
figlio sccondogenito di quel Giovaxxi Pagaxo , nobile napolctano c si- 
gnore della Forrxza in Basilicata die, da quanto narra il Platixa, in 
Roma, ove ebbe ciltadinanza, fu Capo-po[>olo sediziosissimo, di gran voce 
e costrinsc Urbaxo II a lenersi due anni riuchiuso nella casa di Pier 
Leoke, altro polenlissimo cittadino presso la chiesa di Sax Nicola ix 
carcere. Padre di Giovaxxi fu quel Sigiberto che prese parte alia spe- 
dizionc di Giorgio Maxiace contro i Saracexi della Sicilia. Di Sigidbhto, 
era padre Albertixo, che il nome di Pagaxo diede alia famiglia dopo la 
espugnazione di Nocera. Male si appigliano gli autori, che vogliono to- 
gliere all’ Italia questo suo degnissimo figlio , alia congeltura che po- 
tesse esscre cavaliere della casa del Conte di Sciampagxa, che sccomlo 
il Ciiowaxetz, ultimo, si uni agl' istitulori dell’ Ordine ; e, non poteiulo 
trovare in quell’ epoca prova dell’ esistenza della famiglia Pagaxo ossia 
des Pavexs in Fraxcia, dove passb assai posleriormentc , vogliono ehc 
invcce di des Pavexs, si chiamasse de Paixs, nome di terra nella Sciam- 
pagxa, fra Mbrv e Troves, malgrado die cio sia una strana conv/.ione 
del de Pagaxis cognome dalo dagli storici della Crociata, che scrisscro 
in latino, all’ italiano Ugo, de’ Templari, primo Gran Macslro. 

Riepilogando , si vede che i Cavalieri Teutoxici s’ islituirono ad 
csempio e con I’ appoggio dei Giovaxxiti : che i primi Tesiplari furono 
una frazione di questi ultimi; inline, die i Giovaxxiti, naequero in seno 
agli Ospitalieri di Santa Maria Latina, stabilimento italiano, I’ unico 
curopeo, che dai Crociati fosse trovalo nella Santa Citta. Cosiechi' , in 
ogni niodo, da un’ istituzione italiana eblicro originc quci tre Ordini 
equestri colanto fainosi per I’ accanila guerra che fecero sullc tciTe isla- 
mitiche. e nell’ Elropa pagana, ai nemici del Cristo. 
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I disordini contiimav.ino in Italia, aumentandosi, vicppiii s' inolirava 
I’ umlecimo secolo. I musulmani consolidandosi ncllc loro Asiatiche con- 
quiste, maggiormente minacciavano Costantinopoli. A Sbrgio IV, dal 
1012 al 1073, furono successori cpiimlici papi e antipapi, porlati al po- 
Icre (lai Sovrani della Germania o dalle fa/.ioni romane. La nostra ltclla 
patria, in prcda costante alle soldatesche dei due parti ti die s' ineon- 
travano di rado ma erano concord i nel sacclicggiarla , sia che la difcn- 
dessero, sia che la percorressero da ncmici , era oppressa e avvilita : 
principiava [>er6 a fare degli stranieri, amici o ncmici, quella lunghis- 
sima cspericnza, che le apriva la via all' tiniti poliliea, alia liherlA. Nci 
chiostri, rinascevano le belle lettere, fiorivano le scienze, pros|ieraviino 
le arti. Dei sommi pontedci di quel tristo periodo nulla rimane, se non 
trislissimi ricordi : se anderi venerato presso i jiosteri il nnme di Leo- 
ne IX, che disgraziato nel tratlare le arnii spirituali e le temporali, non 
riusciva impedire lo scisma delinitivo dei Grbci, dalla Santa Sede; nfe di 
arrestare i progessi dei Normanni, dei quali rimasc alia prima baitaglia 
prigionc, c, morlo, venne canonizzato ; nemmcno sara posto in obblio I’ igno- 
rante Benedetto X, delto dai Francesi , « le mince » dondc derivft il 
nostro « mincio, minchio, minchionc » per dcnotare un balordo, a 
pa re re del Muratori e del Bossi; a memoria etema dello spirito sarca- 
stico dei nostri giovialissinii antenati, die ancora trassero prolitto dalla 
balordaggine del buon uomo, accrescendo di questo nuovo signillcaiilis- 
simo vocabolo, il numero dellc esprussioni cncrgiche della lingua ita- 
liana. 

Allamente onorit la Santa Sede il toscano Ii.derrando, che il soglio 
pontificio occupb per anni tredici col nomc di Gregorio VII. La chiesa 
ebbe riformc importantissime , e se i papi che gli venncro diclro ne 
avesscro seguita F intclligente iniziativa, F opera di Lutero , non sareb- 
besi cdilicata, c dal comunismo proclamato da Giovanni di Letdr, non 
sarebbesi raggiunto, procreato il Mormonismo , che impiaga gli Stati 
Uniti di America. Di Gregorio, che moriva eselamando: « Amai la giu- 
stizia, odiai F iniquity, percib muoio in esilio » eblic a dire un altro 
grand' uomo, capacc, come scrive il Canto, d’ intendcre la potcnza del- 
F eroe che dirige il proprio secolo « Se io non fossi Napolkone. vorrci 
essere Gregorio VII. » Tanta era la stima che faceva quel grande, del 
Figlio del leguaiolo di Saona. 

L’ Impcro d' Oricnte crollava. I Saraceni, non erano piu lo spanrac- 
cliio degl’ Italiani. Gregorio VII, riprese F idea di Sergio IV, e contro 
i musulmani che si portavano all’ assedio di Costantinopoli, o facevano 
frequenti scoiTerie nci suoi dintorni, band! la Crociata; non ostando 
mandare i soccorsi dellc sue ami a un impcro che « il iliavnlo in per- 
sona sforzavasi distorrc dalla fcde caltolica. » l'iii di cinquanlamila 
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Italian, e allri cristiani risposero al suo geucroso appcllo. All’ impcra- 
tore Esrico IV faceva conoscere, nel 1074, con letlera riporlala dal IU- 
rono, nel lomo XVII, numeri LIII, LIV e LV, dell’ edizionc di Lucca, 
ch' Egli stesso disponevasi esseme capo, e salvato 1’ Impcro d' Orienle 
avanzarsi « sotto la divina condotta fino al Scpolcro del Signore. » 

II sospetlo che Eniico IV approliltasse della sua assenza per mac- 
chinare contro di lui a Roma, rattenne Gregorio VII, in Italia. L’ eser- 
cito raccollo per seguirlo alia Crociata vedcudolo ad un tratto, spcnto 
1' eulusiasmo, rivolgerc altrovc il pcnsicro si sciolsc ; o, finch6 vissc il 
pontelice, non pensarono pin i popoli d’ Italia alia progettata spcdizionc. 
E qucsta chiamai Crociata, be rich*; tale nomc non si dia gcneralnicnte 
alle spedizibni dei Cristiani Occidcntali in Asia e in Africa, che doj>o 
le predicazioni di Pietro l’ Erbmita, perclii; era uso dei |>ellegrini di cu- 
cirsi sull’ abito una croce rossa appena che, benedetli da un sacerdote, 
si allontanaYano dalle domcstiche mura. Uso , questo , che ai primi 
dell’ undecimo secolo risaliva. E, il priino crociato fu il piacentino Rai- 
■oxdo, che con la madre, benedetlo dal suo vescovo, il quale gli dicde 
di moth proprio la croce rossa, parti per visitare i Santuari della I’ale- 
stisa, e torub orfauo in patria: i disagi del lungo viaggio avendo fatto 
trapassarc a vita migliore la madre. 

Mono Gregorio, Roma ebbe lo spetlacolo di un papa chc non voleva 
esserlo, e che indossb suo malgrado le inscgne ponlilicie. 

Desiderio, abate di Moxtb Cassini, che il defunto pontclice crasi 
scelto successore, mostro p*el pontificate ripugnanza grandissima. che la 
forza sola valsc a vincerc. Eletto papa sotto il nome di Vittore III, in- 
trapresc anch' cgli il progetto di vendicare le ingiurie fallc ai Cristiani 
in Orienle, e le sue ardenli predicazioni di qualtro mesi, fecero riprcn- 
dcre le armi agl’ Italian, abbandouali qucsta volta , dai popoli oltrc- 
montani, ma gia assai potent i per sopporlare il peso dell’ impresa. 

Si legge nel Michaud: « I Saracen che abitavano in Africa, turha- 
« vano la navigazioue del Mkditerraneo, e minacciavano le coslc d' Ita- 
« lia. Votore, chiamb i Cristiani alle armi promettcndo loro la remis- 
« sione di lutli i peecati se andavauo a combattere contro gl' infedeli. 
« Gli abitanti di IYsa, di Gexova e di molte altrc citli , spinti da zelo 
« di religione e da brama di difendcre il loro commcrcio; allcstirono 
« annate, levarono soldatesche e fecero uua scorreria sulla costa d' Africa; 
« ove, se portare si voglia credcnza alle cronache di quel tempo, taglia- 
« rono in piezzi un esercito di cento mila Saraceni. Acciocchfc non si 
« dubilassc, dice il Barono, che Uio prendeva parte alia causa dei 
« Cristiani, il giorno slesso in cui gl' Italian trionfarono dei ncmici di 
« Gksc Cristo, venue la nuova miracolosamente iwrlata oltre i mari. 
« Ilopo di averc iucendialo due citti El Maiiauia e Sibilia , cdilicate 
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« ncll’ antico lerritorio ili Cartagine, c forzalo un Rc della Mauritania 
« a pagare un tribulo alia Santa Sedc, i Gbnovesi e i I'isani, feccro ri- 
fe torno in Italia, ove le spoglie dci vinti furono adoperate per 1’ orna- 
« memo delle Cliiese. » 

Ci6 suceessc nel 1087, rcgnanlc ancora Yittobe, e non nel 1088, co- 
me vorrebbero i Signori Henrion e Vervorst, per maggiore illuslrazione 
del poutificalo del franccse Urbano II. Pietro Diacono, fc messo in ri- 
dicolo per averne « tratto partilo per hi gloria del suo eroe, » in- 
vecc di farlo per quella del prediletlo dei premcnzionali storici eccle- 
siaslici. II Roiirbaciier, il Pagi, il Tronci, il Roncioni e quanti altri nar- 
rano il fatto; tulti lo pongono suecesso nel medesimo anno 1087, an- 
tecipando di novc mesi i Pisam I’ anno volgarc; variando nel racconto 
come sempie accade; e lo considerano un avvenimento imporlanlissimo. 
« Anzi, » dice il PevbE « 1’ ultimo alto considerevole di quello spirito 
che spingeva i popoli dell’ Occideute all’ incontro degl’ infedeli. » Tutti 
lo riconobbero onorevolissimo per le armi italianc. 

Gia El Mahadia, 1’ anno 1035, investita da cinquantacinque galere 
pisane, sotto il romamlo di Lamberto Orlandi, che, allra forlunata spe- 
dizione con cento galere faceva tre anni prima; erasi arresa, e per po- 
chi anni nc rimaneva il Governatorc a Pisa tributario. 

Il Sovrano che, nel 1087, gF Italiani costrinsero riconoscersi tribu- 
tario della Santa Scde, chiamato da Dertoldo da Costanza , il Re di 
Africa, era, secoudo il Muratori, quello di Tlnisi, cittb, delta da ta- 
luni presa, da altri, solamcnte assediata in quclla circostanza. Tlnisi, 
era stata ollerta a Ruggbbo, Conte di Sicilia, e, sul rifiuto che ne fecc 
per esscre egli in pace con i Saraceni, contentaronsi gl’ Italiani, di ren- 
deme il Sovrano, come si disse, tributario alia Santa Sede.dopo che ne 
rieevetlcro forte riscatto. Leone Ostiense, parla di centomila Musiilmani 
uccisi in quclla guerra. 11 Cuanthel, con maggiori argomenti, dice, che 
talc fu il numcro dei vinti , c si accorda con i Cronisti i piii degni di 
fede. 

Il Bossi, scrisse: « Scesero dunque i Cristiani armali sullc terre di 
« Tlnisi, e si narrb in quci tempi che una citti espugnata avevano 
« col la distruzione di centomila Mori; e che, ncllo stesso giorno della 
« vittoria sparso sc n’ era 1’ avviso in Italia. Ognuno pub comprendere 
« quale fede meritare possono que’ racconti. Trovasi tuttavia negli An- 
« nali pisaui, menzione di due grandi cilia conquistate in quell’ anno, 
« dai Pisam c Gbnovesi, ncll’ Africa ; nel qual fatto, rnorto si dice Ugo 
« Yisconte, figliuolo di allro Ugo, pure Yiscontb. il che fa dubitare 
« che nome fosse gib di famiglia ; e riportata, narrasi, grandissima pre- 
« da di oro, argento, di slolfe e di vari oruamenti: cd anche Rertoldo 
« di Costanza liana, che Pisani e Gbnovesi con molti altri italiani . 
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« assalito avevano il Re di Africa, sacchcggiato la di lui capitate , c 
« castrctto il Re mcdesimo a rifuggirsi in una fortezza ed a dichiararsi 
« tribulario della Santa Sede. La citti occupala dai Cristiani credcsi 
« Meadia, delta nei Codici, per errore Almadia, o forse cosi denominata 
« dai Saracbni. Il Malaterra pcrb , dice, die quclla era la reggia di 
« Tunisi, e che il re ritirossi nella torrc piit grande , forse in un ca- 
« stello. Sccondo quello scrittore, i I’isasi non potcndo sostenere le loro 
o conqniste, chiesto avrcbbero 1’ aiuto di Ruggero, Conic della Sicilia, 
« il posscdimcnto di quella citti olTercndogli. Qucsti non si sarebbe pre- 
« stalo all’ invito, perchfe amico del Re di Tunisi; e, questo re, onde 
a imlurre i Pisasi alia partenza avrebbe loro sborsalo grandiosa somma 
« di danaro, promettendo di non piii esercitare piraterie suite costc d’l- 
« talia, ed accordando la libert.i a tutti gli scliiavi cristiani. » 

La supposizionc del Boss), che Mehadia o Meadia , fosse dai Sa- 
racen cbiamata El-Meiiadia, o Almadia per corruzione italiana, 6 giu- 
stissima: tel o I' of, rappresentando 1’ articolo che, climinato, non lascia 
nel nome proprio nessuna dilTerenza. 

In conclusione, i risultati di qucsta spedizione furono la disfatta di 
numcroso esercilo musulmano, la presa di almeno due citti, la capito- 
lazione di Tunisi, e, libcrati gli scliiavi Cristiani, il rilonio in Italia 
dei vincitori carichi di ricchezzc. Della medesima, cosi ragiona il Peyr£ : 
« La grandiositi c la rapiditi dei resultati ottenuti fccero una lale im- 
a pressione sullo spirito dei conlcmporanei che non esitarono di altri- 
« buirli a un miracoloso intervento della protezione divina; assicurando 
« che il giorno slesso della viUoria la nolizia erasene sparsa per tutta 
« 1’ Italia. Questa brillantc spedizione che il signor Michaud , considcra 
« una vera Crociata, non ebbe ciononostanle il carattcrc sempliceraente 
« religioso c, in certo modo disinleressato di quella che doveva, in breve, 
« prcdicare il papa Urbano II. E in falto permesso di credere che i traf- 
« licanti di Genova e di Pisa, preoccuparonsi anzi tullo dei materiali 
« interessi del loro commercio, incaglialo dalle continue depredazioni che 
« non cessavano di commettere i Saraceni sulle costc di Europa. » 

L’ interesse fu il principio motore degl’ Italiani alle spedizioni di 
oltre mare. Le Crociatc furono per loro un mezzo di arricchirsi. Qne- 
sla k 1’ accusa dei modemi storici francesi verso gP Italiani del Medio 
Evo; e interamentc nc divide P opinione lo spagnolo Sobrino che nella 
sua Storia di Terra Santa, scrisse: « Allorquando gl' Italiani si unirono 
« ai soldati della Croce, obbedirono ben piii alio spirito di cupidigia, 
« che alle opinioni dominanti, e prescro dclle Crociate, solo ci6 che do- 
« veva arricchirli e corromperli. » 

I tempi erano catlivi! Non si pub negare che gP Italiani percorrcs- 
sero nelP undcciuio secolo , la via del Signore facendo oecasionalmente 



42 - 


la rivcrcnza al Diavolo; c mentrc irionfavano per la CristianilA , ricni- 
pivansi le horse. Gib prcmesso, si rimarclii die non tlifTerenlc doveva cs- 
scrc lo spirilo degli allri popoli cristiani che |>recipitavansi alia gnerra 
Sacra, o almeno, che ncl buoo grano eravi sparsa molta gramigna; ch6 
altritnciili ncl Concilio di Chiaramostk non sarebbcsi decrciato che 
chiiinque andasse a Gbri'salrmmk per liberarc la schiera di Dio , 
per divozione soltanto, e non per acquistare raoncla o onoriliccnzc, sa- 
rebbe esente d’ ogni penilenza. 

Conveniaino immcdiataincnte che gl’ Italiani videro nelle Crociate 
il mezzo di arricchirsi facendo trionfarc la causa cristiana, e per stabi- 
lire un parakdlo fra lo spirito d’ inleressc italiano e quello , qual si 
fosse, degli altri popoli Cristiani co’ quali combattcrono sotlo il mede- 
simo vessillo; mettiamo in disparte gli autori italiani, che potrebbonsi 
tacciare di pnr/ialila e veniamo alle conclusioni degli esteri. 

l'rincipiando dal 1'etre, dacchi sill suo testo si rilevh F accusa, sono 
rimarchevolissime Ic seguenti osservazioni : « Assiemc alia credenza ge- 
« neralnicnte ammessa che combattendo per la causa di Dio, si acqui- 
« stay a no diritli alia protezione del cielo. e all’ espiazione dci piii grandi 
« misfaiii, venivano alctine volte a congiungersi considerazioni di un or- 
« dine diverso. La maggioranza dci Signori sacrificava nel medesimo 
« tcmjio alia siieranza di crcarsi stabilinicnti in Asia, e acquistarvi do- 
it minj c principal! come era avvenuto ai Normanni nelF Italia meri- 
« dionale. I semplici Cavalieri e il basso popolo, non erano indilferenti 
« alia prospettiva di trovarc nel saccheggio e negli azzardi di una vita 
b di ventura, un indenizzo ai sacrilizi che imponevansi alia partenza. 
« Alcuni monaci ritenuti senza vocazione nelF oscurilA dei chiostri, si 
« facevano premura di approlitlarsi dell’ unica occasionc che loro ofTri- 
« vasi per ronipere il legame che li teneva allontanati dal mondo. Gli 
b uoniini viventi per abitudinc di brigantaggio, mentre corrcvano a sol- 
« lecilare dai sacerdoli F assoluziooe delle eolpe passate, volontieri si 
« davano alia speranza di trovare nella confusione delle arrni e il disor- 
a dine dei catnpi, tin’ occasioue piii favorevole di arricchirsi soddisfaccndo 
a i loro pessimi islinli. » 

Proseguendo col Maii.lv, si aggiunga alle parole del Petr 4: « Ve- 
il scovi, aliali, preti, mouaci, priucipi, signori , mercanti , operai , agri- 

k coltori, vecchi, donne, fanciulli tutti trovavano un inte- 

a rcsse da soddisfare. II pojxvlo voleva liberarsi dalla miseria delle 
a imposte piii aggravanti ; i signori , ristabilire con le spoglie della 
« guerra, la loro fortuna dissipata ncl libertinaggio, formarsi degli sta- 
ll biliinenli, cedere all’ impeto di un carattere irrequieto e indipeudente ; 
it gli ecclesiastici, gli uni liberarsi dalla schiavilii di un giogo che la 
•I piii parte sopportava fremeiKlo, gli altri obbedirc agF impulsi di uno 
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« zelo inconsiderate ; i monaci, gli uni rompere le jx>rte dcllc loro pri- 
« gioni, gli altri con maggiore liccnza abbandonarsi alia vita vagabon- 
« da ebe si crano scclta; la turba oscura e senza uome chc li seguiva, 
« cambiare locality, ccrcarc oggelli nuovi, fortuna migliore, rilassare i 
« legami della tirannide, immergersi piii profondamente ancora nellc lur- 
« piludini della dissolulczza, le tenebre del fanatismo e della supersti- 
« zione ; lulti, linalmente, gnadagnarc il cielo di cui credevano aprirsi le 
« porte con queste s]>edi7.ioni. » 

II Maillt. il I’eyrS, ccrtamente s’ ispiravano nel libro di Folco il 
Carxotense, che spiega i motivi chc spinsero Urbano II, ad accelerare il 
movimento, e rivolgcre all’ Oriente, 1’aUenzione dei popoli occidental! ; e 
questi crano che: « Urbano, vedendo considerevolmenle diininuila nel 
« clero e nel popolo la Cede cristiana ; i principi della terra, sempre fra 

0 di loro in guerra : che violavansi oviinquc le leggi della pace, chc al- 

ii temativamente erano i campi devastati e saccheggiati, che moltc per- 
il sone ingiustamente erano trasc inale in schiavitii , erudelmcnie mal- 
« trattatc nellc prigioni, e sc non rlscatlavansi a prezzo esorhiiante vi 
« morivano di fame, di sete, di freddo; c che i luoghi sand crano im- 
« brattati, dati i monastcri e le private abitazioni all' incendio, chc ncs- 
« suno era risparmiato, e tenevansi in spregio le cose divine e nma- 
« ne » Cost la canaglia di Eubopa prese la Croce. 

1 barbari questa volta partirono dull' Occideute : i barbari erano Cri- 
sliani ! 

« La Palbstina, » dice Giolio David , « rilornava a credersi la 
a terra promessa. II povero vi sperava gli alimenti di cui era privo ; 
« il servo vi vedeva dcllc lerre feconde invece della sua sterile gleba ; 
« il signore rovinato sognavaci un feudo; il barone, una conlca; il contc, 
« un trouo. II furore delle batlaglic che la Chicsa erasi adopcrala re- 
« primere, linalmente si autorizzava. La piu gran parte dei nohili, pre- 
« datori. insolenti, talvolta assassini , despoti sempre , aveva carica di 
b delitti la coscienza, e, come osserva Montesquieu , le si prometteva 
« cspiarli senza disloglierla dalle dominanti passioni. » 

Di questa brava gente. conosceva il debole 1’ imperatorc Albssio; c 
bene lo dimostrava allorcbe scrivendo al liammingo Roberto I, onde 
persuaderlo a far prendere le arnii in favore suo all' Eubopa , dopo di 
avere prolissamente parlalo di gloria, termina: « Se questa gloria non 
« vi e bastante, sappiate cl»e trovercle qui immensi lesori, e, pure le 
b piii belle donne dell' Oriente; la bellczza senza confronto delle domic 
b greche dovendo stimarsi ragione sufllcientc per atlirare le annate dei 
b Franchi nellc pianure della Tracia. » 

Le ombre di Foca e di Zuiisce, dovctlcro fremerc, nel Paradiso dei 
prodi, vedendo il loro degeuere suceessore, fare da uccellatore ai Fran- 
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chi: promettendogli tcsori e meretrici per attirarlo a soslonere il siio 
troiio crollante. Noi, pcr6, poco premendoci quali peusieri in quella cmer- 
gcnza cbbero Ic ombre dei due bisantini eroi, siamo costrctti convcnire 
che dell’ uccellalore erano dcgni gli uccelli. 

I)a quanto precede si rileva (acilmente, cbe , con simili compagni i 
poveri crociali italiani possono scusarsi di esserc siati devoti e mcrcanti, 
ossia di avere tralficato e combattulo, tanto piii die, sc come confcssano 
col Michaud , il PtYitft e il Ciiantrel, con le spoglie dei musulmani di 
Africa, edificarono , omarono , arriccliirono cliiese e convenli ; c si de- 
vono loro fra questi sacri edilizi la calledrale e il grandioso Gampo Santo 
di Pisa. Gli storici connazionali provarono che con le spoglie della Siria, 
della Palestina c dell’ Egitto, risvegliarono 1’ amore delle belle arli in 
Italia, e la resero « un prato fiorito di maraviglie. » 

Agl’ Italiani mcrcanti non pretendo paragonare gli oltramontani gner- 
ricri che cbbero per priucipio motore nno spirilo cavalleresco , delT in- 
tcressalo italiano assai piii convencvole alia guerra sacra. E, siccome gli 
autori oltramontani ci accordano, di rado t vero , ma pure 4 successo, 
1’ onore di molte vitloricedi valorosissimi comhattimenti, non rigettiamo 
la gratuita taccia, c come sc fosse meritata, umiliamoci ]ier gli errori 
dai nostri padri, soldati- mcrcanti, commessi in Terra Santa, e ricono- 
sciamo che i soli oltramontani si dimostrarono in quell' epoca, veramentc 
cavalieri, bene I it di tale vergogna , fossero ancora molti Italiani me- 
ritcvoli. 

Ghiamo vergogna, la Cavalleria di quell' epoca ! Spigolo, per pro- 
varlo, ncl Gilbert, il eelebre autore della Storia della Gavalleria in Fran- 
cia, non volendo, come per sistema decisi, trovare le mie difese in pa- 
llia, allorqnando le mie asserzioni possono comparire insultanti. 

« Per molto tempo furono i castelli, covili dei malviventi; ladronecci, 
a strade intercettate , innumcrevoli incendi , combattimenti senz’ altra 
« causa che la cupidity, senz’ altra legge che la forza, ccco sotto quali 
« colori, i cronisti contemporanci ci dipingono quell’ epoca. Quando le 
« basse passioni principiarono a moderarsi , ricomparve nei popoli ger- 
« manici, il ferocc orgoglio e quell’ impeto furibondo cbe li spingeva a 
« servirsi coiitinuainentc della spada senza scopo, nt nobile, nt vile, per 
a il solo piacere di esercitare Ic loro forze esulieranti, e rendere il loro 
a nome terribile. Pareva che volessero fare scendere sulla terra il Wal- 
« tiALLA, scacciato dai- cieli. I cavalieri non erano che battaglieri feroci. » 

Lo spirito cavalleresco pass4 dalla Germania alia Francia. I cavalieri 
francesi, piii galanti dei germanici, spartivano la vita fra la guerra e 
1’ amore ; nella guerra erano spesso altrettanto e piii brutali : nell' amore, 
provarono 1’ onore parola priva di signilicato. Guglielmo di Poitiers, ra- 
pisce la contcssa di Chatkli.eraut. insulta il calvo vcscovo di Asgolleme, 
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promettendogli ravvcdersi quando si pettinercbbe; raccoglic trcnlamila 
combaltenti per passarc in Terra Santa, e ci aggiunge un corteggio ili 
trentamila donne, fra lc quali una bella seel la di ragazze. £ sconliuo dai 
Tcrchi, c torna vinto e scomunicalo , per correre il mondo in cerca di 
avvenlure amorose. Gugublmo di Poitius, era un gran cavaliere! 

II Delfino d’ Alvbrgna, altro buon cavaliere , protegge Pibtbo di Ma- 
bnzac che, presso di lui erasi rifugiato con la rapila moglie di Bbr- 
nardo di Tierct. La cavallcria facilitava il libertinaggio, proleggeva gli 
adulteri. 

In Faustina, nelle tregue, i cavalieri ballavano, e i trovatori crisliani 
fecevano pure ballare i miscredenti. 

I principi confederati fanno geltare dalle macchine nelle mura di Ni- 
cea mille teste di ncmici, morti e decapitati. Riccardo Cuor m Leone, 
fa massacrare duemila settccento prigionicri. 

Nala nelle selve della Germania, la cavallcria, che ebbe splendidi giomi, 
fu sepolta dalla penna di Cervantes; cite non era piii possibile dirsi 
cavaliere dopo Don Chisciotte. 

Rasta, per lo spirito cavallercsco ! 

Filippo di Valois, promettc di prendere la Croce. Domanda a' pre- 
lati e alle eonfraternite religiose del suo regno soccorsi, e sussidj in da- 
naro; al Sommo pontellcc, il tesoro della Cbiesa, le dccimc di tutta la 
CristianilA per il corso di sei anni, le investiture e le permute <T ogni 
benefizio ecclesiastico nci suoi stati ; c inoltrc, il titolo di re di Arles e 
di Vienna pel liglio; la signoria d’ Italia per il fratelio Carlo. Quello 
era un re cbe avrebbe bene saputo fare le cose, se glielo avessero per- 
messo; e poco curavasi di ricevere rimproveri per il genere di spirito 
cbe lo animava alia Crociata, ch' era il superlativo dello spirito d* in— 
teresse. 

Lo spirito t V intcrcsse, d' altrondc, fondato sulf egoismo personate 
sara sempre, come sempre fu, il principale rootore di ogni azionc. Al- 
cuni ipocritamente lo nascondcranno , altri cinicamente se ne vanteranno; 
tutli, in ogni modo lo avranno nell’ animo. Si petrebbe Irovare nei Cin- 
cinnati, nei Coriolani, nei Washington. Nessun re gettb la coronti al 
popolo se prima non erasi accertato, o intcrnamenle non era persuaso, 
che gli sarebbe slata resliluita c I' avrebbe consolidata sulla testa. Cio 
die prova che vi saranno sempre, come sempre furono nei mondo, « dcs 
dupes ct des fripons. » 

Lo spirito cavalleresco dei Crociati oitremontani , cblie sempre in 
mira I' interesse. Lo spirito intercssato tlegl’ Italian), non gl’ impedi mai 
di spingersi a imprese cavallerescbe. Gli uni erano degni degli altri; 
gl' Italiasi un poco migliori. sc credere devesi il Vitriaco. Ecco il giu- 
dizio di questo storico. 
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« La Terra Santa fioriva come un paradiso «li volntla. Gli unmini 
« d' ogni classe della societA c di tulle Ic nazioni cli' erano vcuuti a 
« fissanisi, ispirati da Dio, nc raddoppiavano la popolazione. Giungevano 
« a liirljc dai paesi al di 1A del mare, specialmente da Genova, da Yb- 
« nezia e da Pisa. Ma la forza maggiore del regno proviene dalla Grr- 
« mania e dalla Francia, i di cui popoli sono bellicosissimi. I primi, 
« gl’ Italiani, piu coraggiosi per mare; i second!, Francesi c Tbdeschi, 
a piu polcnli per terra; gli uni piu alti ed escreilati nci navali combat- 
a timenli, gli altri piu deslri net maneggio della spada, della lancia e 
« dci cavalli ; gli uni piii formidabili per le galere, sui>criori gli altri per 
« la cavallcria. 

« Gl’ Italian), sono piu seri, piu prudenti, piii riservali; sono sobrj 
« nei pasli, di un conversare oniato e civile, circonspetti ncllc deeisioni, 
« pronti a mcttcrle in esecuzione, e previdentissimi : agli altri diflieil- 
« mente si sottomeltouo, difendendo printa di tutto la loro liberta, im- 
« ponendosi delle leggi che allidano, per tcnerle in vigore a capi die 
« sonosi scclti. Qucsto po|>olo fc ncccssarissimo alia Terra Santa , non 
« soltanto per le baltaglie, ma ancora pel commercio, c il trasporto delle 
« provviste e dci pcllegrini. I Francesi , i Tedeschi gl’ Inglesi e altri 
« ollramontani , sono meno dissimulali , mcno circospelti , piu impe- 
« tuosi , mcno sobrj nci pasti , maggiormente prodiglii nelle spese , 
« meno discrcti , meno previdenti , piii devoti in cliicsa , piii cari- 
« latevoli, piii coraggiosi nei combattimenli, c, perciii sono eonsidcrati 
« piu utili |ier la difesa della Terra Santa, e sono piii terri bill ai Sara- 
« cbn i ; eppure 1' intemperanza e la leggerezza di alcuni, gli baimo fatli 
« cliiamare dagli onundi dei crociali della Pcglia, ligli di Emadio, vale 
« a dire, pazzi, insensati. » 

La Terra Santa, era propriamentc divemita un paradiso di volulta. 
Gr Italiani, in questo paradiso di nuovo genere, dovevano farci mcschi- 
na cutnparsa. Pralicando il dello popolare, « paesc die vai, usanze die 
trovi : » tenevano rinchiuse le loro dotine. Gelosi dell’ onore, si esposero 
al ridicolo. Le corti di amorc non dovevano tardare ad aprirsi; n6 i 
drudi a partecipare nei diritti dei marili. Dagli antichi cavalieri nac- 
quero i moderni sigisbei. 

Abbiamo narrato come al seguilo del libertino Glglirlmo, trentamila 
meretrici si avviasscro a' Luogbi Santi. Eleonora di Aquitania, fa le 
conia a Luigi VII, sulla slrada di Gerusalemme. Le corligiane riempi- 
vano i campi dci crisliani crociali. La legge che niiuacciava di evirare 
i Crisliani che con donne musulmane coabitasscro, fu dccrelata, ma non 
rattenne i traviati dal proseguire nei pessimo costume. D' altronde, le 
domic cristiane, dietro 1’ esempio di due regine, si prostituivano ai ga- 
lanti musulmani. II palazzo patriarcale della Santa CirrA, come ai tempi 
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ili Giovanni XII, il Lalcrano , terminb pin- divcnire bordello. Eraclio 
seduce la bella moglic di un mcrcante di Naplcsa ; la tratta in pubblico, 
e il [mpolo la cliiama « palriarchessa ; » e quando , nel eonsiglio dei 
principi, un butTone gli annunzia ch’ essa gli ha felicetnente partorilo 
ana tiglia, si contenla il buon paslore di rispondere sorridendo. o taci 
pazzo! » Intanto, le monadic approliilavano egregiamente delle lezioni di 
morale, die ricevevano dal capo della cliiesa Gcrosolimitana, c corrcvano 
pure a prostiiuirsi nei bagni. Felici tempi! . . . 

Senza danaro si poteva fare la guerra, non senza puttane. Emad-bd— 
din, e Moger-ed-din, parlano dell’ arrivo di trecento belle donne tran- 
che pel sollievo dei soldati: « giacchi i Franchi non combattono, se 
mancano di donne. » E quello ch’ era meglio, le meretrici franche, nel 
campo crLstiano , accctlavano i Saracexi. E vero die Moger-ed-din , 
cliiama i discoli musulmani: « mamcluechi e ignoranti. » 

Insomnia, dalla leltura di queste bagattelle , si pub dcsumcrc die 
non esageri Glgliei.ro di Nangis, asscrcndo che, nel 1187, nella Terra 
Santa, il clero, il popolo , si trasrinasscro nel Tango della lussuria, c 
che il paese tulto fosse di delitti fecondo. 

Perdonando al Makrisi , che vuole i Franchi , provenienti dal- 
r Occidente nella Palestina. awenturieri capaci d’ ogni misfatto, si 
perdonera piii facilmente agl’ Italiani, se rinchiudevano le loro donne 
per non esporle al contatto della gencrale corruzionc, e, se frammischiati 
al clero e al popolo del regno crocesegnalo , die servivano il diavolo, 
crcdendo servirc 1' Elerno, non perdevauo di vista i materiali intercssi. 

Le prime a muoversi per la crociata. furono, dice il Mlratori, le 
meretrici. E le meretrici riempivano la cittA di Acri , quando ricadde 
nelle mani dei musulmani , nel 1291, questo ultimo baluardo del regno 
latino. 

Se dal principio alia line delle Crociatc gl’ Italiani rimascro soldati 
e mercanti, e percib, gli oltremontani cotanlo severamente ne giudica- 
rono la condotta; gf Italiani, rimproveri assai piii gravi potrebbero fare 
agli oltramontani, causa principale della (icrdita della Terra Santa, e 
delle sue luttuose conseguenze. Ma gl' Italiani tacciono, rammentandosi che 
« un bel tacere non fu mai scritto » che a sctle anni di silenzio, nella 
loro bella patria. Pitagora coslringeva i discepoli: e perchfe sempre fu 
disposia, I' Italia, a cancellarc il passato ogni volta vi rinvenne storic 
d' ira nemica. perdonare all' invidia e slendere la mano fratema a tuttc 
le nazioni, |ht quanto non le abhiano mai, per nialinteso spirilo di pat- 
trioltismo, risparmiati gl' insulti. 



CAPITOLO III. 


Le Crociate. 


I. 


In avanti i soldati del Cristo! 

(iome nel silenzio della nolle, dalle recondite lane aperlc nei fianchi 
dei monti, si slanciavano alia preda 1c affamale belvc , irruppero dal 
domeslico focolare alia conqnista del Sacro Avcllo, i primi Crociali. 

Al grido di « Dio lo vuole, Dio lo vuole, » accorsero sollo il ves- 
sillo della Croce, i feroci guerrieri. Accorse ancora a particolarizzare il 
niovimenlo, numcro inflnilo di preti e di frali , e di donne senza pu- 
dore ; gli uni distribuendo benedizioni e indulgenze , lc allre i loro 
favori. 

I Crociali, dagli esercizi militari , i comballimenti , i furti, gli stu- 
pri, i raassacri, dovevano passarc , con indiflerenza , al postribolo o al 
confessionale. L’ Ecropa voile provarc all’ Asia, che ancli’ essa era ca- 
pacc procreare miriadi di barbari. 

La religione Crisliana sempre ispiratrice di sublimi concelli, di ge- 
ncrosi senlimenli, non era freno bastante a rallenere nelle vie dell’ onore, 
del dovcrc, le indisciplinatc lurbe, ignare delle sue massime divine, e 
ravvolle in pratichc supersliziose, residuo dell’ idolatria, dovule alia tol- 
leranza colpevole, al fanatismo brutale, alia cupidigia , d’ indegni sacer- 
doti, apologisli, schiavi del despolismo, dimenlichi ch' it, il Cristiancsimo, 
religione di progresso, clemenlo di liberty. 

Le fieremiadi di Pietro l’ Eremita , reduce dal pcllegrinaggio di 
Terra Santa, e l’Ambasciata di Alessio Comnbno a Urbaso II, al Con- 
cilio di Piacenza, rivolsero all’ Oriente gli sguardi , il (icnsiero di lulta 
F Ecropa. 
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At Concilio di Piacenza, giurarono gf Italiani di armarsi in dilcsa 
del Greco Iinpcratore, slrctto dalle squadre musulmane; e per redimere 
it Sanlo Sepolcro. I Vbnbziani, i Genovesi, i Pisari, animali alia grande 
impresa, furono quelti chc dai loro navigti , primi , sltarcarono soilo le 
mura di Costantinopoli, dove vennero raggiunii dalle armale, o, ineglio, 
dai miscri avanzi delle armale di Gualtiero-Senza-Avbm c dell' Ereinila 
Pietro. Ma il contingente Ilaliano Slava |ier dimoslrarsi indegno rampollo 
del popolo civilizzalore del momlo. 

La rclazione delle inramie commessc dai primi Crociati nclla Ger- 
mania, I' l’ schema, la Goenia e le terre dell’ Imiicro Gisantino, non en- 
irano. come quelle che insanguinarono la Gitinia, negli aimali d’ Italia; 
ed e un lacrimevole episodio nella grande storia dell' umanilit. 

Traversato il Gosfobo, si trovb rinnila nelle vasic piannre della Gi- 
tinia, un' indisciplinala massa di circa quaranlamila guerrieri, Italiani, 
Fiarcesi, Inglesi e Tedbsciii, cli’ era quanto di peggiore poleva spurgare 
la Crislianila. Questi trisli campioni del Gristo, raecolti sotlo il vessillo 
redo dall' enlusiasta cremila c dal Gualtiero condotli; trovavansi divisi 
per nazionalita in squadre ubbidienti a capi particolari: se capi si pud 
dire chc avessc quesla disorganizzata genie, la quale, sollanto, gli or- 
dini riceveva nei momenti di pericolo o in marcia dall' esperimcnlalo 
Gcaltieio. 

Nonostanle collegali, e avviali per causa conmnc, i ribaldi Crociati, 
slanlc la diversity dell’ origine, degli usi, dei eostumi ; la varictA, 1’ ino- 
mogcDcila dei caratteri, non potevansi alfralellare. Slavano seinpre pronti 
per i piii lievi motivi a fratricide lotle. E queste , erano con grande 
slenlo impedite dalle csortazioni di pochi huoni s|M*rsi in quetla feeeia 
malvagia, che 1’ onore del nome cristiano apprezzavano, e lemevano vc- 
derla ridotta, per le intestine discordie, a divenire piii facile preda dei 
musulmani, e percio sempre la richiamavano al dovere, sjtesso la ricon- 
ciliavano. 

Passata una sola nolle sotto le mura di Nicomedia , l’escrcito cri- 
stiano, si dircsse verso il horgo di Civitot, la moderna Kehlik. sul golfo 
di Mudasia, e, giunto, si accampo, intcnzionalo aspettarc 1' armata rc- 
golarc radunata da principi di grande rinomanza in lutle le regioni di 
Elropa , e della quale consideravasi vanguardia; non valendo con le 
proprie forze ad assalire le superior! nemiche, lie inlraprendere importanli 
fazioni. 

A Civitot, continuamentc giungevano i mereanii greci. carichi i na- 
vigli di provvigioni, e le crislianc |»|Kilaziooi dei dintorni. II rampo dei 
Crociati, trincerato in forte e felice posizionc. circomlato da paseoli uher- 
tosi. ricco oltre il hisogno di viveri a lenue prezzo comprali , divenne 
nelf ahlwndanza e I' ozin, spellacolo d’ ogni luqtezza. 
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Villimc frequenti dell’ insolenza Latina, i Grbci mercanli, non die Ic 
pnpolazioni Cristiane Asia I idle dell’ Impero, cessarono dnalmenle di ap- 
lirovigionare col medcsirao zelo il niiovo incrcalo: 1’ utile non compcn- 
siindo gP ingiusti trattamcnti, le anglierie, gl’ insulti die dovevano senza 
I>osa sopportare dai turbolenti alleati del loro Sovrano, siandii hen pre- 
sto di rimanersene sordi agli eccitamenti della malvagia loro natura. 

Searseggiando i viveri, il valore ne aumento. I Crociali non si rico- 
nohliero colpevoli: morniorarono, si animutinarono e prepararonsi a dare 
sfogo alle irrompenli prave jassioni, rammentando che anzi tulto erano 
ladroni. 

Pietro l’ Eremha. dispcrando superare con la propria autorila 1’ in- 
cipiente ribcllione. preso il prelesto di andare a fare valerc lc ragioni, i 
reclami dei sediziosi ad Alessio, fuggl a Costahtisopoli , ahlandonando 
a loro mcdcsimi, sotto il comando nominalc di Goaltiero-sesz’ Avbri , 
divenuto suo lungolenente , quei ligli di Usual cli’ erasi strascinati dic- 
iro con I' cloqnenza delle fervorose predicazioni, lino alle frontiere del paese 
degP infedeli: non credendoli piii meritcvoli di combaltere per la causa 
del Gusto. 

Parlito il Sant' uorao, piii nulla valse rattenere gr indisciplinali per- 
vcrsi soldati della Croce. Si diedero a percorrere lc terre ddP lnqiero 
lino verso le frontiere dei musulmani, depredando, saccheggiando, ineen- 
diando i casolari e i borghi. 11 disonore, il lutto portavano in seno alle 
faniiglie, incutendo il tcri-ore ovunque fama giungcva dei loro misfatti ; 
c risvcgliavano 1’ odio assopilo nci petti delle ]>0[K>lazioni greche seisnia- 
ticlie, le quali, Ic mille voile dicevano preferire il giogo dei Turcui al- 
1’ aiuto di quei sedicenti fralelli cristiani , per P cspcricuza delle barbarc 
scorrerie. 

La IIitima era a fuoco e a sanguc. Cristiani gli assalitori , cristiani 
inermi le viltime. In nessun incontro erasi ancora il Crescente opposto 
agli stendardi Crociali; e |H>r incredibili che sembrino gli orrori impu- 
tati ai Latini, die correvano il paese come sc fosse nemico, dalla storica 
bisantina Asna Comsesa, nelP Alessiade ; per quanto ne narrano i cro- 
nisti e gli storici i quali non pervennero a smenlirla del tulto. dobbiamo 
pure credere che, sc non sventrarono donne, ni* tritarono faneiulli, cer- 
taniente la via del delitto |>ercorsero, superando i piii cclebri snatnrati 
assassin i. 

Anna Comsema, confondendoli co’ Normas si, scrivc die s|>ccialniente si 
distinsero in qucsta sciagurata serie di dcvastazioni c di massacri i 
Crociati Italiaki. Niuna voce alzandosi per rigcttare P accusa, b giuo- 
coforza considerarla meritala, veridica: e viluperare i nostri conna- 
zionali. compiangendoli. come giil fecero tutti gli autori che ne ragiona- 
rono. Ne cancelleremo a suo tempo P irremediabilc disonorante ricordo, 
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col sangue che versarono morcmlo tutti da prodi , da raarliri , troppo 
nobile scrlo di una vita scellerala. 

Siccomc le col|ie dei padri scontano i figli innocenti, cos), le armatc 
latino disciplinalc cite dovevano avanzarsi sulla Capitale bisantina. e quanti 
mai Crociali s’ avviarono , (Inchfe duru la guerra con i niusulmani, |*r 
conqnistare e poi difendere Gerusalkvxk; c, pcrsa, per nuovamenle com- 
ballere gl’ infedeli sjierando ancora una volta redimerla; raccolsero i iristi 
frutti della condotta dei guerricri loro predecessori, e soggiacqnero per 
la greca mala fede, alia giusta greca vendetta. 

II sangue dei Ghkci massacrati nella Ditinia c la dcvastazionc di 
gran parte di questa ricca provincia, a scntimenti ostili conlro il nonie 
latino, porlarono 1’ animo dell’ Imperatore Alessio , causa innocente di 
tanti disastri, per I’ implorato soccorso dall’ Oecidente: ch’ era impossi- 
lule prevederne le coiuseguenze. II pensiero si riliuta supporc che si po- 
lessero spiegare (ante infamie in una cosi santa impress, e si corresse, 
trucidando cristiani e ammonticcliiandoue i cadaveri, alia gran lolla con- 
lro f Islamismo. 

Di quante solTercnzc ebbero da dolcrsi i Crociati, nolle susseguenli 
spedizioni, traversando le terre dell’ Impero , per 1’ odio male nascoslo 
dei Grkci, in ogni occorren/.a, invece di accusarne la greca mala fede, 
dovcvano riconoscere il decreto dell’ Onnipotente che li colpiva . che, 
mai, il sangue degli oppressi gridb invano al suo cos|ietto , e sangue 
greco a profusione, vcrsato da mani latino, asccsc a lungo in densi va- 
jtori al suo trono celeste. 

lmbaldanzili dull’ ina/.ione della guamigione turca rinchiusa nella vi- 
cina, fortilicata, N’icka, ora chiamata Issik, sul lago di Ascanio, e desi- 
derosi di traltarc le armi con uemici che facilmcntc credcvano volgcre 
in fuga, i Crociati, principiarono le ostilila. 

L’ua divisione composta di seltemila fanti e trecento cavalicri si di- 
stacco dal campo di Givitot, nei primi giomi della partenza di Pibtro 
i’ Khbxita |mt Costastinopou. I noslri awcnluricri, pratici giA da lem- 
[xt delle vie per le parziali esjilorazioni che a dieci, e piii miglia da 
Civitot, lino dal primo loro staliilirvisi, ardirono spingere nella direzione 
di Xicka, ugualmente spogliando lurch! e cristiani, ne mai tornandosene 
senza hoitino considerevole, il piii male acquistato, costringevano i capi 
di conilurli sul ten'itorio nemico. Invano con inibizioni e consigli si 0 |>|> 0 - 
neva Alessio, per quanto mai soflerente del loro slrano proccdere, e stan- 
co di tanti disordini. 

Le truppe di Km.idgk-Arsi.as, sulta no d' Icostua, non si mosscro da 
Nicka. Alcuni cavalicri in fazionc so’ monti sorvegliavano alia lonlana 
quel pugno di Crociati che azzardava slidare le inqwnenti furze musul- 
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mane, e si avanzava alia vcnlura, aprendosi con I' incendio la slratla, c 
eommcttendo tutti quei misfaiii ili cui si lennc parola. 

Una niamlra di sottecento Imvi e un numero grande di allro ininuto 
bestiame, paseolavano su’ colli in riva all’ Ascakio. I Crociati sc ne im- 
padroninmo , contenti di quesla ricca preda , senza piii pensarc al desi- 
derato incontro co' Tcrchi, tornarono addietro e vendutane parte ai ma- 
rinari della Holla imperiale, test£ ancorata a vista del canipn, si diedcro 
a banchctlarc; fesleggiando clamorosamentc la fansla riuscita della spe- 
dizione con conviti degni dei tempi Oxerici, degl' insaziabili eroi del- 
I’ [(.made, rallegrali da' canti dei Proverzali trovadori. 

I Frarcesi, allegri e sarcaslici, diedero sfogo piii degli altri Crociati 
alia smodcrata gioia , e dircssero spiritosi « calembours » a burlarc i 
Tkdeschi. I gravi abitanti delle gerntaniclie sclve, non seppero fare ar- 
ginc a’ inotti dei faceti commilitoni. Trovandosi insultati senza poterlo 
confessare per non accresccrsi il ridicolo, molti dei piii inaspriti deciscro 
allontanarsi. Erano questi spinti, forse ancora dallo stimolo di correre 
come gii fecero Ic avventurc. ma, per proprio conlo , c derubare sidle 
frontiere della Sultania d' Icoriux. Parccchie ccntinaia d’ Italiari , ne 
divisero il cntccio o se nc compiacqucro , con la medesima segreta in- 
tenzionc di entrare in nna fase di vita piii attiva e prolicua. 

GP Italiari e i Tedeschi, fomiato un cor[>o di tremila fanti c due- 
cento cavalicri, si elcssero capo un certo Hiraldo, del quale sappiamo 
soltanto che fosse italiano, e partirono da Civitot. 

La partenza degl’ indispeltiti o awenturieri gnerrieri, non fece sortire 
dall’ accampamento cristiano tutti i Tedeschi e gl’ Italiari, come venue 
senza fondamento da alcuni preteso: anzi, questi vi rimascro in numero 
preponderanle. Ilasti riflettere [ier convincerscne, che la divisione di circa 
trcnlamila uomini arrivata sotlo la condotta di Pietro l’ Erkmita a 
Costartiropoli era quasi interamenlc composta di Tkdesciu , mentre la 
vanguardia francese di Gdaltiero-serz’ Averi, si era sempre mantenuta 
inferiore di molle migliaia a’ soldati del miliiante sacerdole; e chc il con- 
tingenle italiano, facevasi asccmlere da Arra Coxrera, a diecimila com- 
haltcnti. al momento delle scingurale vicende della Bitiria. 

II Micbacd, il Hoiirbacher, il Cartu, e quanti si valscro delle loro 
indagini, esagerarono assai I’ cITeitivo del primo esercito cristiano partilo 
dalle spiagge di Elropa, per le pianure dell’ Asia traversando il Brac- 
cto di S. (itORiiio, ch’ era cost denominato il Bosporo. II Petr6, dimo- 
stro che i ccntomila uomini computati dai precitati an tori, non |«j(evnno 
due rncsi dopo, al canqio di Civitot, trovarsi ridotto a soli trentamila, 
scnz’averc alTronlato nemici, o esserc stati colpili da cpidemie; e |K)co 
notcvolc doversene tonere la diminnzionc per le diserzioni, e consneti 
casi di niorlalila nella projiorzione incrente alle infelici condizioni igie- 
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niche ili un esercilo accampato, per quanto in saluhrc clima e eon agiato 
vivere. 

Nel mimcro ili ventisetlemila Crociati rimasti al giorno della separa- 
zione dal eampo di Civitot, e non da Nicoxedia , come altri opinano, 
primeggiava 1' elTetlivo tedesco ; secondo, veniva I’ ilaliano. 

Rinaido, condtisse la piccola truppa italo-ledesea presso tin castello 
sitnalo a’ piedi de' monti a quattro leghe dal eampo , bene gnarnilo di 
difensori e ricco di appro vigionamenti. Ordinalo die n* ebbe 1' assalio, 
non rosislelte all’ impeto dci suoi seguaci, la guamigione musulmana, e 
venne senza miscrieordia passata a tilo di spada. RiNAi.no, tolse il lusiro 
a questo suo glorioso falto d' armi, con nn inutile alto di crudeltA. II 
primo, perit, egli aveva I'omliatluto e vinto gl’ infedeli in quella sacra 
guerra. II sangue dcgl’ 1tai.ia.ni e dei Tedbscm, fn il primo vcrsalo sul 
camiK) di batlaglia, lottando contro i musulmani, . . . stento a dire per 
r onore delle armi Crisliane. 

Kxerouoruon, ciiiamavasi il castello cosi facilmente conquistato. Ili- 
tuino, ne fece ripararc le mura, accresccre le fortilicazioni c i mezzi di 
difesa; c giudicandolo convenienle al presidio lino all' arrivo dei grandi 
eserciti crociati in aspettativa, pens6 stabilirvisi ; conteutodi trovarsi lori- 
tano dai frizzi francesi, sulle ricclie lerre nemicbe. 

Regnava stilla quasi totalita delT Asia Minore, Kilidge-Arsi.an, cbe, 
piii Cronisti e il Tasso cbiamano Solixano, dal nome del padre Soli- 
mano I, die ne fece la conquista nel 1074. I)a Nice v , |iaventando di 
misurare le sue forze con tpiclle dei Crociati, lino allora ne faccva sor- 
vegliare i movimenti alia lontana teuendosi sulla difensiva alia testa di 
numerose truppe. Forse conlidava che non avrebltcro ardito i pochi, male 
organizzati, indisciplinati Cristiani, urtarsi alle sue aggueirite schiere; e 
correndo voce dei rinforzi che attendevano, si preparava combaltcrli qua- 
lora s' intemassero, avviati alia Siria , nolle gole dei monti , palmo a 
palmo, conosciuti da’ suoi, e die labirinti inestricabili diverrebliero agli 
Europei. A quest' ultimo parlito pareva volersi attenere anzichi andare 
ad aiTrontare i Crociati nci piani in riva al mare, chit grande ]>ermaneva 
in Asia, il prestigio delle nostre bandiere, per le tanle vitlorie rij»oriate 
sopra i Saracksi dagf Itai.iani, difensori dell’ Eijropa. Ma il massacro 
della guaruigione di Exehogorgon, violentd la prudenza del potente sul- 
tano, che jwrtb lo sterminio ai caniellci. 

Invano all’ approssimarsi delle truppe miisulmanc, Rinaldo, [xistosi 
in agguato vicino alle fontanc o pozzi cbe foniivauo I’ acqua al castello, 
col piii scelto ilrappdlo de’ suoi soldati, assail i Turchi che si avanza- 
vano bramosi di vendicare i massacrati fratelli ; e morl combattendo. 
Invano il valoroso drappello crisliano, elettrizzato dall’ esempio del capo, 
fece prodigi se non degni di causa tnigliore, tali certamente da far porre 
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in ohblio i dcliUi commcssi sulla terra medesima che tlovcva rieoprime 
lc ossa. Fragile barriera all' irruente forza ncmica, quel pugno di prodi, 
decimalo, schiaeciato, si ritirb disputandu passu a passo il senliero che 
conduccva al caslcllo che agl’ infelici rcduci rimaneva per poco, asilo 
inviolato. Kilidgk-Arslas il 29 settembre del KJSXi, lo iuvesliva con quin- 
diciinila uomini c, ini padroni losi delle sorgeuti al di fuori, raise gli as- 
sediati alia disperazione. 

I nobili seniinienli si risvegliano nei cuori ai codardi, in istanti su- 
preme Mono il valoroso condolliero, gl’ investili cristiani , si prepara- 
rono ancti’ essi alia moric dei jirotli. Tutti gli assalii respinsero. K, 
qtiando costrctti dalla nube di strali che loro piovcvauo addosso , da 
Ogni parte, di mettersi al riparo nei corlili , i musulinani arranipiealisi 
sugli eslerni hastioui penetrarono nei Castello; eon slaneio unauime li re- 
spinsero verso gl' infranti merli, li precipitarono giii dalle scalate imira ; 
e, sul punto di niorire, si resero degni di vivere nella niemoria dei po- 
steri, se questi non avessero da valersi della loro raorle gtoriosa, per 
scu same la vita nefanda. 

Riusciti inutili gli assalti, i Tirciii, risolvettcro ado|>crarc un mezzo 
che in seguito, doveva parimenle riporre nelle mani dei Grociali Scan- 
dinavi, nella Spagjia, nei 1’ortouali.o e negli scogli del Mbuitkrraseo, 
molti principali baluardi Saraceni. Da' vicini boschi, raccolsero quantity 
grande di legnamc, e formatene immense cataste intorno al castello, inal- 
grado la viva opposiziouc degli assediati , continuamenlc molestali dai 
loro arcieri, vi appiccarono il fuoco ; e rimase il castello, centro al rogo, 
in breve alimento alle tlamme. Bruciata la jtoria , s' incendiarono senza 
impedimento jiossibile le fabbriche interne. 

Diroccale le torri, calcinate le mura, cadcva Exerogorgon. I Crociati 
erano vinti! 

I TtRr.ni, entrando nei castello, stretto ancora dalle liamnie si ba- 
gnarono ncl sangue cristiano. Breve, ma terribile fu la lotla. 1 Crociati 
nei giomi preeedenti, avevano svenato i cavalli, i nmli per beverne il 
sangue; ed cransi valsi della propria urina per dissetarsi; mancando 
r acqua nei forte, c le sorgenli essendo cadute, lino dalle prime ore .del 
blocco, in polere degli assedianli. Pure combatterono. Si, combatterono, 
ma per combattere; combatterono senza paura, senza speranza. Ilitiniti 
di forze per le solTerle privazioni; non si avvilirono di animo e, mietuti 
dalle scimilarre musulmane, lincbe ebbero alito, maneggiarono le spade. 
Inline, circoudali di morti nei fuoco. di morli dal ferro, supersliti alcuni 
che rinunziarono difendersi e invocarono Dio; terminb 1' atroce combat- 
limento, non termind il maccllo. Vcnncro fmalmente risparmiati gli apo- 
stati, se pure ve n’ ebbero. Internati in Aleppo, Antiochia c le monlagne 
del Korassas, furono eoloro che risparmiati nei maccllo chiedcvano il 
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martirio per la fe>ic, e duecento fancitilli, dcstinati a satollarc la hrulalc 
lussuria del vincitori, da questi sparliti per conlaminarli, ad onla non gib 
del Cristianesimo, ma dell’ umanilb avvilila. 

Come aecadc sempre, ogniqualvolla 6 agli andaci la fortuna avversa, 
non mancarono ncl volgo, insensati clic gridassero tradilore c aposiata 
Rinaldo scomparso nell’ eccidio del 19 settembre. II PeyrE , riportando 
la ealnnnia, osserva che nessuna cronaca asserendo positivamente la pro- 
babilissima morle deir ilaliano condotliero , devonsi attribuire all’ incer- 
tezza che perdurb sulla di lui sorle, le voci di tradimento che si spar- 
sero fra i Tedeschi: e, delle quali, credendole inverosimili o false, come 
lo storiro francese, non parlano n(* Giguki.ho bi Tiro, ne Roberto d’Aix, 
assai meglio informal! di Roberto il Monaco e di Tddebode. lo, lo feci 
morto, non menzionandolo piii la storia, dopo che lo mostrb comballendo 
con strepitosa bravura conlro gP infedeli. 

Alle armi, alle anni, gridarono tutti in un fialo i Crociati, al campo 
di Civitot, appena conobbero il falto di Eyerogorgon. I Francrsi che, 
al parere di Gviberto di N'ogeyt, si facevano rimarcarc per una grande 
vivacitb, « come sembra significarlo il loro nome; e se non sono 
o f renal i da dominazione severa , sono sempre net rapporti colie 
« alt re nazioni piii fieri c arroganti che non converrebbe ; » i Fras- 
cesi, che prima causa furono o fornirono il pretcslo, alia sejiarazione 
dell’ italo-tedcsca truppa di Risaldo, dal generale aecampamenlo; furono 
pur anclie i primi a corrcrc alle armi volendo ad ogni costo vendicarc, 
cstinii, i compagni che vivi, derisero. 

Domandarono unanimi i Crociati di essere condotli al nemico; e sul 
rifiuto, il tentporeggiare di Giultiero , la rivolta si sparse nell’ accam- 
pamenlo. Pietro l’ Eremita, ancorchb avesse volulo lornare in Asia, nc 
era iinpedito da Alessio. La voce degli altri capi era impotente a cal- 
mare P esallazione della lurba indisciplinala. Olio giomi trascorscro in 
quest’ alternativa. Nel frattenipo, circolb la notizia che altri quindici Cri- 
stiani erano stati tmcidali da’ Turciii. Gualtiero, traltato da vile, pierse 
la testa, e diede P online di marciare in avanti. 

I Cristiani, correvano a certa distruzione, talmente erano alle loro 
s»i|H*riori, le forze di Kii.idgb-Arsi.an, rinforzale dal contingente ili Ker- 
boga o Corbahan, principc di Mossul. 

A tre leghe di Civitot, sul torrentc Draco s’ ineontrarono le due 
annate. Sommavano i Cristiani, venticinquemila fanti e cinqueeento ca- 
valieri. Penelrarono e si persero nelle eslcsissime Ilia dei settari di Mao- 
sietto. Gualtiero, tralilto da selle dardi, spirb. La sua morle diede il se- 
gnale della disfatta del piccolo esercito. Niuno, di quanti all’ alba erano par- 
titi da Civitot polb rientrarei: rimasero tutti i Crociati, prigionieri o inorli. 
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L’ csercito lurco vittorioso non si ferrno a con tare i cadavcri. A 
marcia fori, ala giunsc al campo cristiano difeso da soldali invalidi. As- 
salito con grida clamorose, roue le barriere, divennc il camjio mcilcsiino, 
in un moincnio, come il letto del Draco, tealro di dolorosc rapprcsaglic : 
perlino i vecchi c i fanciulli vennero tnicidati. Le giovani spose dei 
defnnii guerrieri, le monache, le fanciulle, i ragazzi die |>er bellezza al- 
lcttaruno gl' infedeli, non caddero solto questa sanguinaria miclitura d'i- 
nenni, per arricchire gli « harem » delle principali cilia dell - Oriente. 

Di lutta 1' armata crisliana, soli tremila soldali clilicro la fortuna di 
aver tempo a rinchiudmi nel forte di Elexopoli ; e, benchfc smantellato, 
fieri assalti vi soslenncro, finely, condolla da Costastixo Elforba, non 
venne a redimerli la Holla imperiale die disarmalili contro il rintborso 
del valore delle loro armi, aflinchfc non polessero nuocere a’ sudditi del- 
1’ Impero, li ricondusse in Elropa. 

Kilidge-Arslan e Kerboga, si rilirarono per non rompere la Iregua 
con Alessio. 

Pietro l’ Erkmita , flnalmcnlc libero , loni6 nolle monlagnc della 
Bitima in cerca degl’ infelici compagni crranli in quci burroni, sfuggili 
alia scimitarra dei musulraani ; e i miseri die rintraccio, accolsero pian- 
gendo il degno, compassionevole Saccrdote, I' inesperto, cnlusiasta, ge- 
nera le. 


II. 

Con migliorc accorgimento de’ primi Crociati, si sebierarono sotlo le 
bandicre di gcnerali gift conosciuti per gloriosi falli d' anni, lutti coloro 
che veramente per zelo di religionc, abbandonando famiglie c possedi- 
menli, nc vollero seguire le orme , senza eommetlcrne gli errori e gli 
orrori. 

Goffrbdo VI di Blglione, marcbesc di Anversa e Duca della Bassa 
Lorena: Ugo il Grande. Conte del Yermasdese, fratello del Re di Frax- 
cia, Filippo I; Raimoxdo IV, di S. Gillrs, Conte di Tolosa con Ade- 
maro di Mortem., legato Aposlolico, Roberto Gambacorta, Duca di Nor- 
maxdia; Roberto II, Conte di Fiaxdra; Stefa ro , Conte di Blob e di 
Chartres, genero di Gcgliei.ro il Corquistatore, e Ecstaciiio III, Conte 
di Boulogne, guidavano le schiere Tedesclie, Francesi, Spagnole, Lorenc, 
Normannc, Frisonc e E'iammingbe. Sotto di loro militavano altri principi 
e gcntiluomini illustri; il (lore della nobiltii dell ’ Elropa, accorsi con i 
loro vassalli, c molti con le inlere famiglie come se inlendessero cam- 
biare domicilio. 

Raccolti in cammino i laceri brani degli cserciti di Ericonb e di 
Gottschalk, e i riinanenti soldali di I’ietro l' Erkmita inlernati nei lior- 
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ghi dell' Impero; dal 23 Deccmbre, 1090, die, Goffredo m Buglione vi 
giunse con novantamila tiomini circa, al 15 maggio 1097, che lo rag- 
giunscro per altre vie, uno ad uno gli allri capi, ullimi il Dec a di Nor- 
mandia e i Conti di Blois e di Boulogne ; trecento quarantamila Cro- 
ciati, novantamila cavalieri e dueccuto cinqiianlamila fanti, non compresi 
i Crociati Italiaki, si attendarono sulle spiagge curopee del Bosforo, 
ingombrati da forse duccentoniila donne, fanciulli. monad c servi, c vec- 
chi [>ellegrini, incapaci di combattere. 

G1‘ Italian! partirono da Brindisi nei primi cinque giorni di Decem- 
bre del 1096, in numero di diecimila cavalieri e vcntimila pedoni; cou- 
lingente nel quale contavansi circa tremila crociati di altre nazioni ; 
tutli, Italiani e stranicri, sotto il comando di Boemondo principc di Ta- 
ranto, liglio di Roberto Guiscaroo. Ne seguirono le insegne i piii rino- 
niali signori e cavalieri di Calabria, Puglia e Sicilia, c la piii brillante 
giovenlii d’ altre parti d’ Italia. Vi si rimarcarono Riccardo, principe di 
Salerno, figliuolo di Glulielro Foiitgbraccio, col fratcllo Raruso o Rai- 
naldo; Roberto di Ami, in Basilicata; Errano di Carni , Roberto di 
Sorda valle, Goffredo di Rosinolo, coi fratclli uno Vcscovo di Ariaso; 
Bello di Carnuti, Unfredo di Asproronte, c il celebre valoroso e pio 
Tascredi, liglio del marchcsc Siciliano Odonr e della Normanna Erma, 
sorella di Guiscardo, e, percib, cugino di Bobrondo. 

Si accordano i cronisti a Iributarc meriiatc lodi a Tancredi , 1’ ita- 
liano eroe, da tutli gli storici considerato, dopo Luigi IX re di Francia, 
la piii bella individuality delle Crociate, Raoul di Caen che, parte in 
prosa latina c parte in versi, ne illustrb le gesta in Oricntc, con penna 
arnica e giusta, ne descrisse il carattcre nobile e grande , e fond al 
Tasso il tema per cantarlo, nella rassegna dci Capi Latini; 


« nun v\' alnm fra tanti 

• feritnr maggiore, 

• 0 pin bet di manierc e di senibiunti, 

« 0 piii eccelso cd intrepido di cuore. » 


« L’ alto linguaggio non gonfib di superbia il giovinc Tancredi , » 
scrive il Cadomense, « nb le dovizie del padre il trasscro a vita volut- 
« tuosa. Tutti i giovani a lui pari in eti snperava nel maneggiare le 
« armi, e i vecclii nella gravity dei modi; c dava ogni giorno, cosl a 
« questi come a quclli, qualclie nuovo esempio di virtu. Osscrvatore co- 
« scienzioso de’ comandamcnti di Dio, studiavasi a tutt' uomo, di fare 
a conserva degli ammacstramenli che udiva, c di rammentarli conver- 
« sando co' suoi pari. Guardavasi dull’ offender chi che fosse; a chi 
« offeso f avessc, perdonava di leggicri. Era il prime ad accordarc lodi 
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« alia perizia o al valore dei suoi avvcrsari ; c diccva doversi comhal- 
« tore i nemici, non istraziarli. l)i s£, non parlava giammai, ma ardeva 
« al sonmio elm altri ne parlasse. e, per ci6 conseguirc, non perdonava 
ic a veglie o fatiche, ondc ogni giorno si veniva procacciando nnovc ca- 
« gioni di gloria. Nclle pugne, non curava le proprie faliclm, nfc rispar- 
« miava il sun sangue, panto piii di qnello delf inimico. Solo una ensa 
« tencvalo in conlinua inquictudinc cd agitazione, cd era il non sapere 
« come conciliare i dirilti della gaerra co’ precelti di Dio, il quale co- 
« manda di pararc I’ altra gaancia a chi 1’ ana ci abbia percosso, men- 
« tre la legge della gaerra, non vuole si risparmi nenimeno il parente. 
« Colale opposizionc tra gr insegnamenti di Dio, e le massime del niondo, 
« aveva inccppato il coraggio di Tancrbm, c facevagli anteiwrre la vita 
« pacilica al tanadto gucrrcsco; ma quando nel 1090, Urbano II, ebbe 
« promessa la reniissionc dei |>eccati a’ Cristiani cite n’ aadassero a guer- 
« reggiare gl’ infcdeli, si dcstft il cavalierc dal letargo. Acceso d’ incrcdibile 
« ardorc al pensiero di adoperarc la spada alia gloria del Gristianesimo, 
« si diede a fare i neccssari appareeclti all’ uo|>o, sia |>er st, sia ]>ei 

« suoi compagni Prcfcriva la veglia al sonno, il lavoro 

« all’ inazione , la poverti al lusso, lo studio al ricreamento, il nccessario 
« al siqierllo. L’ amore della gloria era la sua passione. # 

Tancrbm, diccva per eonsuetudine, « i miei tesori sono i mici sol- 
« dati: a loro le mie ricchezze; a me rimangono le cure, i pericoli, le 
« fatiche. i sudori. » Di questo vero campione del Gristo , parlano le 
gcsla, piii delle impartite lodi ; c faranno nel seguito di questa storia 
conoscere che mai bastantemente fu la memoria onorata del Cristiano 
guerricro, degnissimo liglio della nobile terra <T Italia, che, per esscre 
stata sempre prolilica di alti ingegni, e di prodi: i piii ora dimentica o 
lascia sfamare til desco degli stranieri. 

Se concordi si trovano gliautori che a’ posteri Iramandarono in grandi 
Irani spiegalo il ritrallo simpatico del nostro Tancrem , trattandosi di 
rngionarc di Boemondo , die primeggio in cami>o e in consiglio (utti i 
principi latini, e fu di fatto, linchi non vi rinunzib, per regnare in As- 
tiochia, il condottiero supremo della prima Grociala ; si rinianc sorpresi 
degli opposti giudizi emessi sul suo caratlcrc e le sue azioni. E diffi- 
cile , nel Wbine delle divergenti opinioni riscontrare la veritk Ri- 
llettiamo die mai nessuno fu profcla in patria; e ricorrendo al pen- 
ncllo dell’ implacabilc nemico di Hoehosdo, Ansa Comnena, avremo una 
giusta idea del grand' uomo. 

lloEMosno. di genitori Normanni, nacque in Italia, e guereggib, col 
padre Gltscardo, contro I' imperatore. Nd 1081, all’ assedio di Dlrazzo, 
eon forze assai inferiori , 1’ armata di Alissio interamente sconfisse. Il 
greco inqiet'alorc die in persona assisleva alia hatiaglia, dovette, conic 
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naira la liglia, coraggiosamente fuggire. A Larissa , ncl 1083 , fere 
suliire al nemico I’ umiliazionc di due nuove sconlilte , e, quando nel 
punlo d’ imtiarcarsi per la spedizionc di Terra Santa, e, sbarcalo a 
Dirazzo conobbe le contese di Alessio, col Capo Lorcno, c i combatti- 
nienii avvenuti fra Grbci e Latini, se ne rallegrb. Prevedendo la possi- 
bility di uno smembramento dell' Impero d’ Orieutc , gia sconquassalo 
per gli urti dei Turchi, e ch’ Egli pure aveva fallo Ircmarc, e sperando 
con ana qualcbe conquistata provincia rifarsi della i>crduta eredita pa- 
terna, scrisse in questi termini a Goffrrdo: 

« Saprai, principe illustrissimo, clie liai da fare eontro una Iristissi- 
« ma fiera e eontro urf uomo scellerato, I’ intenzionc del quale 6 sempre 
« intenta ingannare i Latini, e perseguitarli in tulli i modi lino alia 
« morte; c, siccome io lo conosco intrinsecamente, spero die presto ne 
a potrai fare sicuro giudicio: perciie conosco la malignity dei Grkci, c il 
« loro odio oslinato. Hilirati dunque, c in tuo piacere, lasciando Costan- 
« tihopoli, nel paese di Adrianopoli, ovvero di F iuppopoli, perciie sta- 
« ranno meglio le luc genti in lunglii uberlosi e con maggiore riposo 
« che atlualmenle non lianno. Pcrcbfe io, come prima si scopra la pri- 
o mavera, cou 1’ aiulo di Dio, e come sc mi fosle Signore , verrd a 
« darti quel maggiore aiuto e consiglio clic io potro con amore fra- 
il temo. » 

Riliutb il Duca Loreno, la proposla, e ris|iosc a Bokmondo, rammen- 
landogli la pace di Dio e il giuramento di non combattere die gl’ in- 
fedeli, c si pacilicb con Alessio, ottenulo clie n’ ebbe le dovute soddi- 
sfa/ioni. Non percid, I’ italo condotliero rimmzib a’ suoi progelli ambi- 
ziasi, che, in breve svelali, laseiarono in grandi apprensiooi la Gorte di 
CosTASTiNOPou, la quale, considerandolo il primo fra’ Gapi Grociati, pur 
senqire lo lenne acerrimo nemico. 

Gonosciuti questi precedenti, riuscirfi sc non altro curioso, calcolan- 
dosi ancora che sono considerazioni di una donna, il ritratto clie ce ne 
lascio Anna Comnena, che, ccrtamente, non polcva farcelo conoscere solto 
un aspetlo troppo lusingbicro. 

Ecco I’ analisi della donna nemica, della slorica bisantina: 

« Nb r Impero, nfe le forasiiere comrade , produssero nel nostro so- 
li colo, nessun uomo da poterglisi comparare. La sua presenza abha- 
« gliava la vista, (|uanto rimaneva sliigoltito lo spirito dalla sua repu- 
o tazionc. Di slatura superava i piii grandi, di un cubito. Di costole e 
a di ventre minuto, largo di stomaco e di dorso, le braccia avea forti c 
« robuste: magro non era, ne grasso, e grandi e pienc avea le mani, i piedi 
a sol id i e bene pianlati. Per abitudinc e non (ier difelto si teneva un |>oco 
« incurvato. Bianco di cor|io, piaccvolmcnte mescolato al bianco, il rosso 
u gli si spargeva sul volto. Biondo di eapiglialura, lunga da coprirgli le 


Digitized by Google 



- GO - 

« oreccliia senza cite sugii orneri scendessc, la porlava tagliala all' u- 
« siinza df' barbari. Cclesti, e pieni di fnoco, di col lent, di licrczza, avcva 
« gli ocelli; il naso grosso assai, aperlo di narici, giacchd esscndo, Egli, 
« largo di siomaco e grande di cuorc, neccssilava quantity grande d’ aria 
« ai |»olmoni per moderarne il ealore. Di bel portamento, dolcezza e 
« piacevolczza aveva in si ; nia 1’ alia statura, il liero sguardo, aggiun- 
« gevano una mischianza di ferocia. Non ne ispirava il sorriso minor 
« lerrore, die d’altri la collera potesse ineutcre giammai. Accorto, scal- 
« tro, a qualunque domanda leneva sempre pronta risposta; c assenna- 
« lamenle pariava. (Ion ipmlila si grandi non era ad Alessio inferiore 
« die in diguibl, in rorlnna, in spirito, in eloquenza. » 

E Alkssio, calnnnialo, anatematizzato dai Crociali latini die dipinsero 
IIoemonoo, avido, ambizioso, arrogante; per spirito di partito facendosi 
strumenlo dei prineipi che servirono, e ch’ erano invidiosi della supre- 
mazia cite, ciuesti, seppe mantenersi , cclissandoli in ogni incontro, in 
ogni occasione; oppure di quelli a’ quali osruro , con le allc gesta, la 
gloria degli antenati; Alkssio, dal Conte di Chartres, i detto 1’ uomo il 
piii insigne die esistessc sotto la volla dei cieli. E si noli, che di tutti 
i prineipi crocesegnati, Stefamo , il piit dovizioso , contando nclle sue 
terre tanti castelli quanli giorni ha I' anno, non aveva come i compagni 
ragione di giudicarc con parzialild un Sovrano, dal quale nulla poteva 
temere, nulla desiderare. Le lodi del principle Crociato ad Alessio, ac- 
creseono la buona opinione che un sano giudizio si forma di Bokmohdo, 
dall' attento esame dei tratti delineati della grcca principessa. 

Assediavano Amalfi, Ruggiero Duca di Puglia, il Conte Ruggiero di 
Sicilia e il nipole Rokmondo con grande stuolo di arniali ; conlandosi 
venliinila Sarackm nolle fila degli assedianti cristiani. Uditasi per for- 
tuna la nuova degli immensi preparativi dei prineipi dell’ Europa occi- 
dentale per la sfiedizione d' oltre inare, in seguito alle prcdicazioni di 
Pietro l’ Eremita c di Urramo II, a Criaramostk; il diseredato flglio 
di Guiscardo, lusingandosi di grandi comiuisie ncll’ impero Greco o in 
Oricnle, decisc parlire con i Crociati, e la Crociala predied nell’ escrcito. 
Iliminuita per tanto l’ annala assediantc, venne tolto I’ assedio. Se ne 
tornarono crucciati i due Ruggieri nclle Pcglie e in Sicilia; c Amal- 
fi, rimasta libera, continud di reggersi a repubblica , che e il migliore 
reggimcnlo dei popoli, se virtuosi, capaci di rispetto alle leggi. 

Gl’ Italiavi si riunirono a Brindisi. Avevano acclamato capo IIoe- 
momio, accorrcndo arruolarsi sotto la di lui bandiera , disertando quella 
dei prineipi che stringevano gia Amalfi, e ricevendone dalle sue proprie 
mani la crocc; did, 1' astuto guerriero per aggiungcrc pregio a quesla 
cristiana guerrcsca insegna , con calcolato enlusiasmo erasi tagliato a 
sirisce il ricco mantello, e qucslc, incrociava sulla destra spalla di coloro 
che prinii giurarono accompagnarlo. 
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Da Brindisi dunquc parlirono gl’ It.vi.iasi per premiere terra poeo ili- 
slnnte da Ati.ona , Connando solto il forlunato coudolliero Bormonuo , 
r eletla seliiera die ; « rinnovando il prisco onore degli avi , » ebl>e a 
provare : 


« che alia virtu latina, 

< 0 nulla manca o sol la disciplina. a 

Queste frequenti citazioni del Tasso, non infastidiseano il serio let- 
tore, dii! ogni parol a del sommo poeta, menire non si avvolge nolle me- 
ravigliose llnzioni, e preziosissimo teslo. Fra i tanti die descrissero gli 
avvenimenti della guerra Sacra, nella prima Croeiata , nessuno fu piii 
paziente, preciso, imparziale raccoglitore di quanlo sc ne disse e sc ne 
serisse ; e benclii! la sua biogralia lo taccia, sono disposto a credere die 
[lellegrinasse alia Sanla Citti ; talmente bene e minutamente ne descrive 
la posizione e i dintorni, come sarebbe impossibile per gli altrni rac- 
conti. Il Tasso, k il primo degli epici, e onore agli storici: il suo in- 
glcse tradultore Kingston James , preferisce la Gerusalemme Liberata , 
all' Illiade, e al Sorrentino vate pos|>one, il Corse italiano Omero: 

Se dovessimo prestarc interamente Cede a Foi.co di Chartres , die 
accompagnb alia prima Croeiata Roberto, Duca di Nomusdia , tier po- 
scia divenire cappcllano di Baldoviso a Edessa : quale autore non lenne 
conto nella Storia che 11c redasse, come attesta il Michaud , die delle 
cose da per sfc visle, o raccontategli da testimoni oculari , oppure che 
raecolsc da esattissime informazioni ; ne risultereblie maggiorc imppr- 
tanza al movimento dei popoli italiani per la guerra sacra. Infatti anno- 
verando fra Ic genii crocesegnate : 

« Chios Alhesis pulcher preeterlluit Eridanusque 
« Olios Tyberis, Macra, Vulturnus, Crustumiumque 

« Concurrunt Itali 

« Pisani ac Vencti propulsanl .vquora remis. » 
e soggiungendo in susseguente paragrafo: 

« Oui Figures. Itali, Tusci, pariterque Sabini, 

« Umbri, Lucani, Calabri, sinml. atque Salielli 
« Aurunci, Volsci, vel qui memorantur Etnisci: 

« Quanpie etiam gentes spargunlur in Apula rura, 

« Qui conferee manus visum est in pndia dura, 

« Sub juga Tancredi et Boamundi corripuere 
« Et contra Fidei refugas palria arma tulere. » 

Fnuco di Chartres, accrescerebbe a migliaia il numcro dei combatlenli 
del contingcute italiano capitanato da Boemohdo. Almcno avessimo luo- 
go a supporee die Itauam, in gran iiiiiikto. seguissero pure le bandiere 
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degli aliri capi crociati, come solto le italianc rinvenivansi genii di allre 
nuziuni ; se non preferissimo parlecipare alia niotleslia del Mcratori. e 
ammetterc die non tutti i menlovati Iialiani movessero ad un tempo 
nell' anno presente, conlinuandonc la folia nei due scguenti ; non obblian- 
do rimarcare die le asser/.ioni di Foi.eo smentiscono il Sobriro, il quale, 
impudcntemente scrisse nella sua Sloria di Terra Sarta, che gl’ Ita- 
liari freddamentc concorsero alle Crociatc. 

Per le slragi commesse nel suo impcro, dai primi Crociati « Alessio, » 
come prosegue il Roiirbacher , « accresciuli i limori dalle predizioni 
« degli aslrologi, che dalle credenze sparse fra il popolo andavansi fa- 
il cendo piii gravi mano mano che i Crociati innoltravansi verso la sua 
« capitate ; mostravasi piii ostile ai Latini. D’ alt'ronde, seduto sopra un 
« trono dal quale avea halzalo il suo Signore e bencfattorc, non poteva 
« credere ci fosse al mondo virtii, e meglio di ogni allro sapeva quanti 
« abbia consigli F amhi/.ione. Egli aveva mostrato un certo coraggio [ter 
« ottenere la porpora ; governava per6 sollanto con la dissimulazionc , 
« ordinaria politica dei Grici, e dci piccoli Stati. Avrcbbe potuto farsi 
« ca|io della Crociata c riconquistare F Asia Mirobe , partendo insieme 
« co' Latini per Gercsalebme : ma, una tanta impresa sgomentb la sua 
« debolezza : invece, prudenlc per tiinidczza, si die’ a credere che hastasse 
« ingannare i Crociati per non avere piii a temere da loro alcun danno, 
« e riccveroe uu vano omaggio per trarre profilto dalle loro vitlorie. » 

L’ annunzio dell’ arrivo di Boebordo, presagiva ad Alessio immensi 
guai. 

L’ esercito italiano, da Avlora, passando per Durazzo , si diresse 
alia ricca valle di Adriaropoli ; da non confondersi eon la citti di que- 
sto nome situata a’ piedi del Balkar ; per ivi attendere le allre division! 
delle truppe, in ritardo per manranza di mezzi sullicienti a traversare 
ad un tempo il mare. Non volendo Boebordo, dare pretesto ad Alessio 
d’ insospetlirsi e tendergli insidie, raccomandh a' suoi soldati la piii se- 
ven disciplina. « Osservatevi altentamente » disse loro , « esscndochfe 
« siamo i pellegrini del Signore. Dohhiamo percib mostrarci migliori e 
« piii umili che nol fummo linora. Non devastate questc terre che a{>- 
« partengono a una nazione cristiana ; e nessuno, cercando viveri , non 
« spinga le esigenze oltre il bisogno. Che la cavalleria raltcnga la mar- 
« cia, spesso soffermandosi, allinche le forze si mantengano a’ pedoni 
« che devono seguilarla, e coloro die la divina Provvidcnza resc piii 
« ricchi, non tralascino di soccorrcrc i compagni nella |ienuria. Che il 
« Signore, infine, sia sempre presente agli occhi vostri. » 

Sia che i consigli di GorrREno avessero influito a sospcndcre i di- 
segni dell’ ambizioso Boeborbo; sia, che (ter allora, la (inlitica gli det- 
lasse prudenza; sia che veramente fosse sincero; in ogni modo, non po- 
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leva con proclamazione dctlata da maggiore spirito di cristiana carili, 
dare principio alle mosse delle sue scliiere. Se non die Alkssio, che gii 
aveva fatlo Iremare alia tesla di soli trecento guerrieri nellc prccedenti 
guerre, e bene conoscevane il coraggio e l’audacia, non poii risolversi di 
vederlo inramminuto nelle sue provincie, aitirandosi col prcsligio del 
nome glorioso, per alti fatii di guerra recenti, gli sguardi e le simpalie 
delle popolazioni, e giungcre con F esercito intaito, nella piena dell’ en- 
tusiasmo religioso sotto le mura della sua capitate, a dirigcrc con la 
parola e F esempio le risoluzioni degli altri principi Croeiati. 

Malamentc consigliato dalla paura , Alkssio , si risolsc a parliti e- 
strerai che ridondare doveangli a vergogna , accrescendo la gloria del 
suo ambizioso rivale. Alcuni suoi nobili famigliari invib al campo ita- 
liano con mille proteste di amicizia, promettendo inollre, al valoroso ca- 
pitano, alleanze, ricehezze, onori, invitandolo a risparmiarc i suoi sud- 
diti. E, cosl , crcdcndo addorracnlarc F ilalo Argo, alle truppe stan- 
ziate per invernarvi nelle citti vicine, dava ordine di sorvegliarne i mo- 
\ intent i e di assalirlo, sc favorevole occasionc si prcscnlasse, sia ncl va- 
licare i inonli, cbe ncl traversare i flumi, o, net silenzio degli accam- 
pamenti notlurni. 

Forse nti si fari osservare cbe, cotanlo di frequente cbiamando am- 
bizioso Bohomdo, rovescio la slatua cbe ercssi al inio eroe, tenendosi, 
F ambizioue stiniolo biasimcvolc d’ irrequieta mente, passionc ahbietta di 
esseri superbi c vili. Ma, e per me F ambizioue innata nellc anime. grandi, 
guida le azioni degli uoniini cbe a stromenti si prescelse la provvidenza 
divina ; li porta a dirigcrc le masse, a mantenerle all’ altczza delle esi- 
genze dei sceoli, a percorrere la spesso incompresa via della civilizza- 
zionc, a sciogliere i grandi problcmi umanilari, e lasciare di si memo- 
ria eterna nella predestinazione genera le delle fasi slorichc per umiliare 
F orgoglio delle tnolliludini e far loro comprenderc die F uotno e soltanto 
un alito nellc universali viccndc. Homos do era ambizioso, perebi vera- 
mentc grande. 

Dalla valle di Asrianopoli, pcrcorrcndo a piccolc giornatc di marcia 
le piccolc soliludini delF Epibo e della Macedonia, in quci tempi cono- 
sciutc sotto la denominazione generica di Bulgaria, c, valicato il Pindo 
F esercito italiano, audit a spiegare le tende sotto le mura di Castoria, 
suite rive occidentali del lago cbe ne porta il nome, e vi celebro il Na- 
tale, volgendo al termine F anno 10‘Jti. 

Piii giorni passarono in trattative fra i Croeiati e gli abitanti per 
otlenerc i viveri di cui i primi difettavano. Per6 talc spavento incuteva 
a' (Iastorikssi, il gran numero di slranieri, raccolti sotto le mura della 
citti, cbe ne chiuscro le [torte , riliutanilosi ostinatamcnle di accalere 
alle piii leggittimc doraande. Inaspriti i Croeiati iter F inalteso procederc 
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di quei vigliacclii, c pcrclifc 1' esempio non fosse iiuitalo a loro danno 
dalle popolazioni dclle cilia die ancora dovevano incoulrarc marciando 
verso la capitale; si diedero a scorrere il paese. Allora s’ inipadronirono 
dcgli amienli sparsi nelle cireostanli campagne, c, l>ene approvvigionali, 
si riavviarono cauli e in baltaglia, non fermandosi die |ier breve riposo 
linclib non arrivarono nella ricca provincia di I'elagonia , dipendenza 
dell' arnica Mackdosia, comprcsa nella moderna Rimelia, dove nuova- 
menle si accamparono. 

Nelle vieinanze del campo eravi un easlello, abiiato, dieevasi, da ere- 
lici. Quali fossero qucsti erelici, non ci viene narrato. II vescovo Bai.- 
DitiGO pensa che, assicnic ad erelici, fossero cbrei e saraceni, « tutti ugual- 
vienlc odiosi , tutti villa catryoria dei ncmici di Dio » Quale il 
nome del easlello, nemmcno! lira abilalo da erelici, c lanto Ijasta. Gu- 
gliblho di Tiro, in due parole racconla cite i Grociali lo presero a viva 
forza, « vi poscro il fuoco abbruciando yli abilanti coyli edifici, » 
c massacrando o respingendo nelle liamnie i disgraziati che lenlarono 
salvarsi con la forza ; dcrubati die gli ebliero d’ ogni avere , tornarono 
al campo, slanclii di uccidere. con rieco bollino. 

Roberto il Mosaco scusa I' orrenda azione dei Crociali che si resero 
in quella circoslanza emuli dei carnclici degl’ Israrliti nelle ciltii longo 
il Reso, die guidali alia Santa Impresa da Folkmano c da Fmicose, 
lanlo si resero celcbri per barbaric e alii crudcli che venue denomi- 
nato la loro siiedizione « Crociala del delitto. » 

Niuna scusa ha il fanalismo ollre 1’ ignoran/.a. e, qucsta b il mag- 
giorc de’ mali della socicla, perchi ralliene, respingc il progresso, e ab- 
brutiscc r uomo, della nalura sovrano superlio. Sc jier I' ignoranza dei 
Crociali, vogliamo perdonarc loro la strage di lanle viliime, senza picia 
dobbianio alzare la voce conlro quei ministri del Signore die ne diri- 
gevano le coscienze. Indegni sacerdoti del Dio del perdono, eccilavano, 
prendevano parte allc mosse fanaliebe e rallegravansi dell’ cccidio. Gli 
erelici eonfondevano con gl’ infedeli, c, fra qucsti quel popnlo d’ Israele 
die cadde predeslinato a non piii alzarsi, dacclii' non comprese die il 
crislianesimo era F adeinpimenio dei deslini della legge mosaiea, e cbe 

non si ferina un popolo se non [ier cadcre e pub cadere per 

sempre. 

Dunque, in avanli nelle vie del progresso! In avanti, qualora pure 
occorrcsse allc genii in delirio la spada di Mabat, la testa di Robespier- 
re. la Ilea llagione sugli altari dell' indiflerentismo. Ma gli uoniini prov- 
videnziali chc ne reggono le sorii, non si lascino straseinare, c dal tor- 
renle popolarc Iraggano 1’ clcmento a riconsolidare il vacillanle eililicio 
sociale; non perdano di vista i diritli dell’ umanilb, la morale crisliana, e, 
giusli, non sieno mai inulilmenle sanguinari. 
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II sangue del Cristo fu il segno della rigencrazione del mondo. II 
sangue degli uomini die ne raccolsero il premio per I’ incremento di li- 
bertA eoncesso al |>ensiero e alia eoscienza, dopo cite venne sparso qnello 
del « Santo » predestinato da Dio, non k mono prezioso! La gra- 
migna sia tolta dal catnpo serainato a frnmento. Dalle rivoluzioni rinascc 
sempre la riconciliazione della Society ; chA allora si meltono in evidenza 
quegli uomini, come il Cristo predestiuati , che in tempi normali niuno 
rieonosce nel volgo .... eppure vi sono. E Dio, dirige Ic masse col 
Verbo umano ispirato, servendosi di « flagelli » e di martin |>er adent- 
piere i suoi decreti divini. 

Malcdetto colui cite disonora il saccrdozio, rendc degl’ incredtdi lu- 
dilirio la religione, c giuslifica la vendetta clie ora nc trae il popolo 
coll’ indifferenza, il libero pensiero, la bestommia , per 1’ avvilimento di 
Galileo, il martirio di Savonarola, gli « auto da fi » dell’ immntura 
Spagsa. 

Hicordiamo per altro quantc malvagie inclinazioni ha la nostra fra- 
gile natura. e sappiamo compalire perlino nel biasimo. Quindi, per cqua 
distinzione. ammiriamo il sacerdote che si rammenla di essere popolo, e 
rinnega I' egoismo della casta ; il sacerdote , che inizia il volgo , al ri- 
spetto, all' amore della DivinitA, con la dolcezza e la convinzione ; e dal 
labbro sliora parole di conforto e di perdono. 

I’er 1’ infamia dell’ uomo, non A mcno sublime il concetto religioso 
innato nel I’ umanitA. 

Sacerdoti e laici, capi e soldali, fautori o esecutori del massacro nel 
Pelagonese castello, si sarebltero attirata la vendetta di Dio, se Dio si 
vendieassc. Rimane loro il biasimo della Storia, e il compianto degli 
animi gentili, che, come il Cristo pregando sulla croce, leggendone gli 
orrori esclamano: « pcrdonalegli Eterno Padre. » 

Nel distrutto castello si trovarono dei Turcopoli al soldo dell’ Impera- 
tore. La canieficina che ne fecero i Crociati k spiegazione bastante all'at- 
tiludine ostile che presero le altrc truppe dell’ Impero; e, forse, i>crve- 
nendo a maggiori schiarimcnti. si potrebbe, giustiticaridole, negare che 
da Alessio, per rancore antico, ordini riccvcssero di combalterli. 

Le Iruppe imperiali, seguirono sui flanchi, in distanza, la marcia del- 
r esercito latino che , dall’ ultimo aecampamento si dirigeva al liumc 
Yardar, da altri detto Bardariu. Se, come vogliono taluni, i nobiii bi- 
santini, apporlalori di lettere conciliative a Boemondo, lo raggiunsero al- 
lora soltanto, e, contcmporaneanientc venne dato 1’ online alle trup|>e 
dell’ impero di assalire i Crociati, sareblie ccrio che Alessio , avrehbe 
agilo con la rimproveralagli doppiezza. Ma sarebbe scusabilc di avere 
lentato almeno di vendicare i suddili ricorivndo all' astuzia per ugua- 
gliare le forze. Ci6 parreblic tanlo piii probabile, che le lettere del greco 
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inqieralore invitavano Buerondo di fare ccssare Ic violenze, Ic ruberic, 
gl’ ineendi, e ordinare a’ Crociati di risparmiarc gF inermi. 

A I Vardar, ancora una volta si accamparooo i lalini, per piii giorni. 
Sulla riva opposta, una folia di villani armati mostrava disposizioni osli- 
li; c, persislenti, conlinuavano le truppe bisanline a non scoslarsi dal 
lianco dell’ esercito , sorvegliamlone i movimenti , talmentc clie i lalini 
erano implied, male pronoslicando dellc inlenzioni dellc truppe e de’ vil- 
laui. til’ inviati dell’ lmperatore, rimasti a) campo latino, non seppero o 
non vollero per islruzioni ricevute opporsi alle imminenti ostilitA. 

Lc acque del Vardar, erano profondc; rapido il corso, e non cssen- 
dovi guadi nelle vicinanze , presenlarc dovcano al giorno del passaggio 
assai gravi diflicoltfi. Borjiondo, fece riunire un certo numero di barche, 
e, messo Tascrkdi alia vanguardia dell’ esercito gli ordinb di traversare 
il llume, non curando, o pronto a respingcre I’ opposizionc nemiea , se 
coi falti dichiaravasi. 

Una parte della prima divisione era giunta all’ altra sponda, quando 
ai villani riunitesi le truppe bisantinc , una scarica generate di frcccie 
piovve sopra i lalini, Allora, Tascrkdi, con poclii cavalieri , slanciatosi 
nelle acque del flume, corse a mettersi alia tesla dei suoi. Conoscendo 
la tallica grcca, ratlcnne 1’ impeto latino. Fomiala la sua divisione in 
quadrato, i cavalieri in avanti, si avanzb lentamente, passo a passo, sullc 
allure, come se andasse incontro ai dardi nemici, fino a tanto cite non 
giunse a breve distanza. Dando finalmcntc il segnalc del combaltimento 
si porto il primo sopra le fila delle truppe bisantinc , le sconnessc , lc 
rovescift, e, aperto adito alia cavalleria, le volsc in fuga. 

tirande fu il numero dei morli. 

I prigionieri condotti a Boemondo, e interrogati, convennero che ave- 
vano combattuto per online del loro imperatore. Un incidcnte del com- 
battimento poleva produrre conseguenzc funestc a’ Lalini, e merefc l’occliio 
pratico di Tascrkdi, servl inveee a favorime lc armi. Principiala lahat- 
taglia sulla riva opposta, I’ intero esercito crociato travers6 il flume come 
poll 1 per prendervi parte. Rimasero soltanto al campo, in custodia del 
conic di Rosisoi.o, seicento pellegrini. Le tnippe greche che seguitavano 
osservandole, Ic latine, si precipitarono sopra di loro e si diedero a mas- 
sacrarli. Alle grida degl’ impauriti, sorpresi pellegrini , sostarono i com- 
battenti tirociati. Vislo il pcricolo, Tascrkdi, retrocedcndo con duemila 
cavalieri, ritraversd il Vardar, assail col solito vigorc la rctroguardia 
greca e la sconfls.se, e cosl terminb il combaltimento; chi; in fuga eransi 
volti, c in ogni direzione i Greci; c ritornb trionfantc a ricongiungersi 
agli altri Crociati parimente vincilori. 

Qncsta brillante vittoria cosi gloriosa per lc armi di Tascrkdi, e di 
rammariro al punto di vista cristiano, ebbe luogo il 18 Febbraio 10117, 
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sul la fciic di Tcdebodb, di Orderigo Vitale e d' allri lesli, iigualmcnle 
adottati dal Pevr4. 

L’ esercito crocialo prosegul il cammino, nelle detlc in allora pro- 
vincie dell’ Illiria e della Macedonia, a mareie foi7.ate; e, per non iro- 
varsi in cimento di rivedersi assalilo dalle iruppe imperiaii , senipre si 
avanzava schicrato in batlaglia; cio che impcdivagli progredirc eon la 
desiderata prestezza, ma abituava le iruppe a scvera discipline ed evi- 
tava disordini. 

La sconlilta delle Iruppe imperiaii al Varda* cambiarono le disposi- 
zioni degl’ inviali d’ Alkssio, al campo latino. I rapporti fra Latini c 
Greci divennero frequenli , amicbcvoli. Mereati lame approvigionati, si 
aprivano ovunque i crociati volgevano i passi , solamente le porte delle 
cittft c dci castclli die incontravano sulla via riniancvano senipre cliiuse 
per non dare agio a disturbame la tranquillity. 

II primo Aprile del 1097, i crociati arrivarono a Rlsa in prossimila 

di COSTAXTINOPOLI. 

Dal Vardar a Rusa, i soldati latini, dovettcro essere ricliiamati al- 
1' ordine, una volta soltanto, da Boemondo ; e cio fu prcsso una fortczza 
ove si crcdcvano conscrvate ricchezze immense, che gli altri crociati, 
non escluso Taxcredi, volevano premiere d’ assallo, conlinuando le ra [i— 
presaglie della recente battaglia. Boemondo, 1’ avido Boemondo, si oppose 
al mal consiglio, e voile salvo il forte. L' indomani gli abitanti cssen- 
done usciti in processionc, portando la croce, cantando il « hyrie eleison » 
per presentarsi all’ illustre capo ; qucsti bcnignamcnte li accolsc, rim ian- 
doli tranquillizzati e colmi di gioia. 

Il venerdi Santo, 2 di Aprile, nuova amhasciata giuiise a Boemondo, in 
nome di Alkssio, iuvitandoio a rendersi con alcuni seguaci alia sua corte 
imperialc. Titubava il crocialo, quando sopravvcnne il Duca GorrREDo, con 
venti principali capi c numeroso seguito, e lo persuasc di arrendcrsi ai 
desideri dell’ imperatore. Scortato dal gran Capitano, si diresse a Costan- 
tinopoli, per ricevervi udicnza , accompagnato da soli dieci cavalieri, 
italiani e normanni. 

Tancredi, assentc il cugino, ebbe il comando dell’ esercito. Mancan- 
dogli i viveri, and6 ad attendarsi in una vallc poco discosta die n’ era 
bene provveduta, per trovarsi lungi dalle vie maeslre. Cola, il 5 di Aprile, 
celehrb la Pasqua. 

Si avanzava, intanlo, il Hero italiano, alia regina del Bosforo, c gift 
n’ era vicino, quando vide accorrere, spinli dal dcsidcrio di conoscerc tin 
tant’ uomo, interi battaglioni dei crociati di Goffredo. E lo acclamarono 
conducendolo al quarliere preparatogli nc’ sobborglii , per ordine im- 
perialc. 
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II cuore si turbb all' augusto regnanlc sa|>enilosi cosl vicino il terri- 
bile anlico ncmico; c, penso Roberto il Monaco, credendosi impotcnte, 
malgrado che circondato fosse nella propria capitale da considercvole 
sliiolo di ( i keci e di assoldati musulmani. di alTronlarlo con sicurczza e 
decoro, pel caso che volesse dare sfogo ai snot progetti amhiziosi; voleva 
sotlrarsi all’ incertezza o al supposto pericolo con la fuga. Ma, alia voce 
del doverc, dell’ onore, che forte parlava all’ animo stio, dccisc di far 
lacere le codarde apprensioui che gli angustiavano la niente ; e di viril- 
mentc agirc, e di morirc, occorrendo, le armi alia mano; morirc regnando, 
degno della mcdcsiina simpatia che si acquistarono sulle coruli sedie, 
ninrcmlo scannati dai soldati di Hhen.no, gl’ impavidi senator! dell’ alma 
Ron a. 

Immaginari o esagerati erano i limori, i presentimenti di Albssio. In- 
trodotto nella reggia Boemonoo. Egli to incontro con modi gentili, parole 
cortesi, c, perlino, lo complimenlb sidle riportate viltorie di Larissa c di 
Dcrazzo. II principc di Taranto eorrii>ose con uguale amahilitb, ugnale 
cortesia, alia civile accoglienza del sno ospite; e, umiliandosi, come si 
umiliano gli eroi, abhassandosi per meglio fare valere i suoi meriti e 
maggiormente csserc stimato: « Confesso, » disse al nohile interloculorc, 
alludendo alle precitate vittoric, « che, allora, era della Maesti Vostra, 
« implacahile ncmico; oggi, pcrallro, a voi vengo ad olferirmi come 
« amico ligio e fedele dcsideroso di contribuire alia prosperiti del vostro 
« regno. » 

Di ritomo al palazzo di San Cosmo, chi; , tale era il nonie della 
sua residenza, Boemondo, trovh imbandito sonluoso pranzo, cd insieme, 
non eolte vivande e intatta cacciagione , per essere al proprio gusto c 
senza dillidenza preparatc. Insosjieitilo peri), alia sua volta, dalla troppo 
amichevole udienza del greco im|ieratore ; memore del bacio di Cidda 
al CnisTO, paventando pure egli un tradimento, si astenne di accettare 
1’ ollertogli convito; fece distribuire il lotto a’ suoi seguaci, e ordinb ai 
servi di preparargli un parco pranzo all’ uso d’ Occidente. 

Ugo-il-Grande, Goferedo, e quanti altri seco loro principi latini 
erano giunli a Costantinopoli, avevano, secondo 1' uso di quci tempi, pre- 
stato omaggio ad Alkssio, che, con doni preziosi, ne ricoinpensi) la con- 
discendenza. Piegarvi il Hero Roemondo, era assai piii difTicilc. I,’ impe- 
ratore, che di grande sagaciti aveva fatto prova prevedendo i sospclli 
del principe italiano, e adoperando ogni iiossibile mezzo per farli svanire, 
liene conosceva che non poteva, egli, essere sincere, e non gli si dimo- 
strava qual era per non attirarsi il biasimo de' Crociati principi colle- 
gati, capitani di cscrcito al suo superiore. E, ccrto, se questi ad Alessio 
rcstavano fedeli, non lasciavano a Roemondo speranza di vinccrlo, qualora 
coutro di lui volesse rivolgcre, a prccipitarlo dal trono, la spada cinta 
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per comballcre i Tunr.m e i Sabackm. Pure, Alkssio, si dispose a non 
lasciare nulla intenlato, e prcpararne lo spirito prima di formulame la 
doinanda. II « Nil impossibile volenti, » 6 massima. madre di gran- 
diosi risullamcnti. 

Con 1' esperienza degli uomini, delle cose, e un volerc persistente, si 
raggiunge serapre lo scopo predsso, purchi! vi sia preilisposto il ccntro 
iT azione, se non viene la morle a colpire F audace , impedirne la riu- 
scila, provaudo la vanity degli umani proponimenti , quando non si ac- 
cordano coi voleri della Provvidenza. Napolrosk III, negli annali moder- 
ni. n’ b la prova piu luminosa: il nipote del prcdestinalo Cbrso, si bsc- 
duio sul trono imperials di Fbascia , con la sola forza della sua vo- 
lonta. 

Frequcnti furono le confercnze del grcco impcratore col principe di 
Tabasto; non risparmiando, il primo, le adulazioni, le promessc, per as- 
sopire F orgoglio delT avversario. Inline, avendogli promesso in compcnso 
all' omaggio sollecitato, un feudo di quindici giomate di marcia di ca- 
valiere in lungo c di olto in largo, lo feee traversare nel ricondurlo una 
stanza espressamente ricolma, per sedurlo, d’ immense ricchezze alia rin- 
fusa. « Se queste divinith, » fosscro slate mie, osservb Boesiondo, « quan- 
le avrei conquistalo provincie e cittii. » Il valoraso capo era povero, 
ne mai filosofo ricco disprezzd le ricchezze, semprc maledettc dai dispe- 
rati; ufi le armi gettb mai il guerriero chiamato alia battaglia; le prov- 
viste il viaggiatore. Forse aneora F astuto capo, dielro F esempio degli 
altri principi, non potendo csimcrsi di accondiscenderc alle bramc di Ai.kssio, 
voile almeno ritramc il maggiore possibile profitlo. Un suo desiderio era 

atieso: lo cspressc tulle le ricchezze in oro monctalo, vasi prc- 

ziosi, gioic, che ammiro nclla camera del palazzo imperiale, vcnnero tra- 
sportate alia sua rcsidcnza. Da prima le rillutd per un ccrto amor pro- 
prio, o per farsi pregare, dicendo: « Mai avrei pcnsato che volcsse l'irn- 
« p<‘ratore coprirmi di tale ignominia; siano ricaricati quest i lesori, e 
« riportati a colui che gF invid. » Alkssio riliutando riprenderli, Bokhq^do 
si arrese c li accettb. 

L’ omaggio non poteva essere diflerilo. Lo prcstb allora il principe 
di Taramo, con grande solennitb, ma lo prcstb condizionato; vale a 
dire, dichiarando che non si tcrrebbc legato verso la persona dell’ Im- 
peratore che tanto, questi sarebbe fedele all’ impegno preso di assislere 
i Crociati, in ogni emergenza, e dare loro in rinforzo un cor[io im[>onenlc 
delle sue truppe. Alkssio, non mantenne interamente F obbligo suo, c, 
lioERosDO si credette lien presto sciolto dal giuramento a caro prezzo 
venduto, o come altri asscriscono a caro prezzo pagatogli, poslecipando 
alia ricompensa F omaggio. 



-To- 
ll grand’ uomo arricchito per la imperiale munillcenza , riceve dal 
pennello di Anna Comnena, in c|iicll' occasiwic, alcuni Irani die non ne 
inipallidiseono le prime sembianze. 

« Ho rimarcato, » dice la Slorica, « in Boemondo, due quality emi- 
« nenti : 1’ astuzia e la forza. Supera in queste due quality tutti gli altri 
« principi che innanzi a Costantinopoli si preseniarono; nel mentre 6 a 
« loro tutti inferiore di fortima e di soldati. Dotato di uno spirito vasto, 
« d' una smisurata ambizione, vivente angora Roberto Guiscardo, siio pa- 
« dre, aveva capitanato grand i annate, e nodrita la spenie d’ innalzarsi 
« un dl a un trono qualunque. Di grandi gesla famoso, vedevasi in line 
« dei conli, ridotto come un esule a non esercitare il poterc sovrano in 
« nessutia citlA, sopra nessuna terra. Liberarc il Santo Sepolcro, era per 
« lui il pretesto di sacrilicarc alia sua ambizione conquislando una pro- 
« provincia. Meditate avea pure il progelto di sedersi sul trono impe- 
« riale cacciandone i) leggittimo padrone, e, per riuscirvi , dovendo an- 
ti zitutto ediflcare la sua fortuna, gli venne a projtosilo la liberalitil del- 
« F Imperatorc. u 

L’ ultima parte della rclazionc, dimostra che la figlia partecipava ai 
paterni timori. Boemondo, come si rimarcb, pel momento crasi tolto dal 
pensiero di guerreggiare I' Impcro; soltanto non voile dare gratuitamente 
una soddisfazionc all’ orgoglio di Alkssio, che vinse in astuzia c alle di 
lui spese. 

Nei primi giorni di Aprile, Goffredo, sui navigli bisantini, aveva fatto 
traversare il Bosforo alia sua armata , che accampb sullc rive Asiatiche. 
Altri corpi di crociati avanzandosi verso Costantinopoli , vennero pari- 
mente gl’ Italiani invitati a passare lo strctlo. Allora, questi, che non si 
erano allontanati dalla valle, dove, in vicinanza della capitale eransi at- 
tendati, all’ appello di Boemondo ubbidieute al cenno dell’ Imperatorc, le- 
varono il campo e ordinate le schiere , s' incam minarono alia volta di 
Costantinopoli, pronti all' imbarco. 

.Boemondo, che alcuni giorni ancora voleva rimanere indietro, wide 
vigilarc alle disposizioni da prendersi per il servizio degli approvigiona- 
menti dei suoi crociati, facendoli partire sulla tlotta imperiale e sopra i 
bastimenli dellc cittA marittime d’ Italia, raccomandb loro prudenza e 
disciplina. 

GiS oltre il Bosforo , al campo di Goffredo , travestito in povere 
vest i , era fuggito Tancredi, col principe Biccardo di Salerno; in verun 
modo volendo egli sottoporsi all’ omaggio di fedelUi: dillidandosi della 
greca amicizia « come lo sparviero dclle rcti, il pescc dell’ amo in- 
(jannatore; e non valendo lusinghc n£ doni, a vinccre la risoluzione det- 
lata dalla coscienza. Alkssio, amlb in collera quamlo lo seppe; ma non 
v’ era ormai rimedio e dovette accontcntarsi della promessa che gli fcce 
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Boemokdo di vincere in scgtiilo gli scrupoli del leale cavalicre. Una rc- 
trogiiardia iialiana, era rimasta col suo capo a Costantinopoli. Alessio, 
dovette dirsi pago della vaga promessa e tacere. 

Solo Tancredi, non doveva ccrcarc scuse, nfc prciesti, per annientare 
i paiti col greco imperatore. Parti povero come era giunto, ma parti 
libero, parti onorato. Pcrfino il fiero IUimondo che con il Sn>, combattb 
i Saraceni in Spagsa, e fu una delle principali illustrazioni della Sacra 
guerra, si lascib dopo grande contrasto convincerc, e se non piegb, in- 
sinuato da Boemosdo, che piii non volcva dilazioni, il ginocchio ai piedi 
del trono di Alessio per giurarsene vassallo per le sperate conquiste ; 
giurb di nulla attentare alia sua persona imperiaie o al suo regno. E, 
Raimondo era alia testa di nunierosa, scelta e bene disciplinata truppa, 
che migliore capo avere non poteva; e, tanlo, il Tasso, cantb : 

• Buona it la genie, e non pud da piii dotta 

• 0 da piii forte guida csser condolta. > 

Di Calcedosia, chiamavasi il campo dei Crociati nella pianura Asia- 
lica; c, ivi, si raccolscro intorno ai soldati di Goffrbdo, i crociati ita- 
liani che raggiunsero Tascbedi, quindi il rimanenlc dell' esercito italiano. 
Boemosdo, rimauevu con la riserva in Europa. 

III. 

Nicea, conquistata da Solikano. flglio del compctitore di Alp-Arslan, 
lo sfortunato Cutclmisce il Sclgiucida, da baluardo dell’Impcro d’Oriente, 
presa e saccheggiata, profanate le chiese, oltraggiati i sacerdoti e rima- 
sta spettatrice di tulle le scene dolorosc che rattristarono le cittA cri- 
stiane conquistate da’ Tdbcbi; accrcsciutc le forliflcazioni da Kiudge 
Arslan, dopo la catastrofe delle indisciplinate schiere di Pietro l’ Ebe- 
mita; era divenuta minaccia all’ Impcro medesimo. Piii d’ Iconic* , pre- 
sentava per F importanza politica e militare, vantaggi alia residenza dei 
Sudani che, costanti, gli sguardi (issavano sopra l’ambita Costantinopoli, 
predestinate Starbcl. Sopra Nicea, dovevano cadere i primi colpi dei 
crociati per ristabilire, espugnandola, il prestigio delle armi latine. 

Dal campo di Calcedonia, Goffbedo, Tancredi e il liammingo Ro- 
berto, negli ultimi giomi di Aprile, lasciando indietro il Vescovo Ade- 
maro, con parte dell’ esercito di Raimondo, giunto dalla riva di Eubopa. 
mentre il conic di Tolosa ancora vi si trovava col rimanenlc dei suoi 
I’bovenzali, e gli altri principi c crociati; parti rono per investire la di- 
venula capitate del paese detlo di Rum. 
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II primo giomo, I' armata cristiana giunsc cd accamp6 in un silo detto 
Rufinel, da Alberto d’ Aix. CoIA soffermata, arrivarono messi del eonle 
di Tolo&a per invitarla a sospendere la marcia, onde dargli tempo di ter- 
minare le Irattalive con 1’ Imperatorc e ragginngerla. Riliutarousi i Gapi, 
promettendo soltanto di avanzarsi a piccole giornale, non potendo rima- 
nersene in quella posizione senza discapito. Arrivarono ancora, in quel 
fradempo, 1 ’iktro l’ Erkxita ed alcuni miseri , smunti compagni , dai 
vicini monti, ovc avevano svemato. 11 condollicro di quelle reliquie dei 
primi crociati, benignamente accollo, diedc la trista rclazionc dell' acca- 
duto alia sua gente per essersi dimostrata disubbidiente, ostinala, indo- 
mila, « onde per la sua infedeUA, piu che per altra cagione, aveva 
« sostenuto quelle dtsavventure. » Egli, deslb nci petti a quci generosi 
uditori, la compassione e il pianlo. Ripartiti i Crociati, e passando da 
Libissa, dove riposavano le ora disperse ceneri di Asribalb, il vincilore 
del Trasimeko, il vinto di Zama; giunsero i latini a Nicomedia e vi ac- 
caniparono tre giorni; altri tre, bastarono a percorrere la strada che da 
quest’ ultima ciltA divide Nicea, per la via dei monti. 

I crociati facendosi precedere da circa qualtromila guastalori ebliero 
allargata la strada c marcali con pali e croci gli andirivieni a guida dei 
|)ellegrini. 

Oui, rimarco che altenendomi al rapporto di Goiberto di Nogekt, ac- 
ccttai 1c conclusion! del PetrE e del Iacors , contrarie a quelle del Mi- 
chaud, che per piu lunga via conduce a Nicea , 1’ escrcito dei ire 
principi. 

Si accordano gli slorici nel fissare al 6 Maggio 1097, 1’ arrivo di 
questa prima annata crociata sotto Nicea, ciltA, che trovarono cinta di 
trecento scllanta torn, difesa da numcrosa guarnigione scelta fra i piu 
eletti dell’ Islam, mentre Kilidge-Aeslah, sulle circostanti montagne, riu- 
niva tuttc le forze dei suoi vasti possedimenti, giornalmcnte accresciutc 
dai contingcnti dei suoi alleati. 

« Nicea, » scrivc il Michaud, « capitate della Bitinia, e celebre per 
« due concili, 6 la seilc dell’ Impero di Rum, cd ivi i Turchi aspettano 
« come da un campo avanzato, I' occasione di assalire Costantisopoli c 
« di prccipitarsi sull’ Europa. Alte montagne che s’ innalzano poco di- 
« stante, ne difendono gli approcci ; verso 1’ occidente e il mezzogiomo 
« il lago Ascario bagnava le sue mura, c oflriva col mare, facile co- 
« municazione ai suoi abitanti, Larghi fossi picni d’ acqua la circon- 
« davano dalle altre parti. Trecentosettanta torri di mattoni c di pietre 
« proteggevano la doppia cinla dcllc sue mura, sulle quali poleva pas- 
« sare un carro. » 

Gugi.iei.mo di Tiro, che form quasi I’ inlero testo al Michaud, la dc- 
scrive: « In silo molto comotlo e piano, non lungi dai monti, essendo 
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« d’ ogni intuniu circondata da colli. Ha perfettissimo e fertile lerritorio, 
« terreno grasso con molte co mod it A, pieno nondimeno di boschi eselve; 
« ha tin lago ancora molto largo e lungo vicino, che mira verso I’ oc- 
« cidenle, dal tjuale vengono molte vcttovaglie alia cittA, da diverse 
« parti, per via di navigli. Onde, talora gonliandosi il lago per i venti, 
« viene a perctiotere nelle mura della cittA, dalle altre parti circondata 
« da fossi pieni d’ acqua di fontane e ruscelli che vi eolano dcntro, e 
« die possono dare molte dillicoliA a quelli che s’ avvicinasscro per 
« prenderla. Ha ancora, Nicea, un popolo bellicoso, ed k circondata da 
« torri altissime, e molto spcsse e grosse che la rendono forte c bella a 
« meraviglia. » 

Del Tirio e degli aliri cronisti, furono valenti inlerpreli il PkybA e 
il Michaud. II primo osscrva che r abbondanza delle acque rendeva in 
varie parti paludoso il terreno. Ma per formarsi una giusta idea di 
quello che fu, devesi Icggcre nel Poijoclat, che ne illustrh rcccntemenle 
le rovine, lo stato attualc della superba antica capitale. 

« Le nmra dell’ antica citta » cosl ragiona il Poujoclat, come se 
copiando le vetustc pergamene, ne descrivcsse le rovine immaginando- 
sele, « hanno una lega e mezzo di circonferenza. Sopra le mura s’ in- 
« nalzano torri quadre, ovali e rotonde, le une alle altre assai vicine, 
« e contavansene tin tempo trecento seltanla. La larghczza delle mura A 
« di dieci picdi; trenta ne hanno di altezza e sono ancora intatte fuor- 
« ch ft dal lato di fronle al lago .... Fossi colmi di ruderi interamente 
« dagli altri lati la circondano. » 

Per quei tempi forte era Nicea , e non lieve impresa espugnarla. 

Sorpresi rimasero i crociati alia vista della grandiosa c forte citta. 
Sorprese la guarnigione e le truppe del sultano d’ Iconic*, delle numc- 
rose schiere intenzionale di assalirla. 

L’ esercito crisliano spiegh le sue tende, e fortificandosi con fossi e 
trincee dalla parte dei monti per opporsi, all' uopo, all’ armata turca di 
osservazione, principih 1’ investimcnto dall' Uriente c dal Scltenlrione. 

I’ronti all' assalto i Latini, prima di scoccare una freccia dovettero 
provare un inconvcnienie ch’ ft spcsso degli assedi infausla emergenza, 
ma che rare volte occorse a un esercito, al primo apparire sotto le ne- 

miche mura 1 viveri mancarono! Nel campo si sparse la deso- 

lazione. Molti crociati morirono di fame. 

1 popoli sogliono sempre uei disastri delle loro armate accusare di 
tradimcnto i capi ai quali allidarono la condotta della guerra. Rimet- 
tendo loro nelle mani una macchina sganghcrata, pretendono, se male 
funziona, che ad essi soltanto dehhansenc i rimproveri per non averla 
meglio disposla all’ azionc. Poveri popoli : poveri generali. Si accusa 
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spesso d’ impcrizia un capo ahile e valoroso. e si esalta tin ignorante, 
se vinto b il primo, vincitore il sccondo. Si cerca la causa delle viuorie 
e delle disfalle dote mai non esistelie. Si dimenliea di parlare gamclle. 
fuochi di bivacco, sear|ie, armi, selle, imbrigliature, per ragionare, senza 
pure una parola capirne, di tallica e di slrategla. Non si pub credere 
die un generate sia stato vinto per mancanza di conveniente vitto, ne- 
ressario riposo, comoda cahatura alia sua gente: fu vinto, 4 un asino, 
non ebbe cuore. At vincitorc il lauro, i plausi della moltitudine; (incite 
nuovi combat timenti non riducano vincitore il vinto, e vinto il vincitore. 
II « par (Vi » del giorno innanzi, diverra 1’ idolo dell’ indoniani ; e l’idolo 
del giorno sari preeipilato dal piedestallo della pulililica opinione, ove 
saliri il fortunato rivalc. Poveri popoli, poveri generali! Poveri popoli 
ehe s’ illudono sill jtroprio merito, le proprie forze, le propric risorse; 
poveri generali, cite non azzardauo dire : o po|tolo sei povero, sei debole, 
sci vile. E se il po|iolo b generoso, nia per difctto di disciplina c di or- 
ganizzazione non pub conlrastare al nemico, allora i generali illudendosi, 
contando sul valore dei soldati, valore chc ortnai pi it non serve a gua- 
dagnare le battaglie, li conducono al massacro, alle gloriose sconlitte, e 
si disonorano. 

Le battaglie de' nostri tempi non rassembrano a quelle dell’ antichita. 
Pochi prodi, bniciate le navi, gettati i viveri , correvano alia vittoria o 
alia niorte: arrideva spesso la fort una agli audaci. Allora, una morte 
net campo di battaglia etemava la memoria di un generate : ora, se inu- 
tile n’ 6 la morte, si attira il disprezzo de’ posleri. Una vittoria senza 
profit to, vale meno di una sconfilta ebe, [>cr 1’ incontrastabile forza delle 
cose, b di lucro o ingrandisce una nazione. 

Per r Italia, Custoza c Lissa valsero S. Mastiso. Anzi valscro ntc- 
glio! . . . . Nel trionfo delle armi sabaude, I’ Italia s’ illuse; nel di- 
sastro delle sue armi, impart che ancora non b nazione. Manca air Ita- 
lia il coraggio di Roma plaudente alle vinte legioni di Paolo-Emilio e 
di Vabo; la coscienza della sua debolezza; la liducia nell’ avvenire; 
manca I’ uomo che la far a grande: « il diavolo re! » 

Otial mai condolticro di armala a odd investire una piazza senza pri- 
ma assieurarsi magazzini di viveri e di munizioni nelle fortificate cilia 
vicine, e facile comunicazione dalle medesime al campo o al seguito 
della sua gente in marcia, e potb vantarsi di successor Qual mai gene- 
rate, nel nostro secolo, tracciando un piano di cantpagna e dimenlicando 
i pranzi c le cene, ( che, se il danaro dft lo Svizzero, la pagnotta fa il 
soldato, ) leg& a’ sitoi slendardi la fortuna? 

Dacclte F inlelligenza rintpiazzb la forza brutale per assicurare il 
trionfo nelle contese degli unmini, e, 1’ uomo in combattimcnto, divenne 
automa nelle mani del suo capo, per meglio rispnndere ai comandi, alle 
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ispirazioni; il \itlo, primeggib 1’ importauza delle anni. Eppure Goffrkdo, 
che non era novizio nel coniando delle annate, e die gia eomhallendn 
d papato, per 1’ anlipapa Anacleto , di trionfo in trionfo , nella fertile 
Italia, and6 a piantare sulle mura di Roea la sua bandiera, e uccise 
il Tie de’ preti; Goffredo, che dirigeva le masse dei Crociali, in quella 
circostanza ; si trovo per sua colpa privo di approvigionamenti. E non 
valga ripetere le solite aceuse eonlro Alessio, chd uu capo non s’ avan- 
za senza provare o conoscere I' appoggio die ha alle spalle, e di niuno 
si lltla che di sd medesimo: lezione che dalle anliche storie Irasse il 
Gialdisi, passando con la sua divisioue, I’ anno scorso, il Po , con 1111 
esito lalmente felice che valse una vittoria, e fece in lui sjierare la pa- 
tria due volte vinta. 

Pane, pane, gridavano allora i crociali , come griderebhero i nostri • 
bersaglieri, se alfamati; e, pane, non aveva a dare loro Goffredo. Taa- 
credi e Roberto di Fiasdra, calmavano il disordinc cagionato dull' ini- 
prudenza del tnaggior capo. Rilidge-Arslak pole sperare facile slrage 
delle latine schiere, e liberare la sua citti. 

il primo passo dei Grisliani fit dunipie uno sbaglio che a serie con- 
seguenze, e forse ancora, a disperare I' impresa poteva condurre, disfalti 
che fossero stati sotto le mura di Nicea, col ferro, e per fame. 

Molto si parlo in ijuei tenjpi di fenomeni celcsti. Del cliiaro genio 
die con il lume dell' intelligenza rischiarb il campo latino e rincorb gli 
avviliti guerrieri, riempcndone i ventri e dando alle braccia vigore, sic- 
come, forse, aveva sangue normanno ed era nato in Italia; molti lie tac- 
quero, niuno, I’ immenso servigio reso alle armi crisliane, fece secomlo 
il merito valcre. Rormosdo, salvo I’ esercilo crociato, e provb che di lanti 
capi era il solo capace di comandare a si numeroso stuolo. 

Vennero i viveri per la doppia via di terra e di mare . inviati da 
Costamikopoli, dal previdente Roemosdo, che da Alessio , voile fatti e 
non parole ; e meglio lidandosi di sit medesimo che dei suoi luogote- 
nenti, espressamenle era rimasto indielro per sorvegliarne la spedizione. 
Questi viveri dovevano servire agli Italiasi e Normansi, e, invece con 
carilb fraterna spartiti, sfamarono il campo intero. 

Nicea, doveva cadere. L’ italiano condottiero con poca farina spedita 
a proposito, ne rese la cadula incvitabile. E poi , si parli dell' onnipo- 
tenza del valore guerriero : il genio di un solo uomo , pare che cambi 
in un « fiat, » il consueto, normalc andaniento delle cose. Si grida a I 
prodigio, ed 6 la predeslinazionc che trionfa, come se girando sopra di 
st 1 , non fosse la terra costrella di circolarc intorno al sole; e gli uomini 
con il loro libero arbitrio parziale non si aggirassero perennementc in 
un cerchio vizioso, guidali da lla mano di Dio all’ adempiincnto de' suoi 
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decreti, in masse o in individuality , per svanirc appena terminala la 
parte nella rappresentazione del mistico dramma che si svolge a proble- 
ina nel creato. 

Spediti i viveri, parti, carpito un decreto per le Asiatiche popola- 
zioni dell’ linpcro, o che coll’ impero simpatizzavano per otteneme altri, 
e in maggior copia, secondo il bisogno, il principe di Taranto col ri- 
manente dellc sue truppe. Sbarcato a Civitot, non frappose ritardo a 
condursi al campo cristiano sotto Nice a. dove si accampb nel quarticre 
assegnato ai contingent! italiani, gi;i occupato da Tahcredi, da’ suoi ca- 
valieri e dull' italo-nonnanna prima divisione. 

Alkssio, avcva spedilo quaranlamila uomini comandati dal greco Ta- 
tizio Tacito o Tanino. 

Investire la piazza interamente, era pel momento impossibile, non es- 
sendo ancora giunti Raimondo di Tolosa, il normanno Roberto, e gli 
altri principi. Percii), i crociali si contentarono di occupame le posizioni 
principali che comandavano la percorsa via dal nord al nord-est. Ecco 
quale I' abbianio dal miniito esame del PbyrG, I' impiazzamento dei di- 
versi campi, dal principio dell’ investimento. lino e durante 1’ assedio; 
notandosi che ogni divisione aveva il suo quartierc separato, circondalo 
di fossi, e con palizzate di ossa cristiane raccolte nelle vicinc pianure, e 
tronchi d’ alberi dell’ Argantonio. II campo era cosi diviso per nnziona- 
liti, stanle che i diversi po)>oli non ubbidivano che ai soli loro capi, 
non essendoci stato comandante supremo riconosciuto, linchi 1 in Antiochia, 
per comballerc Kkrboga, non fu eletto Bobmondo. 

Primo di tutli fu stabilito il quartiere di Boexondo principe di Ta- 
ranto, al settentrione della citti, nella pianura in riva al lago; e, con- 
liguo, ravvicinandosi all’ orienle, qnello di Tancrbdi. II Duca Gopbrkdo 
di Buglione c il suo fratello Baldovino, al quale si riunl piii tardi 1'al- 
tro fratello Eustacbio di Boulogne, con i Tedescbi e Loreni che li se- 
guivano ; si posero all’ oriente della cittii immediatamcnte a lato di Tan- 
credi. Il contc Roberto di Fiandra, occupb semprc all' orienle, il ter- 
reno attiguo. Riservarono al duca di Normandia, dopo queste disposi- 
zioni, e agli altri baroni che ancora non erano arrivati, il quartiere che 
veniva in seguito, e al mezzogiomo di quello del conte di Fiandra. Inline 
si assegnb al contc di Tolosa il poslo piii pericoloso vicino alia porta di 
mezzogiomo ( chi; tre porte aveva la cilia, ) a un miglio e mezzo dai 
monti, posto che veniva in proseguimcnto dei quarlieri precedenti imme- 
diatamenle dopo la posizionc che piii tardi dovevano occupare i conti di 
Blois e del Vermanobse. Il vcscovo del Put , dovette porsi presso il 
conte Raixondo sulla riva meridionalc { leggasi Sud-Est ) del lago. in 
quanto al capo dei contingenti Imperiali, il greco Tatizio, non fa cono- 
scere nessun cronista la posizionc che prescelse. ma si pub congetlurare 
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da un paragrafo di Alberto d' Aix, e da un altro nella « Canzona di 
Astiociiia. » che fa il suo accampamento piazzato verso il Nord-Est della 
ciltA, prima di quello del conte di Fiasdra, e dopo la posizione di Gof- 
fredo c dei principi italiani. 

Gli artelici Gekovesi e Pisani , diedero mano a coslrurre torri di 
legno e baliste che, assieme alle macchiiie fornite dall’ Imperatore, do- 
vevano servire all’ assedio. 

Piu volte, nei primi giorni, i cristiani diedero I’ assalto, ma sempre 
valorosamente respinti, fecerodi se inutili prove. La famiglia di Kilidgk- 
Arslas, era dentro le mura dell’ inveslita cittA, e quel pegno prezioso 
del suo sovrano, incoraggiva ad eroica, disperala difesa, la guaniigionc. 
Perscverando, malgrado la forte opposizione, erano gli assedianti, per 
sperare prospero line, giA avendo a furia di braccia spinle lc torri di 
legno quasi a contatto dellc mura; quando, da Boerosdo e Tascredi, sorpre- 
si due emissari di Kilidge-Arslas, che nella cittA cercavano introdursi 
con lettere del mcdcsimo, da nuova imminentc sventura venne dalla pro- 
pizia slella dei due italiani, ancora una volta salvato I’ escrcito latino; 
che fu costretto rinunziare a nuovi assalli. Dei due emissari, I’ uno, vo- 
lendosi difendere fu ucciso; I’ altro rimisc a Bokeosdo, le lettere che 
seco portava e dichiarb che I’ indomani alle ore nove della maltina sa- 
rebbe sceso da’ monti il Sultano per assalirc i cristiani e fare levare 
f assedio, dovendo contemporaneamente irrompere in vigorosa sortita la 
guamigionc. 

Goffredo, Boerosdo, che avevano ripreso il comando generale degli 
Italiasi. e Roerto di Kiasdra, mandarono espressi a Raimosdo, preve- 
nendolo del pericolo, aflinchb, accelerando la marcia, potesse 1’ indomani. 
eh’ era il 16 Maggio, trovarsi reso al posto ronfidatogli nelle generali 
disposizioni e sostenere 1’ urto della cavallcria musulmana, degli eserciti 
turchi forza principalc. 

Raimosdo e Adrraro, marciando I’ inlera nolle, giunsero ai loro 
quartieri all’ alba, e prima che si movessero, o del loro arrivo avessero 
sospetto i TiRcm. 

Kiudge-Arsi.as disponeva di sessantamila cavalieri, diecimila armati 
di archi, dovevano dirigersi verso la porta del Sud, credutone gli ap- 
pcocci inoccupati, e sortire con la guaroigione dalla porta opposta, ap- 
pena ingaggiato il combaltimento. Cinquantamila, sotto 1’ immediato suo 
comando, dovevano presentare la battaglia ai Cristiani. 

Boexosdo, Goffredo, Tascredi e Roberto di Fiasdra, senza sguar- 
nire gli accampamenti , si portarono all’ incontro del Sultano, con suffi- 
cient! schiere, quando si accorsero che giA era principiata la lotta, ve- 
dendo fuggire, decimati, i diecimila arcicri della vanguardia tiirca inse- 
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guiti dai Proyb.nzali di Raimondo, che incontrali avevano mentrc diri- 
gevansi verso la eilli. 

Benchb stanchi fossero i Provrrzali, all’ apparire dei Tcrchi, corsi 
alle armi con sommo ardire li posero in fuga, prima ancora di raggiun- 
gcrli per essersi questi, impaurili dell' inatlesa presenza di quei crociali, 
rivolli alle montagne donde erano dianzi discesi; non valendo per6 i loro 
agili deslrieri a salvarli tutti dalle lancie della cavalleria latina, incorag- 
gila da Baldoviro, fratello di Goffrbdo, da Baldoviro di Calderon e, 
sopra tutti dall’ energico canuto campione delle Iberiche guerre. 

La fuga della vanguardia non dissuasc il Sultano dalla presa delcr- 
minazione di combattere. Le due armale s’ incontrarono nella pianura. 
« Si precipitarono con rabbia, » racconta Mattbo di Edessa, « 1’ una 
« contro 1’ ultra, cozzandosi come bestie feroci. Fra i lampi degli elmi 
« lucent i, lo scriccbiolio delle infranlc corazzc, il vibrare degh archi, 
« gr infedeli serravano i ranghi. Lc grida dei combatlenti facevano tre- 
<< mare la terra . e il fiscbio degli slrali spaventava i cavalli. I piii 
« bravi, gli croi , prendevansi corpo a corpo, e, simili a giovani leoni 
« si percuotevano a ripeluti colpi. Ouesta prima giomala fu grande e 
« solcnne. » 

Non proseguo il racconto di Mattbo di Edessa. perchb termina esa- 
gerando 1' cfTcttivo dell’ armata musulmana. 

La ballaglia durb lino al tramonto. II Sultano rilornb ai monti, la- 
sciando molti prigionieri, quattromila morli e immense spoglie, trofeo 
all’ esercito latino vincitore. I crisliani ebbero a deplorare duemila morti. 
Tarcredi, Goffrbdo e i due Roberti si coprirono di gloria. 

Si vuole che 1’ indomani, il Sultano d' Icorium, ritenlasse la fortuna 
e soggiacesse a nuova sconllila. Ma il Tibio, non lascia prcsumcrc che 
cib avvenisse; assai esplicitamente variandone la narrazione, diminuen- 
done 1' importanza scrive : 

« Aveva, Solimaro, mandato innanzi a scoprire i nostri, una schiera 
« dei suoi che erano da diecimila, che marciavano serrati insieme alia 
« volla della porta di mezzogiorno guardala dal conle di Tolosa. Spe- 
« rava, Solimaro, trovarla libera come i giorni addietro, non conosccndo 
« 1' arrivo del Conte. Ondc ingannalosi, la trovb guardala da piii genti 
« che alcuna delle altre. Avanzalosi poscia il rimanente delle genti tur- 
« chescbe verso quella parte , assalirono il conte con grandissimo im- 
« peto, mentre ancora non avevano a gran pena posto gift le sue genii 
« il bagaglio. Nondimeno sostennero valorosamente 1’ impeto dei Turcbi. 
« Rompendo la prima schiera I’ aveano gib posta in fuga, quando so- 
il praggiunse Souma.no, col nerbo della sua armata, e fece fare fronte a 
« quelli che fuggivano riordinandonc lc lila. Come videro il Duca, Bob- 
« rondo, c il conte di Fiandra. che tutti erano arrnati, che lc forze ne- 
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« miclic. con gramle impeto, erano giunle fra i noslri, c che quelle del 
« Conie |x'r la moltitudine dei nemici erano travagliale sopra le forze 
« loro; spinsero lulli a un tempo contro i nemici, ammazzandonc quanti 
« tie incontrarono con le lancie e con le spade. Sostennero i Turcbi colie 
« forze c coll - animo quasi per lo spazio di un ora I’ impeto dei nostri, 
« malgrado che gii tagliali a pezzi fossero da quatlromila e molli ri- 
« masti prigioni; ma per6 si poscro in fuga .... Da quel giomo in 
« poi, ni Solimano, ni i nostri cbhero piit ardire di azzulTarsi insieme. 
« fine hi durd quell’ assedio. » 

Aggiungc il Tirio, che si comportarono valorosamentc tutti i prin- 
cipi cristiani. ma piit degli altri si acquistarono fama immortale, Tan- 
credi, Guai.tip.ro ni Garun da, scudiero del re di Frascia , Guido da 
Porsessa, Ruggero di Arnavilla, che fecero in quclla fazionc cose stu- 
pende. E il Cadomesse, Tancredi esalta in guisa da non potersene ripe- 
lere le lodi, perchi mortale non potremmo piu crederlo, ma un ente di- 
vino, un emulo dei divini/zati eroi c uornini sommi della itala Atlas- 
tide. 

Decapilali i cadavcri, mille teste furono mandate in dono all’ impe- 
ratore. Barbara maniera di armunziargli un fatto di armi, per la dispa- 
rity delle forze piii onorevolc ai musulmani. Tremila prigionieri seguirono 
lino al porto di Civitot il ributtantc convoglio. 

Evacub il territorio di Nicba, il vinto Sultano, e si diede con zelo in- 
faticabile a correre le sue provincie, raccozzarc nuove truppe , prepa- 
rarsi a nuovo decisivo cimento. L’ anima grande di Kilidge-Arslan spie- 
gava nella disgrazia 1’ energia che mai ahbandona i generosi, e in casi 
Iristi grandeggia e li predispone a sublimi gesta, ad eroici proponimcnli; 
chi r uomo, non i twmo finchi non provi 1’ avversiti. II vinto, fuggia- 
sco Sultano, sperava ancora costringere la vittoria a tornare al Cre- 
scente e band! la guerra sacra islamitica con cmissari e in persona. 

Intanlo erano gli assalti ricominciati, c, con valore, con furore, come 
dati, respinti. Le macchine rimanevano ineflicaci, inutile il numero stra- 
grande di crociati, che nella prima settimana di Giugno quando giunse, 
col duca di Norxasdia , Stefano di Blois, sommavano a centomila ca- 
valieri c qualtrocentomila pedoni, non tenendosi conlo dei non combat- 
lenli. Nella citti regnava 1’ entusiasmo; nel campo fanatismo e disciplina. 

I crociati, dice B.aldrigo, avevano introdotto il piit grande ordine, e 
grande severity di costumi. Garcggiavano di onesta. Erasi fra loro 
stabilita una certa qual fralellanza, c mettevano in comunc ogni cosa 
necessaria al vivere. I crociati, non paventavano di esporsi nci combat- 
limenti [ter salvare i fratelli in pericolo. I postriboli erano situati lungi 
dal campo, ovc non ammettevansi che donne ntaritate, e altrc riveslite di 
pubblici incarichi. Le eolpe commesse erano all’ istante pnnile o si atti- 
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ravano pubblico biasing). I vescovi prcdicavauo la conlinciiza e vigilavano 
a banilire ogni scandalo dull’ accampamento. 

Mantenevansi nell' armala, nonoslanlc le difTicolt:\ da superarsi, lc mi- 
gliori disposizioni ; saldo era il morale dei milili. I capi si accordavano 
in consiglio presieduti dal conte di Chartres. Una depulazionc coinposta 
di Uco di IIellafaire, c di Bkrtraisdo di Scabrica accompagnato dal 
suo eappellano Pietro di Picca, fu fntanlo spedila al Sultano di Egitto, 
proponendogli di farsi cristiano e di allearsi conlro i Tlrchi. E per faci- 
lilare la resa della cittb, che dal lago si approvigionava a fulura lezione 
di Maohetto II, fu ncl medesimo dal mare, sopra carri trasportata una 
lloltiglia di piceoli bastimenti; e varata sotlo gli occhi degli assediati, 
li fccc stupirc della ingegnosa idea adoperata a loro danno. Non per cio 
quei prodi desisleltero dal combalterc; anzi piii risoluti, dacchb diminm- 
vano le risorse, ebbero nei sussegueDti assalii vantaggi lali, cbe dispe- 
rarono i Latini di piantare le eroceseguate bandicre suite si bene difese 
mura. 

A nuovo Consiglio si adunarono i principi. 

Cedo la penna al Tirio: 

« Quesli , vedendo che non potevano venire a line di quella impre- 
« sa, e che consumavano il tempo e le fatiche in vano; deliberavano di 
« prendere una qualche risoluzione convenientc a quello slato in che si 
« trovavano le cose. E menlre stavano sospesi e irresoluti per le diverse 
« opinioni s' appresentb loro nel Consiglio un lombardo, il quale vedendo 
« ch’ crano spregiate c schernite le invenzioni di tutti gli artcilci, e che 
« si erano senza frutto aflaticali ; s' olTeri loro promettendo, come quello 
« ch' era molto esercitato nell’ espugnar torri, purchb non gli mancas- 
« sero dellc spese dellc cose neccssarie, che in pochi giorni , coll’ aiulo 
« di Dio, avrebbe gcllato quella torre a terra, o fatla nella muraglia 
« una talc aperlura, che ognuno vi sarebbe polulo cnlrarc. 

Era la grande torre die difendeva al mezzogiomo la cittb, che faee- 
vasi forte, secondo 1’ autore anonimo della Storia della guerra sacra , 
pubblicata nel a Museum italicum, » del Marilloh, e gli altri cronisti; 
di rovcsciarc, I’ ingegnoso lombardo, per introdurre di sopra le sue ra- 
vine i croeiali in Nicea. I capi accettarouo la proposta del lombardo, di 
niun allro espediente |>otendo valersi. 

Ouesto lombardo, qualificato da Alberto d' An « di grandi arti mar- 
« stro e inventore di opere grandi, » una macchina costrusse, con 
forti travi, di forma piramidale, rieoperta di pelli di bove sopra una fa- 
sciatura di vinco per garanlirla dai proiettili incendiari; e munita di or- 
degni in ferro per sconquassare i muri. Vi entrb il valente ingegnere, 
spinla che fu al disopra del fosso, rimpelto alia torre, con molli operai, 
e alcuui cavalieri armati di lullo punlo. E fatta sea v a re e forare alia 
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base della lorre forte aperlura nelle fondamenta, con pali sostenendola 
perchfc non rovmasse sugli operai ; ricolmo il vacuo con legna e malerie 
combustibili vi fece mcttere il fuoco, e si ritirb colla sua gcnte, abban- 
donando 1’ istessa maccbina. Verso la mezza nolle, se non rovinh del tutto, 
minata dal fuoco sotterraneo, la torre suddetta, si apr) in tante parti, che 
piu non serviva a riparo. Dost mantenne la parola il lonibardo inge- 
gnere. 

0 gran genio d‘ Italia, che talora sonnecchi e muori, e talora nelle 
alte sfere dell’ umano inlellelto rinato, come la Fenice a nuovo slancio 
apri le ali; e, come essa rinasce soltanto negli arabici deserti, sul rogo 
di mirra che la incencriva; cos) Tu, in Italia soltanto respiri, irradiando 
le stranieri genii, a Tc iributarie dei loro piii grandi concepimenti. Scm- 
pre inatteso rispieghi il volo, da divine intelligcnze svelato, nelf incan- 
tevole giardino che ti partoriva, e per riaverti piu vigoroso, sempre no- 
vello. ti lascia spesso spirare, svanire sopra gli aromi dei suoi liori, suite 
idee dei suoi eletti; e morendo, pure le lasci perenne di Tc stesso pro- 
fumo. Non fare che sempre sopra alcune grandi individuality si riposino 
i ligti della bella penisola che ti 0 cuna e tomba, per cantarc le glorie 
e onorarsene; e si crcdano grandi pcrch& alcuni It ali a, si lo furono; c, 
dacchy. negl’ intiniti rami dclle belle arti , delle scienze , dclle lettcre , 
dell' industria, sempre un italiano primeggih, se non altro per 1’ idea, si 
(engano tutti artisti, scienziati, lettcrati, capaci di eseguire grandiosi 
progetti, e divengano il ridicolo degli stranieri. Non ha piu d’ uopo 
I’ Italia, di si grande stuolo di uomini sommi. Suddividiti nelle menli 
alia moltitudinc. Dai al popolo la coscienza di quello che 6; e ravvi- 
vando il fuoco del patrio amorc ispiragli sentimenti di alTetto fraterno, di 
concordia, spirito di nazionality, immenso stimolo di associazione, rispctlo 
alia legge. Sopisci f invidia. 1’ orgoglio che in tempi infausti lascio mo- 
rire nella miseria Colombo, Dante in csilio, il Tasso alio spedale; e sc 
meno brillante, meno etereo spazicrai nelle alte sfere, di maggiori posi- 
tivi vantaggi renderai fortunata la tua terra. 

All' ispirazionc di un lonibardo, nobil sanguc purifleato sotto il bel 
ciclo d' Italia, e dei soli figli d' Italia relaggio; i cristiani crociati, es- 
sere doveano debi tori dell’ espugnazione di Nicea. 

Gia prepara vansi i condotlieri dell’ esercito latino , a condurre le 
scliiere all’ assalto generale, reso ormai non solo possibile ma di facile e 
pronto esito. La guarnigionc turca non potfe illudcrsi sulla realty. I’ im- 
ininenza del pcricolo; e, di nolle tempo, imbarch la moglie e i due giovani 
ligli di Kilidge-Arsi.ah, per salvarli. L'infelice famiglia cadde nelle maui 
dei marinari della Dottiglia diretta dal principc hisantino Bcti mite. che, 
alio spuntar del ginrno tutta raccolta nel lago, togliemlo ogni s|ieranza di 
ultcriori approvigionamenli. costrinsc la guaruigione a capilolare, dandosi 
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con la cittii incapace ili maggiore rcsistcnza all' impero ; a rib persuasa 
dal greeo ammiraglio; salvandosi con tale espedienle dall’ cccidio, e dal 
saeelieggio il popolo. 

La stipulata convenzione fu mantenuta segreta fra Berea its e i 
Turchi, lino all’ indomani 20 Giugno; e, mcnlre in quel giorno, i cro- 
ciati si avanzavano |>er 1’ ultimo assalto, fra lc acclamazioni del popolo. 
vennero inalberate le bisantine bandiere. Tatizio con le tnippe greche, 
entro nella cittit escludcndone i Lalini , frementi di rabbia. chfe vede- 
vansi togliere il premio di tante fatiche, ma dovevano usare prudenza. 
non potendo aurora senza disonorarsi rotnpere i patti coll’ Imperatore: e 
nc rispetlarono le insegne. 

Alessio, alia fausta nuova, tra verso lo slreito e si rese a Pblicase. 
Indi fece invitare lutti i capi crociali di rendersi alia sua corle. per 
rinnovarc I’ omaggio, sancire i patti e ricevere nuovi doni e piii grandi; 
e, giunti cite vi furono, a Hoemosdo ricordb la promessa di fargli [ire- 
stare omaggio da Tascredi: omaggio cite tanto piii desiderava, che I'ita- 
liano guerriero erasi in modo straordinario distinto. 

Rinnovato da tutti i capi, cccettuati i eonti di Tolosa e di Blois, 
rimasti a cuslodire il cam|>o, il giuramento di fedelti all' Imperatore . 
quando venne il turno di Tascredi, che ultimo rimaneva, parve impos- 
sibile decidcrlo. Mostrando egli la rieca tenda nel cui centre innalzavasi 
il trono impcrialc. « Quando mi dareste, » esclamo rivolgendosi all' im- 
« peratorc, « tant’ oro che ne polrebbe capire questo vasto locale, e vi 
« aggiungeste ancora tutte le ricchezze ch’ ebliero ognuno dci nostri 
« Conti, non m’ indurreste mai a preslarvi omaggio. » Un signore della 
corte chiamato I’aleolouo, non sapendo frenarsi , fece conoscere il di- 
sprezzo che risentiva per la liera ris|>osla. Sc n’ accorse Tascredi, e lu 
per sguainare la spada. Tutti gli astanti inlervennero; c, inftne, calmato. 
c quasi spinto per forza, si avvicinb al trono e dissc: « Ycngo per nb- 
ii bidire allc islanze del mio parente c disimpegnarne la parola. Ma, 
■I rammeniati che il mio giuramento non sarb valido che se verrai in 
•I aiuto ai pellegrini che s’ incamtninano sopra Gerosalemee , tenendolo 
•< p»cr non fatto dal giorno che infastidito dalle loro azioni gloriose, ri- 
« liutereste assisterli nell' avversa fortuna. Se vuoi comandare, sappi dap- 
« prima ubbidirc; e conta sulla fedelti di Tascredi , linchfe terrai la 
« fede che devi al Cristo. Mi condurrb inverso ai Greci , come inverse 
ii i pRAScnt ti condurrai. » 

Approvd Alessio, o dimostro apjirovare la franchczza di Tascredi, e 
riccvette nella mano la ruvida destra del crociato. Finita la ccrimonia 
gli fece domandare qua! dono gli sarebbe piii gradilo. II principe sici- 
liano domando la tenda imperiale, dove aveva prestato 1’ omaggio. La 
strana domanda fu considerata insulto, e riliulo aderire 1’ Imperatore. 
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Tancredi, insolenlendolo pari) col cugino Boemondo. Alessio, lo fece ri- 
chiamare per cootentarlo ; ma il fiero priucipe. voltando le spalle all' in- 
vialo dell' Imperalore, si diresse al campo. 

IV. 

II 25 giugno 1097. piegale le Icnde, I’ armata crisliana lev6 il campo 
di solto Nicea, c prosegu) la strada, mormorando rontro Alessio , non 
lenendosi soddisfatla dellc ricchczze clic le erano state distrihuite in 
compcnso delP impedito sacclieggio della cilia, die il greeo nionarca 
voile conservarsi inlatta; credendosi defraudata in gnisa tale che si legge 
in Raimondo di Aciles, « i soldati, fintanto avrcbbe vita il nionarca, lo 
avrebbcro inaledetto cliiamandolo traditore. » 

Due giorni cammind 1’ esercito rinnilo, i conlingenti greci alia retro- 
guardia. Due giorni fece riposo nei vasli prati die si accoslano al 
Cara-Su. Il quinto giorno, due vie presenlandosi per Dorilea, e doven- 
dosi facilitarc gli approvigionamenli. e i pascoli ai cavalli e alle liestie 
da soma, si divise. II cor[io priucipale solto la condotla di Ugo il Grande, 
se ci atteniamo a Roberto il Monaco, 0 di Goffredo, ch’ d piu proba- 
bile, se preferiamo la versione di A lberto d' Aix , prcsc la via che si 
piegava a dcstra. Boemondo, col duca di Normandia, Tancredi e il come 
di Blois, prese 1’ altra che volgeva a sinistra ; i Normanni di Francia e 
d' Italia in vanguardia. Qucsta divisione, la piu debole delle due, si man- 
lenne due giorni nella prcscelta dirczione; e il 30 del mese, prevemito 
Boemondo ch' era inseguilo da Kilidge-Arslan, il quale nuova armata, 
a nuova battaglia, colla sua ferrca volonta , raccolse c appronld ; cerco 
piegando anch’ egli a destra, di ravvieinarsi al corpo maggiore dei cro- 
ciati. Lasciata a sinistra la via relta, discese in ubertosa valle, pcrcorsa 
da un ruscello, chiamata in quei tempi Dogorgani, nei nostri Inoniu, come 
Sari-Sc, d chiamato il ruscello. 

Appena si trovd la divisione cristiana nella valle smldetta , vennero 
ad anitunziarc gli esploratori, che 1’ armata di Kilidge-Arslan, che si 
fece ascendere dai centociiKpianlamila, ai trecentosessantamila cavalieri, 
irovavasi accampata nella pianura che stava in fronte a’ crisliani, avendo 
loro girato in banco. Sulla riva destra del insccllo, piantd il campo Boe- 
mondo. al quale gli altri capi avevano albdato il comando generalc; e lo 
fortified come potd, circondandolo da due lati con carri e palizzate, chd da- 
gli altri due aveva il ruscello e una vasta paludc. Parte della notte fu 
coiLsacrata al sonno, parte ai preparativi della battaglia. I jiellegrini e 
le donne furono rinchiusi nei campo, albdato a un corpo d’ infanleria; e 
le rimanenti infanlerie con la cavalleria, si spiegarono innanzi, pronto a 
ricevere F urlo della cavalleria turca. 
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Spunlb I’ altm del primo di Luglio. IIoeuondo. mandb nn corriere a 
prevenire Goffredo della critiea sua posizione eomandando egli soli dic- 
eimila cavalieri e ventimila pedoni, da opporsi, dicesi. a trecentosessan- 
lamila musulmani , e domandandogli rinfonti. Ai primi raggi del sole, 
allorchb splendetlero le lancie nemiclie, e si videro sui monti e nel pia- 
no le numerose falangi musulmanc, si porld col solito ardimento alia tesla 
dei suoi crociati, e con quanta voce aveva, dissc loro: 

« liravi soldati del Cristo, b giunto il momento della battaglia. Ri- 
« niinziate a tutti i motivi di timore chc illangnidiscono il coraggio. Di- 
« fendetevi energicamente. Sostenetc senza stancarvi i colpi nemici. Fi- 
« dcnti nell' ainto di GesC Cristo fate conoscere la forza delle voslrc 
« braccia. Non oscurate, ve ne scongiuro, 1’ onore dei Frakciii, con 1’ in- 

« dolenza. Chiarite in voi, eccone I’ occasione, il valore degli avi. Non 

« avvilite il santo norae cristiano. Critico b il momento. La battaglia vi 
« s’ appresenta ; il nemico b forte e nnmcroso. Ciononostante, nulla di fib 
« chc arriva, ne succede contrario alle vostre intenzioni , allc vostre 
« brame. Succede il tutto conic desiderato lo avcstc. La palria lasciaste. 
« qui vcniste per trovarvi a tale cimento. Sempre mostrasle volenti di 

« eombattcrc. Ecco ci6 die chiedcstc ; ccco adunque, ci6 che tanto de- 

« sideraste. I nemici da ogni parte ne circondano. Ma, non vi spavcn- 
« late, nazionc invincibile, nazione di coraggio costantc : giacclib con noi 
« b Dio. Sc intiniorilo b alcnno, die la paura nasconda. E giunta F ora 
« cbc di armi e coraggio abbisogna. Ma perdib piii oltre , con i miei 
« discorsi vi rattrcno? Parla in ogmino di voi la voce del dovere. In 
« avanii, soldati; Dio lo vuolc, in avanli. » 

Divisa in tre corpi la cavalleria cristiana, F uno comandato da Tav 
credi e dal fratello Gugi.iei.xo, F altro dal duca di Normandia, e il terzo 
al cenlro, da Roexosdo , che ncllo stcsso mentrc dirigeva i movimcnti 
degli altri due; principib con le solite scaramuccie il combattimento, 
chc lien tosto divenne gcnerale. 

Immenso vantaggio jiel numero e gli arcieri, ebbero i musulmani 
lino dai primordi della battaglia. I cristiani spiegarono immenso valore. 
Allontanati dal campo nell’ inscguire le prime lila turcbc che volsero 
in Tuga, in una carica temeraria; rimasc questo ahhandonato al suo pic- 
colo numero di difensori. Ne approflttb Kilidgk-Arslas, dall’ occhio di 
aipiila. Lo fece assalire, se ne impadronl, e il massacro prineipib dei 
jiellegrini. Risparmiate e rapitc, erano le belle donne. E, sc i cronisli 
non mentirono, le care signore, le italiane come le altre, armi non avendo 
da opporrc ai nemici cbc i vezzi ; questi adoperarono pronle a disono- 
rare i marili die per il loro onore combatlevano. Gioconde in \olto, e 
vezzose, inconlrarono la giovenlb turca. Tutte gib avevano trovato pa- 
drone, e, forso. cambiando credeltero di cambiare in meglio: c all’ onore 
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tli conservarsi s|>ose costa nti e cristianc fedeli, prefcrirono salvarsi con 
la vergogna, la vita. Sc non chc, i bei progelti chc a scusa non ebbero 
fho il dcltol cuore, la fragilitb di questa bella parte della specie umana, 
di (|uest’ opera maestra dell’ Eterno, che 1’ Inglese poet a , vilipendeva 
« prrfiila come V onda, » Boemondo distrusse, ritornando inaspeltatoal 
campo, rovesciando i nemici, salvando, riscattando, col ltrando i snperstiti 
pellegrini ; e togliendole ai fnturi supposti drudi. Ond’ 6 ch' ebbero da 
arrossire della condotta intpudica : e, stizzite , vedendo la zutTa inlorno 
ad esse rinnovarsi accanita, si diedero a pcrcorrcrc Ic Ilia, cccitando 
le trnppe che, prinia, volevano disertare. 

Salvato il campo, si rislancib Borhondo nell’ adiaeente piano, dove 
maggiorc ferveva la battaglia. Ma, inuiili sfor/.i! I Noimanm piegarono 
con gl’ Italian!, oppressi dalla moltitudine nemica, c, infine, doveltero ri- 
tirarsi e moslrare le spalle. Il valoroso duca di N'orhandia , gettalo 
1' elmo, presa dallo scudiero la sua handicra, taglib la strada ai fuggia- 
schi; e additando loro i Tcrchi, gridava: Diolovuole, Norjiandia. Diolo 
vuole: in avanli soldati, moriamol E Boemondo, donde fuggirono i cri- 
stiani, parimente gridava : « Non vedete che i loro cavalli sono piu agili 
« dei nostri ; seguitemi c vi mostrero una via piu sicura |ier salvarvi 
« della Tuga. 

Yicino al campo, e opposto al lato che venne superalo dai musul- 
mani, eravi un tuntulo che il piano dotninava. I Tcrchi lo occupavano. 
Romandb Tancrkdi permesso di assalirlo. Il principe di Taranto ereden- 
dola diflicile impresa e volendo rilirare I’ esercilo presso il campo. ce- 
dendo passo a passo il terreno , riliulb il consenso. Ma, il valoroso gio- 
vane, disubbidienle al suo generale , seguito da pochi cavalieri e dal 
fratello Gcgliblmo, corse assalirlo e se ne im|»ossess6; e respingendo i 
Tcrchi, vi si manteneva, se Kilidge-Arsi.an, allre truppe piii immerose, 
non avesse spinto a riprenderlo. Ebbe luogo allora un combattimento 
degno dei tempi eroici : un pugno d’ Italian), contro un’ armata. Con 
gl’ Italiani combatteva ancora Roberto, conte di Parigi, e fu il primo 
a cadere mortalmcnte ferito, alia riscossa dei Tcrciii, e dopo di lui cad- 
dero Goffredo d' Aspromontb c il fratello di Tancredi. Il principe sici- 
liano, vedendosi la fortuna av versa, pensb con gloriosa morte ripararc 
I’ impnulenza, il fallo; e, della vita non curante, faceva strage dove vol- 
geva la spada. Dimiuuiva intanlo lo stuolo dei suoi prodi. Gib il pen- 
none della sua lancia era caduto; gib lottando contro inlinito nnmero di 
nemici, si vedeva la morte innanzi agli occhi; quando venne liberato dal 
ctigino, dimentico della disubbidienza, per salvare 1’ eroe. 

Boemondo aveva inibito alia sua cavalleria di portarsi al soccorso di 
Tancredi, c del suo drappcllo non volendola inntilmenle compromettere : 
ma alloripiando vide che imminente era la morte del parcnic. slancib 
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anch’ egli al tuinulo, e nella mischia, il destriero, rovcsciando quanti gli 
contrastavano il passo ; e, arrivato al tianeo di Tancrbdi , ne presc il 
cavallo [>or la briglia; facendogli scudo, lo cosirinse a ritirarsi co’ suoi, 
e lo ricondusse alle palizzate del campo , dove continuava disperalo il 
comballimeuto. Difaiii, disperali erano i cristiani, trovandosi bcrsaglio a 
tanli strali, e rilardando gli attesi rinforzi. 

I principi della prima divisionc avcvano ricevoto 1’ espresso; ma, in- 
creduli, non potendo supporre cbe tanlo ardore c lante forze avesse il 
Sultano d’ Icosium, non si atTrettarono a moversi. Marciavano con la con- 
suela lentezza, qnando allro espresso inviato da Roemosdo, a corsa pre- 
eipilata si porto alia loro presenza, c li prevenne del gib accadulo in 
queste pochc parole: « 1 nosiri eapi e Boehosoo sono in trisli momenti. 
« Le milizie quasi tuttc socconibettero. I Turchi fecero irruzione nel no- 
« siro campo. Roberto di Parioi k morto e decapitato; ugualmente fu 
« irucidato Guglihlxu, il minore cugino di Boemosdo. L’ assalila divi- 
« sione vi supplica non frapporre indugio a redimcrla. » 

Ducmila cadavcri latini erano disseminati nelia valle di Dogorgani. 
Proseguivano i Turchi a spargere la morle nelle cristiane Hla. Costanti, Boe- 
mosdo e Tancredi a incoraggire e dirigere i combattenti crociati. « E i pel- 
« legrini » scrivc Folco di Chartres, ch’ era presente, « ristretti come 
« agnelli nell’ ovile, Ircmanti, aggbiacciati dallo spavento , alia vista di 
« lanti nemici cbe si avanzavano da tutte le parti , non azzardavano 
« moversi; e eib credevano in punizione dei loro peccati, percbfe la lus- 
« suria, 1’ avarizia c I’ orgoglio erano nel cainjio cristiano. » Non vi era 
piii speranza : i rinforzi non giungevano ; i cristiani andavano a perirc, e 
perivano uno ad uno non discontinuando di combattere fino all’ cstremo 
respiro, e morivano imprecando a) Crcsccnte, glorilicando la Croce. 

Ad un tratto comparvero suite allure, Goffredo. il conte del Ver- 
hasdese e Roberto di Fiandra, con quarantamila cavalieri. Al grido di 
« Dio lo vuole, Dio lo vuole, » acclamato sui monti, rispose il « Dio lo 
vuole » nel piano ; e, come se da piu ore non avessero combattuto con- 
tinuamente, alia vista dei fratelli accorsi a redimerli, nuovo ardore, nuove 
fora tomarono ai mezzo vinti guerrieri. 

Boemosdo, il duca di Normasdia, Tascredi , Roberto d' Aszi, Ric- 
cardo dei. Priscipato , e un tale Roberto (iglio di Girardo, italiano. 
cbe portava la bandiera, si ridispongono alia testa dei prodi e si spin- 
gono a uuova tenzone. Indietreggia Kilidge-Arsi.as; ricevc I' urto della 
cavalleria di Goffredo e dei duci cbe lo accompagnano : n’ b respinto. 
e non dis|iera dell’ esito finale. Prende posizione sopra tin’ alllira isolata 
e con fortune diverse mantienc ancora la lolta, Ma giunto cbe fu Rai- 
mosdo, con altra cavalleria eristiana, si ritira fremcnle cogl’ infranti bat- 
taglioni volti in fuga c inseguiti. « Avrestc vislo, » dice il Cadomessb. 
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« all' eccidio fatto nelle lila musulniane dalle laneie e le spade dci 
« crociati, non allidarsi piu al dardo, 1’ Arabo; nk il Turco, sull’ arco; 
« fuggire r abitanle della Cilicia verso Tahso: 1’ Etiope verso le sue fo- 
il reslc chc nascondono nolle nubi le cime; il Sirio verso Antiochia ; il 
« Fcnicio verso Sidosb, il Giacobita verso Artasia, c verso le terre di 
« Aleppo, 1’ Elamila; ognuno nello spavento, non pensando clie a rico- 
« verarsi nci sili a lui noli. » 

Si diressero, per lo piii, i fuggiaschi, semprc dai cristiani inscguili, 
alia valle dove si crano la notte prccedente aceampati; cd era sera 
ipiando vi pervenncro. E da coli ancora venncro scacciati dalle laneie 
dei latini, che mai cessando inseguirli, s’ inipadronirono del campo ricco 
cT oro. d’ argenlo, di tende a’ millc variopinti colori, di preziose stoflc, 
di cavalli, di nuili, mandre di bovi, capre e montoni; e di mold cam- 
nielli, animali, quest’ uliimi. eh' erano ignoti all’ Ecropa, e destarono la 
curiosity dei guerrieri occidentali. 

1 cristiani jierdetlero in quclla giomata quattromila uomini; e i mu- 
sulmani quattromilasetlecento, secondo 1’ aulore della « Canzona di An- 
Tiocuu, » ventimila secondo 1’ opinionc maggiore degli storici. 

L’ armata latina vincitricc, non sapeva persuadersi della splendida 
vittoria, che « i Turchi, » scrissero i cronisti presenti alia battaglia, 
« se avessero creduto in un solo Dio. in tre pcrsone e agli altri misteri 
« della fede cristiana, non sarebbc stato possibile di trovarc una nazione 
« piu prode sulla terra. » Ciononostante, aggiunge Tudebode. « ne siamo 
« rimasti vincitori. » E, come nellc ins|>erate soluzioni di grande di di- 
col la, il meraviglioso ha semprc parte nella mcnte del volgo, Haimonuo 
di Agiles, scrisse: 

« Furono visti tre guerrieri d’ una bellezza divina, San Giobgio. San 
« Dkuetrio e San Teodoho, vestiti di bianco , in armalura splendente 
« che portavano ornata di croci, e con bianche bandiere preccdcrc i cri- 
« stiani, atterrire, rendere impotenti gl’ infedcli. » 

« Ma » dice ingenuamente un cronista, « noi non si videro; tcnendo 
« il fatto da disertori die ne furono testimoni oculari. Nei tre giorni 
« susseguenti, i Turchi continuarono a shandarsi e fuggire, benchi da 
« nessuno, Dio eccettuato, inseguiti ; e la quantity di cadaveri di uomini 
« e di cavalli che si rinvenucro piii tardi sulla via, scrv) a constatare 
« la realla del prodigio. » 

Nella valle di Dogorgani speltatrice del sanguinosissimo combatti- 
mento, terminata la pugna, si schierarono e s’ accamparono i batta- 
glioni latini. L’ indomani diedero scpoltura agli eslinti cristiani e spoglia- 
rono i cadaveri musulmani ; mentre i Yescovi pregavano pe’ morti al ser- 
vizio della crociata. 
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La resistenza ilella priina divisione agl' inipduosi altacclii dell' ar- 
mala turca, fu vera causa della rapida soluzione della pugna, all’ arrivo 
dei quarantamila cavalicri crociati della seconda divisione; chi; i Tirchi 
avcndo gii tutli combaltuto, e imililinente coniliatlulo, si (rovarono av- 
viliti, non |>olendo sostenere nnovi sforzi per lo stinimento in cui erano. 
Cio non pertanlo, Bohr on do, die diresse il combaltimenlo con saviezza 
e coraggio, e promo si trovh alia riscossa, sempre contro forze superiori. 
allorchi; venne 1’ ora di riprendere 1’ offensiva, e di lutli i crociati, mi- 
lili o capi, maggiormentc si distinse; scrivendone ai fratcllo Ruggero, k 
laconico, qua! mai spartano; delle proprie gesla non ragiona, e gran- 
deggia piii, s’ k possibilc, per la modcstia cbe per le allre sue brillan- 
tissime quality. 

Se sessantamila Torch! nolle pianure di Nicka tcnnero a bada, inli- 
morirono 1’ csercito innunierevole dei crociati, e n’ cbbcro vanto; qual 
merito non si dart ai trcntamila crociati di Boeho.ndo, resistendo a Do- 
gorcam a, ngualmente, innumercvolc esercito turco! 

Le grandi azioni non vogliono la tromba del banditore. Gli uomini 
grandi. tostootardi si pongono in evidenza, qualunquc ne sia la modestia. 
qualunquc I' opposizionc dcgl’ invidiosi. Le nnllitu alia moda. tnostrano 
sempre solto la pelle del leone, 1’ orecchio dell’ asino. Eppure vediamo 
ogni giorno nelle mililari fazioni, [>cr mantenere, ancorclif; nelle infan- 
gate rotaie, rilto, un inal costrutto, mal condotlo carro governamentale. 
presentare dai ministri delle scimmie d’ eroi, cbe, per un cventuale van- 
taggio di niuna importanza, spesso negato, e cbe s|>esso risulla disfatta , 
proclamarono degni dell’ incenso del popolo; chi; diedero loro appiglio 
alia fnislata die spinse il carro nella via, contro la persuasione univer- 
sale, chiaramente sapendosi attaccato a rovescio ; non riflettendosi die a 
calci ponno ancora i bovi spingere 1’ aratro in avanti. E sc gli occlii 
si aprono al popolo, sc grida ai governauti « mcntisle! » allora si 
annunziano i Tegetthofe ad ingrandirnc 1’ avvilimento , a eompartirgli 
lodi comandatc dal proprio orgoglio, dal Galatbo; e la nazionc instilla- 
no : cli’fc la lode del vincilore oltraggio al vinto: del vincilore aumen- 
tando il trionfo. 

L’ egoisrao accicca : il potere inebbria. Per mantenersi al coniando , 
per molli, tutti i mezzi sono buoni. Commesso un fallo, non si ba ani- 
mo baslante di confessarlo, di rimediarei; c una volta in diagonale preso 
f avviamento, si corrc non piii a una altro fallo, ma a falli inliniti ; e 
se la nazione stanca delle beslialilii del govemo. irrompc in alte grida , 
si solleva, minaccia; le si getta una vittima die si chianii Ramorino o 
Prrsaso. E la vittima, crcatuni uniile e servile dei governanti, k il becco 
cinissario degli altrui pcccali. dell’ altrui iniprevidenza. 
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li coraggio civile k grande noil’ uomo, so i propri falli riconoscc e 
ripara; immenso in colui che disinteressato parla alia patria accenli di 
veritA, chi la vorili i di noia allc genii, c si prcferisce inconlrare il pre- 
cipizio che ci addita, se, iier non senlime la voce, luriamo le orecchie, piut- 
iosio d’ indietreggiare prolittantlo della sua severa parola. E vero che il 
|iopo!o, per lo piu fanciullo, ama I’ adulazionc, c adulandolo , pin facil- 
menie si avvischia; ma lc Individuality che lo governano, se lo adu- 
lano sono inrami. 

Non si dica che gli uomini mancano ai bisogni della nazione. Gli 
nomini mai maucarono, ni! mancheranno alle circoslanze. Solo deve os- 
sere pensicro coslantc dei monarehi, dei ministri, di cercarli nelle masse. 
La grande seienza dei regnanti k d' impiegare, per speciality, le predisposte 
esperimeniate individuality. Come il re leone, dell’ asino e del lepre non 
rifiutare il servizio, se I’ asino o il lepre occorre, nfc per certi prineipi 
tramandalici dai governi passati, che si riconobbero falsi, e dei quali 
ogni giorno risentiarao gF inconvcnicnti, pcrsistcrc a far servire di Irom- 
lietla la talpa, di corriere la vacca: di credere che gli uomini sono 
quello che si vogliono, e non quello die per loro stessi sono. 

Approlitti di questa mia lezione F Italia, e mai difeileri di Doe- 
hosdi e di Cavocr. 

Toraiamo ai Crociati. 

Riposaiisi lino al 3 Giugno, i latini ripresoro, non piu divisi, la mar- 
cia. In due giorni, valicate le montagne nere , traversata la pianura di 
Malabilhas entrarono nella Frigia. Pensavano trovarci 1’abbondauza; vi 
trovarono invece la desolazionc, la carestia. 

Kilidge-Arslan, ahbandonato dalle sue truppe, con pochi cavalieri 
fedeli alia sua fortuna, e diecimila beduini che inconU'6 dopo la batta- 
glia e che giungevano tropjio tardi per la riscossa; chi; per combattere 
i crisliani erano sorliti dai sabbiosi deserti della Siria , e si trovarono 
invece in tempo per assistere il vinto Sultano a vendicarsi; Kilidge- 
Arslan, s’ ispird nella sventura, nelf abbandono, di nuovo progetto che 
dannoso doveva riuscire a’ crociati, piu di parecchie perdute battaglie. 
Tant’ i che mai devesi ilisperare per quanto a terra prostrati: che le 
piu grandi gioic spesso furono parto dei piu intensi dolori, come le piu 
grandi sconlitle servono talora a preparare le piu splendide vittorie. Na- 
poleons I, se ascoltato dal governo provvisorio di Francia, sotto le niura 
di Parigi, avrebbe lavalo F onta di Waterloo. 

Kilidge-Arslan, dacchi F arrnata crisliana marciava in un sol corpo 
le scrvl di vanguardia. Strana vanguardia! ... Del risoluto condotliero 
ci fa conoscere lo spirito indomabile, F anima tier a . Ricchi di grani 
mautri erano i piani; vi pose F incendio. Abbondavano gli alberi frutti- 
feri; le seglte li rovesciarono, il fuoco li carbouizzo. N’ci borghi cristiam, 
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nolle cillA. ovc ancora non era giunta la nuova della ilisfatta , entrava 
anuunziandosi vinchore : e rovinava le eliiesc, saecheggiava le aliila/.ioni. 
e (lava le donne e i ragazzi alia soorla. riducendoli in scliiavitii. Si al- 
lonlana finalmente dalle desolate terre, c : 

« Como ilal chiuso ovil caccialn vicne 

« bipo talor cho fugge c si naseomle; 

« (die sebben del gran venire orntai ripienc 

• Ma I' ingorde voragini profondc, 

« Avidn pur di snnguc, nnco funr ticnc 

• Li lingua, c 1 sugge dalle lablira imnmnde, 

> Talc ei sen gia, dopu il sangnigno stra/io, 

t Della sua cupa fame anco non sazio. • 

Dielrn venivano i crociati. Trovavano il deserto nella sperata uberlosa 
provincia : fidnndosi nel Gbisto die proelamarono loro provvedilore. Dal 
Cristo, parvero abbandonati. Mancarono i viveri ! Bestemmiarono Dio, come 
se Dio ai capricei degli uoniini, allc loro bestemmie, dovesse rispondere, 
e nolle infinite frazioni delle timane stupidaggini prendere parte attiva, 
invece di rogolarne le gonoralita : clife di stupidaggini ha pure d' uo[Ki 
il niondo, non fosse chc per la legge dci contrasli, innata ncl principio 
crcatore. 

Un mose e mezzo, pcrcorrcmlo breve strada, sopportarono i crociati 
immense, inaudile solTercnze. Solfrirono la sete, soffrirono la fame: peri- 
rono in quantity i cavalli, e divenivano pedoni i cavalieri, restii dal ca- 
valcare asini c bovi: e di questi ancora morirono in grande qnanlita, 
rimanendone sempre assai, con i porci , le caprc , i montoni , per fare 
rassomigliare 1’ armata cristiana al popolo d’ Israeli; , emigrando senza 
Mosfc, dull' Egitto. Donne ineiute o appena sgravate, si rotolavano nude, 
senza vergogna agli ocelli delle soldatesche, fredde, impassibili alio stra- 
ziantc speitaeolo. Sulle rive dell* Accar-Su , numerose vittime , per im- 
prudenle disscltarsi, miscro in lutlo i eristiani |>ollegrini. Sccsero inline 
nella fertile Pisidia, e Irovnrono apertc le portc di Antiochbtta, ove di- 
meniicarono i passali disagi, cbe, per i reduci in palria, nolle veglie 
della famiglia, al domestico focolare, doveane il raeeonlo insiqierbinie il 
narratore. Essendochfc mai, eon maggiore compiacenza rinasee delle pas- 
salc privazioni il ricordo, ebe fra gli agi del (|uieto vivere, nella cer- 
lezza di mai piu cadcre nelle anguslie delle iristi vicendc facili a narrarsi, 
a sopportare oltremodo diflicili. E io. non ultimo nel numero dei viag- 
giatori italiani del seeolo: io, che provai noil' Arabia centrale, le mcdc- 
sime privazioni dei crociati, e quanto mai ogni altro ronohbi quale noia 
sia la fame, quale nemico la sole; ne siip|KHtgo, indovino, la gioia nel- 
)' osjiitale e bene approvigionala capitate della Pisidia. 
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Dull’ armala die da Antiocbbtta a piccole marcic era arrivata ail 
Kdaclka, avanzandosi mentre i rapi percorrcvano i dintorui cacciando, 
si distaccarono Ualdovino fratelio di Gokfredo con seltecenlo cavalieri 
e diverse cotnpagnie di fanti, e Tancredi, con pochi pedoni e cinque- 
ccnto cavalieri. Assieme proseguirono lino alia valle di Botentrot, donde 
si separarono quesii due capi, per esplorare il paese, proteggerne i cri- 
stiani, e preparare gli approvigionamenli all' esercito latino. Tancredi, 
il primo, giunse a Tarso, tina delle principali cilia della Cilicia, patria 
di S. I'aolo, e gib celebre nella Storm Roniana per le dissensioni di 
Cassio e di Dolarklla. Incapace di difendersi, la guarnigione turea ca- 
pi toU), e la bandiera del principe siciliano fu inallierata sulle mura della 
fortezza. Ualdovino clie si era perso, c |ier Ire gionii aveva errato nel 
Talro, raggiunse la truppa iialo-normanna, e con essa fraternizzarono i 
suoi Loreni. 

La buona armonia non poteva durarc a lungo fra due capi di umore 
e carat lere diverso. 

« Ualdovino 

« cupido ingegno 

« Cbe all’ uniauc grandezze inlento aspira. » 
voleva persuadere Tancredi di entrarc insieme in Tarso, e spartirnc le 
spoglie. Ris|»se Tancredi cbe contro i cristiani non guerreggia. L’ in- 
gordo Ualdovino s' iufuria, inveisce contro 1' eijuo commililone e contro 
Boemondo, c il sangue normanno; e pretende, la sua truppa esscmlo piii 
nuinerosa, di avere il dirillo d’ inipadronirsi della cittii , malgrado cbe 
all' altra truppa croeiata, prinia del suo arrivo , siasi arresa ; e contro 
]’ i iso di roai assediare fortezza o cilia clie avesse inalberato la bandiera 
di tin Franco: slante cbe, secoudo Rauiondo diAcii.es, era fra i crociaii 
questa costumanza, se alcuno, il primo, avesse pianlato il suo stendardo 
o niesso guarnigione in una citli, in un forte, niun' altro poteva dopo di 
cio stabilirvisi. L' italiano fa il sordo, ilia Ualdovino non cede. Alla fine 
stanebi di coutrasiarc decidono cbe agli ahiianti lascierebbcro la scelta. 
Ottenuta questa concessione, lie approlitta il principe belga, per inlimo- 
rire gli ahiianti, miuacciandoli della sua collera, della sua vendetta; e 
quesii, lo acclamarono, gettamlo con disprezzo nclle fosse la bandiera 
del principe siciliano. e inalberarono quella dell’ arrogante competitore. 

0 santo amore di religione cbe al disopra delle miscrie di quest’ im- 
pura terra, sollevi il pensiero degli eletli pellegrini, all’ aspirata mela ; c 
delle umanc passioni, degli unrnni pregiudizi non rendi schiavi coloro clie 
le propric passioni, da te ispirati, goveruano, e ai pregiudizi del volgo si 
soltraggono col lume dell' intellelto, 1’ esperienza della vita; forte in petto 
al generoso Tancredi, vibrare dovesti per ratteneme 1’ ire all’ immeritato 
insulto, spronato come egli fu a vcndicarsene, dai suoi cavalieri sdegnati 
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II gnerriero cristiano non aveva lasciala la palria j>or « gwtrreggiare 
cristiani » Alio parole oltraggianti rispose col silenzio e la pacalezza 
di Tbeistoclr all' iracondo Aristidb; al publdico insullo, risovveoendosi 
la prolessioiic di fede, di tultc le sue azioni perennc guida , lascio nel 
fodero 1’ invitta spada die gill tanto operato aveva per la causa del 
Cristo; e, per non esporsi a nuovi insulli, a bruttarsi di sangne cri- 
stiano, parti in cerca di alire conquisle, lasciando dielro di s6 il pcr- 
dono, cercando 1’ obblio. 

Tarso, non doveva aprire le portc che air arrivo della grande ar- 
mata. Baldoviso non voile riconosccre questa prima clausola della capi- 
tolazione accettata da Tancredi per Boemokdo, dopo uno scontro funesto 
alia guarnigione; c, pcrsuadendo, minacciando, otlenne die gli fossero 
aperlc, e si stanzib con i stioi crociati nolle due prineipali torri e nolle 
case dei borgliesi cristiani, rimanendo nolle alire torri i soldati turclii. 

Per uno di quei presentimenti inconcopibili, come tutto ci6 die si 
distacca dall’ azionc innnediata dei nostri sensi, dal consueto svolgimento 
dclle nostre idee, Bormo.ndo aveva spcdilo altri trecento cavalieri a Ta.v- 
credi, come se lo sapcsse in pericolo. per rinforzarne la truppa. Quesli 
cavalieri slanchi e airamati, arrivarono sotto Tarso poco dopo 1’ ingresso 
di Baldovimo e la partenza del principe siciliano. Mentre si aspettavano 
di esscre accolti e ospitati, le porte si cliiusero loro in faccia come a 
nemici. Costrelli furono giacersi, per pernottarc al ciclo scoperto, fomiti 
di viveri dai cristiani della citt.i, die disapprovamlo la condotla di Bal- 
doviho, pure non ardivano opporglisi; c il vino in grandi corbelli discese- 
ro loro dalle mura. 

Principiava la discordia a reagire coi fatti ncll’ annata lalina. Tarde 
non vennero le lacrimevoli conscgucnze. La nottc stessa, la guarnigione 
turca approlittandosi della liberty d' azionc, sort! in silenzio dalle sue 
torri, con le maggiori sostanze c le famiglic ; e, a easo passando dove, 
esausti, si erano addorinentati i trecento crociati rigeltati dai fratelli, 
lino all' ultimo, tutti scannarono, non potendo alia propizia occasione. re- 
primere le inclinazioui sangtiinarie, I’ odio del nome crisliano, il fanati- 
snio, la raldiia del vinlo che, giurando fedclla. si preparava al tradimento. 

II presentimento, it 1’ elTetto magnetico dell’ azione simpatica di due 
anime in unity di pensiero, per intuizioue istantanca o per preepdenza. lv 
una predis|>osizione ai periodi di predestinazione spcciale, in contatto con 
la predestinazione universale, di uu animo solo die in s it stesso si s|>cc- 
cliia e per prescicnza ragiona. Svela la possibility, per 1’ applicazione, lo 
svilup|Ki dclle idee, lo studio dei fonomeni della natura di pervenirc a 
cotnprenderc il principio dell’ iutelligcnza increata, sola motrice delle 
forze passive di ogni elemento di vita animalc. 

Prcdisporrebbe al fatalismo individuate assoluto, per la convergenza 
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degli efTetii alia causa procrcalriee, ossia ordinatrico die li diramft e li 
richiama, senza il lume di ragionc die ci rischiara, c raltiene nei limili 
della credenza al fato compalibile, conlro il dire dei teologi, con ie mas- 
sime cristiane. 

Il preseniimento , neir indeliolirsi dcllo spirito ravvolto nei deslini 
della materia, per illusionc, prcnde forma, ed il il genio di Brito die si 
mostra, si duole. e svanisce, nella tenda del predcstinato romano. £ 
r addio anticipato dello Spirito alia salma mortale. Boemondo lo riscnti 
per intuizione, ma tardo, e non valse. 

L’ Islamistno vedcvasi assicurato il trionfo, una volla che la discor- 
dia, intrtKlucevasi nei campo cristiano. Le crociate principiale per 1' an- 
tagonismo cristiano c musulniano, con la taccia di nn inutile massacro, 
procedettero linclii 1 non disonorarono, con ripelute sconftttc le armi eu- 
ro|iee; e si resero impossibili per la grande esperienza ne fecero i po- 
poli, il chiaro giudizio, I’ opposizione della pubblica opinione, che raf- 
freddava le menti esaltate di coloro die pensarono rifarsene iniziatori. 

Tancredi si diresse sopra Adana , che trovb occupata dal baronc 
Gi'elfo di Borgogna. Si rivolse, dopo, a Mamistra, citti fortilicala, alia 
quale diede vigoroso assalto. Se ne impadron), e passati gl’ infedeli a 
filo di spada, n’ ebbe le ricchezze che distribul ai suoi soldati , propor- 
zionandone la quanliti al grado. 

Sulle ormc di Tancredi sopraggiunse Baldovino c la sua piccola ar- 
mata, rinfnrzata dal contingcnte del pirata tlammingo Winemaro, e si 
pose innanzi allc niura della cittA, come se prendesse posizione per as- 
salirla. I guerrieri italiani, presuniendone nuo\i insulli c intenzioni ostili, 
vollero i primi combaltere, prevcnirc un nemico, non tcncndo conto 
del numero maggiorc, sproporzionato. Il principe siciliano, si adopei-6 
sconsigliarli e calmarli, ma iuulilmcnte ; e gilt si avviavano senza di lui 
quando Hiccardo di Salerno rivoltoglisi, disse: « Oggi sci divcnuto il 
v piii vile degli uomini, chfe, se coraggio fosse in te, faresti ricadere 
a sopra Baldovino gl’ insulti che nc riccvesti. » Tancredi , che tanto 
pazicntemcnle aveva resistilo all’ insulto di Baldovino a Tarso, venue 
meno al disprezzo de’ suoi ; sguainb la spada, c grido in avanti. Un cerlo 
numero di arcieri lo precedettc coll’ ordine di tirarc sopra i cavalli dei 
confratelli crociati, divenuti nemici; cd cgli, con cinquccento cavalicri 
ne assali il campo, e, nella prima confusione dell’ improvviso attacco, 
fece a molti morderc la terra. Ma, intanlo Baldovino , con Baldovino 
del Borgo e Gilberto di Montecuiaro , chiamarono i loro soldati alio 
armi. e disposli in haltaglia, corsero incontrare gl’ imprudenti italiani. 
Costoro non s’ avvilirono, e nei ricordo dell' insulto fatto alia loro ban- 
diera, trovarono forzc a uguagliare i coraggi. La lotta divcnne lerribile. 
II sanguc cristiano scorreva da ogni lato con grandissima profusione. 
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Ma toccb la pcggio .agf Italiani che, stanclii alia fine e soppralTatti 
dagli avversari, dovcltcro rilirarsi, e rientrare nolle mnra di Majiistra, 
lasciando Roberto 1)' Anzi e Riccardo di Salerno prigionieri, e seco 
loro conducendo uno dei principali duci nomici Gilberto di Monte- 
chi aro. 

Si vel6 il giorno a portare eonsiglio. Rinvcnnero a sentimenli cri- 
sliani Daldovino e Tancredi. Alla nuova alba, scambicvolmente si man- 
darono ambasoiaiori, rcstiliiironsi i capi prigionieri , cli’ eransi croduli 
morti, e si abbracciarono alia grande gioia dei due partiti per ipianto 
tcncssero il liaeio piu politico che sinccro. Riconciliati i principi, i Fi.vm- 
mingiii e i Loreni, si rendettoro , via Anazarbi, a Maresia , dove erasi 
raccolta la grande armata. Gl’ Italiani, con 1' aiuto dei pochi uoniini 
riniasti a Wineharo, cbe ne voile seguire le avventurc, e si dislacch da 
Raldovino, si diedcro a percorrere le coste della Cilicia e della Siria 
settcnlrionale, mettendo a ferro e fuoco dovunque trovarono resistenza, e 
dando assalti che riuscirono forlunati, a diverse fortezze ; le quali, dopo 
prese, distrusscro. Di vittoria in viltoria , pervennero sotto le mura di 
Alessandretta. cillA bene fortificata, die parimenle assalirono c espu- 
gnarouo, Irucidando la guarnigione. 

Intcrnandosi gl’ Itauani nel cuore della Siria per le monlagne di 
Bbilan, dojio tanti trionll quanti furono i combaltinienti; si videro com- 
parire messi dei Signori del pacse, armeni c turclii, che sottomeltevansi 
ai forlunati guerricri per non attirarseli nei borghi, o spingerli a portare 
la desolazione nclle loro lerre, scansando in tal guisa la trista sorte dei 
vinti. Non manearono quei principi di mandare a Tancredi preziosi doni 
che, memore delle passate privazioni e presenlendone dclle maggiori, 
acccttava il crociato avvenluroso , felice in tulle le imprese, e cosl le 
qualilica il Tirio: « avendo il Signore con esso lui, che dirizzava tulle 
« le opcrc del suo servo fedele. » 

Stantc il valore italiano, il proludio della Sacra guerra in Siria , 
sparse lo spavcnlo nelle popolazioni miisulmanc. Non polcvasi d&siderare 
migliore, csscndochi! facilitava la inarcia dell’ csercito crociato, dettando 
la prudenza ai capi del paese di non sortire dalle castclla per conlra- 
stargli il passo, e lottare con 1’ impossible. 

Tancredi era entralo carico di gloria c di botlino nel campo di 
Maresia, acclamalo dalle milizic e lodato dai principi, che la condolta 
di Baldovino altamente biasimarono. 

Prima di accamparsi a Maresia, 1' armata crisliana era entrata in 
Iconic*, la Konia del giorno prima, sode e capitale di Solimano I. il con- 
quislalore delF Asia Minore, che in questo nostro sccolo vide le truppe 
egiziane d’ Ibraiiim-Pascia avviatc a rovesciare la diuastia di Osmanii. 
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I crisliani d’ Icomik, accolsero come liberatori i crociati , i quail, 
pero, non vi trovarono, in causa delic rcccnti devastazioni di Kiudgb- 
Arslan. le vettovaglie di cui necessitavano, e no ripartirono per scon- 
trarsi, presso Eraclea, in un corjio di Turcui chc ruppero facilraente. 
Souo quesla cilia che apriva le porte. aldtata qual era da numero gran- 
de di crisliani, si acramparono quallro giomi e [>oi per Cesarea di 
Cappadocia, passaudo da Alfia, e per ia cilia che Baldrigo chiania Pla- 
steszia. si resero a Cosor, 1’ antica Cucoscs, che, anclf essa apri loro le 
porte. A Cosor, altri Ire giorni si riposarono, quindi valicando, con 
stenti inlinili, le « Monlagne del Diavolo, » parte del Tauro, sbandati e 
a piccoli drappelli, arrivarono a Maresia, la Gerbamca C esarea, la ino- 
dema Marasce, in allora inlcramcntc cilia cristiana. 

Marasce! .... dolorosa reminiscenza ! ! ! . . . Nel 1856, il fratello 
Lowzykski, la cognala incinla, « Beder, » la Dmsa, il nipote Achii.lb , 
cola, nella propria casa. mi vcnncro abbruciali, salvandosi miracolosa- 
mente il minorennc fanciullo Giulio, in braccio alia nutricc , in musul- 
mana vicina dimora. 

Era. il mio fratello, rappresenlanle dell’ Ingbilterra, in quella, per 
me, infausta citli. Per proteggere inleressi inglesi che, bcnchi ilaliano, 
aveva giuralo difendere, si aitirt I’ odio di alcuni capi fanalici. Jnsul- 
taio in Consiglio, ripose con maggiore insulto, e sortl. Ammulinata la 
plebc, quatiromila nuisulmani armati, ne circondarono 1’ abitazione, or- 
dinandogli abbassare la handiera e partirscne. Di lanta vcrgogna, il va- 
loroso ilaliano, non poleva, non voile sporcarc le britannichc insegne , 
e riliurt. Allora principiarono le fucilate della lurba. Bravamente alle 
fucilatc rispose, e vitlimc fcce, flnchfe ferilo alia gamba non cadde, c 
poseia nel jieito, morl. 

La casa bruciava, per avere messo i musulmani, inferociti per 1’ e- 
roica resislenza, il fuoco alle attigue abitazioni, facendo cosi di un quar- 
tierc, un rogo immenso. 

Mobamred-Effesdi e IIassar-Aga, due servi fcdeli, che avevano ac- 
compagnalo. il mio fratello, nei deserti della Siria , nclle monlagne del 
Ci rdistas, nelie pianure dei Turcomasm , vollero salvare la vedova c il 
liglio, scampando per ancora libera via. Ma riliurt la sublime donna, 
ogni s|ieranza di vila. per sfe siessa e la prole, dispiacenle che 1’ allro 
liglio presso di si non avesse, per assieme morirc sul corjio del con- 
sorle; e spirt I' anima al cielo, nolle lianune che, ultima inccnerirono 
la Isiudiera Inglese. 

E f Isghilterra vcndicb la morte della generosa famiglia livomese; 
e lulriee del superstile liglio , insegna all’ Italia, che lasoio invendi- 
cati i marliri di Simgil c Onorato Mii.am, che sa apprczzarc il sangue 
ilaliano sjaiso [ht la sua piiqiria gloria, c il palrio onore: c che vi 
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sono pc! monilo, italiani alia patria ignoti, o dalla palria non curati, 
die alio ne piorterebliero il nome, se non si prcfcrisse valcrsi di brava 
gcnlc mai dal suo gmnho allonlanala clic as|ietta nclla pigrizia dcllc 
azioni e del pcnsiero, 1' occasionc di portarc all' cstcro la piu insigne 
incapacity. 


Anna Corne.na, fa, altrc due volte , combaiierc i cristiani contro i 
Turchi, a Ebraica e Agrustopous, prima di arrivarc a Maresia. II suo 
rucconlo lenulo inveridico lino ai noslri giorni, pel silenzio dci cronisti 
lalini, si irovO confcrmaio, dagli autori arabi, recentemcntc tradotti. E, 
siccome, Uoenondo. comandava la vanguardia in quelle occasioni, c cbe 
sbando le Iruppe lurche prima dell’ arrivo dcllc rimanenti crociale diede 
la slorica tutto il merito della viltoria, al condouiero italiano. 

V. 

I sacri vcssilli della Croce sventolavano nella Siria. Il prestigio dci 
Fraschi era all’ apogeo per le disfalle di Kilidge- Arslan, e gli ultimi 
falli d’ arme di Tascrbdi, in quclla terra, celebre ficr lante batlaglie, 
dai primordi del inoudo. Fin’ allora i Turchi. erano slat! i piu costanti 
nemici, c, per I' importanza del numero, i quasi soli nemici die avessero 
incontralo i Cristiani. 

Nel rimanente di quelln gloriosa campagna, gli Arabi divennero, in- 
vccc, i nemici principali dci crociati; diminuendo i eonlingeuti turchi 
coll’ approssimarsi delF armata latina alia Santa Citti. 

Era |H)|K)lala la Siria, in gran parte, e la Palestisa interamenlc, dai 
discendenti dei ligli del deserlo, e degl’ invasori die al cenno dei primi 
calilli erano sortiti dad' Hedgiaz e dal Neged, alia conquisla delle smem- 
brate proviucie dell’ itnpero dei Cbsari. 

II fanalismo degli Arabi, era mitigato da spirito cavallcresco. Negli 
accam|>ameiiti al suono del « rabahe, » ripelcvansi i canti di Tarafa- 
ben-Abd, di Amrc-brr-Keltum, di Harith-ben-Hii.usa, e di Antar-ben- 
Sceudai) , Zoiiaiu-bkn-Abi-Soi.ha Ahri-el-Kais e Lebib , gl’ immortali 
autori dei « moallacat, » poemi appesi per onore alle pareli esternc 
della Caaba, la sanla casa della Mecca, nclle poetiche tenzoni annuali 
dci sccoli scorsi. Si compiaccvano gli Arabi, nei racconti delle azioni ge- 
nerosc di Ahib figlio di Topail , che giurd protezione al poeta Ascia, 
pertino contro la morte. promettendoli pagarne il sangue qualora venisse 
ucciso: dei Kamala, o pcrfclli Rabi, Umara e Anas, dei quali, millc 
aneddoti (anno conosccre la bene riempita vita; di Sassaa, 1’ avo di Fa- 
iiazdak. il gran |ioeta, celebre ancora iierclife risealtava le fanciulle die 
[•or cerlo pregiudizio si scppellivauo vive ; e degli alii fatti dei Kaled c 
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Astar antislamitici dei Kaled c Derar dell' Islamismo. I hcduini am- 
miravano, esaltavano, caniavano con piacerc il valore degli sicssi nemici, 
e, per quanto avversi agli Ebrki, niolto onoravano la memoria dell’ israc- 
lita Samuele-bes-Adia, die preferl vedersi uccidcre il liglio, anzichi! ri- 
mettere al re Karith-ben-Abi-Sciamir, il dejiosito del fuggiasco « scrik » 
dell’ lemenita tribii di Kesda. Se commiscro atti crudeli, n’ eldioro dai 
cristiani 1’ esempio. I sentimcnli generosi, F amore dell’ untanita , gran- 
deggiano negli animi, per la mcdilazione, nolle vaslc solitudini ; nolle 
ciltA, il vizio primeggia : gli ttomini si degradano nell’ ozio, c nolle tur- 
pitudini della society. 

Amiochia, divenne dalle alture di Maresia, il punto di mira dei Cro- 
eiati. L’ arraata latina si mette in marcia per quella citl;\ importantis- 
sima, in posizione strategica, illustrc per le memorie del suo passato. 
Roberto di Fiandra, con niille cavalli, si jiorta a Artasia, e con f aiuto 
degli Armesi che vi dimorano, tmeida la guarnigionc turca. Ventimila 
musulniani sortirono da Axnocnu al tine di vcndicarla. Respingono i 
cavalieri franchi, ma non pervengono a snidarli dalla loro conquista. 

A Artasia, secondo taliini, raggiunse Tancredi, lerminata la sua spe- 
dizione nella Cilicia, F csercito latino, che sarebbesi allontanato da Ma- 
resia prima che vi potessc arrivarc, contrariamente all’ opinione prece- 
dcntemenle emessa. 

L’ csercito crisliano si avanzava col duca di Normasdia, alia testa di 
una vanguardia di duemila pedoni e di tutta la nomianna cavalleria, per 
sludiare la strada, sorvcgliare il nemico. Sotto la baudiera della Croce si 
ritrovarono in line, tulli i capi in Asia sbarcati, risparmiati dalla morte. 
11 solo Baldoviso, ne aveva disertato la causa, per andare a prepararsi 
un trono in Edessa, dove, dice Berkardo-il-Tbsorierb, « faccva bene i 
suoi affari. » Costui , opina il David , « sposo smemorato , cristiano 
« senza fede, impalmb la nipote di un principe arnieno; matrimonio 
« che distesc le frouticre del suo stato lino al Tacro; periido alleato, 
« cavaliere senza onore, che tier avere lasciati i compagni ncl pericolo 
« avrehbe dovulo esscre maledetto da tutti i crociali: siccome riuscl, fu 
« perdonalo. » Con la fine giustificb i mezzi. 

La penna del David getta liensl il disprezzo sull' indegno proccdere 
del rinnegato competitorc del pio Tarcrbdi a Tarso, suo vincitore a Ma- 

MISTRA. 

Forzato il passo dell’ Oromte al Gesser-el-Kadid , ossia « ponte di 
ferro, » dal duca di Normasdia, il 21 Ottobre 1097, 1’ arinata cro- 
ciata , Roemosdo e Tascredi alia vanguardia , comparvc innanzi As- 

TIOCUIA. 

Lo slorico arabo Kemal-ed-din, iwstecipa di sette giomi qnesta data. 

II 
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L' anlica regina dclF Oriente, fondata da Axtigonb , ricoslriilla da 
Srlecco Nicatobe, che, del padre Antioco, le dieilc il nome; soltomessa 
all* Impero romano da Pompko; da un terremoto rovinata, regnando 
Traiaxo; da Gibstixiano rialzata al primo splcndorc: invasa c sacchcg- 
giata dai Persiasi di Sapor, il 22 Luglio 638; s' arrendeva a Abb-Obeida 
c a Kaled, geuerali di Ohar-eben-bl-Kattab, per essere riprcsa da Foca, 
dcI decimo secolo, e ricadcrc nolle mani dei Saraceni, che, nel 1084, la 
cedellero alia fortuna del padre di Kilidck-Arslan. Siluata sulla riva 
sinistra dell’ Oronte, appoggiata a nionti di diflicile accesso, sopra i quali 
si estendevano le maggiori lorri della sua doppia cinta di mura, che ne 
riuniva ccntotrenta, dietro gli studi del Poujoblat, e quattrocentocin- 
quanta, da <iuanto risulterebbe secondo i cronisti T cdebodk, Roberto il 
Monaco, Gbibbrto m Nogext c Alberto o’ An; circondata da fosse pro- 
fonde dove non la hagnava il liumc ; rianimb, per 1’ aspetto imponenle, 
F cntusiasmo rcligioso de’ Crociati. La principale fortezza era costrutta 
sull' altura occidcntalc interna; ebb trc allure crano nclla ciltA, le tjuali 
dall’ occidcnte piegavano all’ oriente, e distaccandosene s* innalzavano sul 
pcndio dei monli ; allure, che, per I’ importanza della posizione , eransi 
con ogni studio fortilicate ; men trc altra, all’ oriente, assai piii bassa, era 
coltivata a vigna e fromcnto; presentando quest’ ultima, di fronte alle 
altre, il piacevol contrasto dell’ agricoltura, della pace, con i tcrribili ap- 
parecchi di guerra: Gerbrb e Flora, a rimprovero di Brllosa e di 
Marie; Minerva mostrando 1’ ulivo a Nettuso. 

Presidiava le vastc fortiflcazioni una scclta guarnigionc di venti- 
mila fanti, e settemila cavalieri acquartierali nel piano di fronte all’ 0- 
bonte, ora chiamalo El-Assi, « il ribellc, » dal lato che , per un sol 
jionle, comunicava con la citta, per F opposla riva, di vigneti, ubertosi 
campi, e giardirii feconda. Un principle quasi indipendente la signoreggiava. 
Era questi, Uaguisiax, per convenzionc dctto dai cronisti Aciaso, comi- 
zione di Acu-Sian, o, « fralello del nero, » come chiamavasi questo Sel- 
giucida, nipotino di Malek-Sciae, che avcanc otlcnuta la sovranita. 

L’ assedio di Antiochia, diremo col David, si divise in due periodi: 
« vergogna e gloria. » Al primordio, una momenlanea abhondanza pro- 
dusse corruzione c stravizio d’ ogni genere; e, in consegucnza dell’ in- 
sensato spreco, immensa miseria ; donde la crapula la piii ignobile, la 
piii vergognosa discrzione. Due uomini salvarono allora F armata cri- 
stiana: Aoexaro con la sua virtu, Taxcredi col suo coraggio. 11 loro e- 
sempio trasse i Crociati dalla turpezza e la disperazione. 

Procediamo nel racconlo. 

Randiere spiegalc, tamburri battcnti, al suono delle trombc c le grida 
dei pellegrini, F armata cristiana si avanzb verso la citti e si sparli in 
quatlro corpi, preudendo posizione dalla parte della « del Duca, » al 
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sellenlrione, lino a quclla ili San I’aolo all' oriente; vcdendola, dalle di- 
niosirazioiii ilclla guarnigione, dis[>ostissiroa a formidabile resistenza, e non 
potendo complctamcnle investirla. 

A1 seltentrionc della citti, in riva all' Orontr, e assai lonlano, |<ose 
il eamj>o Goffredo, con i Lorem ei Trdbschi. Gl' Italian) di Hornondo, 
lo scelsero al panto estremo delie lince crociate, dal colle Altalon alle 
mura, e lalmente vicini che uu giorno venne uccisa una donna dalla 
breccia di tin assediato. II campo dci Normanni, Fluimi.ngiii e FnANCESi, 
dei due Robert) e di Ugo del Yermandbsb, si cstese dalla porta di San 
I’aolo a quclla delta « del Cane » cite aveva un [>onle sulla palude, 
dair orienle al seltenlrione. Da quest' ultima porta alle tende di Gor- 
fbedo, si accamparouo Raimondo e Adeearo con i I’eovenzali e gli altri 
croeiali dellc provincie meridionali della Francia. I Greci di Tatizio si 
fermarouo nella pianura, dietro )e lince dci crociati italiani. Lc tende di 
Stefano m Ulois, nel quarticre del fratcllo del Re di Francia, Fi- 
lippo I, 

Spedito cli’ elibe i flgli Bildag c Sassadonias, con altri emissari ai 
principi di Aleppo, Edessa, Damasco, Mussel, Gerusalemhe, e al Sultano 
Rarchiaroc, e all' Abassida Mostader ; Bagrisian, stanco di rimanerscnc 
passivo spetlatore dei movimenti e lavori dci Franchi die si fortilica- 
vano nei loro quartieri con palizzate e mura, scavando fossi intorno per 
garantirsi da subitaneo assalto; prese I' olTensiva. Faccndo passare la sua 
cavalleria sulla destra dell’ Orontb. sorprese alcuni foraggicri c li fece pas- 
sare soilo lc scimitarrc. Cosl ebbe principio quclla lunga serie di com- 
battimenti del mcmorabilc assedio. 

Alla prima sortita altrc tennero dietro. « Scrvirono questc ripetute impre- 
« se dei nemici » dice il David, a per aprirc gli occbi ai Crociati immersi in 
« ogni brutlezza. Siccome per mancanza di macchinc non potevano arri- 
« schiare un assalto, ascoltarono i consigli c seguirono l'cscmpio del bravo 
« Tancredi. Gli uni cercarono demolirc il pontc delle paludi pel quale 
« sorlivano ad assalirli, gli assediati; altri, condotti dal mcdcsimo Tan- 
« crbdi si metlevano in imboscala, e aspetlavano i foraggicri nemici. 
« Un gioruo ne ucciscro settanta; un altro, ancora, nc dispersero nu- 
« mero maggiore. Era sempre Tancredi che conduceva queste spedizioni, 
« col savio scope di mantencre 1' atlivita nel campo. Singolarc perso- 
« naggio, questo Tancredi, che, oltre la bravura comune a tanti cava- 
« licri, possedeva una modcstia in ojiposizione ai costumi dell’ epoea. 
« Essendo una volta sortito in esploratore col solo scudicre , s’ incontro 
« in un drappello turco; molti uccise, gli altri fugft, e dopo il conibat- 
u timento fece giurare al seguace di non parlare della sua viltoria. Dob- 
u biamo noi credere che ci6 soltanlo facesse per modestia, o jxir non 
« lasciare rijiosarsi I' armata sul coraggio di poebi uomini simili a lui. 
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« die inibiva Tam.rf.ui, si divulgassero lc sue gesta? In ogni modo, 
« gloria a Ini perchfe venuto it momento . solo, prose a cuore 1’ onore 
« dull' annum c lo scopo della Crociata. » 

I trccentomila eroeiati, i«r lc ardite sortile dei musulmani, e la pc- 
nuria dei viveri, non scorse gran tempo che si avvilirono , c cessarono 
di siriugere la cittA con ccrm energia da non lasciamc presumere pros- 
sinia F cspugnazionc. Le scorrerie di Tancredi erano insulUciente rimedio 
all’ intensa dcmoralizzazionc dell' cscrcito cristiano. Boemondo, e il conte 
di Fiandra, seorsero eglino pure con nu morose truppe, il paese: incon- 
trarono c sconlissero diversi distaccamenti Tlrchi e Saraceni, ma lc vet- 
lovaglic che inlroduccvano col hollino al campo, non servirono ai gene- 
rali bisogni e furono presto consumatc. La miseria aumentava , e vol- 
geva gli animi alia dispcrazionc. 

Gli assediati, bene approvigionati, aspctUvano 1’ arrivo dei loro al- 
lcati, c, spesso, intervertendo le parti, assediavano i eroeiati nellc trin- 
cicre. 

Tatizio, si ritirb col eontingcnlc bisantino, facendo cessione a Hoe- 
sosuo, in nomc di Alessio, delle cittA di Adana, Tabso e Mamistra nulla 
Cilicia. Pietro l’ Eremita, diedc ancora una volta, e, questa, senza pre- 
tesli, F esempio della diserzionc. Erasi giA di molto allontanato, tpiando 
raggiunto da Tancredi esacerbalo dalla vigliaccberia del promotore di 
quella spedizione, fu ricondotto a piattonate, assieme al compagno Gu- 
ci.iei.ro di Melon. 

La prostituzione rialzava la fronte nel campo latino. Le pose ri- 
paro, il santo Vescovo Adenaro di Monteil, scacciandone le corligiane, 
e prcdicando la contincnza. 

Lo spionaggio, era un altro c peggiore llagcllo, pel gran numero di 
emissari dei principi orientali che circotavano negli alloggiamenti. Lo 
feec cessare Boemondo, ordinando che, tagliate a pezzi e arrostitc le 
spie servissero di pasto a’ suoi Italian) ; c, siceome fece arroslire di fatto 
alcuni Tlrciii nello spiede, tanto gli basic per esscre creduto: lo spio- 
naggio scomparve c, convinti i Tlrchi die gl' Italian! erano cannibali, 
nc rispettavano i quartieri e, potendo, li scansavano nei combatlimenti. 

1 eroeiati, confessa il Michaud, persa aveano la speranza d’ impadro- 
nirsi di Antiochia e di arrivare nella Tf.rra Santa. Boemondo, soltanto, 
uc previdc la possibility. Ma, daccliA egli c il cugino erano sempre stati 
a capo delle spedizioni, e tutte si erano acquistatc le simpatic dell’ ar- 
mam. che, senza di loro due credevasi comproniessa; ebbe pensiero, con- 
quistata fosse Antiociiia, di farsene padrone, cscludendonc gli altri prin- 
cipi. Volendo accermrsi del suo potere sopra lo spirito delle truppe, an- 
mm/io cbe, sianco di [icrdcre uomini e cavalli imitilmcnte in quell’ as- 
sedio, erasi deciso rinunziarvi per tornare nolle sue terre. 


Digitized by Google 


— 101 - 

Priocipiava 1' anno 1098. 

La decisione del principe di Taranto, creduta vcra sconvolse il cam- 
po. On terremoto scosse la lerra in pari tempo. Quell’ incidentc parve di 
eattivo augtirio. I capi dell’ esereito dissnasero dal partire , 1’ indispcn- 
sahile italiano. II terremoto fece poclii danni. L’ importanza di Boemondo 
si acereblie: il cielo parteeipando al conseguimcnto del suo ambizioso 
progetto. Giorni dopo, gl’ Italian! e i Froyenzali vennero alle mani nello 
spartire del grano scoperto in un deposito sotterraneo, e, che agT Ita- 
liani rimase. IUimondo incoraggl le rappresaglie dei suoi soldati; e Boe- 
iondo, cieco e sordo per connivenza, lasciava pure die, liberamcntc, gli 
Itauam, ai Froyenzali, ogni qual volta capita va. rendcssero la peggio. 
II sangue cristiano fu sovente versalo in queste rissc, cite spcsso diven- 
nero veri combattimcnti, parteggiando, pei Froyenzali, i Francesi. e per 
gr Italian], i Normanni. Boemondo presentiva le disposizioni di Rai- 
mondo a contrariarlo nelle sue idee di conquista, o ad essergli compe- 
titore: e il Tolosano, pel prestigio dell’ Italiano, si era convinto che nulla 
sarebbegli riuscito a seconda dclle sue mire , da quelle del rivale non 
dilTerenti, linchfi non lo avessc olTuscato. Intanlo il grano scoperto era 
I* apparente causa della lotta crisliana, dai capi d’ ambo 1c parti fomen- 
tata in segreto, biasimata in consiglio. 

L’ arrivo al porto di S. Simone, di ambasciatori Egiziani, aceompa- 
gnati dai Commissari spediti al loro Soldano, El-Mostali, dal campo di 
Nice a, ristabill 1’ ordine fra i latini; volendo, i capi, nascondeme le pia- 
gtie, alia perspicacia degli attesi ospiti. 

II Soldano d’ Egitto, per suoi |>olitici interessi era predisposto in 
allora di favorire i Cristiani. I suoi rapprcscnlanti trovarono gli accampa- 
menti parali a festa; assistellero ai giuocbi, alle giostre, e a tutti i pos- 
sibili diYertimenti che si seppero ritrovare. Abbagliali col brio dclle fc- 
stevoli dimostrazioni, venue loro in tal modo nascosta la profonda mi- 
seria. La discordia erasi da sis stessa assopita. 

Fare che a soli preliminari di pace si attenessero gli ambasciatori 
Egiziani, i quali, ripartirono pel porto di S. Simone, dove erano ancorati 
i loro vascelli, conducendo seco loro allri commissari latini. Frima d’ im- 
barcarsi, riceveltero in ilono da Boemondo, quallro cammclli carichi dclle 
teste e delle spoglie di duecento Ttmcni uccisi nella battaglia di Arenc. 

Raduan c Deccac, signori di Aleppo il primo , di Damasco il se- 
condo , con Solimano, tlglio di Ortok, c altri principi niusulmani, si avan- 
zavano, con trenlamila cavalieri, iotenzionali di liberare Antiochia. I Cro- 
ciati, che al dire di Roberto il Monaco e di Alberto d’ Aix non con- 
tavano millc cavalieri da potersi mettcrc in battaglia; ne scclsero sette- 
ccnlo, e, acclamato cajio Boemondo, si prepara rono alTrontare il ncniico. 
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11 principc di Taranto, divise in sei squadre la piceola tnippa, sotlo 
il comando di Tancredi, del conle di Huns, dei due Buberti e di Gof- 
fredo, 1c prime cinque; riservandosi la sesta , come riserva, pronta a 
porlarsi dove maggiore sarebbe il pericolo. Queste squadre eransi poste 
in agguato a due leghe dalla cilia , fra il lago e F Ohontb. Scoperte 
dagli esploralori Tcrchi, si videro nssalirc all' impcnsata. Combatterono 
col solilo valore; ma, pel numero superiore dei cavalieri musulmani, le 
cinque prime dovettcro ripiegarsi sul eor]>o comaudalo da Buexondo. 
Questi vedendone la rilirala, si slaneio presso il nipolc Roberto, liglio 
di Gerardo, die portava la sua bamliera, e gli dissc: « Roberto, sproua 
« il cavallo, gellali nella miscbia framczzo a quei crisliani die ccdo- 
« no, e, » atludcndo agli avi normamii, « sovvienti dei nostri padd; 
« non fare die sia imbraltato il noslro glorioso vessillo. » II David, al- 
lamenlc onora in quel fatlo Boehondo, e gl’ infatigabili itaUani. 

Sopra i cronisli, polrei tessere a piaccrc il racconlo dell’ uliima bril- 
lanle fast; di quel celebre combattimenlo, di somma gloria ai nostri an- 
tenati, sc non prefcrissi rivolgermi alia pcnna franccse del I’eyrb, cbe 
pienamente rende giusliza al valore dei bravi Italian schierati sotto le 
bandiere del principc di Taranto ; pel comune periglio riconosciuto capo 
supremo della Crociata. 

« A quest’ appello cbe F Arcivescovo di Dol , mette in bocca al 
« principc italiano, il flglio di Gerardo fa il segno della croce, si trae 
« dielro la riserva comandata da Bobmondo, e, con tutta la velocity del 
« suo corsiero, piomba sopra i battaglioni Tlrchi, cbe, un momento ar- 
te resta. Ben presto i lembi della bandicra frustano il vollo agF infedcli, 
« e, questa, ridiiama F attenzione dei cavalieri Franchi , die rcduci al 
a sentimento dell’ onore, rilornano alia pugna dondc fuggivano, ranno- 
u dandosi sotto il glorioso stemlardo. 11 terrorc pcnelra allora le fila dei 
« cavalieri Tcrcui. Con rapido slaneio i crisliani aprendosi largo varco, 
« si precipitauo in avanli la sjiada al pugno, le lancie in arreslo , nelle 
« masse nemiche; rovesciando Ic une sopra le altre quelle truppe in di- 
u sordine, e riducendole per la vivaciti dell’ incontro a non poter fare 
« uso delle loro armi. 

Rislrclli, infatti, ncl limitato spazio di lerreno chc si dislendeva fra 
il lago e il liume, i Turchi, non aveano campo a muoversi per combat- 
tere come solcvano, e la piii rapida fuga jmrve loro la sola via di sal- 
vezza. 

La sconllila fu completa. 

Approfittando di questo primo vantaggio, i cavalieri Franchi , inse- 
guirono |>cr dicci miglia i fuggiasclii, le spade allc reni , lino sotto Ic 
nuira di Arenc, lasciando numerose orme, salme sanguinolenti, di i|uesta 
accanila caceia. 
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Al passo del « Ponle di ferro » la folia dci fuggiaschi si accumulb 
a un (al panto, die niolli furono precipilati nel Home. 

Gli uomini ch’ erano rimasti in Aresc , testimoni della dispersione 
delle forze di quella spedizione, e teraendo per la propria sicurezza, si 
diedero aneli’ essi alia fuga. dopo di aver messo il fuoco allc fabbrichc, 
ebe si lasciavano alle spalle. Ma gli Armksi, e gli allri crisliani , cbe 
namcrosi erano nel paese, s’ inqiossessarono del castello abbandonato e si 
feeero premara di riinellerne le cliiavi al principe Tascredi , il quale 
conservi) il dominio di quella ciltii e dci dintomi. In quella memoranda 
giornata in cui dalle due parti comhatte la sola cavalleria, la perdita dei 
musulmani ammontb a circa duemila uomini. Cinquecento teste d’ infe- 
deli, mille cavalli, ed opulenti spoglie, furono i trofei della doppia vittoria 
cbe onorb gli sforzi della cavalleria cristiana. 

Ouesto splendido trionfo ottenato sopra i principi della Siria, 1’ ano 
dei piii gloriosi che si ricordi durante l’assedio di Antiochia, venne ac- 
quistato dalle arroi erisliane il Martedi 9 Febbraio 1098. 

I piii, non vedranno nell' eroica tenzoue , che 1’ eccelso valore , la 
huona fortuna, dei cristiani crociati. Io, [>er altro, cbe credo il valore 
innato negli animi, e, se, sopito, die si risveglia per il sentimento di 
onore che altamente distingue 1’ umana natura, nella pienezza delle sue 
facoltb : clib la vigliacclicria indica sempre an aborto intellettuale, I' om- 
bra di un aomo : e cbe il sentimento dell’ onore mai rimase sordo ai no- 
bili esempi, ne restlo allc lezioni della Storia, e si consolida per la huo- 
na educazionc ; c, |icr 1' esperienza che feci dcgl’ immensi vanlaggi del- 
1’ unitb d’ azione per dirigere le idee a raggiungere un qualumpie pro- 
ponimento; se apprezzo, t senza mcraviglia, la vittoria delle Iruppe la- 
tine, sopra lc musulmane da piii capi direlle, e gib indeholite, malgrado 
la loro superiority per la divisione del comando, e ad altro rivolgo lc 
mie osservazioni. 

Rimarco, assai sorpreso, che soli settecento cavalieri , di scssanta- 
mila che vennero all’ assedio di Astiochia, rimanesscro in circa, ai Cro- 
ciati per combattcre. 

Ilipassando colla monte in rapido esame, tatte le spedizioni militari, 
che presentarono al principio an effettivo imiionente di cavalleria, termi- 
nando per interamente difettarne, penso ancora, che nell’ ultima campa- 
gna dell’ Italia contra I' Austria, per la redenzione del Vbnbto, manca- 
rono all' istante supremo, i cavalli agli uomini ed ai cannoni. Mi sorprende 
come tanti governi che ereditarono gli uni dagli altri dell’ esjierienza 
delle passate vicendc, ancora non ne approfitlino per ripararsene; c sem- 
pre strazio inutile, per non curanza e ignoranza, sia falto del nobile ani- 
mate, che viene annoverato ana delle piii belle conquiste dell’ aomo. Mi 
sorprende poi maggiormente, come in Italia, dove, sperialmentc net Na- 
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poletako, vl crano si lielle razze di cavalli, c si cspcrimcntarono i mezzi 
ili ottenerae i migliori prodotti della specie , ora , abliandonati o ne- 
glelti gli anlichi precetli , si adottino le lezioni dci francesi c degli 
Inglesi. 

La direzione dei deposili stalloni , chc pure conta nel suo seno il 
Cailo Nobili, propagando accellali errori, rende impossibile la rigene- 
razionc dellc razze nostrali; tieue all'estero tributaria I’ Italia , per 1c 
sue rimonie; e I' oro che, quasi piii del sangue le k adcsso necessario 
per lo sviluppo dellc sue induslrie , arricchisce i vicini , impoverendola 
ancora jier questa, come, ohimfe! per l>en altre piii importanti. le vene. II 
Ministero della guerra lascia passare inosservalc, scoperte come quella dei 
cuscinctli elaslici del Maggiore Gcncrale cav. Achille Angelim, cusei- 
nelti cbe permetiono ai cavalli lungo servizio, senza disagio, e, i quali, 
se, Dio nol vogiia, nuova guerra scoppierii, vedremo noi con mcritata 
confusione vanlaggiarsenc i uemici: menlre per 1’ egoismo solilo e la pre- 
videnza dei popoli avrebbero polulo rimanere preziosa privativa na- 
zionale. 

Si direbbe che fosse deslino d' Italia di vedere sempre le scoperte 
dei propw ligli, apprezzate dai soli slranieri, derise in patria, rivolgersi 
a danneggiarla o umiliarla; o, che debba tardare a valersene lino a 
quando le divengono inutil i, non le sono piii scudo; rimanendole solo il 
merito dell’ invenzione, col ricordo di averla disprezzala , pcrchfc uobil 
parto di nobil coneepimenlo, dc’ suoi piii nobili ingegni. 

Menlre la cavalleria cristiana combattcva la musulmana dei principi 
della Sikia, la guamigione di Antiochia fece una sort i t a contro gli ac- 
campanienti c non si ritiro cbe ai ritorno dci vincitori. L’ indoinani due- 
cento teste furono getlale nella cittA ; altre inlisse a pali, vicino ai forli. 
La guarnigionc a tale vista non perse coraggio, perdette licnsl la cer- 
tezza di opporre piii a lungo valida resislenza , e si accinse a rendere 
teiribili, sacriflcandosi per 1’ onore dell’ Islaiuismo, gli uliimi |>eriodi della 
gii prolungala lolta. 

La (wsizione dci Gristiani, non migliori) pel rccente trionfo. Sempre 
penuriavano i viveri, e mancavano gli arligiani per la coslruzione dellc 
inacchinc indispensahili all’ assedio; e piii si temevano nuovi soccorsi 
alia guamigione dai principi alleali dellc vicine cilia. E siccomc dalla 
parte degli alloggiamenti italiani potevasi facilmente sorprendere c assa- 
lire il campo; venne ordinata la coslruzione di una cittadella che li do- 
minava, comamlando in pari tempo la strada di Aleppo, sul colic «li 
Malavista, presso i medesimi alloggiamenti ; e, per lumo , ognuno dei 
capi della Crociata n’ ebbe il comando. 

Venne linalmente la nolizia dell’ arrivo della flotta genovese al |*orio 
di S. SmosE , con rinfor/.i diuomini , e grandi approvigionamenti. Rina- 
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cquero a nuova vita i Crociati: che I' assedio durava da cinque mesi e 
le condizioni dci Lntini andavano sempre peggiorando, nialgrado che non 
fosse ro migliori i|uelle degli assediati. 

Nelle o Istorie di Genova » di Monsignor Foglibtta, ahhiamo che i 
Genovksj, esorlati dal Pontefice, I’ anno 1096 andarono a soccorrere i 
Cristiani chc assediavano Antiochia, con una grossa armata fornita di 
ogni apj>arecchio di guerra e oltre ci6 ripiena di gran moltitudinc di 
marinari e di soldati; ma che gli scrittori non mettono nfe il numero 
dellc navi, m s il capitano; e chc col primo loro arrivo occuparono lc 
marine della Soria; la qual cosa fece chc 1’ esercito poteva avere soc- 
corso e rinfrescameuto per mare, quietamenle e senza pericolo. 

Quells j>rima spedizione come vedemmo ancor6 al porto di S. Si- 
hoe. 

In Venezia, rileviamo dal Romanis, il Doge Vitale Micbieli, raccolta 
la Generale Assemhlea, diinostro non solo la sanlili della spedizione in 
Palestina, ma inolire la convenicnza, I’ ulililA, anzi la necessity che i 
Veneziani non rimanessero addictro: vedessero come gii Pisani e Gb- 
novesi li avcsscro prevenuti : non convenire restarsene ncghitiosi spet- 
latori dell’ altrui ingrandimento. Le parole del Doge, trovarono pieno ap- 
plauso nell' adunanza c tutti a gara olTrirono lc persone e gli averi a 
concorrcrc all’ allcslimento d’ una llotla che degna fosse della Rcpuhblica. 
e idonca all’ alto scopo cui era dcstinata. Ne fu dato il comando a Gio- 
vanni, tiglio del Doge, e con lui era come capo spiritual della spedi- 
zione Enrico Contarini tiglio del Doge Domenico, il primo che il tilolo 
di vescovo di Olivolo camhiasse in quello di Castello. Furono eletti 
allresl due provveditori, Badoardo da Spinal e Falikro Stornado col- 
I' inrarico di andare a raccogliere navi e marinai nclla Dalmazia. E 
quando lotto fu all’ ordine, il Doge Vitale Miciiieli , acrompagnato dai 
suoi consiglieri e dal popolo, and6 a solenne messa a S. Marco, dove 
Pietro Badoaro, Patriarca di Grado, consegnh il vessillo colla Croce al 
Vescovo Contarini, cd il Doge quello con lo stemma della Repubhlica al 
ligliuol suo Giovanni. L’ armata sciolse quindi lc vele fra i salmi e gli 
augurii della popolazionc accalcata sulle spiaggie del Lido , c navigato 
r Adriatico, F Ionio, I’ Arcipelago, giunse a Rodi, ove dovette passare 
F inverno. Non cessava intanto I’ imperatore Alessio di porre in opera 
ogni mezzo per indurre i Veneziani a ritirarsi dalla Santa Impresa, ma 
tenneli fermi nel proponimcnlo il Vescovo Contarini, il quale con vivi 
discorsi venne loro rappresentando e I’ infamia in cui verrebbero in faccia 
al mondo c la collera che si altirercbbcro di Dio. Pert) la lunga dimora 
in Rodi, non and6 disgiunta da uu avvenimento assai spiacevolc, qual 
fu quello del primo scontro d’ armi accaduto Ira i Veneziani e i Pisani. 
La gelosia che giA da un pezzo avc\a cominciato a manifestarsi Ira loro, 

12 
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vipppiii si accrcbbc all' occasione (Idle spedizioni di Terra Sam a. II 
comballimento fu quindi accanilo, e solo dopo mollo sanguc termini) eolla 
viltoria dci Vbreziari. 

II Romarir cbc narra il falto della spedizione e del comballimento 
solla fedc del Morosini e del Dardolo, lo posticipa di un anno per at- 
tenersi alia criliea del Muratori e degli aiitori francesi delle Crociale: 
ehe, in una sola, confondono le due prime spedizioni delle flottc Pisane; 
la prima di cinquanla galere, la seconda di centovenii. 

Della prima Holla Pisana, leggesi ncll’ Islorie Pisane del Rorciori: 
« era ammiraglio Idelbrardo console, che nolle Islorie nosire ft cogno- 
« minalo de’ Matti. Gli commisero ehe ipianto prima polesse passasse 
« in Soria. II quale con molta prestezza si parti c giunse all’ isola di 
« Rodi dove, volendogli i Rodiari victare lo secndcrc in terra, fece con 
« loro battaglia c avendoli vinli, s’ impadronl di lutta 1’ isola. E menlrc 
« che i Pisani attendevano a rinfrescarsi per dover poi con maggior 
« comodilA soceorrere i cristiani, giunsero in quel medesimo i Veseziari 
« con un armala di ducccnto legni, guidala da Errico Gortariri loro 
« Vescovo e da Michele ligliuolo del Doge Vitale; e Irovandoci i Pi- 
« sari, nacque Ira di loro alcuna contcsa, e di un subito vennero alle 
« mani; ma per esserc i Veneziari allora cosl potenti, furono forzati i 
« Pisari a cederc con lasciarc dicioito galere e quattromila uomini pri- 
« gioni. Ma il Console Ii.debrardo ricordando al Vescovo di Verezia ed 
« a) Capilano dell’ armata, il servizio di Dio, e dolendosi aperlamcntc 
« che tanlo vantaggio era slato affrontato, e che questo era interrom- 
« perc F impresa di Terra Sarta, fu linalmente cagione che i Ybre- 
« ziari gli rendessero le sue galere e lulti i prigioni, ritenendo solamente 
« irenia dei piii nobili per ostaggio. Le quali cose furono da loro falle 
« per vedersi lanto di forze inferiori; e cosl avendo riavuto le genii c 
« i legni, il console voll6 le vele verso la cilti di Artiochia. e giunse 

« al porlo di Sar Simore nel qual luogo vi era poco innanzi 

« giunta un' armala di Gerovesi che aveva portalo aiuto c favorc ai 
« Crisliani che si trovavano all’ assedio di della cittd. Fu cagione questo 
« soccorso dei Pisari che fosse presa ARTiocniA , ciltii tanlo potenlc e 
■< ricca. Espugnata Artiochia, se ne riloriiarono i noslri in Pisa, con 
« pensiero di fare maggiore armala, e passare il secondo anno alia con- 
« quisia della Terra Sarta. » 

Concordano il Dardolo e il Rorciori, nel numero delle navi, dai due 
jiopoli presentate al romliailimenio; ond’ ft che riconoseendosi le forze 
dei Pisari, di sole cinqnanta galere, non poteva essere la Holla coman- 
dala da Dairerto. che ne contava centoventi, c parll dal porto Pisano 
on anno do[>o, per arrivarc elTettivamente in Palestira, dojio la presa di 
Cescsalemjib, malgrado che il Marargork, nella Cronaca della sua ciltii 
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di Pisa, allrimcnti, e senza uiun fondamcnto prctcnda. Marino Sandto 
porta a ducccntosctle, i navigli Yeneziani, ciofe, ottania galere, scttan- 
taduc navi e ccntocinquantacinque tartane. II Tronci, convicne che per 
la sola cooperazione dei Pisani, alia presa della ciiui e perehfe molto si 
dislinsero, Boemondo, conccssc loro nella medesima, una contrada , eon 
facolia di csercitarvi qualsivoglia negozio che loro talcntasse e di ammi- 
nislrarci la giustizia come suite rive dell' Arno. Inline, il Bizaro, autore 
del XVI secolo, che accuralamcnte compile le memorie di quell' epoca, 
nella sua opera « Be Syriaca Expeditione, » dichiara che gl’ Italiani, 
Yeneziani, I’isani, e Genovesi, padroneggiavano il mare sulle coste della 
Siria, quaudo s' avviarono dal eampo di AMiocnu, Boemondo e il conte 
di Tolosa, al porto di San Simone. II Michaud fa arrivare insieme lc due 
nolle di Genova e di Pisa. 

Le comunicazioni fra il eampo e il porto essendo intcrceltate dai 
Tcrou, Boemondo, come dissc il Bizaho, parti col conte di Tolosa, e 
pochi cavalieri jut ristabilirle. Al ritomo fu la piecola truppa assalila dai 
nmsuhnaui e dispersa ; non rimaneudo al Principe di Taranto, che uno 
solo dei suoi uomini, Rinaldo Porcari, della medesima famiglia di quel 
Stefano Porcari, nohile roinano che voile mettersi alia testa del Govcrno 
di Roma, congiurando col nipotc Battista Sciarra, contra Nicola V, e 
die fu impiccato con nove complici; lodnto dal Petrarca, eriticato dal 
Maccuiavelli. Boemondo per uua scorciatoia pervenne solo al camjH), 
chi il compagno per essersi vislo tre volte cadere sotto il cavalio c resi 
vani i piii energici sforzi, rimase prigioniero e fu condolto in Antiocuia. 

I crociati gia preveuuli tagliarono la rilirala ai Turcui reduci alia 
cilia. Bagdisian fecc sortire per farveli rientrare e in loro soccorso. tutti 
gli uomini capaci di portare le armi. S' incontrarono i due partili. Gran- 
de fu la Battaglia. I crociati ancora questa volta rimasti vincitori, die- 
dero a quel combattimcnto il nome di « Battaglia del pome di S. Si- 
mone. » 11 PbyrJI , assegna in data a quel fatto d’ armi gli ultimi di 
Marzo. 

D’ allora in poi furono facilitate le comunicazioni col marc ; c, ancora 
piii si mosiro la sortc avversa agli assediati. 

Tancredi, secondo il solito, si era distinto fra i piii intrepidi cava- 
lieri. Ncl forte della misciiia, I’ croc cristiano tauto modesto quanto va- 
ioroso, faceva giurare lo scudiere di tacere le sue gesta. Il Muratori, 
si domanda, se per modeslia o spirito religioso, oppure temendo di non 
essere crcduto sulla sua asserzione o (juella dello scudicro che Tancredi 
volcssc il silenzio. Nei tre casi osserva il Micuaud. alio Storico ilaliano, 
sempre gli pareva un prodigio. Si aggiunge che lo scudiere rimase fc- 
dcle al giuramcnlo, e die non si conobbcro che assai posteriormenle gli 
slrepilosi fatli dell' croc in quella giornata. 
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Essendosi, i Gristiani, impadroniti del Cimilerio musnlmano, Raimosdo, 
con le pielre dei sepolcri e le rovine della moschea clie eravi cretla. 
eostrtissc una fortezza davanti la porla del ponte. Altra fortezza volen- 
dosi costrurre ]K»eo distante a gnardia della porta detta di S. Giorgio, 
all' Oecidenle, e nessiino volendosene incaricare fu ancora Takcredi die 
s’ addosso il pericolo dell’ impresa. Condotta felicemente a termine la co- 
slruzione, si irovarono gli assediati del tulto investiti. 

In grazia delle llotte italiane, I’ abbondanza si manteneva nel campo 
cristiano. Cosiceht, trascrivendo il PeyrG, tornando tempi migliori, rien- 
trarono in gran numero i Crociati che, per 1’ inclemenza della stagionc 
e le privazioni si erano successivamente allontanati dal campo, per cer- 
care asilo piit ospitaliero nelle vicine provincie. Ouesti crociati ricon- 
giungendosi ai compagni, nello stesso tempo che portavano ntiove arnii 
e nuove forze, mostravano il piit grande ardore, nel riaprirsi sotto fclici 
auspici della catnpagna. 

Keiiroga, principe di Mossul, accorreva con grande escrcito verso 
Amtiochia. Il Conte di Blois eblie tale spavento jwr la malaugurata nuo- 
va die rapida si sparse fra i Crociati, che, pretestando pessima salute, 
disertft con la sua troppa e si diresse per Alessandretta, via di terra a 
Costantiaopoli. Incontrando Alrssio che si portava al soceorso dell' eser- 
cito cristiano lo dissuase; quindi, s’ imbarcb per la Frascia, dove venue 
accolto dal biasimo dei vassalli, i sareasmi della consorle. 

Mentre 1’ esempio della villi dava il principe francese, liglio dege- 
ncre della « grande nazione. » il Cavaliere itallano Riraldo Porcari, pro- 
vava quanto sia forte, in cuore ben nato, il sentimento dell’ onore. Ba- 
GHisutt che lo rileneva prigioniero, sperandone vistoso riscatto, fece con- 
duire r intrepido cavaliere sulle ntura della citti, ordinandogli di pregare 
i Crociati a redimcrlo chfe, altrimenli, sarebbe ucciso. Rifiutandosi ade- 
rire alle brame del principe Risaldo s’ indirizzo ai suoi compatriotti in 
questi accenti : « Guardatcvi fralclli di riscattarmi col sacriflzio della 
« minima conccssione; tenetemi per uonto motto, e non discontinuate 
« gli assalli contro una citti ridotta agli estremi, che viene di perderc 
« dodici principi e millccinquecento dei suoi piit valenti difensori. Siate 
« forti e coslanti nella fede di Cristo e del Santo Scpolcro, giacclie 
« Dio k, c sari sempre con voi. » 

Quel valcntc uomo di Risaldo, voile cssere martirc. Mori dccapitato 
onorando la fede cristiana, e il nome italiano: cmulo del cittadino di 
Brnkvesto, che, tentando rientrare nella citti assediata dai Saracesi, nel 
874, e domic era sortito in cerca di soccorsi, essendo caduto nelle mani 
dei musulmani, questi, avendogli fatto larghe promesse sc ingannassc i 
suoi, here minaccc se nol facesse, condotlo vicino alle mura, disse, con 
forte voce agli abitanti : « Coraggio, duralc, arrivano i liberatori: avrb 
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« morte ; vi raccomando la moglie e i flgli ; » c che cif) dcllo venue 
falio a pezzi. 

Di questi grandiosi tratti di eroismo abhondano Ie Istorie d’ Italia. 
In ogni eti, quando occorse, ebl>e 1’ Italia un Reoolo pronto a morire 
per la sua gloria. 

Dei Regoli ebbero ancora le altre nazioni. Non per questo all’ eroi- 
smo deir imperterrito romauo chc tornava in Afprica per morire in atroce 
supplizio, permetteremo die gli sia, come avvenne, paragonato il prigio- 
nicro di Poitiers, che libero in patria sulla parola tornti a Lordaa a 
goderc di lauta vita, e morire di male venereo o di spossatezza per 1’ ec- 
cesso della lussuria. E, credo, che il sacrilizio del Porcari, non debba 
essere dai Francesi paragonato che con azioni consimili, le quali ebbero 
fra altre vittime il cavaliere d' Assas. 

Una tregua era stata impnidentemente concessa agli assediati. Co- 
storo approflttandosi di alcuni eontrasti incorsi fra Boejiordo c Goffredo, 
i quali diedero adito alia Discordia di sturbare il campo latino e in due 
partiti lo divise flnchb per miglior consiglio e la persuasionc degli amici 
non si pacilicarono quei due principi, inlrodussero nella citti rinforzi di 
uomini e grandi approvigionamenti. Divenuta quindi loro la tregua svan- 
taggiosa, ebbero ardire di romperla. 

Antiocbia che aveva resistito a tutte le forze delT occidente era per 
cedere al tradimento. 

Alla guardia della torre « (idle due sorelle » che difendeva la porta 
di S. Giorgio, era la famiglia cristiana dei Beri-Zerra, armaiuoli al ser- 
vizio di Baghisiar, e n’ era capo Firuz, che i cronisti iatini chiamano 
Pirro. Gostui che alcuni dissero rinnegato , pensando fare riavere alia 
citti la liberti del primitivo culto, benchfe egli godcsse della flducia, e 
delle buone grazie del governatore, decise tradirlo introducendo nella 
torre, i soldati della croce. Fino dai primi giorni che vide spiegati i 
crociati vessilli, suUe spondc del flume e nci piani circonvicini , invio 
emissari a Boemordo per parlecipargli il suo progetto, che per quanto 
dovesse favoiire gli assedianti lo rescro vile nella storia. Boemordo Io 
mantenne nelle svelate predisposizioni, consigliandolo aspettare che favo- 
revole c ccrta occasione si presentasse di adempirle. 

Riprese le ostibta , con varia forluna combattevano ogni giomo i 
Ti rchi e i Cristiani. Tarcredi, un convoglio di viveri tolse alia guarni- 
gione, sorlita per introdurlo. Gli artefiei Pisari e Gerovesi, lavoravano 
alacremente alle macchine. Le operazioni dell' assedio avevano retroce- 
duto a grande scapito dei crociati quando parve giunta a Firuz, propi- 
zia F ora del premeditato tradimento. 

II Sultano lurco Barchiaroc aveva spedito Kerboga con tutte le forze 
deir Islamismo, circa duccentomila cavalicri , ch' ebbero convegno alia 
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ciliailella ili Soon ; e quest! perdendo inutilnicntc tem|>o prezioso per e- 
spugnare Edbssa slava per avvicinarsi ail Antiocuia. Se i ciistiani non 
penetrasscro nella cilia prima del suo arrivo sarebbero scbiacciati negli 
accampamonti. Fiecz conobbe il pericolo, e mando col liglio un messag- 
gio a Boemondo ncl quale esplicilameDte diccva: « Se polcle oilenere 
« dai vostri compagni d’ arnie, ehe la cilia rimanga sotto la vosira sola 
ii aulorilii dopo che ve n’ avr6 facilitate I’ entrata, mi obbligo di rimet- 
« tom la forte torre alia mia custodia aflidata. Ma se |icr causa di 
« rivalila alle vostre prelesc, foste costrctto dividerne il passcsso, non 
« saprei darvi mano, ignorando con quali uoinini dovrei Ira I la re. » 

II principe di Taeasto fa riunire il consiglio e pro|ione di tratre 
partito dalle intclligcnze die ba nella piazza e inipadronirsenc, purchfi 
nc sia riconosciulo solo padrone. Cedono lutti i capi alia proposta, non 
cuiando f opfiosizionc del conic di Tolosa cbe si rifluta. 

Fissala la notte della sorpresa, il flglio di Fiecz torna alia lenda di 
IJoehondo, c si rimeuc ostaggio della fedelli del padre. 

Fiecz, assassinato il fralello uterino, cbe opponevasi ai suoi disegni, 
lega a’ merli la scala. Subito I’ ascende il lonibardo I’agaso , cbe cos) 
primo, entra nella torre seguito, da poclii cavalicri. 11 comlotticro 
ilaliano |icnctra linalmentc ancli' egli. Guidato dal (raditore, s' impadro- 
nisce di alire dicci lorri , uccidcndo i difensori addorinentati , nel piii 
gran silenzio e senza dare 1’ allamic. S’ impadrouisce ancora di due porte. 
Fa enlrare setlecento cavalicri, c, all’ alba, sulla torre principale inalbera 
la sua bandicra al grido di « Dio lo vuole, » dcgl’ Italiam , die scrvl 
di segnalc agli altri principi di ixirtarsi contro la cilia. 

I Tcechi sortono dalle abitazioni e sono massacrati. 

La sola cittadella rimasc in jKrterc della guaroigione, c si apri a molti 
musulmani. 

Baguisian, aveva valcntemenle combaltuto, ma indebolito per Ire fe- 
rile, dovette fuggire ; riconosciulo fu assassinato. Altri fuggiaschi caddero 
nolle mani di soldati Italiam die lornavano da una scorreria, e vennero 
presi prigionieri. 

Tancbkdi, era entrato nella torre dielro il cugino. 

Cosl caddc Antiocuia, il 3 del mese di Giugno 1098. 

La persistenza di Fiecz, di non rimctlere la citti che al solo Bob- 
hondo, tier 1’ alia opinione che di lui ebbe, e che scco lui dividevano 
i musulmani, vedendo sempre il guerricro ilaliano a capo dclle piii difli- 
cili imprese ; dimostra 1' eflicacia di uomini eccczionali per dirigerc an- 
corehe, con limitati mezzi, i piii ardui proponimcnli dellc nazioni. Un 
uomo solo vale spesso, diccsi, un csercito. Boemondo lo provo col fatto. 
II solo prestigio del suo nome valsc ai crisliani una ins{ierata viltoria c 
li salvb da imniincntc distruzione. 
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L’ amnia ilaliana rappresenlava la patria lontana in quella lolta glo- 
riosa : e Boemondo, il pensiero d’ Italia nella mentc eompresso, fece trion- 
fare nonostanle il contrasto degli avversi inleressi degli altri principi 
crociati. Sulla strada di GerusalEmmr, nclle Siriachc lerre, doveva esse re 
ilaliana la piu importante conquista; e F ilaliana bandiera, pel genio del 
guerriero italiano, sventolb sulle mura di Antiochia, che rimase in pre- 
mio all’ eroe. 

Gli uomini del giomo, della circostanza, della speciality, ancorclib cer- 
cati col lanlernino di Diogenr, si trovano sempre. non importa il dove, infal- 
libihnente, purchb direlli nclle riccrchc dal boon senso, la virlii, il tatlo pra- 
lico di Atene. di Sparta, e di Roma. Non si dica ch’ebbc ventura F Isr, kil- 
ter ra di procrearsi un Clive per ideare, consolid.irc F annessionc delle 
Indie, che sono F inesauribile sorgenle delle sue ricchezze; c per rilio- 
rime il commereio sul contincnle di Europa, il Wellington , che allc 
francesi aquile imperiali taglib le penne in Spagna, e trionfava nel Bel- 
gio, della fortuna del Grande del secolo, che, pure Egli , vantavasi al 
Canova di essere italiano. 

Se i ministri di Luigi XV, avesscro seeondato i grandiosi progelli 
del Dupleix, Ie Indib, sarebbero francesi. Sc invece di tin benefizio cc- 
clesiastico, si fosse olTerlo nn regginiento a Eugenio di Savoia, la Stella 
del figlio del Mazzarino, non sarebbesi olTuscata pci trionfi delle armi 
aiLstriache. 

Non v’ 6 paragone possihile fra Napoleone il Grande e Wellington. 
Ma F uorno di Marengo, non era F uomo per Waterloo. Sopra i colli 
dell’ Elba, Dio aveva detto al gigante: « format i li! » 

L' Inghilterra, seppe trovare i vincitori per Crecy, Poitiers, e Azin- 
court. La Francia gli aveva: non seppe valersene! e guai ad cssa, se 
non avesse regnalo il pacifico Carlo, armato della spada di Du Gcesclin. 
L’ Inghilterra, pib delle altre nazioni, tenne sempre pronti gli uomini 
del giomo. 

Si rivolga dunque F Italia nei suoi bisogni al sistema inglese Impari 
premeditare, aspettare e scegliere. A sceglicrc specialmente , ebb per la 
scelta di un uomo si cambiano i destini di un popolo. Non faccia mai 
gradino al ne|>olisnio, nb a indegni favoriti, incapaci di mantenere 1'usur- 
pata riputazione, adidi la rappresentanza dei suoi interessi, del suo onore; 
e non permetta che nelle memoric scandalose dell’ epoea, si parli della 
venalitb dei govemanti, si dubiti dell’ onorabilitb delle loro creature, e 
in taluni casi, per la predisposizione che si ha alia maldiccnza, si sup- 
ponga che ne polesscro ascendere al (toterc per la prostiluzionc delle 
coiLsorti, onde il volgo si diverta a inventare sinonimi c correggere la 
Cnisca! .... 
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1 principi cristiani, seduli a) convito, ncl quale comparvcro danzatrici 
pagane, ebbero I’ annunzio dell' arrivo dei primi cavalieri di Kerboga. 
sul pendio delle vicine monlagnc. Poco dopo 1’ escrcilo innumcrevolc del 
principe di Mossel, si distese sulle rive dell’ Oronte. 

Si irovarono in tal guisa i Crocrati da due parti investili: ch£ la guar- 
nigioue rimasta nclla fortezza, rianimala alia visia di si numcroso siuolo 
di alleati che Abu-el-Faradgb fa aseendere a mille, miUe cavalieri, e 
Matteo di Edbssa, a quattrocentomila uomini, gli assaliva negl' intemi 
baslioni. 

1 primi sconlri non furono favorevoli ai lalini. Tancredi e Goffrbdo. 
cli’ erano agli avaniposti dovetlero cedere alle schiere nemiche. Rin- 
etiiusi gli cspugnatori nclla cilli conquislata, Ja penuria di viveri rielibe 
prineipio. II porto di S. Simone, era presidiato da duemila cavalieri aralii, 
e non potevano avvicinarsi Ic navi italiane. Molli nobili cavalieri diser- 
larono, molli rinnegarono la fedc per un lozzo di pane. Guido, fralello di 
Hoemondo che accorreva con diecimila crociali Italiani , ingannato dal 
conic di Buns, die dipinse disperala la posizione dell’ escrcilo crisliano 
in Antiochia, relrocedettc bestemmiamlo il Cristo ; toglicudo ancora que- 
sla speranza di soccorso ai lalini. 

I guerricri cristiani, avviliti, si tenevano nascosti nelle case. Boe- 
mondu per forzarli a uscirne e combaltere i musulmani che assalivano 
lutti i giorni i baslioni quasi sguarniti di truppe, fcce incendiare diversi 
quarlicri di Antiochia. Egli spiegava grande energia per incoraggire gli 
animi c trovarc combatlenti ; chi: i soldati sordi agli appelli de’ capi di- 
videvano la disperazione dei pellegrini. 

Hoemondo era slato ferito da una freccia alia coscia, 1’ indomani della 
presa della citti, mentre assaliva la cilladclla con i contingcnli italiani. 
Per qudla sua ferita si mossero le truppe in riliraia, c lasriando abbao- 
donala la lorre che avea servilo di pernio alle operazioni del giorno. 
rientrarono negli alloggiamenli. 

Un solo cavalicre era rimaslo nclla lone e « simile a un orso cir- 
condato da' cani, » combatti! conlro la guarnigione musulmana, slac- 
cando le pielrc dalle mura e precipilandole sulle tesle ai nemici. e sulle 
ipiali, dove erano piii compatte, termini) per precipilare s6 stesso; e ne 
fu la caduta, dice il cronisla, fatale a piii di uno assalitore. 

Del prodc ilaliano, non pervenne a noi il nome, dal cronisla Roberto 
ii. Monaco, trascurato ncl racconio. 

I genorosi sforzi di Hoemondo, per I’ avvilimento gencrale non riusci- 
vano a nulla. I crociali si dicevano abbandonaii da!)' Elerno. 

Due seltimaue erano irascorse. 

Un giorno il Principe di Taranto , cos) si espresso nell’ assemblea 
dei capi: « I Tlrcui della cilladclla ci tribolano dall’ intemo. e al di 
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« fnori siamo minacciati dalle numerose soklateschc di Kerboga. Non 
a siamo in istalo di comballerc due neniici alia volta. Dividiamo, sc 
« volete credermi, la cittA in due parti uguali con muro e fosso in ol>- 
« Llitpio tracciati. Coloro die rimarranno nclla parte principale, la parte 
« bassa di Astiochia, liberi d’ ora innanzi d’ inquietudinc al di dentro, 
« combattoranno i nemici al di fuori. Coloro al conlrario inraricati di vigi- 
« lare nclla parte piii piccola della cittA, vale a dire la parte alia, la piii 
« vicina alia rittadella, liberi d' ogni timore dall’ eslemo, delle sole scor- 
« rerie dei Tcrchi della guarnigionc si preoccuperanno. Aflidatemi que- 
« st’ ultima incombenza piena di dilTicoltA, per la quale mi credo ba- 
« stante. e vi garantirb da ogni attacco dei Ti»i;hi della citladella, e 
« disporrete di tutta la vostra libertA d' azione, contro i nemici chc dal 
« di fuori vi stringono. » 

II muro e il fosso erano stati costrutti, malgrado le opposizioni com- 
binate della gnarnigione e di Kerboga. 

Un altro giorno Takcredi , sortilo dalla porta di S. Paolo, di pro- 
pria mano uccise sei Tircim, e ne portb le teste in cittA. 

Ma le notti facililando le diserzioni, molti capi dimenticlii del loro 
doverc , discesero dalle mura e fuggirono in riva al mare ccrcando 
imbarco. 

II Principe di Tarasto si molliplicava, e serie disposizioni prendeva, 
afllnchA le diserzioni diminuissero. 

Allora fu che, per consiglio del Vescovo Ademaro, venue deciso che 
Boerondo prcndercbbc il comando supremo della cittA, e che tutti 1’ ub- 
bidirebbero fine I if" non sarebbc libera; e, quindici giorni dopo, scrive 
Rairondo di Agues, tutti i capi crociati, forinalmente riconobbero an- 
cora una volta nel commie pericolo, la supremazia che il Crociato ila- 
liano, di fatto, mai cessalo avea di esercilare, mcltendoli sempre, in ogni 
occasione, all' ombra, sia in parlamento, sia sui campi di Marte. 

Uii lombardo aveva fatto cedere Nicea alle armi cristianc; a un altro 
lombardo s|iettava inangurarc la liberazionc dell’ escrcito crociato, inve- 
stilo nclla sua incomplcta conquista. Era questi un ecclcsiastico di huoni 
coslumi. Egli prelese essergli eomparso il liglio di Dio, che, dalla madre 
placato, gli on link di alzarsi e di assicurare i crisliani, die, cessato lo 
sdegno, purchA si pcnlissero, si sarebbe mosso a misericordia. I creduli 
Crociati preslarono fede all’ emerilo astulo cbicrico. Nel suo entusiasmo, 
Tarc.redi giuro di non desistere dall’ impresa di Gerisalerrk lino a larito 
che gli rimarebbero sessanta compagni. Altri capi fecero uguale giu- 
ramenlo. 

L’ invenzione pane huona al conte di Tolosa. 

Raimosdo, fcce apparire a Pietro Bartolobnko, prele della diocesi 
di Marsiglia. Sa.nt' Andrea, die nclla cliiesa di S. Pietro, presso I’ al- 
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tare, svelb trovarsi nascosta la lancia che perfor6 il tianco al Rcdenlore: 
« ferro mistico che pnrtafo alia testa de.IV armafa, libcrcra i cri- 
stiani, trapassando il cuore agV infedeli. » 

Un altro saccrdotc di nome Stefaso, dei due primi visionari , piii 
sfronlato, raceonti') un' apparizione ancora piii straordiuaria. Mcntrc pre- 
gava gli sarehbe eomparso un uomo di meravigliosa ljellezza , il quale 
gli disse: « Qual b la nazione che si b inipadronila di Aktiochia? 

« — 1 cristiani, rispose il pretc. 

« — Quali cristiani? disse 1’ ignoto. 

« — Quelli che credono nasccsse il Cristo dalla Yergine, more sulla 
croce, risuscitA il lerzo giomo, c ascesc al cielo. 

« — Perchfc dunque lianno paura dei pagani? Mi riconosei? 

« — Non vi ricouosco! Mi accorgo soltanto che sictc il piii hello 
degli uomini. 

« — Guardami bene, rispose Io sconosoiuto. 

Al momento, una croce piii splendente del sole, parvc innal/.arsi al 
di sopra della sua testa: e il prete csclanii): « lo riconosco il Cristo, 
alia somiglianza delle inimagini che circolano Ira' cristiani. » 

« — Lo diccsti , giacchi: io sono lo Dio delle battaglic. Dimmi, qual 
b il capo dell’ armala? 

« — Signore, 1’ armala ha piii capi, c il vescovo Ademaro ha la 
maggiore autoritA. 

k — Ebbene, vai, ed ordina al vescovo Ademaro d’ invitare il po- 
polo alia penitenza. sc vuolc che a lui torni. Che i soldali invochino il 
mio nome , principiando a conihattere, e se dopo cinque giorni i miei 
ordini siiranno fedelmentc eseguiti, nc avrh pietii. » 

Povero Cristo! II preteso llgliuolo di Dio, che non sapeva ci6 che si 
passava sulla terra, cd era rieonosciuto nello splendore della sua divina 
liellezza alia somiglianza delle inimagini, che, ncll’ infanzia dell' arte 
veri spauracchi, circolavano tra’ cristiani. 

Tie sacerdoli furono i protagonisti di questa ridieola commedia. Il 
cieco fanalismo religioso della plehaglia di qnei tempi d’ ignoranza, per- 
mise loro di projiagarc la loro menzogna, e farci preslare fede. 

N'ci nostri tempi vi sono pure sacerdoli, rinnegati ministri del sommo 
lilosofo divinizzato, che almsano delle credenze superstiziose del volgo, e 
fanno scendere il fuoco dal cielo, l»llire il sanguc dei Sanli , piangere 
la cosi delta « Madre di Dio, » come sc si dovesse onorare la religionc 
cristiana, altrimenti che con la veritA, svelta dai pregiudizi della ple- 
haglia ; ch’ b, la veritA, sola luce che adduce gli uomini all’ Etemo, fa 
loro conoseerc il prcgio di dirsi cristiani, essendochfc Dio, non ha hisogno 
di miracoli : la formazione dell’ universo rimanendo per tutte le ctA, e la 
prova della sua onnipolenza c nil vero hastante prodigio all’ animo fe- 
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tide c all’ empio. Nci noslri tempi, ix?rt> si disprezza il sacerdole elie fa 
da lupo nell’ ovile, mentre i noslri Luoni antenati gli accendevano 
candele. 

Ah! si, candele! candele, purchb morti! Purchi della loro presonza 
non attristino i credeuli ; non diano niotivo di schernire i pii , veraci 
leviti, guide fedcli delle anime cristianizzate, sparse dal Sommo Fattore, 
sotlo la volta del cielo, per ricevere le sue divine ispirazioni e frater- 
nizzarc in pensiero e in azionc. 

Era ben naturalc cite dalla stupidaggine popolare, traessero partito i 
capi ; il primo, 1’ incredulo Boemondo, che della Santa lancia , assai si 
burlb. 

Le milizic credcndosi divenute invincibili, chiedevano elamorosamente 
la battaglia con gl’ infedeli. 

Divisi in dodici legioui, il 28 Giugno, sorlirono i Crociati, la santa 
lancia porlata da Raimondo di Agues, al lato del venerabile Ademaro; 
la bandiera pontilicia, da Uco il Grande; Tascredi al eomando dell’ ot- 
tava legione; Boemondo, generate in capo, alia duodecimo, di lutte la 
piii forte, alia retroguardia. 

L’ esereito cristiano contava allora centotrentatremila uomini. Trenla- 
mila erano Italian). 

Tascredi, « dalla faccia di leone, » come lo cliiama SIatteo di 
Edessa, di uuovi allori s’ incorono. Boemondo , acquisto piit slrepitosa 
fania. 

1 musulmani, volti in fuga, dopo fierissima rcsislenza; mai tocearono 
in quella guerra maggiore scontitta. 1 Proveszali saceheggiarono il loro 
ricchissimo accampamento, appena volsero le spalle. Tascredi, insegui 
le disperse falangi, passando dal castello di Aresc, lino ad Artasia, c 
rilornb bagnato nel sangue degl’ infedeli. 

I vincitori passarono la none sul campo di battaglia. c, 1’ indomani 
rientrati in Astiocuia, rcsero grazie alio Dio degli escrcili. 

VI. 

Alla prima voce ebe rotta era 1’ oste nemica, la guarnigionc della 
citladella eapitolb, ponendosi sotlo la protezione di Raimondo; ma fu 
coslrelta accettare la bandiera del principe di Taranto, sull’ insistenza 
degl' Italiasi, rimasti alia guardia delle fortitieazioni. 

I Crociati ebbero per 1’ ultima battaglia, libera la strada alia Santa 
Cilia, Sessantamila musulmani erano eaduti sotlo le loro spade, e soli 
diecimila martiri, per accedere alio stile dell’epoea, ricondussero al cielo, 
i noslri conoscenti di Degorgasi, S. Giorgio, S. Dbmetrio e S. Teodoro; 
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Santi conipiacentissimi, die pcndenti imlccisc Ic sorti del combaltimenlo. 
crano sopraggiunti per carpire la viltoria. 

Ouesi’ uliimo trimifo, osscrva il Michaud, parvc ai Turciii ana deci- 
sione del cielo in favore dei Fhanciii, che niuno poteva contrasts re, c, 
quasi piii, sforzo veruno lentarono jier impedirne i progressi. 

Roehondo, rioonosciuto prineijM; di Antiochia, fece occupare dagl'IrA- 
uam, tuttc le posizioni della citlA, lino allora presidiate dalle allre na- 
zioni, all’ ereezione di quelle eh' erauo in niano di Raimondo, eonle di 
Tolosa, che, r inllessibile vecchio, non voile cedere, ed anzi, fortified, 
romentaiulo la guerra civile, resistendo alia persuasiva degli altri prin- 
cipi crociaii che inutilmente cercarono modcrarlo. Quivi rimasero i Pro- 
venzali, lino al rilorno di Boenondo dalla jircsa di Marra; ch' egli al- 
lora li fece assalire da Tancredi nel palazzo di Bagiiisian e nella lorre 
della porla del ponle, dove crano coiicenlrali, e che, inferiori in nuniero, 
dovettero evacuare senza che apertamente se ne risenlissc il Tolosano, 
ni che gli altri duci dell’ esereito se ne dolessero. Padrone linalmentc, 
d’ una si preziosa conquista, ch’ era troppo bella, dice il David, pore In'; 
non la difendesse con altretlanta abilili, che aveva adoperato astuzia per 
farsela cedere, vi rcstd intento: 

• A legjii iniporre, ad inlrodur costume 
c Kd arli c cullu di verace Nome; 


• K cnlanto inlemarsi in lal prnsirro, 

• Cir allra impresa non par cite piu ranunculi. » 

Ugo il Grande e Baldovino conic di Moss vennero spediti amba- 
sciatori al greco iniperatore per parlecipare le huone nuove e rannnen- 
lare le promessc. Sorpresi dai Turcopoli, Baldovino fu (rucidaio con 
lullo il seguilo; Ugo il Grande pervenne a Costantinopoli. Ma, ormai 
Alessio, crasi ileciso dislaccarsi del tullo dalla causa dei crociati; o 
nulla potendo conchiuderc per gl’ interessi della spedizione, sccondo le 
mire dei principi che rapprcsenlava, Uco parti per 1’ Elrupa, ed ehbc 
il sopranuonic di « Corvo deW Area. » 

La pesle per le putride esalazioni dei mal sepolli cadavcri c 1’ ag- 
glomerazione di tania gentc, si svilupph inlensa, orribile, e decimd i mi- 
seri lalini, giil predisposti |ier le mille solTerenzc, alia sua azionc mici- 
diale. II vescovo Adkmaro che prodigava alle viltime gli spiriluali soc- 
corsi e, ancora di frequente faceva loro da infenniere ne rimase colpito 
c spirit. Rimase colpito, II santo Vescovo, dir6 facendo eco al David, 
che s) bene dipinse i caraltcri dei principali crociaii, « colpito, dal re- 
« gnante contagio ; c si eslinse sotio il peso degl' imposti doveri, alTron- 
H tali con imprudente audacia. con complcla anncgazionc. L’ armala lo 
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■i pianse sinceramente. Nc mcrilava le lagrinic; giaccht* pci pensiero 
« noliitissimo e per gli atti , disinteressato, generoso, (plant’ altri eransi 
« provati avidi ed cgoisli. Se non fu scco lui sepollo il valore della cro- 
ft data, se ne seppelli la virtii. Solo rapprescntanie del Papa, vero capo 
« in Oriente della cattolica religione, portava, |>er cosl dire, nel sepolcro 
« f anima della spedizionc, cib che piii tardi doveva santificarla, c che 
« colanto spcsso I’ aveva correlta nei suoi disordini niostruosi. Pietro 
« l' Eremita era un mallo: Ademaro uii savio. II matto sopravissc. » 

II primo di Agosto, fu scpolta la salma mortale del legato pontiflcio 
nclla chiesa di S. Pietro, nella fossa medesima dove la Santa Lancia 
erasi disottcrruta. 

Boemondo, signore di Antiochia, lo era aneora di Tarso, Adana, Mami- 
stra e Anazarbe. Tancredi della « sua terra, » sulla dcstra dell’ Oronte, 
die comprcndeva con molte piazzc di minore importanza Arenc ed Erma. 
Gli altri capi, ognuno sopra una qualche cittii vedevano svcntolare le 
loro insegne. 

Le flotte ilaliane si erano ravvicinatc al porto di S. Simone. 

Prima della partenza di Ugo il Grande, una lettera indirizzala a 
tulti i fedeli di crislianili, scrissero Boemondo cite flrmava figlio di Ro- 
berto. Raimondo conte di San Gilles, il duca Gofkredo, e il precilato 
fratello di Filippo I. Altra, Ur.o partito, inviarono i primi a Urbano II. 
Cosi I’ Kiiropa eonobbe il propizio resullato della spedizionc lino a quel 
tempo. 

Nolle due letlerc, I’ ultima flrmata da Boemondo, Raimondo, Goferedo, 
i due Rorerti c Eustachio di Boulogne, il nome del principe di Ta- 
ranto h inscritto innanzi agli altri, altra prova della stipreniazia che si 
voile contrastargli per attribuirla a Goffredo: menlre il duca de' Loreni 
erasi fatto conoscere per le sue rare doti , ebbe sempre considerazione 
grandissima ma giammai csercitb, presenle Boemondo, generale comando, 
c aurora, al conte del Yermandesb, a Ademaro, e perfino, in consiglio, a 
Sthfano di Blois, era sempre stato posposto. 

La partenza per Gerusalemme venue rimessa dapprima ai primi giorni 
di Autunno, e in seguito agli ultimi di Novembre. Gl’ Italian) aveano 
preso parte alle spedizioni di Azarat e di Marra , ma per il rilardo 
neir assedio di quest' ultima fortezza che non ebbe termine che il 1‘2 
Dicembrc, 1’ armata Crociata non jKitt neppure eseguire il sccondo pro- 
ponimento. 

Boemondo aveva fatto conoscere la sua decisionc di rimanersene nel 
suo Frincipato. Tancredi, costante al giuramento, si rivolse al Conte di 
Tolosa, e lo raggiunsc il 13 Gennaio 1099, col Duca di Normandia a 
Cafarda, deflnitivamente in marcia per Gercsalerre, non potendo piii 
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conlencrc per le frcqucnli diluzioni , 1' irritazione delle iruppc , die lo 
avevauo niinaceiato di sciegliersi un altro condottiero. 

11 coneorso di Taxcredi, dava grande iniporlanza a Raimoxdo. Si 
vuole che riccvesse, o gli fossero promessi cimpicmila soldi d' oro [ier 
ipiesla sun risoluzione. 

Da Cafarda per Kalaat , Cafalia e la valle di Lem, arrivarono i 
Crociati della prima divisione, il 14 di Febbraio, sotlo le mura di Anaus, 
ii prinripc Siciliano scmpre aprcndo la marria. Raimoxdo, via faccndo, 
distri buiva le sue bandierc ai principi del paese che gli si rendevano 
tributari e le inall>eravano suite loro forlezze a garanzia dcllc pretese dei 
principi della seconda divisione, rimasli irresoluti in Astiochia. pel easo 
jiercori'essero la medesima slrada. 

II primo di Marzo, G offer no e il Conic di Fiaxdra, seortalida Boe- 
moxdo lino a Laodicea, si diressero alia fortezza di Archis per la via 
della marina, c 14, trovarono Raimoxdo che I’ assediava. 

Taxcredi divenuto furenle contra il Tolosano, per i suoi inlrighi col 
Principe di Gibf,l, al fine di salvare quella piazza importanlissima die 
era slata investita pocbi giomi innanzi tlalla prima divisione, c cbc, per 
regali ricevuti, Raimoxdo, sconsigliando da quell’ impresa Goffredo e il 
ronle di Fiaxdra, era rimasia inespugnata; si sciolse dal giuramento di 
fedelti che aveagli prestalo, sccondo P uso militarc di quei tempi. II no- 
stro principe dolevasi ancora per non aver riceruto il soldo stabilito ai 
suoi soldati. Fgli scbierd la sua scclta cavallcria sotlo la bandiera del 
Duca di Lorena, che, d' allora in poi ebbe senza conlraslo il primalo 
sopra gli altri capi della Crociata, per la direzione dell’ esercito. 

I eommissari latini che partirono per 1' Egitto, al ritorno che vi fe- 
cero i primi ambasciatori dei Califlo El-Uostali, imprigionati sotto vani 
pretest! quando si credetlero jn-rsi i Crociati in Astiochia, strelti in as- 
sedio da Kerboga, liberati per la fama del trionfo dei commilitoni; lor- 
narono con una seconda ainbasciala al campo di ARcms. 

II Califio divenuto, da pocbi rnesi, padrone di Gercsai.emme, preten- 
deva che non vi potessero entrare pellegrini armali, e ofleriva le mede- 
sime condizioni di alleanza cbc gia servirono ai prcleminnri del trattalo 
die i Crociati riliutarono nolle miscrie passatc di Astiochia; c imova- 
mentc le vide respinte meiitre, in allora, i cristiani erano iu cammino 
{ier la Santa Citta. 

Aveano incarico gli ambasciatori di presenlare regali ai capi dell’ c- 
sercito: a ognuno propiorzioiiato alia sua importanza, la sua ripulazione 
e r influenza che gli si presumeva. 

Boemoxdo ebbe sessautamila moncte d’ oro, cinquanta mantelli di 
porpora, molti vasi preziosi, ricchi tappeti, e una giumenta araba delle 
pill pure razze del deserto, la bardatura coperla di lame d' oro. Qua- 
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raniamila monett?, trenta mantelli e alcuni vasi, ebbe Goffredo, consi- 
deralo al Principe di Taranto, secondo. 

Le condizioni del CalilTo rigeltate dal Consiglio dei Capi cristiani, 
gli amhasciatori ebbero ordine di ripartirsene con la dichiarazione di 
guerra al loro sovrano. 

Parliti i messi del Mostali, nc venncro alcuni di Ai.bssio per lamen- 
tarsi di Boemondo che riliulavasi ccderc all’ Impero le conquistatc citli. 
Ricevuti con disprezzo, sentirono allamente biasimare la condolta del 
Monarca bisantino; cd ebbero in risposta che il primo avcndo cgli rot- 
(i i patti. i giuramenti erano sciolti, libero Boemondo di rimancrsenc in 
Antiochia , ch’ era il punto principal delle loro doglianze. 

Raimondo voleva conlinuare F assedio di Archis, ma Goffredo avendo 
deciso la partenza , i I’rovbnzali irruppero nelle solile minacce di 
scegliersi un allro ca|) 0 , e dovcttc incamminarsi anch’ egli , al seguito 
della Grociata, verso la cilta di Tripoli dove F arniata arrivb il 13 
Maggio. 

L’ assedio di Archls aveva durato trc mcsi meno un giorno. 

Il Principe di Tripoli pag6 ricco riscatto jeer la sua cilia e per Bi- 
ilos, ossia Gkbeil, libero trecento pellegrini cristiani die teneva nei ferri, 
e promise farsi cristiano se veniva superata Gesusalemme. 

I Maromti, die si dicono i Francksi del Libano, malgrado che dei 
nobili flgli della Francia non abbiano la mente ne il cuorc, e siano in 
lulto ai Drcsi inferiori, fuorcbfc in numero; inviarono i loro seeik c niolte 
guide ai Crociati. L’ armala enirb il 1C Maggio nel Libano, c arrivb il 
19 a Beirut, nelF ordine il piu severe, traversando paese amico. 1 Bei- 
rcttini seguirono F esenipio del Principe, di Tripoli : si riscattarono con 
ricchi doni; ed ebbero risparmiato il terrilorio Saida, chiuse le porte. 
Alcuni Saracesi ardirono combattere i Fra sen i e furono sbaragliati in 
un momento. Lasciate a dcstra Sarfanda e Tiro, andarono ad accam- 
parsi due giomi, i Crociati, sul torrente chc bagna le inura di Acri. Il 
principe della cilta forni a discretto prezzo i viveri, e promise capitolare 
se in venti giorni non era soccorso dal CalifTo d' Egitto, o se nella Santa 
CittA. entrassero Irimifanli i cristiani. 

Dalle pianure di Acri, per Caifa e il Monte Carmelo, arrivato F e- 
sercito a Cesarea, si at lend 6 presso la fonlana die va a sperdersi nelle 
paludi, \i rimasc quattro giorni, C celebro il 29 Maggio, la festa di Pen- 
tecoste. In quelF accampamcnto cacciala da uno sparviero, cadde, mor- 
lalmente ferila, la colomba portatrice del bigliello del Principe di Acri 
al Comandantc di Cesarea, in quesli termini redalto: 

« Una razza di cani, da qui passb; pazza nazione, rissosa, indisci- 
« plinata. Per F interessc della tun religione, zelante, dovrai in persona 
o o [K>r allri. farle quanto male |»irai; c volcndolo propriamcnlc, la cosa 
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« sara facile. Nelle allre cilia c fortczzc spcdisci questo avviso, c siano 
« niassacrali i nostri nemici. » 

I soldati della Croce, videro la mano di Dio, in quella scoperta c 
accrebbcro 1' enlusiasmo |icr la Sanla Impresa, malgrado che fosscro ri- 
dotti a cinquanlaniila, dei quali, venlimila soltanlo, in slalo di combat- 
lere. Scoslandosi dal marc, scnza jierdere inutil lenqio innanzi Cesarea, 
in tre giomi arrivarono a Lidda. L’ indomani, senza resistenza, a Rami.e, 
chc trovarono abbandonala dagli spavcnlati abitanti; e pieni i magaz- 
zini di olio, vino e fromento. L’ armaia si alloggib nelle desertalc mura. 

II quarto giomo, lasciata Ramie, i bagagli e 1c provviste sul dorso 
ai cavalli, bovi e le beslie da basto die si potcrono procurare, i Cro- 
ciali si diressero verso i monli della Giidea, i quali proteggerebliero la 
Sanla Cilia come una seric di ciole incspugnabili, se il valore dell' uomo 
approlitlasse sempre dclle disposizioni naturali delle locality. 

II prete Bartolommeo, morendo, avcva raccomandato ai cristiani di 
non avanzarsi che scalzi, approssimandosi alia Cilti Sanla. « Ma, » scrive 
Raimo.ndo di Auilbs, « ognuno di noi, pochi ecccttuati, dimenticb il ro- 
« mando del Santo prele o lo disprezzb, chi: ognuno voleva prcveiiirc 
« il vicino, e ambiva di essere il primo a impossessarsi delle ciltA e 
« delle fortezzc che doveansi incontrare. » Molti Crociaii, in truppe di- 
sordinate, scorrendo il paese giunscro sulle spondc del Oiorda so, prima 
che r escrcilo si accampasse presso la mela della spedizionc. La con- 
fessionc del cappellano del Conte di Tolosa, viene a pro[>osito per scu- 
sare Boemosdo di esserscnc rimaslo in Astiociiia, per eonsolidanne la con- 
quisla e fame baluardo del nuovo regno; e, henclie gill nella nostra in- 
Iroduzione siasi confutata, per risponderc aneora all’ aceusa di spirito 
vcnale dei Crociaii Italiahi, delle cillii marittime, soli mcrcanli fra tanti 
disinteressati cavalieri. 

Passati i colli del Kcdkr, traversato il piano che si eslende lino a 
Latrdu, 1’ antico Modmo, patria dei Maccabei, i Crociati piantarono le 
lende a A mu as, dieci minuti al Nord di Lathis, sulle prime baize dei 
monli della Giudea. 

Aml as <• 1’ Emmaus del Vangelo, dalla Cittit Sanla lontano centosessanta 
sladi, c non sessanta, come si legge per sbaglio di copista, nella versionc 
della Yolgata in corso: per i centosessanta mililando i codici antichi, 
Sak Girolamo, e lutti gli aulori che ne scrissero per undici sccoli dalla 
morte del Cristo all’ arrivo dei gucrrieri latini dell’ Occidentc. Quest i 
sconvolsero le tradizioni della Terra Samta, distruggendonc alcune e assai 
inventandone; talmentc che i pellcgrini Occidentali del nostro secolo, 
pregano nelle vie di Gerlsalkmme in luoghi che mai cbbero tradizionc 
orienlale di un qualchc sacro avvenimento, chc i cristiani indigcni, Greci 
e Armeni, non venerano come i Latini, sulla fede dei nostri missionary 
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e per I' uso invalso fra gli Europei di ripetcre senza critica gli errori 
dei loro predccessori. 

Erasi lino a quei tempi mantenma crisliana in Bettei.kmme la quasi 
totalita della popolazione. L’ arrivo dei Crociati le fu di somnia conten- 
tezza ; c una deputazione degli anziani del paese invift al campo di A bias, 
per felieitarc i Capi e invilarli a farsi premura di sped ire un presidio di 
cavalleria ncl villaggio, temendosi che i musulniani non ne distruggessero 
la magnifica ehiesa da Sant’ Elena c dalT Imperatorc Costantino eretta 
nella grotta sulla Nativita. Tiniore che giustillcavasi per gl' insulti eon 
i quali vieppih si angustiavano i cristiani nel continuo andirivieni di 
iruppe musulmane che si raccoglicvano nci dintomi del precitato villag- 
gio per quindi corrcrc alia difcsa della niinacciata Gerlsalemme ; e I’c- 
sasjierazione delle medesime tmppe, per le speranze che i cristiani indi- 
geDi volgevauo all’ atteso esercito liheratore. 

Goffredo scelse indistintamente nelle fda di tutti i Crociati, cento 
dei piii valorosi cavalieri. II liore dei valorosi, il pio Tancredi, ehhero 
questi a duce; e con gli anziani del villaggio cristiano partirono a none 
inoltrata. 

Per vie di traverse e viottoli di difficile acccsso , sopra monti sco- 
scesi, 1' cletto drappello si avvio al suo destino passando vicinissinio alia 
Santa Citt4. senza incontrare nernici, e all’ alba sulla ehiesa del villaggio 
inallierh lo stendardo del principc siciliano. Allora si diedero i villici a 
clamorose dimostrazioni di gioia. Secondo Alberto d' Aix, esclamarono: 
" Lodato sia Dio che ci ha dato vedcrc 1' adempimento dei nostri voti 
« piu cari. A voi spelta togliere i fratelli al giogo della servitii die li 
« aggrava; rcslaurarc i Sanli Luoghi, e purgare il Santuario dai riti 
« impuri deg]’ infedeli. » 

Il David, die cito spesso con piacere, dice nel suo riassunlo delle 
Crociate: « Il primo cristiano che spinsc al galoppo il cavallo nella di- 
« reziouc di Gerisalemme, altri non poteva essere che il valoroso Tan- 
« credi. Quasi solo and6 a riconoscere gli apprncci della cilt4. A sc esc 
« alia cima del monte degli Ulivi; e 14, avendo inconlralo un eremita, 
« si fece dire il nome dei Sacri colli e accennare il Golgota, ilonde il 
<* tiglio di Dio protese le braccia al mondo. Durante la pia contempla- 
« zione. cinque musulmani sortirono dalla citt4 per arrestarlo. Trc, ne 

« uccise; e fug6 gli altri due Queslo Tancredi era un vero 

« eroc. » 

Da Bettelemme, il guerriero cristiano era andato a piantare la sua 
tenda in faccia, dicevasi, della torre di Davidde, c vi tornh dopo la 
pugna con i cinque musulmani. Ma molto s’ inganna, in cio, il suo sto- 
rico Gadoniense, pcrcht. in quella direzione. a mono che non fosse nel 
fondo della valle di Giuon, o, al di 14 (e allora a qual pro) era impos- 

14 
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sibile piantarc una tenda assai in distanza per csserc alle mura vicina, 
e fuori di portata dai proiettili degli assediati. Sono persuaso che trac- 
ciasse 1’ aceampamento lino da! prinio giomo, dirimpctto alia torrc del- 
I’ angolo, che, quindi, porth il suo nome. 

L’ arrivo di Tancredi sotto le mura di Gerusalemr, avvenne. al pa- 
rcrc di alcuni, il giorno medesimo dell’ occupazionc di Betteleboib. Sc- 
condo altri, invecc, il terzo giomo. Cosl variano le opinioni. Ma tutti con- 
vengono che fu il primo a mostrare la sua bandiera alia Santa GittS, 
c non, come scrisse il Boitllet, il primo che la piantassc sulle sue 
mura. 

II Bcamesc Cast one, con trenta cavalieri oltrcpassando la vanguardia 
latina, e avanzamlosi lino alia valle di Refaim , s' impadronl degli ar- 
mcnti che vi pascolavano, custoditi da pochi pastori, i quali, al suo ap- 
parire, li abbandonarono, e fuggendo per quanto permetleva loro lo spa- 
vcnto, corsero a dare 1’ allarme nella cilti. 

Un numcroso drappcllo di cavalieri Saracen si porth immediatamente 
in cerca dell’ ardito predatorc. Lo trovh a poca distanza presso al con- 
vento della Santa Croce, assai imbarazzato di dirigere lc mandre verso 
P oslc crisliana. Lo assail con vigorc e ritolse la preda. 

Il Beamese, intanto, si era ritiralo sopra un' altura. Voile la sua 
fortuna che Tancredi, foraggiando con la sua gentc, passasse nel piano. 
Le due patluglie cristiane si riuniscono , piombano sopra i Saracem, 
gl’ insegnono lino alle porte della citth, pochi minuli distante, lc spade 
alle reni, non senza uecidcrne parecchi , e si dividono i riconquistati 
bestiami. 

Al ritomo dei due cavalieri, esultii 1’ esercito crisliano, licne prono- 
sticando della fine dell’ impresa, pel vantaggio ottenuto dai Crociati sopra 
i Saraceni, nonchfc per lc predate mandre, le quali nc aumcntavano gli 
approvigionamenti. 

L’ armata, lasciandosi a destra El-Cibebe , saliva il colie di Nebi 
Samcele. 

El-Cibebb, che si credcva confondessero i Crociati con 1’ Emxacs del 
Vangelo, da alcuni fanlastici interpreti, era allora chiantato Drir-rl-Cu- 
bebe, come resulta dal documento del re Folco ai Cavalieri Gcrosolimi- 
lani, che ne riconosce proprietari, in data del 1136, documento, che 
porta nel Codice Diplomatic del Pauli, il numero XVII. Mentrc la 
« terrain Etnmaus cum suis casalibus et pertinentiis omnibus, » dal 
documento numero XX, dal medesimo storieo citato, che 6 una lettera te- 
stimoniale di Gcglielxo, Palriarca di Gerusai.emxe, per la quale attesta 
di csscrsi, Egli, trovato presente, nel 1141, alia donazionc di Exxais e 
sue di|iendcuzc, fatta all' Ordine Gerosolimitano. da Roberto di S. Egidio, 
con 1' asseuso e la conferma del re Folco; c dalla convcuzione, numero 
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XXI, fatla fra il Patriarca e i Canonici del Sanlo Scpolcro da una parte, 
e dalF altra Haimondo di Pocgio, Maestro dello Ospedale, per sistemare 
le decintc della delta terra di Emmaus; consta, che mai facessero questa 
coufusione; o, per meglio dire credendo ehe vi fossero due Emmaus, mai 
uuo dei medesimi idcntiiicarono col Cibebk, chiamato in quell' epoca, 
come si disse, Dbir-el-Cubbre, ovvero Convento del Cubebe, dal Convento 
ora roviuato dell’ antico villaggio, che come tutti gli allri villaggi sui 
mouli del suo circondario, mai cambih nomc. 

Nebi Samueli, vcnnc chiamato, « Most Joie, » monte dell’ allegrezza, 
per poscia tornare, per tutti indislintamcntc Nedi Samuele, dopo il Regno 
Crocesegnato, stante che presso gli Ahabi indigeni sempre conservava la 
prima denotnina/.ione. Most Joie lo disscro i Crociati, perchfc da quel- 
1’ altura, che si prctendc possedere il Scpolcro del Profela Samuele, 
gran giudicc d’ Israele, altura che domina un’ estcsissima porzione del 
paese, vidcro per la prima volta la Santa CittA. Onde il Tasso : 

t Ali Ita ciascuno at core ft) ali al pietlo , 

< Jic del suo ratio andnr pern s' aeeorgc : 

« Ma quamln il Sol gli aridi campi fieilo 

« Con raggi assai fenenli, « in alto sorgo ; 

• Ecco apparir GerusaleN si vcde, 

c Ecco additar Gerusalem si scorge, 

• Ecco da mille vori miitaiiiontc 

« Gerusalemme salutar si sente, t 


m 

Gebusalbmme, ncll’ undecimo sccolo, presentava la mcdesima configu- 
rajtione esterna dei nosiri tempi senonchA, tanto non si estendcva al mez- 
zogiorno. Gli sludi del capitano Wilson, incaricato dal Governo Inglesc, 
o da una SocielA, sotlo gli auspici del Governo suddelto, di rilevarnc il 
piano, lestfc puhblicato, danno della Citla attuale la piu completa idea. 

Alle opcre archeologicbe dello Schultz, del Williams, del Pibrotti e 
del Barclay, c dei mille altri che se no occuparono, lino all’ inqualifl- 
cahile 1)b Saulct, ed alio stravaganle Kergcsson, rimando i sapienli che 
desiderassero raeeogliere le opinioni dei modemi scrittori e risiabilire la 
conrigiirazionc della cillA ebraica. Ma credo che non polranno cstrarne, 
causa il contraslo dellc opinioni, quelle luci che, a formai'sene un sano 
giudizio, avrebbcro dirilto rinvenirvi; giaechfc, linora, tulii gli Archco- 
logi che vennero a sludiare nella Cilia Santa, studiarono con idee pre- 
conccitc, c facilmcnte s’ indusscro in errore. 
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Se il IIe Barrere ciic fcce per (anti anni in Palestika dimora, e, 
altiialmentc disimpegna la cariea tli Console Generate di Francia in 
Gerlsalenur, sull’ inicra provincia cslendendo la giurisdizionc, si deci- 
dessc pubblicare il frulto delle sue preziose investigazioni, gii in parle 
falla conoseerc dal franceseano Fra’ Giuseppe, « nell’ llluslrazione di 
Bettelemme; dal IJe Woci'ii, nella sua pregiala oi>era « I.e Temple; » 
e dall’ Frmete 1’iebotti , nella « Gerusalbmme, illustnila e desoritta; » 
nulla, per la soddisfaziouc degli seienziati, si polrebbe aggiungere alle 
sue i>arole, per le proporzioni dell’ antica eitt;\ ebraica, e la direzione 
delle Ire cinlc. Rimarrebbe ancora in sos|)cso la questione del Tiropeon, 
e quella dell’ Acra, che a me non pare ancora sciolta. K, riavvieinando 
col pensiero le varie epoche, si proverebbe die la capilale del regno di 
Gicda, raccbiudendo 1’ inlero Sionse, di poco era piii grande, relativa- 
nieute al parere di ccili mopisti, del Capo luogo della provincia niusul- 
mana del XIX sccolo; c il capo luogo premenzionato, poco piii esleso 
sulla monlagna di Suisse, al mezzogiorno della capilale del Regno Cro- 
cesegnalo; c die i limiti della cilia, mai variarono al ScUcnlrione, dove 
si cstendevano i sobborglii che 1’ armata Romana inccndib per online 
di Tito. 

Allorquando sopraggiunsero i Grociati , la Citla Santa si estendeva 
sul diamelro di mille c cento metri circa nella sua maggiore lunghezza, 
dal? Ovest all’ Est; c, dal Nord al Sud, di non piii di ottocenlocin- 
quanta. Di perimetro inferiore, la forza delle sue niura non era da con- 
frontarsi con quella di Astiocuia, nfc le sue torri con quelle di Nicea. 
Ma n’ era la gnarnigione comandala da uno dei migliori generali del 
Soldano di Egitto, soprannoniinalo « Iftichar-ei>-dole , » e ascendcva 
a quarantaniila uomini, Avcva quatlro jiorle. o, conic scrivc Folco di 
Chartres: « quatlro ingressi: all’ Oriente, all’ Occidente, a) Sctlcnlrione, 
« e al Mezzogiorno. Quello dell' Oriente si cliiama dagli abilanli porta 
« della vallc di Giosafatte, chi! per essa i! la piii corta slrada per 
« scendere nella vallc suddetta. Quello dell’ Occidente porta il nome di 
« Davidhe, perchfc alia torre di Davidde vicino. Quello del Seltentrione, 
« fc denominato porta di S. Stefaso, assicurandosi die al di fuori, ve- 
il nisse lapidato il Santo Marlire, e dove, per onnrame la memoria, venne 
« edilicata una cliiesa. Quello del mezzogiorno porta di Siosnb. » 

Folco parla delle porte tV oro, o, porte dorate, all’ Est, e dimen- 
tica la poriicella. « Bab-cl-Zalira » al Settenlrione, fra la [iorta di S. 
Stefano. c 1’ angolo Nord-Est , ora murata , come parimenlc ai suoi 
tempi, le porte d’ oro. Quesle quatlro porte hanno cambiato nome, e si 
chiamano; la porta di S. Stefano, « l’orta della (iolonna ; » quella di 
Davidde , « Porta di Ebronne, » Ikib-cl-Kalil; quella del Siosse , 
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« Porta di Davidde » e quclla della valle di Giosafatte, « l’orla della 
Yergine Maria, » e dai Latini, pei soliti errori « Porta di S. Steeano. » 

La valle di Giosafatte da una parte, e dal lato opposto, quella di 
Gihos, servivano di fossi; die non ne avcva traceiati la citUt dagli altri 
due lali sul pendio orientale del Giiio.x, e Occidentale del Bbzeta estemo 
al Nord ; n£ nel Siokkb. Non vi era spazio bastante a staliilire un campo 
die sopra quest’ ultima montagna, e il piano ondulato al Seltentrione. 

Sul Siosse termini) per accamparsi Raimonbo, e nel prccilato piano, 
avvallato nel centro, gli altri Croeiati. 

Gli alloggiamenli di Tahcrebi, giii si disse, crano slati posli all' c- 
stremita della cinta setlentrionale, di faccia ad una torre, alia i|uale si 
diede in seguito it di lui nome, e die in allora era denominata « torre 
angolare, » per trovarsi punto di congiungimento delle fortilicazioni al- 
F angolo Nord-Ovest. II code di Toi.osa, lo vedemmo sul Siosme. 

Goffrkdo, dalla parte superiorc della valle di Gihon, delta valle dci 
Giganti , dove si era dapprima aequartierato , si condussc ad occu- 
pare il terreno die, dalla Grotla di Gbremia si prolunga lino alia valle 
di Giosafatte, dalla destra della porta di S. Stefaso all’ angolo Nord- 
Est, all’ estremita della linoa occupala all’ allra line da Tascredi. con i 
contingenli italiaui. Il Duea di Normakdia traccif) I' accampamento dalla 
strada di Naplcsa e di Danasco, alia sinistra della porta settentrionalc, 
e sull’ impia/zamento della rovinata Cliiesa di S. Stekaso , all’ Ovest, 
piegando, distendendolo, al Sud Ovest, sccondando la pianta delle mura. 
II Conte di Fiasbra, nel vacuo lasciato dalle tende ilaliane e le nor- 
manne. 

Le parti die doveano assalire Goffrf.bo e Tascrebi , erano le pin 
forti. Ora, non resisterebbero a poebi colpi di cannone. La cittadella, 
con la torre delta di Davibbe, die, come fortezza del Medio-evo, i> an- 
cora imponente, comandava dall’ Ovest, la citti, cbe si dirige, all’ Oriente, 
sul pcndlo delle collinc interne. 

Ancora i Romam espugnando la fortissima eapitale degli Errbi, I’ave- 
vano assalita dal Seltentrione, non potendo inviare nessuna legionc sul 
Siosse ch’ era tut to compreso nel recinto delle mura e, detlnitivamente, 
non ne venne csclusa la maggior parte die per la ricostruzionc del 1534, 
ordinata da Sulinaho il Grande. 

Prima di prendere le precitale disposizioni d’ assedio , vittime della 
stifierstizionc risvegliata nci loro deboli cervelli da predizioni dell’ eremita 
del Monte Oi.iveto, che all’ amico Pietro pensava fare concorrenza ; le 
trup|>e latinc, prive di macchine, e con poclie scale, si credetlero capaci 
di rovcsciare le mura della citti o di supierarle, e vollcro esserc condolte 
all’ assalto. Secondarono i caj>i il desiderio dell’ esercito, nella persua- 
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sionc che il Cbisto avrebbc fatlo crollare le lorn presidiatc dagli infc- 
dcli, come al suono dclic trombe dci Levili caddcro quelle di Gerico. 

All’ alba del 10 di Giugno, si mossero i Crociali. Pervcnuli ai piedi 
delle fortilicazioni i primi raoghi, mentre altri con pielre c freccie len- 
lavano allontaname i difensori, incrociati gli sciuli suite lesle le percos- 
scro co’ martclli e le picche. Tascredi, presa una scala, 1' appoggib alia 
torre angolare, ed era per valersene, quamlo i Principi e i Cavalieri che 
lo altorniavnno si opposcro facendogli rimarcare ch’ era troppo la sua 
vita necessaria all’ armata, che nou difettava di valorosi soldati, rna non 
poteva esporsi a perdcrc un capo tale. L’ eroc Siciliano dovette cedere. 
Un cavalicre, Rambaldo Cr£tos, lo rimpiazzb; ma ebbe la mano sepa- 
rata dal pugno da una sciabolala nel porla su' merli, e lo costrinsc il 
dolore a ridiscendere , e rilirarsi. I promessi celesli alleali non compar- 
vero. Un’ora, o poco piii, dopo il meriggio, 1’ esercito, ubbidiente al cenno 
dci capi, rientrb negli alloggiamenli, lasciando profondatnenle sorpresi 
i Saracesi di tanta audacia. 

Non mancarono in quel giomo le solite azioni eroiche, ma per la 
mancanza delle maccbinc niun vantaggio potevano ottenere i Crociali. 

Provati indispensabili i solid ordegni di guerra per condurre a ter- 
mine 1’ assedio; e prive csscudo le vicine montagne di foreste; i due 
Roberti e Gerardo di Cerisi, ebliero 1’ incombenza di perlustrare il paese 
in cerca di legname. Nella prima spedizione, s' invennero in una selva 
assai importanle. Traendone immediatamente parlito, tomarono agli ac- 
canqiamcnti con molti tronebi d’ alberi, caduti sotto le scuri dei gua- 
statori. D’ altra parte, Tascredi, che col mcdcsimo scopo, erasi incammi- 
nato per una discos! a valle, non potendo, per un bisogno corporale, piii 
rcstare in sella, e dovendosi in luogo appartato ritirarc, si separb dai 
compagni. Entrato in una grolla, con somma sorpresa, scoperse, nascoste 
nel piii oscuro recesso, quatlro grosse e lunghe travi di cedro e di ci- 
presso, che furonoquindi riconosciule j>er avere servito ai Torcbi, nell’ as- 
sedio antecedente. Maraviglia tin dove era la fortuna ai Tascredi propizia. 

Trovato il legname , alacrementc si diedero alia costruzione delle 
macchine, gli artefici latini, coadiuvati dalle donne, le fauciulle, i ragazzi, 
e i vecchi pellegrini. 

1 cavalieri dell’ esercito scorrcvano in ogni direzione il paese inter- 
ccttando i viveri agli asseiliati, e provvedendone il campo, ovc regnava 
1’ abbondanza e 1' altivitb. 

Tascredi, quando non comandava le esplorazioni o le scorrcric, diri- 
geva i lavori. 

Prolungandosi i preparativi, 1’ acqua maneb. 

Le soi'genti vicine, forse per le poebe piogge del prccedenle inverno, 
non ne foniivano la eonsuela quantity. Si dovevano dissctarc i Crociali 
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coo acquc putride c, ancora, mai sufficienti, per cui rinunziarono abbe- 
verare i cavalli, e, questi, non tardarono a morire. Abbandonati nci 
canipi, impestavano 1’ aria. 

Yennero Ie malattie. Vcnne la carestia. La morte rapiva ogni giomo 
numero considerevole di pellegrini e di guerricri. I eapi dubitarono della 
salvezza dell' armata; i niiliti, erano alia disperazione. 

« Ncl mentre che maggioiTncnte soffriva 1’ esereilo per la penuria 
« delle sussistenze si annmizio al campo 1’ arrivo di nove vascelli geno- 

« vesi, carichi di provvisioni, al porto di Giapfa. Alla notizia di un 

« lanto felice avveninicnto parve die i Gristiani obbliasscro le loro miserie 
« per rinascere alia speranza. » 

Tradussi 1* uliimo paragrafo dal Petr*, per far conoscerc da penna 
francesc, in quale slalo si trovavano i Lalini, quando i navigli italiani 
ancoravano al |*rlo di Giapfa, ch’ era, allora, un borgo rovinato con 
smanlellato forte. 

Ora, mi permetto rilevare la coincidcnza dell’ arrivo di quei basti- 
menli precisamenle nel nioniento il piii opportuno, chfc se ancora avesscro 
tardato, era persa la causa della Croce, coll’ arrivo, in circoslanze del 

lutto consimili delle flotte di Pisa c di Gehova al porlo di S. Sisoxe, 

allorquando i Grociati assediavano Antiochia. Si direbbe ch’ era destino 
delle cilti marittime dell’ Italia, di fare riescire quella prima spedizione, 
reodendo possibile 1’ espugnazione di Antiociiia e di Geiusalekme. 

La flottiglia genovese era comandata da Gogmelmo Ebriaco. 

Un distaccamcnto di ottanta cavalli e cinquanla pedoni, solto gli or- 
dini di tre cavalieri del seguito del Conte di Tolosa , si diresse al 
porto. Incontrati da quattrocento Arabi, e duecento Tirchi, fra Hamlb 
e Lidda, li combatlerono, li vinscro, e giunsero in Giapfa, acclamati dai 
marinai genovesi. 

II Foglietta, non fa conoscerc iJ numero delle navi della flotta geno- 
vese ; e, sulla fede di scrittori stranicri, dice solamente ch’ era grande. 
Proseguendo il racconto, abbiamo: « II capitano, fu Gcgi.iei.mo Ebriaco, 
« huomo valoroso, arilito c sollccilo e ollre a questo, di svegliato ingegno 
« e di gran consiglio; il quale prese porto alia cittA di Joppb nomata 
« oggi Zappa. Mentre ch’ egli slava in quella spiaggia, s’ udl che 1’ ar- 
« mala d’ Egitto, avanzante di gran lunga la nostra di numero, si era 
« partita dal porto di Ascaloke e veniva contro 1’ armata genovese. 
« Onde, conoscendo 1’ Ebriaco che il venire a baltaglia con essa, es- 
« sendo tanto inferiorc di forze, non era altro che un dare cosl gran 
« numero d’ huomini valorosi, tanla gran copia di apparati bellici, e 
k flnalmente 1’ islessa armata in mano del nimico barbaro; deli herb con 
« prudentc risoluzione esscrc espediente eleggere il niinimo dei mali ; e 
« iucoutanentc sbarcale le genii in terra trasse fuori dalle navi tutti gli 
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a armamcnti e lc maccliinc da gucrra c le vellovaglie, c tulle 1c altre 
« cosc ehc erano sopra 1’ arrnata. e mise in fondo i gusci dellc navi; e 
« subitamcnte dri zz6 il cammino verso 1’ csereito. insierae co’ marinari e 
n galeotti e con una schiera di gucrrieri scelti e con Intte le cose ehc 

ii aveva portate si'co Lc macchine e gli slnimcnti portati dai 

« Gknovesi, furono cagionc chc piii presto vcnncro all’ espugnazione della 
« Sacra Cittit chc senza quclli sarehlie andata in lungo. Kssendo ancora 
« per cammino, come arrivarono in luogo chc viddcro la Sacra Citti, 
« mossi da grandissima divozionc, s’ inginocchiarono e haciarono la terra 

« tinito che ebbero di fare orazionc arrivarono all’ esercito, e 

« dal Bcglionk e da lutli gli Urdini furono accolli lietamente e con 
a molla piaccvolezza. Hi grande utililit in tutto il tempo di quell’ assedio 
« furono alle cose dci Christiani le maccliinc di gucrra di varic sorti 
ii dci Gknovesi, parte dclle quali furono da essi condone, parte ancora 
ii fabbricatc nell’ esercito di tempo in tempo con varic opi>ortuniiik. » 
ii II Bizaro, scrivc solamentc che, mcnlrc i gucrrieri della Grociala 
assediavano la Santa Citla, Giglielmo Kbriaco entro nel porto di Giaffa 
con una llotta carica di ogni genere di macchine da gucrra: giacchb i 
Gknovesi, animal i di zelo ammirabile |ier la propagazionc della Heligione 
Grist iana, non risparmiarono spesa per la Santa sjiedizione: non volendo 
mostrarsi inferiore in nulla, nit ai Yhneziani, nb alle altre potenze. 

Conviene ridurre a nove i navigli dell’ Kbriaco, uomo valoroso, « cu- 
jus in o|»eris arlilicio mulla pollebat industria, » come lo acccnna il Tirio, 
e cotanlo loda Haimondo »’ Agii.es. Dei nove navigli, uno, cli’ era in cro- 
cicra quando si avanzii C arrnata navale nmsulmana , tomato dopo la 
sommersionc o 1’ incendio dei rimanenti, indictrcggid, e si riliro nel |>orto 
di Laodicea. Cosi ridotla la llottiglia genovese. si corregge « I’ annala 
grande » del Foglibtta, « I’ armamento che non doveva a niun altro 
mostrarsi inferiore, >» per lc parole del Bizaro. Tuttavia , 1’ equipaggio 
che, scorlato dalla cavalleria latina, si ridusse con I' Kbriaco a Gercsa- 
i.kmmk. rianimo presenlandosi, riconoscc il Michacd, I’ cmulazione, il eo- 
raggio dell’ arrnata cristiana, ebb, sc prima « gli asscdiali avessero fatlo 
una sortita, facilmcnlc ne avreblicro trionfato. » 

I Gknovesi, si stabilirono nelf accampamento del Conte di Toi.osa. 
I’er la distruzionc dclle loro navi, eosl ragiona il Raisiondo d’ Agile*: 
« Abbiamo riconosciuto che questo gran disastro b giustamente avve- 
« nuto, pioichb abltandonando la fede e dispcramlo della miserieordia di- 
« vina. uu ccrto numero di noi allri, si era fatta premura di scendere 
« alle spondc del Giordano, c farsi battezzare nellc aequo del liunH', in- 
« tenzionati ritirarsi flail' assedio, conlcnli di avere contemplato le mura 
« di I'ierlsai.emre, e per la via di Giaffa, rilornarsenc e imbarcarsi |»t 
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a F occidente. Ma il Signore lia punilo la loro incredulity , dispouendo 
« della llolta chc avrebbe poluto ricondurli. » 

Tascredi e Raimosdo. si perdonarono le vertenze antiche e si abbrac- 
ciarono in presenza dell’ escrcilo; « e, » scrivc il Caste, « al cospelto 
del Monle del Riscatto. » 

Tutii i Capi erauo inlenti , spente le gare. le gclosie. le rivalitii, a 
raddoppiare di cnergia , per redimere alia Croce le Sacre mura ehe 
avevano udito i lamcnti dei profeli e accolto F ultimo sospiro del 
Cristo. 

R sentimento rcligioso. sopito ogni spirilo di nazionalili , animava i 
soldali crisliani. Per F unione delle idee, F unitit d’ azione. superando la 
baldanza nemica, insuperbita pel maggior numero dei combatlenti, si 
approssimavano al trionfo ehe corona sempre la persistenza dei valorosi. 

Due grandi lorri in legno vennero terminate dai legnaiuoli e calafaii 
genovesi, diretti da Gastone di Bears , per Tascredi e Raimosdo di 
Tolosa. Una lerza, di mole piit imponente, e eon ponte levaloio feee co- 
strurre F Ebriaco per Goffredo. 

II quattordicesimo gionio di Luglio 1099, ebbe luogo F assalto ge- 
ncrale. Dur6 flno al tramonto. Le ire ton'i gravemente danneggiate ri- 
masero presso le mura. I Crociati passarono la notte sotto le amii, chit 
non crano stati capaci scacciarc la guaraigione. 

Air alba del giorno seguente ch’ era un Venerdl, si rinnuovh F as- 
salto, convergendo come il dl innanzi. i maggiori sforzi degli assedianti 
intorno alle tre torri di Tascredi, Raimosdo e Goffredo. 

In quel memorando comballimento ritrovaronsi sotto la bandiera di 
Tascredi, i cavalieri italiani immortalati nei seguenti vcrsidel Sorrentino: 

• Non lia ch’Osizzo it Tosco aggravi al fonilo 

• Chi ta delle memorie avarc prate; 

< N4 i Ire fralei lombardi al chiaro innnito 

< lnroli, Acinu.F., Sforza e Pai.amf.dk; 

« 0 '1 forte Ottos die conquislii lo seutln 

• In cui dull' angue cscc it fancinlio ignudo. 

« N£ Cuasco, nc Ridolfo addielro lasso; 

• Nc F un, ne F altro Guido, audio lainnsi : 

• Non Kni:n.uuio e non Gehsier trnpasso 

• Sotto silcnzio ingratamrntc ascosi. 

« Vedi approsso spiegar 1* alio vessillo 

■ Col diadcina di Piero, e con le chiavi, 

< Qtu, settcniila adnna il lition Camii.lo 

• Pedoni, d’ armc rilucenti e gravi. » 
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Ma i Gkkovksi, si erano spariili fra i Loreni e i I’roybbzali ; i Pisa- 
m, raccolli ne! rislrellissimo piazzale , coairo 1' eslremita scttenlrionalc 
•Idle fortilicazioni all’ Orienle. 

Gift ila olio ore combalieva I’ esercito crisliano senza oiienerc il rai- 
nimo vanlaggio, jier irovarsi ovunque, i Crociati, conlro un numero dop- 
pio di neniici; c gia la terza ora dopo il meriggio avea principio, ora 
solenne per i credcnti: I’ ultima della paxsione del Cristo, Salvatore; e 
i Saracebi, liaccando le forze agli avversari, crano per respiugerli, e ro- 
vinarnc le torn, quando, dall’ Uriente, si vide comparire sulle niura, on 
guerriero che acccnnava col brando c collo scudo di peuelrare nella 
cilti. E Sab Giorgio, i San Giorgio! esclamano GorrREDO e Raimobdo. 
E Sab Giorgio! ripetono le milizie. In avanti! Dio lo vuole ! ! E Sab 
Giorgio!!! 

Goffredo tenta un ultimo sforzo. « Dalla sua torre i Gebovesi (raevano 
ilardi e fuochi artiflciali » asscrisce il Eoguetta, « e, per caso, o piut- 
« tosto per divina ordinazione avvenne che nell’ ardorc della baltaglia 
« si levii un gran vcnlo che dava nclle spalle ai cristiani c molestava i 
« Saracebi. La torre fn accoslata alia muraglia. I Saracebi per oslare 
u a talc maecliina dirizzarono una forte antenna con la quale, spingen- 
« dola innanzi c ritirandola indielro, baltevano la torre. Ma, i Gebovesi, 
« con ronconi da niura, che, a talc elfetto aveano preparato, tagliarono 
« la fune con la quale si teneva la leave, che, cadendo per dirilto, e col 
« suo peso ficcandosi in terra, fu di non piccolo giovamento, perche 
« servl per soslcnlamcnto c per pila alia cima cli’ era torta c piegata. » 
I.aondc, continuando fier lo storieo Genovese, abhassato il pontc levatoio, 
Goffredo, precaluto dai due fratelli Letaldo e Ebgblbkrto di Tocrnai, 
valiea la distanza che dalle mura lo separa, sbaraglia e insegue i niu- 
sulmani fin dentro Gerusalermr. Gonteniporaneamenic vi cnlrava Tab- 
credi. 

Oh. gran San Giorgio! 

In Gugi.iki.ro hi Tiro, si legge; « Esscndo disecso dal Monte Oli- 

« veto, un soldato che piii non fu visto nell’ esercito. con un lucidissimo 

« c rilucente scudo , che animava i noslri a ripigliarc la zufTa : si ral- 
« legrb molto a quel segno il Duca di Lorena, il quale, era, insieme 
« col fratcllo, alia piii alta parte del caslello, per difemlere 1' ediflcio, e 
« scacciare i nemici dalle torri. Oude comincio a rincorarc i soldali gri- 

« dando quanto piii altanientc poteva. Avvenne per miserieordia di Dio. 

« che ritornarono tutti i soldali a eombaltere con grand issinio cuore, 
« parendo loro di avere le medcsimc forze, che aveano prima che co- 
« minciassero la zuffa. Glide quclli che prima s’ erano lassi e avviliti 
« ntirati dall' assallo, allora ]>iii pronti die prima non erano, combatle- 
« mno aminosiimcnte. » 
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Ingenuamcnte Ramondo d’ Agii.es eselama: « Quis nut cm miles 
itte fuerit cognoscere non potuimus. » 

Altinche la pretesa apparizionc, nel medesimo tempo sia stala rimar- 
eata da GorrRKDo, che combatleva al Nord della citt;i. e da Raimosdo, 
che la stringeva al Mezzogiomo, b giuocoforza convenire die di fatto, 
non giik Sam Giorgio, ma tin cavaliere crisliano fosse in tjuel momento 
comparso sulle mura, di faccia all’ Oliveto, facendo il cenno di cui si 
parlo, e cite servl di preteslo ai duci |»er ravvivare la baltaglia memori 
dell’ enlusiasmo deslato, e dalla Santa Lancia e dalle snpposte prece- 
dent visioui. 

II guerriero, crcduto il Santo, o che per il santo venne presentato 
agli ocelli delle supersliziose creduli milizie, era il cavaliere pisano Cucco 
Ricuccdi, che primo, asccse le nmra della Santa Citth; dovendosi au- 
rora di un lal fatto onorare I’ Italia. 

Il Trosci , riporla all’ anno 1099 dei suoi annali. die, mentre sta- 
vano combattendo, i Pisasi, accesi a cose egregie dall' ingenito valorc c 
dal!’ esempio di Cccco Ricdcchi, il quale, alto sul caslello spiegara lo 
stendardo di Pisa; il Crocclisso, splendente in cima al vcssillo, volse la 
faccia ai combaltenti c loro, a cbiara voce, parlb: « Scguilemi ebb a veto 
vinto. » E di qui credesi la costunianza segnita dai Pontclici e da tutti 
die godono 1’ apostolico privilegio di farsi prccedere dalla croce. 

Un altro pisano, Coscrtto dal Golle, fu col Ricuccat, il primo a 
guadagnarc la sonunilb delle mura, e sallare entro la domata cilia. 

Non credo inutile aggiungerc al racconto del Taoaci, la narrazione 
di quel fatto come la scrive il Raffaele Rosciosi, lasciando compatire, 
dal pcrspicace leltore, F allocuzionc del Gristo; c mantenendo che alcuni 
e non tutti i Pisasi combattessero dove li pone lo storieo , essendo cib 
impossibile per la disposizione del terreno, e che, questi, avcsscro fatto 
parte della spedizione del Matti, c rimanessero nelF armata cristiana in 
Amiocbia, quando F ammiraglin tomb in patria. 

« Cbiara cosa b che i Pisasi ebbero il loro alloggiamento dalla 
« banda di Levante; ed avendo nclla loro armata gran torre di legno 
« ed altrc cose necessarie c molli maestri iniendentissimi di tali fabbri- 

« che, fecero cose segnalalissime Fabbricarono dalla parte loro 

« un caslello eosl alto che. aggnagliava le mura delle ciltb, e cos) liene 
« accomodato che con facility graude era tirato da quattro rote; e, sopra 
« di esso montarono i piu bravi soldati cbe fosscro nella cittb nostra. 
« Era nelF csercito dei Pisasi, Cucco, soprannominalo Ricuccni, valoro- 
« sissimo e fortissimo uomo, il quale portava lo stendardo della sua 
« cilta, in cima del quale si vedeva una croce d’ oro molio risplcndentc. 
w Ed avendo egli combattuto conlinuamenle e fatto prove maravigliosc 
« della sua [icrsona, nc conosccndosi per tante faticbe stanco; ripiglib 
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« la sua Itandiera, die vago di combaltere avca dalo a un allro pisano 
« di commissione del suo arcivescovo, suo genera le, e con esso inonib 
« sopra del castello fabbricato dai Pisahi. E, menlrc Egli e lutto alia 
« baltaglia intento, e cosl gli altri snoi compagni, quel Santo Crocellsso 
« voltb la faccia verso la sua, girandoli I' asta in mano, c ad alia voce 
« disse: Seguitemi o Crist iani, che avete vinto ; ( i quali erano poco 
« mcno che sbigottiti. ) E subito si Icv6 un fresco venticello che ferendo 
« nel volto ai Saracbm, a quclli assai diminuiva le forze, dando ad essi 
« terrore e spavcnlo, ed ai nostri aiuto c favore, e pareva che in loro 
« facesse crescere quell’ invitlo valore con il quale aveano domato c vinto 

« gii quasi lutto I' Oricntc Tutti gli scritlori danno questa 

« lode a Gottifredo di essere stalo il primo a monlare sopra le mura 
« di Gerusalemmb ; ma nella nostra citta k fama che fossero Cecco Rt- 
« ciT.cni c Goscetto dal Goixe, pisani nobilissimi. » 

I Grociati non sapevano fare nulla senza un prodigio. Goffredo e 
Raimondo, cbticro necessity di Sah Giorgio. Cucco, di piii chiaro inge- 
gno, fece parlare il Gristo. Le turbe assicurarono di aver visto il defunto 
Ademaro, con i martiri della Santa Impresa, I' Angelo Michele e le mi- 
lizie cclesti. Onde, dall' angelo Michele, fa dire il Tasso, nel momento 
supremo a Goffredo: 

i Mira di qnci che fur campion di Ciusto 

• L' aninie fatte in cirl or cittadine, 

• Che pugnau toco, o di si alio acquisto 

■ Si irovan leco al glorioso fine. 

• la'va piii in sii I' ardile loci, e tulLa 

« La grand' ostc del Ciel congiunta guaLi. > 

L’ autorc delle « Istorie Fiorentine, » Scipiose Ahmirato, soslienc 
che: a Nella impresa di Terra Santa, come molto s’ illustrarono i Pisam, 
a per la fortezza ch’ essi aveano grande in mare, cosl non sterono punto 
« oziosi i Fiorbmtiri, in privato a segnarsi della Santa Groce, per rico- 
« verare quella Cilii, ove il Redcntore della nostra salute havea volulo 
« morirc; e pervenne Ella 1’ anno novantanovc in potere dei Grisliani. » 
E il cronista Gioya.vm Villam. « In quel tempo apparve in Gielo la stella 
« cornata , la quale, secondo che dicono i savi astrologi significa gran 
« cose e mutazioni di regni. E ccrto cosl segul \mo appresso che per 
« la presura di Grrcsalexme quasi tutto il Poncnte si sommossc a pren- 
« dere la Croce |ier andare al passaggio d’ ollre marc, e andovvi innu- 
« merabil popolo a cavallo e a piede, piii di dugcnlo migliaia di uomini 
« del Reamc di Frascia e della Magna, e di Proesza, e di Spagna, e 
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« di Lombardia, c di Toscana, e della nostra citta di Firenze, e di 
« Puglia. » 

Non trovo ragione a smentire il Tronci e il Roncioni, e contestare 
la presenza di Pisani alia presa di Gerusalemne, the gii conosciamo il 
lesto di Folco: « Pisani .... populsant re quota remis; » ed abbiamo 
vislo aceorrere sotto le bandierc di Boemondo, crociati di tulle Ic parti 
d’ Italia, niun autore ecccttuando i Pisani. Abbiamo fatto inoltre , la 
giusta distinzione fra lc due spedizioni di Pisa. Quella cioft comandata 
da Ildebrando Matti, e la seconda guidata dall’ Arcivescovo Daibbrto; 
onde, se non concordiamo col Marangone, die pretende csservisi trovato 
presentc lo slesso Arcivescovo, confondendo in una lc due spedizioni ; 
dobbiamo ammeltere, avendo trovato navigli pisani a Costantisopoli e 
al porto di S. Simone, die seguitassero molti dci loro concittadiui, cold 
trasporlati per mare, 1’ escrcito latino a Nicea, o almeno, ad Antiocuia; 
e non gia 1’ intero stuolo pisano, com’ egli sta fantasticando. Tanto piii 
mi convinsi die il Matti, partisse prima dell’ arrivo del Daibbrto, che 
quest’ ultimo non misc allc vcle die nel Marzo del 1099, eosl leggendosi 
nel tomo terzo della « Biografla dci piii illustri Pisani, » e in diversi 
cronisti che stabilirono il mio giudizio, contrario a quello di Bartolom- 
meo Spina, Lorenzo Faiuoli da Pistoia, 1’ autore inccrto delle case di 
Pisa, ritrovalo in Napoli, nel convento di S. Anastasio, Nino da Pisa, 
Iacopo Filippo, Brrgamasco, Gibp.rto Ginebrando, Cipriani L'berti, degli 
autori precitati del Breve del porto di Gagi.iari, dove sono scritti gli 
statuli dali alia Sardegna, die furono ricorretti I’anno 1318, essendo consoli 
di Gagliari, Gontulini e Bindo Sismondi : c della Cronachella dell’Arcbivio 
Roncioni die porta queste espresse parole; « Anno Domini MIC, 
« { stile pisano, ) populus pisanus, jussu domine Urbani papee se- 
tt ctmdi, cum navibus centum viginti ad liberandum Hicrusalem de 
« manibus paganorum profectus cst, quorum rector ct doctor Adim- 
« bertus pisantts arcliiepiscopus extitit. qui prccterea Hierusatemis 

a factus patriarclia remansit Anno MC, Pisani fucrunt 

« ad capiendum Hicrusalem civitalcm. » E, in conclusione, aggiunge 
col Gesuita Ferrari, che, in ogni modo: « In Hicrusalem inclita di- 
« vinaque expeditione auxilium voluntarium vallentissimus attul- 
« lerunt, » i Pisani. 

Che Cucco Ricucchi avesse parte alia presa di Gerusalemme, si di- 
niostra per la partigiana del dimenticato guerriero, trovata nel disfare 
parte del palazzo Ricucchi, per tesfimonianza dell’ Arrosti, nella quale 
partigiana era incisa questa iscrizionc: Io Cucco Ricucchi fui il prirno 
cite con questa partigiana entrassi in Gerusalemme. Arma die fu 
presenlata da Luca Martini e Cosmo de’ Medici, c conservala nel Museo 
di Firenze. 
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Allro docunienlo favorcvole ai Pisaxi era la lapide incaslrala net 
1 100, soilo T arco del torrione della fortezza vecchia di Livorno, e ora 
pcrduta per le modorne ricostruzioni ; lapide menzionala da piti Cronisli 
c Sloriei Toseani, in cui leggevasi: « Io Coscetto da Collb, Pisano, 
fui il pritno a satire sullc mura di Grrcsalemib. » Iscrizione die 
dava in lal jrnisa in riiale al Ricticeai, un allro cavaliere della eclebre 
Repubblica, a mono die non si voglia dislinguere « il satire e V en- 
Irare. » 11 lorrione della forlezza venue eonipilo nel 1 100, per ordine 
della Contessa Matii.de. Una lapide eon la precilata inserizione non po- 
leva esservi nicssa in quell’ anno, se il Coscetto non fosse stalo rirono- 
sciulo 1’ eroe o uno degli eroi di quel fatlo ch’ i di lanla gloria all' Ita- 
lia, e alle nrmi pisane. 

Mi si farb forse osservare ebe assieme agli allri Italian), aU’eceezione 
dei Gekovesi, dovevano Irovarsi i Pisaxi sul Ginox, soilo le bandiere di 
Tancredi. Allora risponderei coll’ autoritA degli Sloriei francesi delle Cro- 
ciale, die cib non impedirebbc che dalla parte di Levanle fosse siata 
assalila la cilia dal drappello di soldali pisani di Coscetto e di Cucco, 
essendochfe frequenii erano noil’ escrcito i cambiamcnti di bandiera, de- 
terminali dal desiderio che avevano i cavalieri di meltere nolle grandi 
occasioni. « la vie ct le courage an service de <jui pouvait mieux les 
payer ; » o di agire per propria inizialiva sperando trovare prolillo 
maggiore, 

Gerusalhime era espugnala. Il pocta arabo Modafer-abc-Uardi com- 
pose un elcgia die inserila negli annali di Abc-el-Fkda, e Iradotla dal 
Jourdaix, e nei seguenti franuneuli annotata dal Michaud, rcsa in italiano 
dal Cantu. 

« Colle lacrimc nosire il nostre sangue si F'confuso, nis parte di noi 
« rimane inlatta a nuovi colpi del neniico. 

« Oh sciagura, se le lacrime lengono vcce di armi, allorchfc la gucrra 
« sparge F incendio suo ed il furore! 

« Come mai la palpebra poiri vclare F occliio, menlrc sciagura pari 
« alia nostra sveglierebbe chi profondamente dormisse? 

« In Sobia, i fra lei li, o musiilmani, non posseggono pih che il dosso 
« dei loro dromedarii, o le viscera degli avvolloi per riposarsi. # 

« I Fraxchi gli lianiio per vili schiavi ; e voi giacele neghillosi ndla 
« mollezza come genie alTatlo sicura. 

« (Juanlo sangue gib vcrsato! Ouanlc donne ridotle a coprire i loro 
« vczzi non con allro che cogli smanigli ! 

« E gli sceichi degli Arabi, gli eroi dei Persian! potrcbbero recarsi 
« in pace tant’ onla. 

« Se non li scuote senlimento di religionc, lo faecia il proprio onore, 
« e F amore di qnanlo anno di piii caro al mondo. » 
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I compagni di Tancrbdi c di Goffredo, a colpi di aseia avevano 
spezzato la |>orta di S. 8tefa.no. Raimondo quella del Sion. I Crociali 
percorrevano la citta! 

« Nessuna misericordia, » scrisse il Pbvr4, « arrestava la mano ai vinci- 
« lori. N6 il sesso, no l'cli, nfc la sommissione dei vinti non trovarono mcrce. 
« i lanciulli nei primi giorni dell’ infanzia, e latlanli, svelii dalle madri, 
« presi dai piedi, spietaiamente erano gellati contro i muri e il selciaio 
« delle abilazioni. Le genitrici , le donne incintc, non erano risparmiale. 
« E. Goffredo, insensibile in qnei primi momenti ai consigli della mo- 
« derazione, nella viuoria, spargeva la morte in quell’ iuerme molti- 
o ludine. » 

Termina il Tasso il Canto XIX della Gerusalemmc libcrala, da sto- 
rico piii clie poela, senza esagerarc con la seguenie, commovcnle oitava : 

• Enlrn allor vincilor il campo tullo 

« Per le mura non sol, ma per le porle; 

< Cli’ e gia aperlo, alibaltuto, arso e dislmtto 

• Cii't eke lor s’opponea rincliiaso e forte. 

• Spazia I’ ira del fcrro; e va col l.iilto 

« K coll" Orror, compagni suoi, la Morte. 

• Ristagna il sangtic in gorglii, e corre in riti, 

• Picni di corpi estinti e di mal vivi. > 

II cappcllano Raimondo di Agiles dice cite si camminava sopra i ca- 
daveri degli uomini e dei cavalli, e si trovavano in ogni sito, nolle slradc 
e nolle piazze, tesie e membra umane ammonticchiale alia rinfusa. Nella 
moscbea di Omar, il sangue dei massacrati abitanti , copriva i piedi ai 
carnefici, e si scrisse cite bagnava il freno ai cavalli. 

Cinquccenlo Saracen i, col principe cite Folco chiama Guinimondo, 
; nome cite mai fit Arabo) si rincbiusero nella torrc di IIavidde; ma, 
scorgemlo impossibile la rcsistenza, si arrcsscro col forle al Conte di 
Tolosa, ed ebbero salva la vita e il pcrmcsso di ritirarsi armi c bagaglio 
in Ascalone. 

Per mancanza di viliime era cessato il macello. 

« Veramenlc, » osserva il David, « volcndosi ncll’ insieme giudicare 
« la prima Crociata, il carattere dominantc chc emerge 6 la crudelta. 
« Era dunque per fare della CilO Santa un csecrabile recinlo di snp- 
« plizi cite si voile rcdimerla al culto caliolico. In ipicsta barbara ag- 
« gressionc dell’ Occidentc contro 1’ Oricntc , il coraggio k ugualc nei 
• vinti cotnc nei viucitori ; il fanalismo divcnne paritnenlc ugttale fra i 
« Cristiani c i musulmani. Ma, bisogna convenirne, la palma sanguinaria 
« della crudelta appartienc ai Crociati. » (Juindi, sogginngc lo storico 
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lilosofo, 1’ eminente orienlalista: «OhimA! i Cronisli conlemporanei rife- 
« riscono, lulli, gli awenimenli disastrosi e vergognosi, riassunti. Aleuni 
« li vanlano, altri li scusano, i piu senza riflessioni, liraocumano: tanlo 
« in quest' epoca deplorabilc del medio evo, erano privc le coscicnze di 
« sentimento morale, ed era 1’ umanitA una virtu senza csempio e quasi 
« non aveva signifleato. » 

Si distolga lo sguardo dal tetro sanguinoso spcttacolo. Rintracciamo 
Tancredi, il principe italiano, 1’ eroe cristiano. 

Tancredi, enlrato nellc sacre mura, rivolse il passo alia Chiesa del 
Sanlissimo Sepolcro. lnlorno al Santuario si erano ricoverali i Cristiani 
indigeni, Armem, Greci e Siriani, pci timore di cadere sotlo la spada 
dcgl’ invasori, nel primo impeto della conquista: potendo csscre confusi 
cogl’ infcdeli. Al canto del « Kyric eleison, » accolscro il pio guerriero 
cite, fra tante sue fortune annoverb ancora quella di esscre slato il primo 
Crociato clie visitasse il Sacro Avello. Altamentc eommosso , presc gli 
impaurili cristiani sotlo la sua prolezione, e li Iasei6 in custodia al capo 
dellc sue milizic con duecento cavatieri. Solo il principe italiano doveva 
niostrarc clic sorda non era in lui la voce deir umanitA. 

Disccso nclla cilia nuisulmana s’ inconlrb con )c ultimo truppe egi- 
zianc che lentarono rianimarc il combattimcnto. Ne fcce cameticina, e si 
avanzb linn alia moschca di Ohar, dove si erano rifugiate le vinte schic- 
re, c parte della popolazionc. Le portc ne erano clause. Yollero i mu- 
sulmani difendersi. Tancredi fece sfondarc le porte; cntr6 nel lempio a 
cavallo; comliatle llnchii trovb resistenza; quindi ordinii die fosse la sua 
liandiera piantata sulla cupola dell’ edilicio, come garanzia per la vita dei 
vinti die aveano implorato la sua clcmenza, e per fare riconoscere la 
sua proprietA. 

Si vuole die Tancredi, il quale elibe la meilesima sorle di Dorron- 
do in Antiocuia, quella, ciofc, di legare Irattative segrete coll’ interno 
dell’ assediata cilia ; o di essersi abboccato con due Saraceni che n’ erano 
uscili, venisse informato delle immense ricchezze che conteneva la cele- 
bre moschea; e die si era in quella direzione rivolto jier assicurarsele. 
Vera o falsa la supposizione, le ricchezze non mancarono, e il principe 
italiano, al dire di Folco di Chartres , divenne il piu dovizioso signore 
dell’ csercito; volendo lo storico arabo Eben-Gicsi, die entrandovi i cri- 
stiani, vi si trovasscro venli lampade in oro di doilici libbre, di dodici 
once, ognuna; cinquanta di argento, di ventiquatlro libbre ognuna; ed 
un lampadario grandissimo del medesimo mdallo. Si parlava di una 
stalua in argento sopra un picdislallo, e rivestita di bcllissimo manto di 
iwrpora copcrlo di lamine d’ oro e ingemmato, che si credetle rappre- 
sentare Maometto. Simile stalua non poteva trovarsi nella moschca, ri- 
liulamlosi il Corano all’ idolatria non soltanto, ma al Capitolo V, para- 
grafo 92, |»erlino proscrivcndo 1’ elTlgie di qiialtinqite esscre anintato negli 
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oratorj islamitici, e non potendosi, lotto al piu, dipingero nolle ditnoro 
che poclie bestie ; sceglioiKlosi fra le varie sjtccic gli animali considcrali 
pnri. Si pari-’) ancora di una lastra in argonlo del peso di sellemila mar- 
clii, che, di on etibito in altczza, e spessa on polliec. si distendeva in 
giro sulla parete interna del tempio; c di altre consimili esagerazioni. 
Ma, avendo in mente che sei carri furono ricmpiti nei giomi seguenti, di 
tutti i preziosi arredi, c che i rapporti dei Cronisti presenti all’ imprcsa, 
daiiiio deltagli da non potersi confotare, i da credersi che maggiori di 
quanto le descrissc Eren-Giusi fossero le ricchezze che vi erano rae- 
cliiuse c 1' adornavano; e cli’ ebhc per sua lmona Stella, a toglierne Tan- 
credi. il quale, ci6 nonostante non tocco al vaso d’ oro che, appeso alia 
volta. dicevasi contenere o avcre contenuto un campionc della manna 
piovuta a Israele, nel deserto, e che dicevasi pure cssere slato rispcttalo 
da Omar, che voile arricchirne il nuovo tempio dopo cite 1’ ebhc in suo 
potcre per la capilolazione di Gerusai.emme. Neppure , pensb scrutare i 
niisteri della grotta al disotto della r6cca, al centra dclf edilicio; rdcca 
ehe gii servl agli olocausti cd, altri sacriflci, per 1' antico, distrutto tem- 
pio di Salomons. 

Tascredi, divenne il piu ricco principe crociato per ritornarne senza 
dilazionc il piu povero. Span! con Goeeredo il prczioso bottino. La por- 
zione ch’ erasi riservata, diminuita (>er abbomlanti elemosine ai poveri 
delT esercilo c della citti, e le somme assegnate alle chiese, nonchi per i 
sacri arredi restituiti al culto, divise fra i suoi compagni d’ arme. 

La plebaglia che nella moschea di Omar erasi arresa al nostro eroe. 
venne tracidata dagli altri "Crociati, non valendo I’ opposizione, lo sdegno 
di Tascredi a rattencme il furore, ni la sua bandiera a fame risjiettare 
r ingresso. 

Goeeredo , denudati i picdi, sort) per fare da nmile pellegrino il 
giro dellc mura della comiuistata citt.V Ricntrato dalla porta della vallc 
di Giosaeattb: 


. . . al Santo 
« 0>lt'l di Chisto i vincitor conduce, 

• Se pur depnslo il sanguinoso manlu, 

• Venne al Tempio cogli altri il Soinmo duce: 

« E qui I' arini sospcnde; e qui divoto 

« 11 gran scpolcro adora, c scioglic il voto. » 

E ispirato, direi sc fossi il David, dal diavolo. dopo di avcre pregain 
Dio, riunito il Gonsiglio, emanb F online di massacrarc tutti i siqiersliti 
prigiouieri musulmani. 
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VIII. 

Grrusalemme, sgombrata di scssantamila cadavcri d' infedcli, vedeva 
sventolare suite sue torri, e sopra le cupole della mosclica di Omar e 
del Santo Sepolcro, le bandiere latine. 

I Crociati Hnalmente avevano liberato il Sacro Avello! 

I iluci dell' esercito volsero allora il |iensiero a provvcdere ai futuri 
deslini della Santa Citlii, e, per consiglio del Conte di Fiasdra, ad eleg- 
gere tin re. 

Roberto di Fiasdra invitando i colleghi all’ elezione di tin Sovrano 
per la conquistata provincia che la CiltA Santa avea capitale , non era 
mosso da intercssc privato, nfc segrete mire. Cliianiando a testimonio il 
cielo e gli uomini, si dicliiarb deeiso tornarsene ai patrii lari, e ehe 
avreblie riflutato la corona qualora gli venisse ofTerta ; ed esscndogli 
slata olTerta. la rifiutb. 

Rimanevano qualtro comjwlitori : il Come di Tocos a . Goferedo . il 
Dcca di Normasdia e Takcredi. 

II Consiglio dei Cavalieri, inearieato della nomina del monarea, si 
riuni il 24 del mese di Luglio. 

Raimosdo aveva giurato di non piii rientrare nei suoi stati di Ec- 
ropa, c potcva rinianersenc in Palestine. Nei primi giorni. pane die la 
seella si dirigessc sopra di Ini. Avrebbe accettato la corona, se [>er le 
mormorazioni, le ealunnie dei suoi Provenzali, intenti a violanie il voto, 
non avesse dovulo distoglienie il pensiero, e, come il Conte di Fiasdra. 
formalmente rifluto di acceltare la dignitii regale. 

Il Duca di Normasdia, parimente si aslenne di concorrere all' elezione. 
benchfe avreblie iKituto riunire tutto i sulTragi per la rinunzia di Rai- 
mosdo, come asserisce il Bromptos; ma rifiutava il trono per tornarsene 
ncl suo Ducato, malgrado cbe ne fosse partito per consacrarsi alia causa 
di Dio; lo riliutb, scrivc il precitato storico inglesc, per indolcnza, |>er 
pigrizia; « rib che talmentc gl’ irrilb Dio, che prospcri mai piii gli ar- 
risero i fati. » 

Tascredi, dice il Micrai d, e cost io pure la pcnso , melteva il ti- 
tolo di cavalicre al di sopra di ipiello di re , e amhiva soltanto la 
gloria delle armi. Egli era, proscgue il David, una hella indivualilb, e 
nulla piii. Cavallere nella piii cstesa signilicazionc del vocaliolo, preferiva 
la |iersonale indipendenza alia responsabilita di cafio po|>olo. 

Rimaneva Goferedo. Fii acelamalo re! Qucsta preferenza cotanlo 
lardiva. e dovula alia volonlaria esclusionc dei eoni|>etilori, era un in- 
sulin al snniino dure. 
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Goo-reiki, eomlotto in trionfu Delia Basilica Costantiniana , giiirii di 
risp-ttare le leggi della giuslizia c dell' (more ; e rontenlandosi del titolo 
modesto di barone e difcnsore del Sanlo Sepolcro, riliutii il diadema, 
pretestando, onde nascondcre 1’ olTesa al sno amor proprio , die mai 
avrebbe cinlo il capo di aurca corona, la dove il Cristo 1' cblic di spine. 

Tali furono i primordj del regno Croccscgnalo: una monarchia riliu- 
laia dai piu nobili guerrieri ; un sovrano cbe disprezzava, per i molli an- 
lecedenli, il titolo di re. Malaugnralo il principio, Iristissima prevedeva- 
sene la line; e i pronoslici dei contcmjioranei convalidarono gli avve- 
nimenli. 

Un regno! Un monarcal! come se di allra costituzione non potcsscro 
valersi i popoli; come se le piil grandi nazioni non Ibssero stale repnh- 
blieane ! ! ! 

AH’ eslesissimo imperio della Persia, si opposero le piccole repub- 
bliclie della Grrcia, e le corna di Serse si rappero a Salamina, Micalr 
e Platea. La dccadenza del potcre di Roma, a see so per il suicidio di 
Lccrezia c I' espulsione dei Tarquinii, a lanta gloria , die non raise 
mantenere il coltcllo di Bruto, omicida di Cesarb; proludii) coll’ Im|M'ro, 
vinti i repubblicani a Filippi e ad Azio da Marco-Antonio e da Au- 
gcsto. Le cilta della Lombardia, liliere, rtaccarono il Barbarossa; dive- 
nute retaggio dei Visconti, dei Della Torre, dei Della Scala o del 
feroce Ezzei.ino. si prepararono alia sovrariilA degli IIads-bocrg. L’ 1n- 
bniLTERRA da Cromwell, ginstilicalo il sangne di Carlo I per l‘ influenza 
ch’ ebbe il Protettore nei Consign dcllc Corti di Elropa, data il posses- 
so dei mari. All’ era repnbblieana, assegna 1’ Olabda le nobili azioni del 
Tromp, del Rlvter. del Db Witt. Gli Stati Uniti di America, scossa a 
Blacker 's Hill e Saratoga, la soggezione al Regno della Grande Bret- 
tagua, sotio F egida di Washington, costituiti in immensa confederazionc. 
e abolita la scliiavilii per la recenlc gnerra civile, Ic eolonizzazioni di 
Glglielmo Penn, gradatamenle progredile, in proporzioni straordinarie 
svilnppano e fanno tremare I’ anlico emisfero. La freccia di Guglielmo 
Tell rivolla dal petlo del figlio, a ferire 1’ emissario, il satellite di un 
despoia, ad era di feliciti fere sorgerc la Svizzera, e i generosi cittadini 
di quella libera terra clic sempre all’ cslero s’ ispirano dclle palrie virtii, 
lacritnano al « Ram dcllc vacchc, » sono di esempio alle genii, sti- 
mati, amati, ovunqtie si domiciliano: cl it vive nell' animo conservano. 
colle patrie virtii, le mcnioric dei lilieri avi. La Francia , bagnata nel 
sanguc di I.noi XVI, dal 1792 al 1804, difende le sue frontiere dalle 
nazioni alleale per ristabilirvi i Borboni, vede sorgere, a gniilarne le 
sorti, la Stella del Bonaparte, e, di Rcpubblica diveimta Impero . cblie 
in Parigi gli ulani e i eosacclii. I comuni dell’ Etruria seppero bene 
spargere le colonic dull’ America alle Isuie, jiel momlo nei loro tempi 
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conosciuto, e fare adware i loro uomini grandi. Firenze, ncl 1527, ren- 
dendosi interprele del boon senso universale acclamava re il Cristo. 

Un regno! . . . Dov’ e la Spaosa di Carlo V; 1’ Austria di Maria 
Tkrksa ; la Tlrciiia di Maomktto 11? 

Alla He|mbblica aspirano le nazioni lulle dell’ Universo, dalla Russia 
degli Holstein-Gottorp, alia Germania degli IIuiienzollekn, perelit tulle 
le nazioni aspirano a civilizzarsi ; e la Repubbliea Universale deve essere 
I’ ultima fase della cristiana, della moudiale civilizzazione. Ma non jier 
cio tutti i popoli sono preparali, benclii avviati alia gran meta. Non 
devono avere iu cuore il dubbio di Brito, c credere clic un nome sia 
la virtu : chi: per essere repubblicani bisogna essere virtuosi ; e ormai 
bisogna essere, alnieno per la morale, cristiani. Non tenure la liberty, li- 
bertinaggio, anarclua. Alle leggi e d’ uopo sacriticare la volouia, annicn- 
tarc T individuality, eonsacrare il risiietto. 

In alcune delle Repubbliclie Spagnolc del Nuovo Mondo, abbiamo il 
tristo esempio di popoli, repubblicani di nome, che aspettano un Bona- 
parte, per quindi passare a un Romanov, e imparare neir autocrazia ad 
apprezzare la Repubbliea; e rigenerarsi sotto la mano polente di un 
gran uonio, di un autocratc patriota. 

Italiano, cristiano c repubblicano, ho doveri verso la palria , verso 
Dio e verso il prossimo. Che 1’ Italia flno all’ ultimo scoglio si ricosti- 
tuisca in unitit d’ azione politica ; die la Chiesa sia « libera, tiello Slafo 
libero » per servirmi della massima alquanto elastic.! del Cavouh, ma 
della libcrtit di coscienza dovuta al cittadino, soggetto nullameno alle 
leggi sociaii: stante die la Chiesa i: il popolo, e non una casta indipen- 
denle, cristiana o pagana che sia; c cite dalle Alpi al mare di Sicilia 
si ripotano le medesime aspirazioni. Allora, ingrato per amor patrio, non 
varrebbe a rattenermi il rieordo di Palestro, e concorrerei al crollo della 
Monarcbia! .... Ma ipicste mie speranze si sperdano nelle probabililit 
dell’ avvenire , chi; non i 1 ancora degna 1’ Italia di risorgere repub- 
blicana. 

1 tempi erano barbari! Alla Palestina necessilava 1’ uni til della forza, 
non quella delle intclligenze. Un sovrano guerriero per eousolidare colla 
spada la conquista dovuta alia sua spada. Un duce che comprendcsse 
le predisposizioni del volgo per dirigerle, e sufllcicnte sentinicnto cristia- 
no per dirigerle al liene. Qucsto duce I' ebhe! Goefredo era I’ uomodel 
giorno, 1’ uonio provvidenzialc; e pereib disprezzato finchi non si provb 
indispensabile ; lant’ k die non si lotta col fato. 1‘resso il Sepolero del 
Cristo iiiaugurb il suo poterc sovrano, o, per parlare colla generality 
degli storici, il nuovo regno. 

Arnulko, capfiellano del Ihiea di Normandia usurp)) con la connivenza 
del rlero, il I’atriarcalo di Gerusalemne. Una delle sue prime pretesc 
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fu ili reclamnrc come appartcnenli alia Cliiesa, lc spoglie della Moschea 
di Osar, e nel Consiglio dei Capi accusd Tancrebi di non rispeltare la 
volonla di Dio e di spogliarc gli altari del Signore. Tancrebi rispose 
die la lingua del Patriarca usurpalore racchiudeva pin tnali/.ia, die non 
vcleno la coda dello scorpione; e prorompcndo in laroenti: « Sono ac- 
« cusato, » aggiunse « di avere spoglialo il Santuario, diverlilo, o piut- 
« losto, sveglialo 1’ oro die domiiva nelle cliicsc; ma I' ho forse tenuto 
« per me? Ne ho io fallo dono alle nipoti ? Forse non lo tolsi per ini- 
« piegarlo al servizio del popolo di Dio, e restituire al creditore dopo 
« la mielitura ? D’ altroude, voi lien sajiete che prima di espugnare la 
« cittA, si era convenulo che ognuno avrehbe i lesori e le proprieli di 
« cui prinio prenderelibe possesso. Che ogni giorno dovessimo eamhiare 
« decisione ? Non ho io forse comhaltuto coloro che non si ardiva guar- 
« dare alle spalle? II prinio non penetrai dove nessuno chhc animo se- 
ll guirmi? Che forse, allora, Arnolfo la gloria del pcricolo mi contese? 
« Perchi, adunque, viene a chicdermene il guidcrdone? » 

I Capi per non ofTenderc Tancrebi, nfe rendersi ostile Arnolfo, ■ dic- 
doro amhigua senlenza; c il nostro eroe ne sorti shorsando poche centi- 
naia di marchi d' argento; ci6 che, secondo il Cadomense. tradl le spe- 
ranze segrete dell’ avido sacerdote. Un’ altra senlenza emanarono i capi 
eontro Haimonbo bi Tolosa che non voleva rimettere a Goffrebo la 
torrc di Davibbe. 

Un formidaliilc esercilo egiziano comandato da El-Afbal gran visiro 
o primo ministro del Mostai.i si raccoglieva in Ascalone, parte per mare 
parte a traverse il dcserto. Eben-Giosi per diminuire la vergogna della 
sconlitta, lo limita a vcntimila comhattcnti. L’ abate di Uraogen, per ac- 
crescerc il merito della vittoria, vuolc ascendesse il detto esercilo a ccn- 
lomila cavalli e quatlrocentomila pedoni. Xella letlera enciclica di Dai- 
berto, Goffrebo e Haimonbo, al Papa e a tulti i Vescovi della Cliiesa, 
ammonia al medesimo numero impresso di certa esagerazione. Nell’ opu- 
scolo intitolato « Belli sacri hist or ia » di autore anonitno, a trecento 
sessantamila cavalli, ollre un numero piu considerevole di pedoni. Dalle 
varic asserzioni dei Cronisti c le conclusion degli storici, pare che com- 
prendessc un elfettivo di duecenlomila comkitlenti. I Cristiani non n’cb- 
liero da opporre che veutimila. Ma un pezzo assai grande del crcduto 
legno della Santa Croce era stato scoperto in un nascondiglio della cittii 
conosciuto da un siriano; questo, doveva servire di palladio all’ armata 
cristiana. 

Tancrebi era assente quando si ebbe in Gerosalemme 1’ avviso della 
prima mossa degli Eciziani. Gli ahitanti di Naplosa avendogli inviato 
alcnni ntessi proponcmlo arrendergli la cittii, era parlito per quella im- 
presa con un forte stuolo di cavalleria : allealosi prima il Conte Eosta- 
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emu di Boulogne. Richiamnto tla Goefredo, ap|>cna riccvuta la sontmis- 
sioue degli abilanli, si diresse pei monli verso R.vrle, e da alcune ve- 
dette nemiche elie sorprese, cooobbe le for/e e Ic posizioni delle trup|>e 
di El-Afdal. 1/ ondici di Agosto, si ricongiunsc al rimancnle dell’ ar- 
mata nolle vicinanze di Ascalonb. L’ imloniani fu data la baltaglia : Tas- 
credi al rentro. 

Grande fu la sconfitta dei Miisulniani. Tancredi e Eustachio, forza- 
rono il campo nemieo. Vittime di quel combaltimento, El-Afdal lascio 
trentamila cadaveri ncl piano. I cristiani n’ ebbero nieno di mille. II fug- 
giasco visire. dicesi clic esdamasse, faeendo melterc allc vele il naviglio 
che lo salvb : « Sareblie vero o Maoretto clic la potenza del CroceFisso 
« fosse della tua maggiorc, dacclit dai Cristiani ftirono vinli i tuoi di- 
« scej*oli ? o 

Solto le niura di Arscf, tornando addietro ]>er la resistenza di Asca- 
lone, vcnnero a contesji Goefredo c Rairondo. Chiamate alle armi, ognu- 
no, le propric schiere, le bandicre spiegate si avanzarono alia lotta fra- 
tricida. Tascredi e Roberto di Fiakdra, si getlarono fra Ic due divisioni 
cristiane e pervennero a riconciliarle. 

Di ritorno in Gerlsalehmk, il Conic di Tolosa si licenzio, e parti 
per Costantisopoii, laseiando la moglie eon un corpo di suoi I’rovenzali 
a Laodicea, ove tornb. ollenulanc F investitura da Alessio , due anni 
dopo. 

I due Roberti partirono eonleni|>orai)camcnte. Si diresscro al Nord. 
ripassando per Acri, e s’ imbarcarono per F Elropa, nei porli della Siria 
settenlrionale. 

Rimaneva a Goefredo, la s|mi!a di Tascredi, trecento cavalieri, due- 
niila fanti. 

Al prinoipc italiano , fedelc lino alia morte al suo giuramenln, 
il dorelitto monarca diede in feudo la Gai.ii.ea, e il comamio generale 
dei i>ochi valorosi che vollero rimanere a difcndcre il Sacro Avello, re- 
denlo eon lanto sangue. 

Tutli coloro die finora serissero suite Crociate, le divisero a sccomla 
dell’ iinportanza delle diverse s|)edizioui. Ma noi, sieeome di falto gli 
Italian!, non ebbero per la serie mai inlerrotta di s[H‘ili/.ioni, che una 
sola Crociata, dalla parleuza dei guerricri die precedetiero a Costann- 
nopoli e seguirono in Asia 1'ietro l’ Eremita, lino alia eadula di San 
Giovanni d Acri, nel 1291 : cosi lion ci alterremo alia regola eonsuela 
l>er seguire in Oriente i Croeiati italiani. Per gF Italiani , una fu la 
Crociata. 

Goefredo consolidava come poteva il piccolo stato. Impose il trilmto 
agli Emiri, ossiano I'rincipi Arabi, di Cesarea, Acri e Ascalone; tra- 
versb il Giordano, vinsc i Bcduini: riasscdio inutilinente Arscf; c Iotim'i 
nella sua eapitale dove eblie la liela nuova dell’ arrivo di Croeiali pi- 
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sani, condotli ila Daiberto, legato aposlolico, e dal Vescovo di Ariaro; 
e die il fratello Baldoviro di Edkssa e d Principe di Artiochia, Boe- 
mordo, crano con i pdlegrini. 

Tarcredi, crasi falto riconoseerc signore in luttc lecittA e nci borglii 
della provincia avnta in feudo, e ardiva minacciare Damasco. 

Gli Annalisti delle Repubbliche cmule della pisana, prelendono chc 
r Aquila di Pisa, non comparve se non dopo die il gran Sepolcro era 
stato liberato, atTorzandosi di provcrbiare ogni lento soccorso con chia- 
marlo « soccorso di Pisa. » 

Abbiamo assai a lungo provato la prcsenza di 1’isari all’ assedio di 
Gerusalemme. e come assai vi si distinsero, se non si deve loro attri buirc 
la maggior gloria della compiista. Ma dobbiamo riniarcare die fra i so- 
gncnli palrizi della prccitata repubblica, Iacopo Ciubini, Lottorio di 
Larfreduccio, Federico m Albitore, Fozio del Faggio, Gherardo di 
Gaitano, Erittene Duodi, Passer iro Pillistrblli, Iacopo Griffi, Asso 
Pardi, Azzorr dal N'iccbio, Garo Formatiri, Erittore Hocca, Pietro di 
Parlaccio, Guido da Buto, Larfrahco di Gualardo, Duodo Rossi, Pietro 
del Grotto, Berrardo Marigrari, Opizo da Homo Petri, Bartoloito 
Passaglia, Ugo Viscorti, Frarcesco delle Staterr, Ridolfo Upezzirghi, 
Guido da Ripafratta, Duodo Cortevecciiia, Vecchio Bordoresk, Simore 
Rosciori, Vecchio Bocchetta, Ezzeliro da Caprora, Guido dal Colle. 
Raimoxdo e Giovarri Viscorti ; fc dnbbio quali di loro fiiccssero parte 
della spedizionc del Math, e quali della segnentc dell’ Arcivescovo Dai- 
berto. E certo, in ogni modo, die niimo precedesse il Cucco Ricuccai e 
il Goscetto da Golle. E di positivo sappiamo die [ht esseme stato no- 
minato liiogolenente, il suo Arcivescovo seguisse Olderigo Vlscorti. 

I ccntoventi navigli pisani « de quo stolo Daiberto rjusdem ecclesiee 
Arch icpi scopus fuit doctor » come si legge negli Annali di Pisa, ar- 
rivarono nei priini di Decembrc del 1099, alle spiagge della Palestira. 
Senza questo soccorso avrebbe precipilato il nuovo regno; chfe vcdemino 
a quali niisere risorse n’ era ridotto il ducc, abbandonalo dalla quasi 
totalitii dei Grociali do|io la battaglia di Ascalore: risorse, che ancora 
si erano diminuite per le reccnti imprcsc, c non avrebbero pcrmesso 
aspettare altri riuforzi dall’ Europa. I Pisari, furono 1’ unico potcntc so- 
stegno, nei suoi primordj. del regno Crocesegnato. 

Di Daiberto, rileviamo dal Pauli, « Qiti a Deo per aposfolicam 
« sedem in Orientates Reg tones directus Latinorum primus sanctam 
« candcm rexit ccclesiam cum gloriorus Francorum, exercilns san- 
« ctam Icrusalem Saracenoritm din prophanis conculcatam ritibus 
« et eliminata omni spurcitia. » 

Arrulfo di Roiies, o Arroldo, che intilolavasi « CanceWcre della 
« Clticsa di Gerusalemme. consertatorc delle surre reliquie e delle 
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« demos inc dci fetlelt, e Custode dd Santo Sepolcro » non ossendo 
confermalo patriarca dal Sommo Pontelice, dovette cederc allc prctese 
del legato apostolico, dimettersi bonariamente dall’ usurpala carica, giae- 
chfc alia Santa Sede apparteneva e non a Goffredo, quell’ elezione. L* Ar- 
civcseovo pisano, si trov6 di fatto, il primo patriarca di rito latino della 
redenta Santa Gink Goffredo, da lui riprese 1' inveslitura del Regno, e 
Boemondo, del suo Prineipato. 

Nclle Gronache del Tronci che ei fond . fra molti errori, preziose 
note, ahbiamo anrora che si movessero in qnella oceasione i Yolterrani, 
per F islrumento rogato il 27 Febbraio 1098. stile volgare, da Messer 
Bliamokte, pel quale Albertiso m Ugo, Sindaco ilella romiuiitd di Vol- 
tkrra, conveniva col Sindaco di Pisa, Pietro Gaitaso, di premiere a 
nolo due grosse navi per trasportare a Gerisai.bmmr i Crocesegnati Vol- 
terrani. Pattuirono a carico del Commie di Yoi.terra ogni spesa per Ic 
due navi necessarie; il nolo di cinqueccnto lire pisane ogni due mesi; 
niun rifarimento di danno se le navi perissero, o predate dai nemici o 
da naufragio soninierse; c doppio sborso della valuta ove entro tin anno 
non le avessero restiluite. Sborso die si dovette effettuare jet gli avve- 
iiuti ritardi se questi non furono, in causa di forza maggiore, presi in 
considerazione. 

Mentre i Pisani servirono di seudo a Goffredo, eontro le improsc 
dcgl’ infedcli, era prevenuta 1’ Europa del Santo acquisto, i>el ritorno 
dei Crociati. L’ Italia seltentrionale, specialmontc la Lombardia, rispon- 
deva all’ estremo appcllo ideato da Arnulfo nella lettera che indirizzb 
agli Occidentali sotto I' impressione della presenza presso Ascalone dellc 
forze egiziane, e prendeva la Croce per accnrrere ad acquistarsi « la 
k corona per la quale dovevano dimintiire i figli dell' idolatria insorti 
« eontro la Madre spiriluale che dalla crcazione era loro predestinata a 
« coinbattere nelle tile delle milizie del Signore, per la necessity di pre- 
« sidiare i conquistati castelli e le cillk considerevolmente cssendosi ri- 
ft (lotto il numero dei difensori. » 

Il Conte Alberto di Biandrate, « hmbardo assai ricco c potente. » 
con Ansei.ro, arcivescovo di Milano, die lasciava suo vicario il Criso- 
lao, dal volgo soprannominato « Grossolano » c cimpianlamila uomini, 
e piu il braccio di S. Arbrogio, parti, via di terra, per la Terra Santa. 
Il Vescovo di Pavia e il Conte di Savoia, Umberto II, lacevano parte 
di quell’ armata die da Costantinopoi.i sbarcala in Asia, sorpresa e as- 
salita da Kilidge-Arslan, fu, per servirmi dell’ espressione di Ekkart. 
trilata in guisa di paglia, (almente die un esereilo tedesco che la se- 
guiva, nulla |»tfi sa[>rnio. Il Conte Umberto si salvo colla fuga, c tor- 
nalo in Eiropa, vi morl I’ anno 1103. Si prelendc cite prima della par- 
tenza facesse alcune donazioni ai Religiosi del Burget, |>er oltenere col- 
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1' inlercessione dcllc loro prcghicre: « tin fdice Consolato nelsuo viag- 
gio d’ oltre marc » cio che voleva (lire un principalo o tin regno: os- 
servando il Guichbnon, nella Sloria Gcnealogica della Real Casa di Sa- 
voia, che Odkrigo Vitale (lit a Ruggiero, Conte di Sicilia, il tilolo di 
« Console di Sicilia. » 

Negli Annali del Muratori, anno 1 100 , vicnc coufntata 1’ opinionc 
che vorrebbe questa infausta spedizione partita per mare alia volla della 
Palestina. Cosl leggiamo nel chiaro autorc: « Landolfo juniore slorico 
« milanese, scrivc che Anselmo IV, Arcivescovo di Milano, predicb la Cro- 
« ciala per la Lombardia, facendo canlare nna canzone che cominciava 
« Utrrja » « forsc francese, e probahilmente signilicante « oltre gul son 
« iti i Franchi. » Uni egli, con ei6, nna grande armata di Lombardi, e do|H> 
« di aver creato c lasciato suo vicario in Milano, Crisolao ( appellate 
x volgamiente Grossolano, ) che poco prima era stalo cletto e consacrato 
« Vcscovo di Savona ; alia testa di quell’ csercito si avvib alia volla di 
« Costantinopoli. Seco andarono il Vescovo di Pavia e Alberto da Bian- 
« drate, potentissimo lomhardo. Non (ter mare da Genova, passb qnpsta 
« genie, come si pensb Tristano Calco, ma beiLsl per terra, attestandolo 
« F Abate Uspergense, ct F annalista Sassone, con dire sotto quest’ an- 
« no: « Ex Longobardi cum Mcdiolancnsi et Papiensi Episcopis 
« quinquaginta m till a ad Hicrosolymitanam profcctioncm signati 
« in Bulgaria civitatibus hyemavcrunt. » 

Boemondo rifiuto prestarc omaggio a Goffredo pel suo principalo di 
Antiochia, e vi ritornh dopo di avere passato F inverno a Gerisai.emme. 
ospilato colla massima magniFicenza. 

Daiberto, a nomc del Pontefice, aveva ottenuto la quarta parte della 
cittir. quella, doe, gii assegnata ai Cristiani prima delle Crociatc, dove 
si trovava la Chiesa della Re'surrezione. l)i ci5 non conlento, si fece 
rassegnare, non senza opposizione la cittadella, ossia Torre di Daviddb, 
cbe venne denominata Torre dei Pisani; ma dove questi non entrarono. 
dovendo Fmo a nuove conquiste che proponevasi, c iuterruppe colla mortc 
il Duca loreno, rimanergli in potere. 

Malgrado alcuni pareri contrari, fc nondinteno ccrlo che la quarta 
parte della cittii fosse rimessa, e quictamcnte posseduta dall’ Arcivescovo. 
Ancora si racconla che Daiberto pcrsuadcsse Goffredo a lirmarc una 
convenzione che lo faceva suo erede. jier la Santa Sede, del Regno Cro- 
cesegnato, qualora morisse senza prole. Quest’ asserto di pochi storici, 
non confcrmalo dal Tirio e altri scrittori di qnei tempi, devesi conside- 
rarc insussisleutc. smentilo die venne dagli avvenimcnli; c vedremo Dai- 
berto, morto Goffredo, non valersi di un talc prelesto che per favorire 
i disegni di Boemondo cd escludere Baldovino. 
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II Sovrano di Dahasco, riiinila un’osle imponente combatteva Tan- 
rREtii . di rilorno nclla Gami.ea. Goffredo , accorse alia riscossa con 
quanli cavalicri gli rimanevano, e il numcro grande di pellegrini giunti 
dai i>orti dell’ Italia. II principe Saraceno fu vinto; ed inseguiti gl’ infe- 
deli lino alio faille del Libaso. 

Teiminata questa rapida e gloriosa sjiedizione, Goffredo, gift oppresso 
dalla malattia die doveva aprirgli la tomlia, si rese a Giaffa dove erano 
giunti i navigli veueziani della flotta del MicniF.Li e del Costaium, die 
linalmcnte, dopo di averc rubato piu corpi di Santi nelle citta dell’ Asia 
Misore. e perso un anno in titubanze, si erano diretli alia Palestiha. 

Ragione di queste tilubanze, erano gli antichi tratlati esistenti fra la 
Hepubblica Ycnela e 1’ Egitto. Per la presa di Gercsaleme da El- 
Afdal |k'I' il Mostau, si trovarono i Ykneziam, ncll’ impresa di Terra 
Santa, idcata contro i Sblgilxidi. a combattcre, invece, un antico alleato. 
Espugnata la Santa Citti e crealo il nuovo regno senza il loro coneorso, 
non aveano tradito la fede dei tratlati , ed erano per approfiltare del 
nuovo stato politico della Siria c della Palestima , occupale dai Croee- 
segnali. 

Ebbe ragione il Michaud, non [>er impiccolire la parte avuta dai Vb- 
neziam nelle Crociate, ma per attenersi alia validity delle relazioni dei 
Cronisli, di asserire che i Yrseziam non avevano preso che una leggc- 
rissima parte nella prinia Crociala e negli avvenimenti die la seguirono ; 
e, per Ic nostre considerazioni, ch' essi aspettavano I' esilo di quella im- 
presa grandiosa per abbracciare un partito, e per accompagnarsi alle 
vittorie dei cristiani. Ma il Conte Becgsot si sbaglia , a I lore lift insiste 
ncll’ Introdnzione alle « Assises dc la Cour des Bourgeois » scrie 
seconda della sua Coilczione degli Storiei Occidentali delle Crociate, che 
non vi prcscro parte. Mentre partiti per prestarc il maggior aiuto, non 
frapposero rilardi, per riguardi polilici, che camhiando le poliliche cir- 
eostanze della Terra Santa: e benchft indirettamente, pure, scorrendo i 
inari, coadiuvarono I' impresa , allontanando dalle eoste della Siria le 
fnrze marittime dei Govematori delle citlA della Palbstisa e dell' Asia 
Mibore, che in modo speciale, tennero in rispetlo. 

L’ infermo duce voile vedere il tiglio del doge c il Vescovo Vene- 
ziano, e accolti con sonima benevolenza, si legge nella Storia di Yeme- 
zia, documentata: « Goffredo, parlb ad essi parole assai confortevoli ; 
« (>oi, ncll' accomiatarli disse essere alquanto malato, pcr6 il domani, 
« quando si sentisse nieglio, si sarchbc presentato volontieri a lutla l’ar- 
« mala che aveva mostrato desiderio di osscquiarlo. Se non che. ag- 
« gravatosi nella nolle il male, e vedendo come questo si prolungava, i 
ii duci Vcneziani si recarono a Gcarmkri di Greis e a Tascredi per 
ii deliberate insieme se fosse da parlarc a Goffredo, c udire da lui che 
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« cosa fosse da fare. 1 due principi furono al letto del duce, e lemito 
« da !ui consiglio fu deciso clie i Yexeziam assalissero per mare il ca- 
« siello di Haifa, posto al piede del Carxelo, roentre Tascbedi e Guar- 
« meri lo batterebbero dalla parie di terra. Goffredo si fcce di poi 
« trasportare a Gercsalexme, ed i Groeiali altendevano all’ appareccliio 
« deile maccliine ossidiunali, ipiando giunse a Giaffa la lulluosa notiz a 
« della sua morte. Franchi e Yrnbti, sommamente conturbaii e dolenti, 
« si afTreltarono a trasferirsi a Gerisalemxk, ove lo trovarono bensl vivo 
« ancora, ma a tanto ridotto elie appena poteva arlieolare parola, e poeo 
« dopo lo videro spirarc. » 

Moriva Goffredo, il 18 Luglio 1100; nft si conobbc mai la causa 
della malattia, oii la stcssa malattia clie lo coodusse al sepolcro. Le cir- 
cosianze gli furono sfavorevoli per consolidarc il regno nasceote, e im- 
porre la sua volonta ai lurbolenti vassalli e alio esigenze del clero. Egli 
i giudieato dal David, buono, conic si poteva esserlo in un secolo di 
ferro; di una bonli passiva. Era un gran batlaglicre, fu un povero prin- 
cipe. Albeto d' Aix, assicura clie fosse pianto cinque giorni consecutivi 
prima di csserc sepolto sotto il Calvario, presso il Sacro Avello. II mo- 
numento innalzatogli. lo distrussero i monaci greci nei noslri tempi; no 
si sa fin dove giunse il disprezzo degli Scismalici per le ossa del prin- 
cipe caltolico. 

La parola fu data all’ uomo per naseondcrc i propri pensieri , disse 
un celebre diplomaliro del nostro secolo. Dalla lettera clie scrisse 1' Ar- 
civescovo di Pisa a Boexondo, benebfe si parli della promessa del defunlo 
duce di ccdergli I’ inlera citta di Gercsalexme, eon tutle le sue perti- 
nenze, e tulto qucllo eh’ egli possedeva in Giaffa ; faeilmente si deduce 
clie r asluto pisano altra pretesa non avesse che di approfiitassi dell’ in- 
terregno per assicurarsi il possesso delle due citta di Gerisalexxe e di 
Giaffa, gi& rifiulategli da Goffredo vivente, il ipiale, mai acconsenliva 
a ccdergli, e sotto eondizione, die la quarta parte delle medesime ; por- 
ziooi suite quali soltanto poteva 1’ Arcivescovo fare valere giusti diritti. 
Si deduce ancora per 1’ atleuta lettura di quel documento, clie Daiberto 
si rivolgeva a Boexondo, dicendogli: « Laonde essendo restato io solo. 
« figliuolo carissimo, circondato d’ ogni inlorno da tutte le miscrie c da 
« tutte le insidie dei maligni, bo tutta la mia fiducia, do|io Dio, in te, 
« avendo fondala I ancora della mia speranza nclla salvezza dell’ amor 
• luo; » per le praticlie segrele giii a wile in Gercsalexme; e rammcn- 
tamlogli la promessa di prestargli in ogni occasione il suo aiulo e il sno 
cnnsiglio, lo autorizzava di opimrsi, occorrcndo, colie armi alia venuta 
di Baldovimo. 

Conoscendo il caraltere del princi[ie di Taranto, e I’ awersione di 
Daiberto pel fratello del defunlo monarca, emerge cbiaramcnlc dallo 
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scrilto, in diseorso, die il nuovo Patriarca prolcggesse c secondasse i 
lini deli’ aroico, dell’ allcalo, die aveva |>olenlemente contriliuito a farlo 
ascenderc al potere, e sul quale come iialiano, fundava maggiori s|ieran- 
ze. D’ allronde, rcgiiando Baldoyino, non insisieiie mai Daiberto, suite 
precilatc ingiuste domande; anzi, non nc fece qucstionc. 

Gcaraieri in Greis, s' impadroni della Torre di Bayidde c delie alire 
fortezze, c niandb deputati a Baldoyino accioccbb venissc con premura 
a sedersi sul vacillanle trono. 

B Conte di Edessa, si avvib alia Citta Santa. Yinse per strada i 
Govemalori di Emesa e di Darasco, e vi entrd in trionfo, aeclamato 
dal popolo, dal clcro e. dai baroni del Regno; e conducendovi i prigio- 
nieri dell’ ultimo combatlimento. Daiberto, per gl' iniriglii di Arkulfo, 
erasi riliralo nel piccolo niouastero sul Sionnb , e si aslenne di pre- 
sen tarsi. 

Boeroado, non j*ot^ prevalersi della buona oecasione, jierclife avendo 
traversato 1’ Ecfrate, prima della morte di Goffrbdo, fu assalilo all’ im- 
provviso e rimase prigioniero de’ Tcrciii 

Nella « Storia Generale » di Erea-el-Attir, si ba die il Prineijie di 
Mklotenia aveva scritto a Boeroado pregandolo di portarsi ad assisierlo: 
die arcorse alia cbiamala con cinquemila soldati ; nia incontratosi con 
Keretsceeia tiglio di Daaisceread, comhattb c cadde prigioniero. Sette 
Conti, arrivati d’ oltre mare i>er liberarlo, giunsero (ino ad un casicllo 
chiamato Ancuaia, se nc impadronirono e irucidarono tutli i musulmani: 
quindi si rcsero ad nn altro castello dove si trovava Israels liglio di 
Daaisceread, e I’ assediarono. Israels, riunl un grande esercilo, ne pose 
una parte in imboscata, e questa, sopravvenendo mentre egli combatteva 
i Fraacui, colic rimanenli trup|ie, li sconlissc non salvandosene uno solo. 
E solto la data del 495 dcll’Egira, corris|)Ondente al 1101 dell’ era cri- 
stiana, il medesimo slorico nota cbe fn rilascialo da Daaiscererd, me- 
dianlc centomila monele d' oro e 1’ obbligo di reslituire la liglia di By- 
ghisiaa, Sovrano di Aatiochia, ritenuta prigioniera dai cristiani ; e cbe 
tornalo liliero, Boeroado, reduce nella sua capitate , rianimb eolla pre- 
sen/, a il coraggio degli abilanti, c in segnito mandb a ebiedere il Iributo 
alle genti dell’ Acasser, di Ciikaaesria e altri jiacsi vicini. Cosicchb Da- 
niscemead distiiisse la sua opera colie proprie mani. 

1 Ye.aeziam assistiti da Goglielro di Melua, assalirono. gionii do]*) 
il rilomo da Gercsalerre, la cilia di Caifa con certe macebine delte 
« manganelle » cd un alta torre chc giungeva al livello dellc mnra. 
dando cornodo di combattere eorpo a corpo il nemico. Onesti, tenia va 
eon Ic sue scuri e il fuoeo, di dislruggcre la torre, e non jtoteudo rie- 
scirv i , ne eontinuare la resislenza, Caifa si arrese. Dopo di cib tenia rono 
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espugnare Ascalose, e tornarono alia patria, stimando tcrminata la cam- 
pagna per quell' anno. 

Baldoviso, pacilicatosi col Patriarca, si fece, meno umile del fcatello, 
coronare re in Bettrlemmb nel giorno di Natale del 1100. Tascredi 
riliutb di assislere alia cerimonia e di rendergli omaggio. II nuovo re 
indispcttito, lo fece cilarc al suo trono come vassallo infedele. II prin- 
cipe italiano rifiut6 allora di ubbidire, e disse con orgoglio e disprezzo 
air inviato regio: « Ignoro se il luo padrone Baldoviso fc re di Gerusa- 
« lemmb » e ad una scconda cilazionc non risposc. Inntili rcsullando le 
minacce, si cbbe ricorso allc pregbierc; e i due ncmici si riconciliarono. 

In quesio fratlempo venue cliiamato Tascredi a reggere Astiochia. 
Parti lasciando la Galilea ad L'go m Sari’ Omer. L’ anno seguente ricon- 
segnb il Princi|>ato di Astiochia al cugino , con Laoiucea , Apamba c 
moltc altre conquiste; onde n’ cbbe in compcnso alcunc, come propriety 
credilaria della sua famiglia. 

La prigionia di Boemosdo, si era protratta lino all’ anno 1102; sba- 
gliandosi di poehi mesi 1’ Eben-el-Attir, nella sua estimazione. 

Prese ancora parte Tascredi , nolle sanguinosc contese del cugino 
coll’ Imperalore Alessio, e alia gran battaglia data ai Saracesi di Mus- 
sel e di Aleppo, die riusci funestissima ai Crisliani; e in questa, per 
miracolo, scampi la vita, con piccolissima scorta di cavalieri. Boemosdo, 
circondato dai musulmani vincitori, si fa passare per morto, traversa le 
lerrc nemiclie; c quindi, coricato nel catalelto, la llotta bisantina, cbe 
no rnalediva la memoria. Prcceduto dalla sua fama si rende a Roma; 
ii accolto come un marlire dal Pontefice cbe gli attida il vessillo di Sas 
Pietro, c f autorizza di levare in Elropa un nuovo cscrcilo; e inline, 
va a prendicare fra le feste e le giostre la Crociata in Frascia, dove, 
1’ anno 1104, sposa Costasza, figlia del re Filippo. L’ ultra figlia di 
nome Cecilia, ottiene c iuvia a Tascredi, clie, rimasto reggenle in As- 
tiociiia, il priucipato difcndeva con valorc sommo conlro i Tdrchi; e la 
fldanzata accolsc con riverenza c piaccrc. 

Daiberto, per nuovi disgusti provati con Baldoviso, si era ritirato in 
Astiochia, e ne parti per imbarearsi sul medcsimo naviglio cbe trasjior- 
tava nella bara, il vivcnle Boemosdo. La mortc lo colse in Italia, fa- 
ccndo valere presso la Santa Sede, le sue ragioni e i suoi lament! conlro 
1’ arrogante successore di Goefiiedo. In quanto al suo compagno di viag- 
gio, dalla Frascia, valicati i Pirenei, disease in Spagsa; raduni molti 
altri crociati; allri ancora lo aspettavano in Italia. Partiloda Bari, alia 
couquista dell’ inqicro greco, la resistenza di Dirazzo distrussc i suoi 
progetti ambiziosi. Le malatlie stremando 1’ cscrcilo , i soldati die lo 
avevano seguito abbandonavano in massa le sue bandierc, talmentc die 
fu custrctio di lirmarc la pace con Alessio. Rilornb, Boemosdo, ndl'anno 
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1 108, nel suo piccolo Principal di Taranto, e vi morl trc anni dopo, 
lasciando un liglio di quattro anni menlre si apparecchiava, come opiua 
pure il Rohrbaciier, a recare di bel nuovo nel Greco Impero, il terrore 
del suo nome; e non di dispera/.ione, come vuole il Michaud. 

Guglif.lmq Ebriaco, dello Testa di Maglio, ricomparve in Palbstina, 
la Seltimana Santa del 1101. Comandava la lerza spedizione inviaia alia 
Crociata, dalla Repubblica di Genova, c questa, delle altre due prece- 
dent! era assai piu imponente, ammontando F elTetlivo della riotta a tren- 
tasci galere e sei grosse navi, secondo il Foulietta, o, come scrive il 
Bizaro, a ventisette galere e sei bastimenti da trasporto. Partita verso la 
fine di Agoslo del 1 UK) con ottomila soldali , capaci di eombattere in 
terra e in marc, prese porto a Laodicea, c vi dirnorb alle stanze tutto 
F invemo. 

11 Foglietta racconta che non rimase F Ebriaco in ozio durante F in- 
vcrtio ; ma, nscendo dal porto con varie opportunist e facendo spesse 
correrie nclle terre dci Sahaceni, diedc loro varie sconlittc, mellendo a 
ferro e fuoco e dando il guasto a tutto il paese. Avvicinandosi la jiri- 
mavera, costeggiando le marine della Siria, arriv'd alia citta di Poreiria, 
che di poi venne chiamata Caifa, dove pel tempo contrario fu forzato 
di lirare F amiata a terra, nel lido vicino alia cilti. Poco dopo, F ar- 
mata del Soldano di Egitto , forte di quaranta galere , passb lungo la 
medesima costa e fu scoperta dai Genovesi. Onde il capitano, varali 
incontanenlc i bastimenti, si misc ad inseguire i barbari. Ma, cssendo 
spinto in dietro da una fortuna piii crudelc della prima, si trovo nella 
medesima necessity di nuovamente tirare la Holla a terra. La Domenica 
delle Palme i Genovesi dirizzarono il cammino verso la Palkstina, e, 
senza mai fermarsi, arrivarono a Giaffa; e dal Re, che per onorarli era 
andato loro incontro cou le bandiere spiegate, vennero accolti con ogni 
apparato di magniliceuza reale. 

Scortati dal Re, troviamo nel Caffari, i Genovesi s’ inviarono verso 
Gerisalemhe, il Mcrcolcdi Santo. II Sabato Santo, andarono al Sepolcro 
del Signore. Digiunarono i) giorno c la nolle, aspeltando die la luce del 
Cristo, venisse a riscliiararli. 

11 fuoco celeste uon venue nfc in quel giorno, in quella nolle; 
tutti rimanendo in tal manicra, all' oscuro, nel tempio; e ripetevano in- 
sieme « Kyric clcison. » 

La maltina del giorno della ResiuTezione, il patriarca Daiberto ac- 
compagnalo da Macrizio, vescovo di Porto, e il legato della Corte Pon- 
tilicia, intlirizzb al popatlo un piccolo discorso per consolarlo del (lispia- 
cere provalo |>er nou avere Dio in quel giorno c, secondo la consuelu- 
dinc degli anni autccedenli, esaudito il pio desiderio, notando die il Si- 
gnore fa miracoli per gF iufedeli e non per i fedeli , essendoche fino a 
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canto crnno i primi in possesso della Santa Cilta, era Icon giusto richia- 
marli con frequenti miracoli alia fede; ina, dacchfe reirocedctte ai Cri- 
sliani, i miracoli divcnivano inutili. 

I Gisoyesi e gli altri pcilegrini, non troppo persoasi, scalzi seguirono 
il Palriarca e il Re alia Chiesa del Signore, ex Moschea di Omar sul 
Moria, pregando I)io clie il miracolo si facesse. Dio compiacque, ripete 
il Caffari senza 1’ aggettivo, i fcdcli babbei. Di ritorno al tempio del 
Sanlo Sepolcro, in prcscnza di alcuni testimoni acccsa da mano invisibile 
una lanipada nclla Sacra edicola interna, tuttc Ic altre lampade si accc- 
sero all’ istante, 1’ una dopo 1’ altra, ncl modo seguente. Un fumo leggcro 
a traverso I’ acqua e 1’ olio montava lino al lucignolo e, inrtammandosi, 
con ire faville lo accendeva. Sedici lampade si arcesero in tal guisa. II 
Caffari, era presente, ne rendc tcstimonianza, ne alTerma la veriti. 

Ogtii anno, ancora adesso, la Scttimana Santa nclla Chiesa della Re- 
surrezionc in Gercsalemme, ch’ i il piii augusto tempio dell’ universo, 
siamo srandalizzati da due cerimonic religiose chc oflendono il sentimenlo 
cristiano, e ci fanno deridere dai musulmani. 

Della prima cerimonia, fe vergogna il dirlo, n’ fc dovuta la costumanza 
al clero cattolico europeo: dir6 di piii, arrossendo, ai missionari italiani. 
E questa, una rappresentazione, la sera del Vcncrdl Santo della passione 
del Cristo. Una marionetta elligia il dcnominalo Redentore. Dalla co- 
louna della nagcllazionc al Se|>olrro, incliiodamlola e schiodandola sul 
Calvario, e ungendola alia pietra dell' uuzione secondo il rilo ebraico, 
col piii serio ridicolo. si conduce a lulte le stazioni interne della « Via 
Cruets » e dei sacerdoti predicano ai fcdcli, ad ogni stazionc in di- 
versa lingua. Ogni volta ne fui testimonio, mi rammentai chc in onore 
della fuga in Egitto, s’ introdusse la fesla degli Asini, nel modo seguente 
descritta dal Castii. « Sur un giumeuto rieeamente bardato collocavasi 
« uua bella fanciulla eon un bambolo fra le braccia, cite, seguita dal 
* clero, andava in processione ad una chiesa. Ivi saliva accanto all’ al- 
« tare; cclebravasi la messa, e tutti i canti del clero flnivano eon raglio 
« d’ asino; raglio, invece dell' itc, missa esi; raglio in risjiosta. Del- 
o T asino reeilavansi le lodi e ripetevasi un inno buffonc. » E, siccome 
non v’ era luogo a raglio, mi pareva che i sacri cantici fossero be- 
stemmic. 

Come rimarcai per la processione del Venerdl Santo in Gerisai.emme, 
osserva il Cartu che quesle cose faceansi sul scrio ancora in Italia, e 
ronlinua diccndo che noi stessi in fanciullczza potemmo vedcre proees- 
sioni o feste chc, come oggi a riso, cosl allora ci moveano a divozione. 
N£ rideasi in Germaxia, quando il prete, nella sua messa d’ inslallazionc, 
scendeva dall’ allare per prcndcre sua madre e fare con essa un giro 
di hallo. 
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In Europa tali rapprcscntazioni sono pcrdonabili . perchfe ognuno vi 
annclle 1’ imporlanza chc meritano. Ma in Oricnte fra gli scismatici. gli 
crctici, gl’ infcdoli, sanno d’ idolatria, e sarebbe tempo di non pin dare 
talc pretesto di scandalo, e motivo ai disordini chc ogni anno, in quella 
occasione, sneceilono. II custode attualc del Santo Scpolcro, Reverendis- 
simo Padre Skrahno Milam di Carrara, cite non lodo perchc mi b co- 
nosciulo amico e mai lode maggiore del suo noroc, ormai potrei trovare; 
erasi mostrato disposto di fare rinunziarc a tale commcdia dai frati france- 
scani e ilalla nazione eattolica indigena: sc non chc dovettc dcsistcre dal 
savio proponiraenlo per non perdere nn diritto della massima imporlanza, 
qnal b qucllo di polere in tale occasione soltanto, nel corso dell’ anno, 
piantarc una Croce latina snl Calvario, ch’ b il Santuario piit autentico 
della Palrstixa, c propriety dei Grcci Scismatici. 

L’ altra ccrimonia, piii spettacolosa, ed altrcttanto scandalosa, b la fun- 
zione greca del Saba to Santo, che perdura dalla nolle del Ycnerd), allc ore 
due o tre pomcridianc del Sabato, secondo il comodo del Capo imisulniano 
dell’ autoriti locale, il quale deve dare il cenno per lerminarla. Tcrmina 
allora con due vampc di fuoco celeste, prodotle e alimentate da un fascio 
di cenlinaia di cerini, die sortono dai pertugi lateral! della sacra edicola. 
Colii b, in quel mentre, rinebiuso uno dei piit rispettabili vescovi, nominato a 
vita v escovo del fuoco, che spccialmentc dai pdlegrini del volgo della 
Rcssia, b creduto un Santo. Urli, confusione, e talvolta , comliattimenti 
che insanguinano il lastricato del Tempio, si ripetono piit o mono ogni 
anno, mentre il fuoco celeste si spartiscono, si rubano, i fanatizzati pelle- 
grini Russi e Greci, e gli Orientali dei riti grceo, armeno , costo c 11- 
riano. I’assato alle donne, queste, la vampa della propria candelelta ac- 
cesa al fuoco sacro, si passano sul vollo, il seno scoperlo, e lalune, bra- 
vamente, in altra parte, difficile a nominarsi, ma che per questa mia rcti- 
ccnza si capiri. 

I pellegrini Orientali si preparano al miracolo come fecero i Geso- 
vesi, colla preghiera c le esclamazioni in lode all’ Eterno; e piit ccr- 
cando fecondarc nd buio della notte, sotto lc coperte degl’ improvvisali 

letti, o negli oscuri recessi del Sautuario, le sterili mogli 

di tante aberrazioni essendo ancora gli uomini capaci nel secolo deci- 
monono. 

Lc solcnnitii pasquali terminate, visilato il Giordano, i Gbnovesi 
pattuirono con Raldovino di rimancrsenc alqiianlo sulle coslc di Palb- 
siina, giacchi avendo intenzione di darsi fedelmente al servizio di Dio, 
e in accrescimenlo del Regno Crocesegnalo, si crano dalla patria dipartiti: 
purdit se si fosscro prese coll’ aiuto dei loro legni alcune terre o citta dei 
nemici, per forza; avessero la terza parte delle spoglie, rimanendo i due 
allri tcr/i in benefizio al re. E, di piii, che in ciascuna terra o cilia. 
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prosa ai nemici, una strada cite sempre sarelibo diiamala la strada dei 
Gkkovesi, e banco, c cbicsa e tribunate nazionale. 

II re riaccompagno i Genoyesi a Giaffa . e and& col suo piccolo 
esercilo ad assediarc Arzuf, che Goffredo voile e non poll 1 espugnare, 
per i soceorsi che, per via di mare, ricevevano gli abitanti, e la grande fa- 
cility che avcvano di fare Ic ncccssarie provviste. L’ arrivo della flotta 
ilaliana in quelle acquc, e 1’ attiva valorosa cooperazione del suo equi- 
paggio, ridusscro in tre giorni la citti all’ estremo. Sul pimto di essere 
espngnata, si arresc: ottenendo quclla popola/.ione di partirsene per Asca- 
lose, scortata da cavalieri crociati. 

Conquistata Arzcf, la Holla genovesc passb nel Maggio all’ assedio di 
Cesarea. I navigli italiani scorrevano il marc con scarso cquipaggio per 
togliere ogni speranza di soecorso agli assediati, lasciando 1’ Ebriaco col 
maggior numero di soldati assalire le fortilicazioui vicinc alle spiagge. 
11 giorno dell’ assallo, il condottiero genovese si accostb arditamente alle 
nmra, le superb, cd era per essere seguito da una moltitudine di com- 
baltcnti, quando, per la calca die vi gravilava, si rupjiero le scale e vi 
rimase solo. Senza perdcrsi d’ animo. si rivolse a una toire vicina. La 
guarnigione erasi, con ogni solleciludine, ritirata dal primo nel secondo 
recinto. Nel montarc i scalini che conducevano all’ alto della torre, I’ E- 
briaco venne rovcsciato da tin Saraceno, che, cieco dallo spavento per 
vederselo comparire, li discendeva a salti. Si rialzb. Giunlo ai merli in 
vista della sua gente, con la splcndente spada la richiamb; c 1’ inco- 
raggiva a satire, gridnndo: « Coraggio compagni, la citti k nostra, senza 
ronlrasto. » E i Genoyf.si, rapiti dal nobilc escmpio. si trovarono ben 
presto ai fianchi del loro valente capilano. Guidati all’ assalto del se- 
condo recinto, nc ascescro le mura aggrappandovisi di niano in mann, 
con le gambe, come potevano. Ma trovarono i nemici bene disposti a 
riceverli. Per piii ore provarono accanita, disperata resislenza, che, pure 
su|>erarono. Enlrati nclla cittii insegnirono per le vie i fuggiaschi nuisul- 
mani; e « accesi dall’ ardore del fresco combattimento,' e stimolali dal- 
« r ira e dallo sdegno saccheggiarono la citti, e ammazzarono o fecero 
« prigionieri tutti quelli che si pararono loro innanzi; e dagli adirati 
« vincilori non fu tralasciata veruna di quelle cose die sogliono essere 
« gli estremi mali delle citti espugnate. » 

II Caffari, atlore in quella impresa, dichiara che non vi fosse pre- 
sente il re Baldovino. 

I Genoyesi, il 24 di Luglio, consegnata la citti. secondo le eondi- 
zioni ai Gommissari del Re. ripartirono per 1’ Italia; e rieondussc 1’ E- 
rriaco in Genova, la sua gente vitloriosa nel mese di Oltobre 1101. 

Gli anni seguenli 1 102 e 1 103, altre quaranla galcrc mandate da Genova 
tennero lontane dalle coste della Siria e della Palkstixa, le llolte rniisul- 
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mane, c s’ impadronirono di Tortosa. L’ anno «1o|kj , cioe , nel Maggio 
del 1104, tin' altra spedizione di quella |<o(entissima Kepuhhlica, die 
avanzava di gran lunga in numero i navigli dclle armale preecdenli, 
essendo forte di sellanta galcre, rinnovati i patli eon Baldoviso, e au- 
menlati i privilegi, si portd all’ assedio di Acri , insienie all’ esercito 
del re, e la costrinscro a capilolare dopo venti giorni di micidiale re- 
sisienza. 

Baldoviso, vcdendosi assieurato il trono per 1’ espngnazionc di Ar- 
zuf, Cesar t a cd Acri, fortissimi baluardi degF infedeli : non esagcrandosi 
i servizi dei Gesovesi ricevuti in quelle guerre, voile atteslame la rico- 
noseenza ai posteri, facendo porre nella Chiesa della Hcsurrezione sotto 
I’ arco di frontc al Santo Sepolcro, la seguente iserizionc in leltere d’oro: 
« J’ricpotcns Genuenaium presidium. » 

IX. 

1 Pisani, da quanto rileviamo dai loro cronisti, critieati dagli storici 
slranicri, avrelibero preso parte con Tancredi alia conquista di Laodicea; 
e con Baldoviso, o i Gesovesi , all’ assedio dclle tre ciltA menzionate 
nel prcccdentc capitolo, alia espngnazionc delle quali cotanto si dislin- 
sero i Gesovesi. I'arteggiando [icr Boerosdo contro Ai.rssio, aveauo as- 
salito Cos, Samos, e Nio, perdendovi molte navi. I Vkseziasi, essendo 
doge Ordelafo Faliero o Faledro , nell’ anno 1 104, cento vele rivol- 
sero alia Palestisa. Coi navigli del re scandinavO' Sigcrdo, nel 1111, 
s’ impadronirono di Saida. Nell’ intervallo, per atlestato del Dasdolo. 
ponarono aiuto ad Alessio contro di Boemosdo, che costrinscro ritirarsi 
dal!’ assedio di Dcrazzo, non senza prima forzare il greco im[)eratore a 
giurare supra le sacre rcliquie di fare liuon trattamento c difesa a chiun- 
que passasse per li suoi stati alia volla di Terra Santa. Ala delle tre 
repubbliche italiane, niuna si era ancora distinta come la genovese. c 
rib rende evidente il seguente I’rivilegio Regio conservato noil’ Archivio 
municipale dell' illustre ligure citla. e dato a Gerusalemme alii 22 di 
Aprile dell’ anno dell’ incarnazioue del Verbo M. C. V. 

« Poiclib il popolo Genovese per la sua perpetua e chiara pic I A c 
« religione, lia aiulato F impresa dei Cristiani in tutta la sacra guerra, 
« con potente armata; e con gagliarda oste per terra; e nell’espugna- 
« zione della Santa Citla di Gerusalemme c di Antiociiia, di Laodicea 
« c di Tortosa, il valore e F industria sua b slala ai Cristiani di gran 
« giovatnento. E perelib i Gesovesi soli Itanno rccato sotto F impero di 
« Gerusalemme la noliilc citla di Cesarka ; hanno preso e sostenuto grnn- 
« dissime fatichc; sparse mollo sangue; non hanno perdonato spesa ve- 
il runa, nc sono stati inliev oliti da veruna dillicolla, ne slraccati da vc- 
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« runa perdita, ma conlro Intti i mali hanno moslrato costanza e pa- 
ce zienza di aninio invitto, s) elie niun altro |>oj«olo cristiano k slato pjii 
« pronto, piii fedele a service Gerusalenmb e la Repulddica Cristiana, 
« nfc ha servito in piu impresc. Laonde 1’ invitto Re Baldoviso eon 
« consenso e approvazione di Raibkrto, Patriarca, giudica che ipiesti 
« tanli c tanti grandi nieriti loro, siano degni di essere con le delate 
« testimonianze conservati ad cterna memoria e rimuncrati eon largliis- 
« simi premi ; pert concede loro la terza parte del dominio c dell’ en- 
« trata della cilia di Cesarea, e di Arzcf, e di Aon, in perpetuo; e 
a oltre a questo, dona una contrada nella cittA di Gerosalemne, e on 
« ultra in Giakfa, con autorita di rendere ragione. » 

Gebail, era ancli’ essa caduta nel 1109, in mano ai Gesovesi coman- 
dati da Assaldo e Loose Ebriaci. Rimase in feudo a Loose e snoi 
discendenti. 

Tripoli resisteva ancora agli sforzi dei Crociati. La flotla degli Ebriaci, 
comparve a stringerla per mare, mentre Bertrasdo liglio di Radiondo, 
Conte di Tolosa, 1’ investiva |«r terra. II re Baldoviso soppraggiunsc 
con rinforzi considcrevoli. La cittA cadde il 10 di Gingno del 1109, per 
capitolazionc, potendovi a piacere rimanere imniuni, o ritirarsi gli abi- 
tanti, in altri porti. 

Nel 1110 c 1111, ventidue galcre genovesi guastarono le cosle ne- 
miclie di Siria e Cilicia; c nel 1112 assisterono e contribuirono con ogni 
loro possibility, per due mesi continui. alia presa di Beirctti, espngnata 
il 23 di Aprile. 

Mentre ai Gesovesi alleati, i principi crisliani del nnovo regno ccde- 
vano Gebail e Tripoli, Baldoviso del Bohgo e Giosseuso siio parente, 
alleati coi Turchi della Mesopotamia, sotto vani pretesti combattevano 
Tascbedi. A quei Signori caparbi e allc soldatesclie miisulmanc die 
aveano invaso le sue terre, diede la battaglia il nostro ilaliano. Nel primo 
incontro rimasero uccisi da circa cinquecenlo dei suoi soldali; ma al 
valoroso esempio, rianimale le vacillanti schierc con grande cccidio dei 
nemici, costrinsc i due Conti cristiani a precipitata vergognosa fuga. Gli 
anziani del paese inlervenncro per calmare una contesa cotanto pregiu- 
dicevole agl’ interessi della CristianitA in Oriente. II re di Gkrcsalemme 
a cui si ebbe ricorso, por favorire i congiunti diede torlo all’ eroc. e lo 
pregb per amore e timore di Uio a rappattumarsi coi principi nemici, 
che altrimcnti, piu nol tcrrcblie fratello. Tascredi cedettc alia decisione 
e alle preghierc del re, e venne rislabilila la pace. 

Saida, Tiro e Ascalosb, rimanevano sole cittA maritlime in potere 
dei musulmani. L’ arrivo dell’ armata scandinava, fece cailere la prima. 
La nuova rapidamente si sparse negli Stali vicini. Dalla 1’ersia, partite 
un esercito numeroso die s’ accrclibc dei contingent! musulmani della 
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Mesopotamia, le lerrc di Antiochia iip fiirono innondatc e devastate. Tan- 
credi, saggio c prudenle, mandii avviso della invasione al re, agli allri 
principi crisllani : c raceolse ipianti pin uomini pol6 intorno al caslello 
di Kit.ia, dove non lardarouo ad arrivare, Baldovino e Bertrando conic di 
Tripoli. 

II ncntico era conqpntrato nclla pianura di Emessa. nci dintorni im- 
mediati di Cesara. L’ esercilo latino niossc conlro gl' infedcli. Appena 
quei barbari ne sooprirono Ic bandiere si ritirarono in disordinc e tor- 
narono alle. loro teire. Si rivolsc Baldovino , ad altrc comjaiste ; Ber- 
trando a Tripoli. E Tancrbdi ritornb in Antiochia, dove I' anno se- 
guente moriva, lasciando di si memoria elerna per le azioni gcnerosc. le 
gloriose gesta. 

Mori Tancredi che, per noi ilaliani, come per i francesi S. Luigi, e 
]>er gl’ inglesi IIiccardo Ccor di Leone, fu la piii grande individuality 
delle Crociatc sotio il patrio vessillo. Moriva scegliendosi succcssore nel 
l’rincipalo il cugino Ruggiero liglio di Riccardo, imponendogli di con- 
segnarlo, sc nc venisse ricbieslo, e senza contrasli, senza op|Kisizione, al 
giovanc crede di Boemondo. Moriva , lidanzando la consorte Cecilia a 
1‘oszio ligliuolo di Bertrando, conoscendone il vicendevole casto amore. 
Moriva di mode degna di si degna Vila. 

Sc la cliicsa non canonizzb il crisliano « d' illustre memoria nel 
« Signore, che per le elemosine e le opere pie sard perpetuamente 
« ricordufo nella Chicsa dei Santi » eosi diceva il Tirio; il principe 
die prese parte a tulli i patinienti dei suoi popvoli, die conic rilerisee il 
Cadomense, e rileva il Robrbacher, « in una careslia che desold il suo 
« principalo, giurb di non here piu vino e di ridursi pel vitlo e 
« pel fes/ire alia condizionc dei poveri finchc durassc la puhblica 
« miseria » il capilano die alia guerra mostravasi sempre qual padre 
di quell! che conibattevauo sollo le sue onorale bandiere e quantunque 
tulli superasse in valore, era il piu modesto di tulli; sc la salnia ebbe 
riposo sotto il portico del Tempio Sacro al principle degli Apostoli in 
Antiochia, asccsc 1’ aninia, se mai vi furono elelli, in Paradiso. 

Piangevauo ancora la morie del pio, valoroso Crociato, le popolazioui 
del regno, quando Baldovino invid anibasciatori per otienere la mano e 
la forluna di Adelaide vedova del Conte Ruggiero di Sicilia, c cognata 
di Roderto Guiscardo. La nobile contessa, tenuto consiglio col flgliuolo 
Ruggiero, che poi divenne re nel paterno rclaggio, acconsenti alia ri- 
chiesta, condizionandola alia promessa del futuro , di lasciare il regno 
Croccscgnato al primogenito che gli darebbe, e qualora rimanesse infe- 
conda, al principe Siciliano. 

(ili anibasciatori di Baldovino aveano ordine di accetlarc e sanzio- 
nare qualunqne pretesa, pure hi a moglie gli conduccssero la doviziosa 
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donna. Con lali fa col tit dovevano rieseire. Giurarono pel loro Sovrano di 
■nanlenere i palti convennti. Adelaide si dislaccb dalle braccia del liglio ; 
e. con prospero viaggio, entrfi nel porto di Acri, [wclii mcsi dopo clic 
n’ erano partiti gli ambasciatori per disporla al matrimonio. Nelle navi, 
vi era in profusione vino, olio, came salata, armi, cavalli e tulle lc cose 
die ai suoi nuovi stati potesscro abbisognare; n<! dimenlicb sommc rile- 
vantissime di danaro, cbe, per lo sposo , talniente povero clic a gran 
pena si manteneva con decora, vcnnero a riconfortare F animo avvilito. 

Ma gib sposato era Baldovino in Edessa, c ancora viva la prima con- 
sorte. II Patriarca Arnulfo per aderirc alle brame del re, ingannb la disgra- 
ziata, nascondendole cbe non poteva esserc legittimo lo sposalizio; ne 
della prima moglie le fece parola. Onde sancite da Baldovino con giu- 
ramento le promesse degli ambasciatori, F illusa principessa siciliana enlrb 
nel talamo reale. 

Dio, dissc il Tirio, non conccsse alia donna figliuoli nel regno, ancora 
che fosse innoccntc; c quando, sposa da poco piu di due anni, amma- 
latosi il consoite, c non potendo egli ostare agF irrompcnti rimorsi, esor- 
tato dal clero, le confessb il fallo, F infelice sopportb di maF animo F in- 
ganno; e, piena di cordoglio, di mestizia, cosl dell’ ingiuria cbe le era 
falta, come delle ricchezze che aveva consumate inutilmente, si dispose 
a ritornarc in Sir.iLU. Giuntavi felicemente e pubblicato il falto, il flglio 
Ruggero, scrissc il Mlratori, al vedersi cosi burlato, concepl tale sde- 
gno contra di Baldovino c dei Re di Gerusalermr, cbe, solo fra i principi 
Cristiani mai diede loro soccorso alcuno, nfc curb lo stato miserabile in 
cui si ridussero poco a poco le cose dei cristiani in Palestina e Soria. 

Baldovino sopravissc ancora un anno, e spirb a El-Ariscb, donile il 
coqio fu trasporlato a Gerusalemmr, e sepollo sotto il Calvario, vicino al 
monumcnlo eretto a Goffredo. Ebbe successore Baldovino del Borgo, 
Conte di Edessa, per F eloquenza di Giosselino di Courtenay, il quale 
otlenne la conlea di Edessa, rinunzialagli dal nuovo re. In quell’ anno 
Ugo Pagano si separb dagli Ospitalieri e istitu) F Ordine cquestre dei 
Templari. 

Gli Ospitalieri ebbcro simile organizzazione da Rairondo di Pocgio, 
nel 1 P20, in seguito di Gerardo de' Gerardi da Tosco, loro fondatore. 

L’ anno 1119, il Siciliano Ruggero figlio di Riccardo, rimasto per 
la morte di Tancredi, alia custodia del Principato di Antiochia, fu as- 
salito dai musulmani della Mesopotamia, della Persia e della Siria, rac- 
colti al cenno di El-Giiasi, considerato il piu feroce guerriero dcIF Isla- 
mismo. 

Il princi[ie italiano, aveva al primo annunzio dell' invasione, cbiamato 
a soslenerlo il Re di Gerusalemme c il conte di Tripoli. Ma essendosi 
rnpidainenie porta to il El-Ghasi, all’ Oronte, devastando il paese e Iru- 


Digitized by Google 



— 158 — 

citlnmio i cristiani ; il nunvo prineipe alia testa di sellcccnto cavalli. e 
trentaniila fanli, pcrieolossi imprudcnlementc a una Battaglia nella quale 
fu morlo, c T escrcilo suo disfallo. Nella Sioria Ecclesiastica del Rohrba- 
cher, non si viene ad allri deltagli. II Michaud, si dismoslra anch’ cgli 
assai laconico nel racconlo di quel failo d’ anni, conlenlandosi di an- 
nolare die Baldoviso dei. Borgo si porth, volando, al soccorso di Ax- 
tiociiia inveslila dai Saracexi di Dasiasco e dai Turcomaxxi dell’EunuTB, 
giacclife Ruggiero era stalo ucciso in una sanguinosa Battaglia. II David, 
(■ piii prolisso. Pretcnde che, morti Boesomdo e Tancredi, non avesse 
Axtiochia, piii ducc atto a difcnderla contro i Turchi, e che trovavasi 
all' agonia. Che i Turchi, coniandati dal prineipe di MAznix.uomo feroce. 
die fanat izz6 1’ esercito, si avanzarono con la gente di Aleppo, contro 
un certo Ruggiero die si trovava alia testa dei cristiani. E che questo 
ultimo, frivolo e incapacc gentiluomo, nell’ aspettarc il neniieo, si diver- 
liva alia caccia del faleo invece di esercitare le tnippe: e si lascih sor- 
prendere dai musiilmani c hatlere in modo tale, che insieme a quindici- 
niila combattenti perse la vita. 

Ognuno specola a piaccre sugli avvenimenti storici, c giudica difle- 
rentemente i niedesinii uomini, le mcdcsime azioni. 

Ruggiero, come Doemondo, era di origine Normanno, c di patria ita- 
liano. E, come italiano, riprendendo col Tirio la narrativa del combatti- 
mento che segnalh 1’ ultimo giorno del viver suo , consumandonc il no- 
bile sacrilicio, senz’ altro commenlo, lascio agl' ltaliani giudicare se me- 
rits la taccia di frivolo e incapace gentiluomo. 

Ruggero, uscl d’ Axtiochia, e pianlii I’ attendamenlo presso il ca- 
slello di Artasu, per essere luogo molto comodo pel mantenimento 
dell’ esercito. Avendo asjdtato alcuni giorni I’ arrivo del re c del conte 
di Tripoli, eomaudo che le truppe marciassero , contro la volonti del 
Patriarca e degli ufliciali superiori ; dicendo temerariamente che non era 
per aspetlare piii a lungo il giungcrc di alcuno. Pochi nobili sj>in- 
sero Ruggero a premiere questa risoluzione non per migliorare le con- 
dizioni dei soldati, nia per garantirsi le propriety che avevano nelle vi- 
cinanzc del campo musulmano. Seguendo dunque il loro consiglio, parti 
dal primo accarapamento per alloggiarsi in un luogo cliiamato « campo 
del sangue. » Intanto, conoseendo i nemiei die le genti del prineipe si 
erano approssimate, simulamlo, fingevano, per poter meglio mandare a 
elfctto la loro intenzione, di disloggiarc e rilirarsi al castello di Cerepo, 
dove giunti, non faeemlo cosa huona, posero il campo appresso le miita. 
La mattina mandu Ruggiero le spie nell’ esercito nemico per indagare 
le mire e conoscere s’ era inlenzionalo assediare il castello, o venire a 
Battaglia. Nel fraitcnqx) si preparava eon i suoi al cimento. Toniando 
le spie. ebbe I’ avviso che a rnarcia forzala gli venivano inconlro i ne- 
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mid. in Ire corpi, forti di venlimila cavalli ognuno. Divise allnra in 
quatlro schicrc le sue truppe, ne jtercorse a cavallo le ordinate tila ani- 
mandole a portarsi valorosamenle in avanti ; c, mentre era inlento come 
capitano di valorc all’ ttffkio suo, sopraggiunscro i imisulniani a ban- 
diere spiegate. Onde az/.ulTatisi insiente, dall' una e dalT altra parte bra- 
vamentc si combalteva; ma, al fine per i nostri peccati fu la parte con- 
traria superiore cosl di fortnna , come era ancora di for/e. Pcrchfe le 
sebiere, guidate da Giuffredi di Monaco e da Guido Tremblli, nobili, c 
di mollo valore nelle armi, cbe furono i primi a portarsi contro il ne- 
niico; avendo eon giudizlo e pmdenza fatlo il loro dovere, disordinando 
le opposle divisioni, a viva forza le volsero in fuga. Ma il conte Rober- 
to di Saint-Leu, cbe avrebbe dovulo seguinie I’ csempio, e, con mag- 
giore audacia, per essere stato testimonio del loro valore, si fermb ver- 
gognosamenle, tanto cbe poterono le disordinatc scliiere nemiche ricom- 
porsi, far testa c mcttcre poi in fuga i nostri; i quali, fuggendo, pene- 
trarono nelle tila della riserva di Ruggiero cbe stava in procinto di soc- 
correre le divisioni sbandale, e, suo malgrado, le ruppero, Ic disordina- 
rono, strascinandone in rotla una parte chc non piu si valse a riebiamare. 
Furono in quell' ora i nemici vincitori rimanendovi i nostri quasi tutti 
tagliali a |>ezzi. Ruggiero, come uomo valoroso nelle armi combattcn- 
do arditamente con alcnni pochi nel mezzo dellc schierc nemiche, ten- 
tava con ogni diligenza riordiuare i suoi; ma riusciva sempre piii la 
fatica sua vana. Disperato al line, dove erano piu folli i musulmani si 
caccib, e vi fu ammazzato <lalle soverchie force loro. 

Prosegue il Tirio; « Dicesi cbe fosse uomo dissolutissimo, Ruggiero, 
•i incontincnte, misero e pubbbco adullero. Nondimenn, innanti quel eom- 
« battiniento erasi confessato con cuore contrito, e umiliato col venera- 
« bile Pietro, Arcivescovo di Aparia, suo parente, di tutti i suoi peccati, 
« promettendo per grazia del Signore di fare degni frulti di penitenza 
« j>er i delitti, e con quel cuore veramente peutito entrb nella bat- 
« laglia. » 

Baldovino e il conte di Tripoli, arrivarono in Antiochia dopo il di- 
saslro di Ruggiero. La vedova dell’ inse[Kilto siciliano, consegnb al re il 
lesoro della cittA. Egii allorn reclufi'i truppe nelle cristianc popolazioni 
armene e siriacbe, e amid in cerca d’ El-Giiazi. 11 cronisla aralio Keral- 
ed-din, pretende cbe, vinto in jiiu sconlri, it re Baldovino si slimb fortunato 
di scampare la vita. I cronisli latini, invece, cbe fugassc con strepitosa 
vittoria sul monte di Danitz, il principe di Mazdin; e cbe, di ritorno a 
Gkrusalemre, avendo ititeso cbe Giosselino era rimaslo prigioniero dei 
Turcui, rispiegd il volo, a redimcrlo, o almeno a difendere la minacciata 
cilia di Eoessa; ma, caduto in un agguato tesogli da Balac, ni|>ole di 
Ei.-Ghazi, fu condotto a dividerne le catene. 


Digitized by Google 



— 160 - 

Cinquanta Arnieni cospirarooo per salvara i due compagni di prigio- 
nia nella cittadella di Kortbert. Vi entrarono travestili e ne ucriscro 1c 
guardie. Non vi era piii rinchiuso quando cseguirono 1’ ardito progetto 
che il solo Giossrlixo, il quale ebbe tempo a fuggirc, c la sorte di rien- 
trarc sano e salvo nolle fronliere del regno Crocesegnato. Correva allora 
r anno 1 122. Baldovino sotto buona custodia rimaneva prigione nel forte 
di Harrax in Mesopotamia. 

Giossbuno non slette ozioso un sol giorno; anzi, spronato dal potcnle 
desiderio di spezzare i ferri del suo sovrano , clic n’ era avvinto per 
averlo voluto liberare, riunl quanti mai prodi trov6 disposti a segtiirlo 
nella Santa Cilty, e ripart) jier la Mesopotamia, aumentando la sua pic- 
cola truppa con i volonlari cristiani indigeni e le guarnigioni delle eiitft 
fronliere. Vinse Bai.ac, nel 1124. sotto le mura di Macbeg; lo uccisc 
di propria mano, e la testa del lerribilc ncmico, mandata in trionfo nel 
regno, rianimii 1’ escrcito crociato che assaliva Tiro, 1’ antica reginadei 
niari. « Colonia Tirrcna. » 

I Saracem di Egitto, subito che seppero incamminato Giosseuxo per 
Edessa, si raccolscro in grand’ esercito nelle pianure di Ascalone, inten- 
zionati scacciare i Kraschi privi del loro re e quasi senza soldati. dalle 
conquistatc terre della Paibstixa. Si avanzarono quindi Inngo le spiagge 
sccondati dalla flotta, e investirono per terra e per mare la cilty di 
Giaefa che riduccvano agli cstremi, quando ebbero avviso che scende- 
vano alia loro volta le truppe Croeiatc, guidatc dal Patriarca della Santa 
Cilty. da Ecstacchio Grbnieri, reggente del regno, c da Poszio, Abate 
di Cu.xi, che, mentre il Patriarca porlava il legno della Santa Croce, si 
era riservala la nota Santa Lancia. Eravi ancora il Vescovo di Bettb- 
lemme, cot Vaso che eonleneva il latte della Vergine madre di Dio. 

Quelle ire reliquie fecero le solite maraviglie. Un lampo o tin fulmine 
clie rischiaro o apri il cielo dalla parte deg)' infedeli, fere il rimanente. 
1 musulmani furono rotli. Seltemila rimasero sul eatnpo di battaglia; 
cinquemila s’ alTogarono volendo raggiungere, nuotando. i bastimenti che 
si erano allontanati dalla spiaggia. 1 Cristiani viltoriosi, tornarono a Ge- 
ri'sai.emme cantando lodi al Dio degli cserciti. 

Capito a punlo il latte della Vergine a rissovvenirmi la miracolosa 
Grotta del Latte, che si venera a Bettelbmse, dondc si tolgono le pie- 
tre |ier, sciolte neir acqua c bevute, accresccrc o produrre il latte alle 
nutrici. 

Del citato vaso, pnrlato a quclla pugna, parla Roberto »a Moxte, 
neir appcndice a Sigiberto: « Episcopus lirtlheemides ferens in pyxi- 
da lac Sandtc Mar ire virginis. » Della Grotta del Latte menzinnata 
dalla generality dei |>ellcgrini eattolici. propriety da sccoli dei R. R. P. P. 
Franccscani M. (.). di Terra Santa, secondo quanto provasi per i docu- 


Digitized by Google 


- 161 - 

menti nel loro archivio di S. Salvatore, e da molte opcrc di viaggia- 
lori dno dal quattordicesimo secolo, e die, nel 1805, si voile loro con- 
tendere; nel medesimo anno, assai si parlb e vociferb in Grrusalemme. 
Nacquero pel possesso della medesima, abusidi potere eseandali grandi; 
ebbe disprezzo chi giustaraente lo meritava: e al « chi » nella Santa 
Cilti, non ba d' uopo conimento. 

Gli abusi di potere, gli scandali e altre bagatelle , cessarono p«?r ri- 
mettersi al future, allorchb: 


« lldissi un rajrlio celcbre 
< Che proclainava il dritto. > 

come disse in un brindisi ch’ ebbe gran voga, un nostro assennato spiri- 
tosissimo eonipatriotta. 

Era qnesto raglio un opuscolo pubblicato in francese, inlitolato « Lc 
Jiraire (V un A tic. » Quale opuscolo rimarri in allri tempi, la migliorc 
illuslrazione della divenula cclebre, credula sacra grotta, se la fede delle 
donne cristiane troveri migliori ispirazioni nelle massime evangcliche, 
rinunziando alle superstizioni ; c se per 1’ islnizione del volgo, si ren- 
der! possibile di fare conoscerc agl’ ignoranti, die svela, la scienza, i 
pretesi miracoli della natura, e che la maggior prova di rispetto die 
dovressimo all' Elerno, sarebbe di non volcrlo sempre parlecipe delle 
noslre. aberrazioni e consuete bestiality, 

Rilevarono meglio di me, dai cronisti di quell’ cpoca, il Roiirbaciifr 
e il Michaud, che, sebbene I’ esercito dei Francui, avessc in tal modo 
trionfato dei Saracem, tuttavolta , dovendo attendere alia difesa delle 
ritti c delle frontiere, ognor minacciatc, non poteva useire dal regno per 
tentare alcana conquista. I guerrieri che dopo una si segnalata viltoria, 
trovavansi costrclti a rimanersenc inoperosi nelle citlii cristiane , erano 
scontenti della loro sorte, e pareva cbe mctlesscro ogni speranza nei soe- 
corsi di Occidente. Fu appunto in quell’ occasione, die giunse in sulle 
cosle della Siria, una flotta Veneziana capilanata dal Doge. 

La batlaglia di Giaffa ilhistro lc armi latine, nel corso del mese di 
Decembre 1123, essendo da pochi giorni partita per 1’ Italia, ineonsa- 
pevole del pericolo del regno, la flotta cbe ancora in quell’ anno, la Re- 
pubblica di Genova, spediva con rinforzi ai Crociati; flotta cbe, scon- 
trata al ritorno dalla Veneziana, veleggiante per 1’ Oricnte, fu talmentc 
liattula e saccheggiata, cbe podii navigli riapprodarono alle palrie rive. 

Genova, non aveva mai cessalo, ni disconlimib favorirc con arma- 
menli annuali la causa della Croce in Terra Santa. Lo stesso facevano 
i 1’isani, ogni volta die non si trovavano impcgnali |ier le guerre d’ Italia. 
e lc spedizioni conlro i Saraceni d’ Africa e di Spagna: che pure ser- 
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vivano a scomarc il Crcsccntc, come quella inlrapresa nel 1113, e die 
dun' i sentprc prosper;) alle artni pisaue, fiuo al 1115. 

I.o scopo tli quest’ ultima spedizione dci I’isani , era di purgare il 
marc Tirreno dalle piralerie dei inusulmani, e lasciare lihero il varco ai 
navigli die trasportavano armati e pellegrini in Terra Santa. Si accreblie 
di combattcnli Lucchesi e dclle tnipjie assoldalc dal Sommo Ponldice. 
Salpb dalle spiaggc di Livorno, il mese di Agoslo, il gioroo di S. Sisto, 
memore per una vitioria otlenuta nel precedente secolo sui Saracrm 
Africani. Approdb in Catalogna, c, ncll’ Aprile del 1114, all' isola d’ Ivi- 
ca. Di qucsla s’ impadronl dopo sanguinoso comljatlimento. Quindi pas- 
sando a .Maiorca, ne assedib la ciita capilale, la quale dopo un anno di 
resislenza, venne espugnata precisamenle nel giorno di l’asqua, nono- 
stanle la disperata difesa del re Nasar-ed-din , chiamato dal Sisxondi, 
« Nazarcdech » qual re, mori combaltendo; ed il suo crede, fatto pri- 
gioniero, fu condotto a Pisa, colic immense ricchezze della sotiomessa 
isola. Tanto lestinioniando il Vernense Lorenzo, nel poema inlitolato « Ge- 
sia dci Pisani per 1’ espuguazionc di Maiorca » e nella « Cronaca di 
Pisa » il Bernardo Marangone. 

Il concorso dei I’isani nelle Sacre guerre si verifica per i privilegi 
da loro otlenuti dai Principi di Antiochia, negli anni 1108, 1154, 1170. 
1199 e 1216: dai conti di Tripoli nel 1187; dal Signore di Tiro nel 
1188 e 1191 ; e dai Re di Gerusalexme nel 1105 per Giakea, Acri e 
Cesarea, e per tutto il regno negli anni 1157, 1169, 1182 e 1189. Com- 
provauo il loro i Genovesi con simili documeuti dalati 1098, 1108, 1127. 
1169 e 1198, dai Principi di Antiochia; 1109 dai Gonii di Tripoli; e 
dai Re di Gerusalexxb, 1105 e 1191; documenti, cbe ancora si con- 
scrvano. E i Yenbzia.m parimente dai re, conli, principi e signori del le eon- 
quiste cristiane, per lc carte del 1099, 1111, 1113, 1123, 1130, 1 167, 1 191, 
1217 e 1221. 1 medesimi rescritli fomiscono la prova ilelle anguslie del 
regno Crocesegnalo, scmpre crollanlc, c soslenulo sollanto dalle Repub- 
bliclie italiaue nei suoi estremi momenti. 

II Mlratori. ri[)orla all’ Anno 1124: « Si segnalarono in Oricnle, le 
« armi dei Veneziani, comandati dal Dorenico Michieli, loro Doge. Ciob 
« cogli altri Crociali forniarono I’ assedio della ricchissitna e riguardanle 
« cilia di Tiro, e tanto la slrinscro e batlagliarono cbe, in line, quci 
« cittadini Timcai e Saraceni furono costrctli a capitolare la resa. Due 
« parti di essa cilia toccarono a Baldovino , Re di Gercsalenme , 
« tertia hereditaria jure Vcncticis tarn in urhe qaam in por/u » 
sono parole d’ esso Fclcherio. Scrive il Dandolo, che fu convenuto con 
quel re « ut in omne cieitate quant capcrent Veneti unatn rugam 
« franca tit habcant , Ecclcsiam, Balneum, Clibanum , Mensuras 
« ctiam bladi, vini et olei qua omnia libera sint sicut propria Tlc- 
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« gis. Et insuper annuatim CCC Bysantia in Testa Apostolorum 
« Petri et Pauli de funda Tyri habere debent. » Molto piu scrive 
Bernardo Tbsorikre, { cap. 1 18. ) con dire die si dovranno pagarc 

0 quatuor millia Bysantiorum Saracenorum » ogni anno ai Vene- 
ziani, e chc prcndendo Ascalone e Tiro, « tertiam parte cum suis 
* pertinentiis regaliter et libere obtincbunt. » 

II Tirio, nel libro duodecimo, capitolo vigesimo quinto, di In copia 
del Irattato conchiuso in Acri ncl 1123, scconda indizionc, fra ii Doge 
Yeneziano e il Palriarca, gli Arcivescovi, Yescovi, Abati, e il Rcggente 
per Baldoyiko , Gcgliblmo de Buri, grande scudiere. Trattato cbe venne 
redatto da Pagano, Cancelliere del Regno, nclla Chiesa di Santa Croce. 

Si rimarcano elTettivanienle le prenotale fra altre condizioni e privi- 
legi di somma importauza. Si concede ai Yeneziani in tulte le citta del 
Regno, una contrada con chiesa, bagno e forno « per ragione di ere - 
ditd in perpetuo. » Ma nella citU’l di Gebcsalemme. Uinta propriety 
quanta per uso n’ i conccssa al Re. Permesso di costrurre forni, mulini 
e bagni; cuocere, macinare e bagnare tutto ci6 Che tornerj comoilo loro. 
Riritlo di valersi delle proprie misure e dei propri pesi, sia negoziando 
fra di loro, die vendendo le merei importale; con obbligo poi di ser- 
virsi delle misure e dei pesi del regno, compraudo da gente foresliera o 
dai sudditi del re. Esenziouc di tasse, fuorchb vcnendo c partendo colic navi 
cariche di pellegrini, cbe, in allora e per la consuetudine, ne dovranno 
pagarc al re il lerzo delle prescritte. Treccnlo rnonetc d’ oro saracene 
riceveranno annualmentc dal tesoro reale. Tribunale nazionalc per giudicarsi 
le cause innoltratc contra di loro; chit per quelle contra gli abitanti del 
Regno, ne deciderebbcro le autorilA locali. Anlorita e giurisdizione sopra 

1 borgbcsi non Veneziani dimoranli nci loro quartieri. Conquistandosi 
Tiro e Ascalone, la terza parte delle due citli, come rilevb il Miiratoiii. 
Ed altri articoli di minore entili. Dichiarando i Segnatari del regno cro- 
cesegnato cbe si obbligano oltenere la conferma del Re Baldoyiko, 
« se il Dio onnipotente gli dura grazia ch' egli csca di prigione » 
e se per a v ventura dovranno eleggere un allro re, prima cbe sia elelto 
dovri parimente confermarlo ovvero non consentiranno alia sua elezione. 
Tutto cib dappoicbe Domenico Michieli « Doge della Venezia e Principe 
« della Dalmazia e della Croazia, venne vincitore con una grandissima 
« armata prima nel porto di Ascalone, avendo ratio strage nell' armata 
« del Re di Babilonia; c dopo in Gercsalemme, per occessaria difesa 
« dei cristiani. » 

Scorlato dal Romanin e dai Cronisti del duodecimo e terzodeeimo 
secolo, faccio seguirc il riassunto storico di quclla imporlantissima spe- 
dizione dei Veneziani in Palestine, mentre quclla desolata provincia. 
stretta da nemici, ritrovavasi agli estremi della jmtenza cristiana, come 
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mini addictro. allorquando salvarono il regno i Genovesi, dopo clie lo 
sorressero i Pisani. 

Morlo Ordelafo Faliero, gli successe nel 1118, Domenico MicniRLi, 
die eniulo del predecessore, rivolse il pensiero alio slalo prccario delle 
jiossessiotii crisliane in Terra Santa, e diclro nialuro consiglio, si decise 
con ogni suo potere di sostenerne le periclilanU fortune. Riunito il clero 
e il popolo nella Cliiesa di San Marco, il doge rieordb le angustie dei 
cristiani di Palestina, la prigionia coli avvenuta dello stesso re Baldoviso, 
1’ insidtieienza delle forze, gl' inmiinenti pericoli; ricordb la gloria di cui 
s’ erano circondate le armi Veneziane nolle precedenli spedizioni, i van- 
taggi otlenuti e quelli die ancora otterrebbero; il servizio die coll’ in- 
s' io d' una nuova llotta reeberebbero alia Religione c alia CristianitA. 
« Tutto il regno di Gerusalemme i in lutto » cosl concbiudeva « il 
« Santo Pontcflce vi esorta, vi scongiura a non lasciare jierire fra tanli 
« dislrelti in quelle regioui la fede. Voi dovetc adoperare per lei quella 
« potenza navale cbe Dio vi ha conceduta. Quale e quanta non sari la 
« gloria immortale e Io splendore di cui andri eoperlo il vosto nome? 
« Quale il vostro merito apt>o Dio? Voi saretc 1’ ammirazione dell' Ee- 
« ropa e dell’ Asia : il vessillo di S. Marco sventolcrii trionfante in 
« quelle lonlane parti; nuovi profltti, nuova fonte di grandezza, verranno 
« a quesla nobilissima patria. E qual sia tra voi si poco tenero di essa, 
« da non desiderare che 1’ imperio suo si stenda sernpre maggiore, e 
« nessun’ altra potenza a lei s' agguagli sul mare ? Infervorati al sanio 
« zelo di religione, commossi al patimento dei confratelli, eccitati dall' e- 
« sempio di tutla Elropa, eorrele alle armi, pensate agli onori, al gui- 
« derdone, pensate al vostro trionfo, alle benedizioni del Ciclo. » 

« Usciva quindi la flotta di quaranta galerc, vent’ otto gatti o navi 
« rostrate, quattro grandi onerarie; comandavala lo stesso doge Domk- 
« sico Micuieli, lasciati, nella sua assenza, a reggere la cosa pubbliea, 
« Lccniso suo figlio, e un altro Domenico Micuieli. Bcllissimo era F a- 
« sjielto cbe quelle navi presentavano: i loro vivaci colori splendevano 
« ai raggi del sole; portavano guerrieri e pellegrini, fanli e cavalli. 
« Volsero i Vkseziani le vele a Corfu che assediarono , e inlorno ad 
a essa rimasero tutto I’ inverno. Al cominciarc della primavera ripresero 
« il viaggio; devastarono Cmo, Lesbo e Rodi e giunsero a Cipro. ColA 
« ebbe il Doge notizia come la flotta egiziana si aggirasse intorno alle 
« spiagge di Giaffa e minacciava le citta marittime, ond' egli diode tosto 
« ordinc cbe a quelle parti si volgessero le prore. Ma intanto soprag- 
« giunta altra notizia, essersi gli Egiziani improvvisamente allontanati da 
« Giaffa dirigendosi verso Ascalose , non tardarono i Venezia.ni a ri- 
« volgere cold il loro eorso. bramosi com’ erano d’ incontrare il nemico. » 
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Fin qul la cliiara narrazionc del Roranin. Mi credo tenuto di osser- 
vare die 1’ erudilo aulorc dimentieb I’ ineonlro della Holla genovesc. 
Forse non voile solTermarsi a questa lultiiosa pagina di lolla fratricida, 
disdicevole a una spedizione avviaia a sanla inlraprcsa. Forse nell’ ar- 
chivio dell’ illnslre cilti trovb docnmenii a smentire quclla biasinievole 
aggressionc. In ogni modo il suo silenzio sorprende. 

Proseguiamo il racconto. 

Tenne il Doge consiglio di gnerra, e fu in esso deeiso di formare del 
naviglio due divisioni, F una dellc quali anderebbe verso Giaffa per at- 
tirare F atlenzione del nemico da quella parte, mentre F altra si allar- 
gberebbe in alio mare, come fosse una piccola squadra di bastimenli 
mercantili che trasporlassero pellegrini da Cipro. I Saraceni infatti, veduti 
apparire quei legni c slimandoli sicura preda, eominciarono ad esullare 
e eorsero loro ineonlro. I Veneziani, quasi temendo lo sconlro, indie- 
treggiavano destramente sino a che si furono ricongiunti col grosso del- 
F armala. Sorgeva appunlo il d), e F aurora spandeva lull’ intorno i suoi 
raggi d’ oro: iranquillo era il mare, da leggero zcHlro soltanto molle- 
nu-nle incrcspalo, quando i musulmani col cliiarire del giorno si vidcro 
di faccia la potente oste veneziana. Allora un dar di remi, un gridare, 
uu lagliar di corde, un levar d’ ancorc : corrono tutti alle armi, si di- 
spongono alia baltaglia, ma non senza gran confusione per 1" inaspetlala 
sorpresa. F,d intanto ecco una galera veneziana, nella quale appunto era 
il Doge, precorrendo le allre, dare a caso si forte di cozzo nella capitana 
nemica, cbe quasi la sommerse: accorsero le allre navi veneziane; il 
comballimento si fece generale c ferocissimo, lanio che il marc correva 
buou tralto distante, tutto rosso di sangue, c i cadaveri portali poi dalle, 
onde alia spiaggia, infeltavano F aria. Presero i Veneziaki molte navi 
die inconlrarono per via, carichc di preziose merei, di vesli seriche, di 
legname da macchinc, di pepe, di droglie ed aromi; dei legni predati, 
alquanti bruciarono, aliri seco addussero ad Acri. Fu una vittoria in tutti 
i secoli memorabile. 

Nel forte della battaglia, il provvcdilorc Marco Barraro, tagliato un 
braceio ad un Saracono, disegnb con quel sangue un circolo intorno alia 
sua bandiera, c per cib lo slemma di Barraro colle tre rose d’ oro in 
campo azzurro, fu poi cambiato in un cerchio vermiglio in campo bianco. 
Questo dettaglio b dovuto al Cigogna. 

Abbiamo dal Tirio c da Folco, o Fulcberio Carnot, i quali foroi- 
rono i tesli al Roranin, che i Grandi del Regno Crocesegnato, inviassero 
atnbasciatori al vittorioso doge in Acri, invitandolo rendersi a Gerusa- 
i.e*me. essendo vicino il Nat, lie; anminziandogli che vi sareblie con ogni 
unore ricevuto. 
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Accondiscese alia gentile iloniamia il Domenico Michirli, e affiilala 
I' amiala ai suoi luogotenenti, con scollo scguito e liuona scoria, si ri- 
volse alia Santa Cilia, e « Nalale Domini erlebravit. » Onesla frasc, 
tradntla dair aulorc della « Storia degli Gracli » et drmorrrcnt en la 
vile jusqti d la veille de Noel, vicne a proposito per farei conoseere 
r immediato rilorno del Doge in Acri, anzi il giorno slesso della Testa, 
cioi il 25 del mese, aceompagnalo dai Grandi del regno segnalari del 
iraliato del 1123, die rieonfermb Haldoyi.no, appena si riscatlo, li 2 
Maggio 1125, come si lia dal Morosixi; cio che varierebbe la data della 
convenzionc suddetta, dal 28 al 31 Dieembrc. 

Si titubd abpianlo snll’ impresa da Tarsi coll’ aiuto (Idle armi vencie, 
volcndo alcnni die si espugnassc Ascalone, altri Tiro; Undid ricorsi al 
giudizio della sorle, getiali in inT urna, serilti sopra ngnali candle, i 
nomi delle due cilti, venne, quclla che portava il nome di Tiro, eslratla 
da un Tanciullo ; e si decise die quest’ ultima, importanle citlA sarebbe 
asscdiala. 

Tiro, dccadula da quell’ anlico splendore die pronosticarono i pro- 
feti, mai piii raggiungerA; fortissima per la felicc situazione sol divenulo 
promonlorio, dacclid I' isola venne riunila al continenle lino dai tempi di 
Alessandro il Grande. presentava doppia cinla di mura con molte torn, 
dalle parti bagnalc dal mare. Da quelle di terra era protetta da tre cinlc 
e da torri del pari forli, c da un fosso di circonvallazionc. Invesliva il 
15 Febbraio, e regolarmenle assediata lino dal primo giorno, Torzniidonc 
e occupandone il porto i Veneziani, resislfc valorosamente : e non capi- 
told, per salvarsi da una presa per assalto, vedendosi rieseire vana ogni 
difesa, che il 27 di Giugno, e non il 30, come scrivc il Romanis, del- 
F anno 1121, c non del 1125, secondo T opinione del Rohrracbrr del 
Sanuto e del Sicardo: essendo esplicilo I’ arcivescovo Glglif.lmq, la di 
cui asserzione adotto pure il Wilkes. Gli Ascalomti e i Damasceni ten- 
tarono due diversioni per liberarla, ma a nulla valsero, se non ad anti- 
ciparne la caduta, rafTorzamlo la Concordia, la scambievole liducia dei 
duci veneziani e dei capilani del Regno. 

Un giorno che scoraggiti dalla persistenza degli assediati, i soldati 
crisl iani si riliutavano all’ assalto, si presento il Doge eon i suoi mari- 
nari armali di remi, e projiose di montarvi in persona, ci6 che rianimd 
1’ esercito. Un altro giorno che per sfulucia nci Yenrziasi , mormorava 
r esercito, presmnendo die all' arrivo dell’ amiata Saraccna di Damasco 
si sarebbero ritirati; il prode condottiero mand6 in terra le velc e i remi 
delle galere. Vcnendo (inalmente a mancarc il danaro per pagare I’ equi- 
paggio, fecc tagliare moneta di etioio da cambiarsi a Venezia, onde an- 
cora lo stemma della Tamiglia Micuieli porta sopra fascia azzura ed ar- 
gentea vent’ una moneta. 
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Sulle mura ili Tiro, svenlolarono insicmc le liandiere di Venezia e 
quelle di Baldoyino. 

Domenico Micbibli voile di Uinta viltoria ringraziare Dio sul Sacro 
arcllo deW assunta sahna del suo Verbo incarnato. 

II Doge di Venezia, ripeto le propric parole del Michaud , tornando 
nella Cilia Santa, fu salulato dagli applausi del popolo e del clero. I lia- 
roni, i grandi del regno, misero in opera ogni sforzo per ritenerlo in Pa- 
lestina; c perfino gli olTerirono la corona di IIaldovino. Gli uni crede- 
vano ipiel Principe morlo nei ferri degl’ infedcli ; gli altri non riconosce- 
vano un re clic alia testa dell’ csercito, sul campo di liattaglia. II Doge 
ncusd la corona, e conlenlo del titolo di PrincijHJ di Gerusalemme, ri- 
condussc la sua llotla vittoriosa in Itaua. Ed aggiungerii io, per le solile 
reminiscenze, alnlieo il potere, si ritird nel inonastero di S. Giorgio, vi 
mwi nel 1 1 ilO, e sull’ onorato suo scpolcro che per decreto nazionale 
vcnne ricostrutto nel 1637, aropliandone 1’ epitalio, si scolpirono le se- 
guenti signiticantissime brcvi parole: 

« Tyrurn cum Syria prccsois tibi, Criste, redimi. » 

X. 

Venezia nella prccedente campagna. raccolse piii potenza e piii spo- 
glic clie I’isani e Genovesi in tanti anni. l’otrei a piacere mio dedurnc 
le conseguenze, se gia non le avessimo notate dalla pcnna elegante eil 
erudita del Cantu. 

« Allora parvero consolidate le colonic cristiane. Sulle due rive del- 
« F Eufratk e sul pendlo del Tauro stendeasi la contea di Edessa, con 
« citta importanti ; lungo il mare, dal Golfo d' Isso fino a Laodic.ea. e 
« da Tarso ad Aleppo, dal Tauro ad Exkssa, e alle rovine di Pal- 
« mira, prolungavasi il principalo di Antiocdia; il Conlado di Tripoli 
« era da un lato protetto dal Libano, dull’ allro dal mare di Fenicia; 
« il regno di Gf.risai.emmb dal flume Adoni allargavasi lino ad Ascalonr 
« e al deserlo d’ Arabia ; regno cristiano era pure divenula 1’ Armenia 
« fra' suoi monti, e i Giorgiam nutrivano 1’ antico valore col quale ral- 
« tennero poi le genti di Persia e Tartaria. » 

Agli estesissimi [ossedimenti mancava un Tancredi, manco il Michieli, 
e Uirdo comparvc Corrado di Monfbrrato. 

Baldoyino del Borgo spir6 in Gerusalemme il 22 Agosto 1131. 

Il giovanc Boemondo, tiglio del celeberrimo principe di Taranto, era 
rimasto ucciso in un comliattimento contro i Ti Rc.ni della Cilicia. Ap- 
(icna giiiiuse a reggere Antiochia restituitagli da Baldoyino che lo sposrt 
alia liglia Aloisa Elisa o Alima, furono lc sue lerre invase c devastate 
da Giosselino alleato per I’ iniqua guerra, con i Saraceni mentre egli 
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slringeva Cafarda ricaduta ai musuhnani, clic riprese in poco lem|io 
damlo prove, dice il Tirio, del suo valore, nella sua gioventii, e la pri- 
prima testimonianza del suo grand' animo. Retroceduto alia riscossa dei 
suoi vassalli, slava per vcndicarsi del ribaldo assalitore; se non chc giun- 
to lo suoccro, venne a palli e si riconcilib. Parti per assalire Damasco; 
contribul alia vittoria del 6 Decenibre 1130, dei Crociali sopra i Sara- 
ceni; e di poi corse a comballere Rodoaso, principc di Alrppo in Ci- 
licia; e presso Mamistra sorpreso dall’ esercito nemico, abbandonato 
dalle sue truppe, morl degno del padre « e se la nwrtc acerba non lo 
« ioglieva cosi presto al month, avrebbe fatto grandissime impress 
a ed accrcscimento della fede del Cristo. » 

Folco d’ Angio, genero del re defunto, si assise allora sul riconsolidato 
trono di Gerusalemme, chc per la sua, piii che inerzia, incapacity, riprin- 
cipib a vacillare: e sotto i suoi sucecssori vicppiii crollando, si sfracellb. 
Rcgnb lino al 10 Novcmbre 1142; lascib la corona al minorenne Bal- 
dovi.no 111, ch’ ebbe da Melisenda. 

Zbngiii, Sultano d' Iconic*, invest! Edessa il 28 Novcmbre 1144. La 
prese ncl Genoa io del 1145. Giosselino il giovanc, la riebbe poco do|>o ; 
nia dovette in seguilo riccderla a Nur-ed-dis, (iglio di Zenghi, che ne di- 
strusse le mura e abbrucib le cliiesc. E cosi tinl il prinio Stato fondalo 
dai Crociali in quelle parti. II disgraziato Giosseliso, doveva poi mar- 
cire di miseria nellc carccri di Aleppo. 

S. Bernardo predieb nuova Crociata in Ecropa. Lcigi VII di Fran- 
cia, Corrado III di Germania, presero la Croce nel 1147. Ruggiero di 
Sicilia, voleva conlribuire alia guerra sacra. Propose navi c vettovaglie 
pel trasporto dei Crociali in Palestina, sconsigliando i duci di passare 
sulle terre dell' Inqtcro. In quell’ anno si era reso padrone di Tonisi, 
Saface, Capsia e Bona, e lungo iratto delle coste; e misc presidio ita- 
liano nelle fortezze. Le sue olTerte, i suoi consigli vennero iniprudentc- 
mente rigettati, e con altcrigia. 

L’ armala di Corrado, disfatta dal Sultano d’ Iconiu*, tradilo 1’ Im- 
peratore dalle guide greclie, nel Novcmbre del medesimo anno, nell’ Ana- 
tolia; questi, si salvb a Nicea, tornb a Costantinopoli, ne ripartl, e con 
l>oca truppa giunse in Acri. 

Luigi VII. non fu jiiii fortunato dell' imperalore di Germania. Scon- 
tisse i Turchi al passaggio del Meandro ; ma vinto nei month con stenti 
intiniti e in grazia di severa disciplina, potb condurre gli avanzi del suo 
esercito a Satalia. Si reeb in Antiociiia a farsi il rnarito compiacenle; 
e si diresse a Gerusalemme dove lo raggiunse Corrado, « in sembianza 
« non di principc, ma di pcllcgrino. » 

I due Sovrani mancarono la presa di Damasco nel 1148, e vergogno- 
samcnlc tornarono in Europa. E si, chc aveano null’ esercito una schiera 
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ili Amazzoni, romandate da una bella giovinc che diiamavano « la damn 
« dalle gambe d' oro. » 

Al ritomo, Luigi VII k preso dalla llotla grcca, e 1 i Ix'rato dall’ ar- 
maia navalc di Ruggiero hi Sicilia, die regalmente accolse il redento, 
non piii aliero prindpe, in Palermo o in Potesza di Calabria, variando 
i tcsli; ntililarulo pel primo Bernardo Tesoriere; c lo forni di scoria e 
navigli per rientrare in Frascia. 

Dali’ Italia erano parlili Amedeo III, conte di Moribnna e Giglielmo 
di Monferrato. II Mlratori, riportando die Luigi VII, condusse « I)e 
« Italia, Amedeuni Taurincnseni, Fratremque ejus Guilichnum Mar- 
ti chi one m de Monte Ferrato avunculos suos « aggiunge » come 
« fossero fratelli questi due principi, quando si sa die la Real Casa 
« di Sayoia era lien diversa da quella dei Mardiesi di Momerrato, non 
« si coniprende. E per conto del suddetlo Gugi.ielmo di Momerrato, 
« ebbe per moglie una sorella del Re Corrado, attcslandolo Sicardo, 
« vescovo di Cremona. Quesla pare la prima volla che i Mardiesi di 
« Momerrato portarono le loro arini in Orienie. » 

Amedeo si ammalA c cessb di vivere 1’ anno seguente 1148, ncll’isola 
di Cipro. 

Baldovino III, illusiri) il stio regno impossessandosi per capilolazione 
dell’ ancor vergine cilia di Ascalonb, ch’ era sopranominala la sposa 
della Siria; e ci6, 1’ anno 1 154, il duodecimo giorno di Agoslo, eoll’as- 
sistenza dei pellegrini venuli dall’ Italia. La caduta di quel fortissimo 
baluardo miisulmano atterri i Saraceni di Egitto, o, secondo un Arabo 
scrittore « tie oppresse il petto, illanguidi lo spirito. » 

Mori Ualdoviso III, avvclenato da un medico siriano in Antiochia, il 
13 Febbraio 1162, di anni trentalre : e per mancanza di prole, fu chia- 
inalo a succcdergli il fratcllo Amalrico o Almerigo, giA conte. di Asca- 
lose c di Giaffa. Imprudente e indeciso, non bast 6 a lottarc coll’ aseen- 
dente di Ncr-ed-din, volgarmente detto Noradino. II popolo lo pianse; 
e il figlio di Zenghi esortato di approfittare della di lui morte per com- 
l>altere i Franchi. rispose: « Non sia mai rero che io turbi il dolore, 
a di un popolo il quale piange a ragione un si boon re ; nl che io 
« assalga un regno di cui nulla piii ho a teinerc. n Un anno circa, 
prima che maneasse ai vivi, i Gbsovesi vedendosi contestare alcuni di- 
ritti nelle cittA conquistate col loro coneorso, o da loro soli, e poi cc- 
dute a Ualdoviso 1, spedirono una poderosa armata navalc per costrin- 
gerlo a riconoscerli ; ma in Lui non s’ invennero i fieri repubblieani, 
per essere in allora occupalo a sorvegliare i lavori del castello del Ponte 
di Ferro soil’ Oroste. 

Da Amalrico. pass!) il regno nel 1173. a Baldovtxo IV il Lebbroso. 
Da questi, nel 1185, a IIaldovixo V, figlio di Giglielmo di Momerrato 
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sopranominalo Lunga Spada, e di Sibilla figlia di Amalrico; il quale 
fanciullo c infermo Baldovino V, non sopravissc clie soli cinque mesi 
alio zio malerno: e risjosalasi la madre, morto Gigliei.ho, a Guno di 
Lisigna.no, quest' ultimo asccsc ncl 1 186 sul trono di Gerlsalemme, die 
dovea rovinare. 

Saladino, ossia Salar-ed-din, governava la Sibia c 1' Egitto. 

Gigi.iei.ho Lunga Spada, primogenito di Glgi.iei.mo detto il Vecchio, 
cliiamato nei prinii di Oltobre 1177, dal Re e dai principi del regno, 
era giunlo in Palestina. I)a quaranta giorni sbarcato in Saida, ebbe in 
moglie Sibilla gift promessagli dagli amhasciatori, con giuraincnlo per 
decidcrlo alia vcnula, c in dote Giafea e Ascalone colie loro diiiendcnze. 
Dopo tre mesi di matrimonio infermo, e due di malattia ntorl, net Giu- 
gno del 1178, laseiando la consorte incinta. II cadavere lras|iortato con 
pompa a Gerlsalemme, venne sepolto ncll’ ingresso dell’ Ospcdale di Sam 
Giovanni, di propria mano del distinlo slorico 1’ Arcivescovo di Tiro. 

Le repubbliche italiane tutte intentc nclle cittft marittime alia salva- 
guardia dei loro inleressi e privilegi die i degeneri re procuravano com- 
promettere, diminuirc; non prestavano piii quel passato, eflicace, concorso 
non as|ieltando da nuovi sacrifizi c sussidi, die la piii ncra ingratitudine; 
come n’ ebbero esperienza i Genovesi, pel fatto successo nel 1107. In 
premio delle loro gloriose gesta e conquiste, e ad eteruarne la niemoria, 
Baldovino I, come si narrft, nella Gbicsa del Santo Sopolcro « in cir- 
cuitus alfaris » o, come dissi, solto 1' arco dell' abside ccntrale, aveva 
dccretato 1’ aurea iscrizionc, ivi posta a somma riconoscenza per In cillft 
ligure. Amalrico la tolsc. I Genovesi ricorsero a Roma. Una Iiinghissima 
tediosa corrispondenza nc dcrivo fra la Repubhlica, la Corlc ponlilicia e 
il Regno Crocesegnato. La Santa Sedc terminft per riconoscere il diritto 
dei Genovesi, ordinaudo ad Amalrico di ristabilirla. Yogliono gli storici 
die questa soddisfazione venisse data a Genova ; ma, dalle mie ricerclie, 
resulla il eontrario. 

1 soli Pisani, si mossero a soccoiTere Amalrico strelto da Saladino. 
Armarono dodici galere « di loro genic fiorita » e prescro parte al- 
1’ ultima campagna del re. 

Anni dopo, si trovano ancora altri Crociati Pisani, alia battaglia di 
Ascalone (1177). Saladino teneva rincliiuso nella cittft Bai.dovi.no IV, 
numcrando il suo esercilo ventiseimila cavalieri, dei qtiali oltomila ma- 
melucchi. II giovine re vedendosi devastare il regno, si decise a una 
sortita con irccentosctlantacinquc cavalieri e oltomila podoni. Altri fanno 
ascenderc a novetnila trecento il numero dei cristiani. Saladino com- 
balle valorosamente, ciononostante ebbe una sconfttla terribile, e mai 
quel la disastrosa giomata si tolsc dalla memoria, die « avea fatto im- 
« pallidire la stella dei figli di Ailb. » I Pisani, ricchi di spoglie. 
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tomati quindi in patria, « quasi tutta la ciita andd a visitarli, chi 
« per amicUia, chi per curiositd; del che, del tutto sia lodalo Iddio 
a ounipotenfe, ora e sempre. » 

Altri soccorsi avcva s|>edilo ai Croeiati Gugi.iei.ro II, re di Sicilia, 
secondo le cronaclie pisane ncl 1175, o diclro il parcrc del Muratori, il 
1 176. Sul principio di Luglio, per fare una polcnle diversione, ccntocin- 
quania galore siciliane e duecenlocinquanta legni di trasporto, skircarono 
sui lidi di Alessandria d’ Egitto, uii forte eserdlo cite diode il guasto 
a quei conform « tie si sa che riportasse alcitn vantaggio. » 

L’ anno 1 178, notano gli annali del prccitalo Miratori, sped! Gu- 
glielro II, altre ciuquanta galerc in soceorso dei Crisliani in Oriente, 
sommamente afllilti dalle forze di Saladiso. Il loro arrivo a Tiro, con 
genie c veilovaglie, fu la salute di Ahtiociiia e di Tripoli. 

Genova e Venezia, disputandosi le prerogative, e gelose 1’unadelPal- 
tra, versarono sanguc fratemo sidle cosle di Terra Santa. Gli abilami in- 
digeni dclle ciita marittime della Palestina, s' interessav ario a quelle 
trisli lotte, e posponevano ai vantaggi di Pisa Genova e Venezia, la sa- 
lute del regno di Gerusalemme. E vero che da queste tre repubbliclie 
soslenute, difese, arriccliite; onnai doveano dividerne le sorti: e di fatlo 
si trovarono rovinate allorcbe, presa Acai, persero quasi tiitli i vantaggi che 
offeriva loro il commereio con quelle parti che gradatamente cessarono di 
avvicinare; un solo vessillo veneto continuando di tempo in tempo a 
mostrarsi sulle ridivenute spiagge nemichc, copcrte dai ruderi delle cilia 
la line. 

Gli Ebriaci erano sempre signori di Gerail. in quei tempi detto Biblos. 
Fra i successori di Ugone, si Irovano menzionati nel Codice Diplomatico 
« dal Pauli: « nel diploma XXXVIII, pag. 35, ncl 1157, Gigliei.ro, 
a che forse era liglio di Ugone, il quale dalla sua moglie Sansa ehbe 
« Ugone, come dalla stessa carta, e Rairondo che fra i lestiuioni del 
a LIV, pag. 54, anno 1174 e cliiamato fratello di Ugone, che, nel 1181, 
b 6 presente a una donazione fatta da Rairondo, conte di Tripoli, ai 
a Cavalieri Gerosoliraitani. Nel diploma XC, pag. 94, anno 1207, riscou- 
« trasi fra i testimoni un Guclielro Ebriaco; nel XCVHI, pag. 102. anno 
a 1212, Guido signore di Biblo, marito di Adelaide, sorella di Bokron- 
b do IV, principc di Aniiocuia e conte di Tripoli; e nel CLII, pag. 194, 
a anno 1271, un altro Guido, cbe cosl forse cliiamossi dal nomedell'avo, 
« ligliuolo di Errico signore di Biblo, c die sposd Margherita di Sidone, 
a P eta di quesli non 6 sicuramenlc cosi disparata che { riguardo a quei 
a dei quali ci mancano le prove } non possa supjKji'si con qualche pro- 
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« babililb, essere 1’ uno immedialo succcssore dell’ allro: come pub vc- 
« der&i dalla seguente tavola. 

Guqlielmo Ebriaco, 1100. 

I 

Ansaldo, 1109 Ugonk 

Gugi.iel.uo 1157 (sposa Sanaa) 

Raimundo, 1174 Ugose 

Glglielmo, 1207. 

Guido, 1212. ( sposa Adelaide di Antiochia) 

Errico, 1240. 

Guido, 1271. (sposa Margherita di Saida) 

Biblos, fu abbandonata dai suoi signori, allorquando non rimnse pin 
speranza |kt la causa cristiana in Palestina. 11 Principalo di Antiochia, 
con la morte di Boemoxdo II aveva cessato di essere italiano. 

Saladi.no, il 4 Luglio 1187, distrussc a Ett in, F esercito crisliano. 
Fra i prigionieri die riniascro con Guido di Lusignano, ai musulmani, si 
annovera Guglielmo il vccchio e Dorn fazio III di Moxferrato. 

Si aprirono al vincitore la forlezza di Tiberiade, Naples*, Gerico, 
Lidda, Hamle ed altre piazze nieno imporlanti. 

Le liandiere del flglio di Aiub, svenlolarono Iten preslo sulle torri di 
Acri, Cesarea, Abzuf, Giafka, Gaza e Beirutti. Rimanevano ai Croeiati 
le citlb forii di Biblo, Tripoli, Tiro e Ascalone in riva al mare: e 
quelle di Gercsalemme e‘di Astiochia nelF interno. Ascalone, servi un 
anno dopo al riscatto del Re Guido. Gerusalemuk venne assediala F anno 
stesso 1187, al 20 di Seltembre; e il 3 di Oliobre, ciob dopo Ircdiei 
giorni di rcsislenza, il Crescenle rimpiazzd la Croce sul Tempio del Si- 
gnore, ridivenuto Moschea di Omar, o della Rficca. 

Grandemcnte si distinse nelF assedio di Gerusai.emme il vccchio Ba- 
lea.no d’ Ibelino. Richieslo da Saladino di arrendergli la cittA, in quesli 
termini : « Al pari di voi conosco eh’ 6 Gerusalemme la diniora dell’ E- 
« tenio. Non voglio profaiiarne la santitA con inutile spargiinenlo di san- 
« guc. Aprilemi le portc c vi rinunzierb parte dei mici tesori; e vi 
« coneedcrt tanta terra die ne potrete coltivare. » IIalkano rispose: 
« Non possiamo ccdcrvi la cilta cbe vide morire il nostro Dio ; ancor 
« mcno possiam vendervela. » 

Riprincipiarono i combattimenti. Un giorno cbe gli stendardi del- 
F Islam svenlolarono sulle mura, Baleano voile eapitolare. « E eome » 
gli dissc il Sultano « volete cbe io venga a patli per una cilia gia pre- 
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sa? » Ciononoslantc richiamb le Iruppc e seese a patti; e tali furono 
da fare altamenle valere 1’ animo sno niagnauimo. Conccsse la vita agli 
abilanti, e promise loro di riscaltare la propria liberty e tante masse- 
rizie, quante ne potrebl)cro portare snlle spalle, al prezzo di dieci nio- 
nete d' oro gli uomini, cinque le donne e due i fanciulli. Allc donne c 
ai fanciulli che gib avevano il marito e il genilore nei ferri dci Sara- 
ceni restitui consorti e padri: alle vedove i ligli. Pareccbi cristiani 
sfilando innanzi a lui per partirc, eransi rccati in collo i veccbi indeboliti 
parenti, g!' infermi amici. A questo spettacolo intenerito, ricompensb con 
!e sue elemosine la virtu e la piela dei nemici. Oualtordicimila ri- 
niasero prigioni e fra questi, cinquemila ragazzi. Malkk-el-Adel. fra- 
tello del Sultano, pagb la taglia per due mila; altri emiri, libcra- 
rono molta povcra gente; e Saladi.no stesso, seguendo il generoso 
esempio, liberb molti povcri orfanclli. II rimanente della popolazione cri- 
sliana avrcbbe potulo essere riscallato se, ad imitare Ualeano, il quale 
con trentamila monelc d’ oro, che leneva in dcposito pei bisogni dell’ as- 
sedio. riebbe in liberty diciottomila poveri cristiani, si fosse disposto il 
Patriarca, invecc di sortire col clero « poriando seco i msi sacri della 
« sua chiesa, gli argenti del Santo Sepolcro e le lamitw d’ oro e di 
« argento di cut era coperto, e pi it duecentomila setidi d' oro. » 

II MicnAi'D attesta non potersi negarc che senza la rcsistenza opposla 
alle armi di Sai.adino dalla citt.i di Tiro, da quell’ ora avrebbero avuto 
fine tutte quelle colonie cristianc. 

Era finalmenlc comparso Gorrado di Monterrato. 

All’ Italia spellava coprirc d’ un manto di gloria il feretro dell' in- 
cadaverito regno latino. 

Prima di rendersi all’ assedio di Gercsai.emme, Saladino, divenuto 
oonipoicnte nelle terre dell’ Islam, aveva gift investilo Tiro. 

« Verso il tempo della battaglia di Tiberiadb » scrive Eres-el-Atir. 
« un franco d’ Occidcnle, chiamato il Marchese, che Dio malcdica, erasi 
« messo in marc con pochc merci per negoziare in Siria. Si presentb 
« innanzi al porto di Acri, nel momento in cui cadeva la cittii in potere 

« dei musulmani. Informato del fiitto, come della battaglia che distrussc 

« r esercito cristiano, c la caduta dellc altrc cittii, ma che Tiro e Asc.a- 
« lone luttavia rcsistevano: verso la prima voltb le prorc, vi approdb. 

« e dagli abitanti facendosi consegnare le fortillcazioni, si fece ricono- 

« sccre sovrauo. Tutti gli prestarono il giuramento di fedelta. II mar- 
« chesc era un diavolo incarnato tier 1’ artitlcio e per il coraggio. » 

« Per Eben-dl-Atir « prosegue Emad-ed-din » Quesla cittii era di- 
« venuta la sedc delle frodi degl’ infedeli, il nido delle loro perlidie, 
a 1’ asilo dei fuggiaschi il refugio dci vagahondi. Il Marchese era il piii 
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« perlido, il piii formidabile dci Franchi, il piii destro lupo di Tiro, it 
« piii innuendo dei suoi cani e il piii astuto uonio clic si possa sup- 
« porre. » 

I, a rahliia degli slorici musiilmani dispregia il merito del nostro Cor- 
rado, e, come egli fosse giunto in tempo per salvare Tiro, e dare un 
certo lustro alia pcrdila delle crocesegnate conqnisie. 

Narra il Sicardo clie Corrado di Mo.nferrato venisse a Tiro da Co- 
stanti.nopoli. Gli abitanti della cittii lo elesscro sovrano, cliii la fama 
delle sue gesta avealo preceduto in Asia. Erasi distinlo nelle guerre 
della Santa Sedc contra 1' imperatore di Germakia. Lo spirilo avveiituroso 
lo condusse a Costaktinopoli, dove, in una spedizione uccise il capo dei 
rilielli. II titolo di Cesare e la sorclla d’ Isacco l’ Argioio ricompeusa- 
rono il suo valore. 

Saladiro tornando vittorioso da Bbirutti, adduceva seco il padre di 
Corrado, Giglibi.mo il veccliio, uno dei suoi prigionieri, intendendo die 
r etnisco-fenicio [wrto ne fosse riscatlo. Una tale proposta fece al mar- 
cliese. N 1 cbbe risposta degna di Sparta. « Preferisco » disse il valoroso, 
« 1’ inleressc dei Cristiani alia vita di mio padre, e mi glorierei di avere 
« un martire in famiglia. » Protestb die neppure una pielra avrebbe 
ccdula. Saladiro minaceid 1' eroc di esporgli il genitore ai dardi degli 
assediati. « Ebbene, » rispose Corrado, « sard io il primo a scoccargli 
« lo strale. » E il generoso veccliio approvava, incoraggiva il flglio, pre- 
gandolo non riseattare a tal prezzo una vita elf era per spegnersi. 

Uni rammento gl' intrepidi Cremasciii, die vedendo i ligli appesi alia 
torre che doveasi spingcre alle loro assediate patrie mura , dai soldali 
di Federico Uarbarossa, secondo lo attesta Radeyigo di Trisinga, non 
lasciarono di combattere, benchd piangendo, mentre uno di essi esdamo 
indirizzando ai miseri giovani, ad alia voce la parola: « Fortunati co- 
in loro che muiono per la patria e per la liber Id ! Non temete la 
« morte che pud sola ormai rendervi liberi. Se foslc giunti all' eld 
« nostra, non V avresle voi disprezzata come noi facciamo ? Foi 
« fetid che morite avanti di temere, come noi altri, F infamia delle 
« nostre spose, e non udite le grida dei vostri figli che implorano 
« pietd! Oh, ci sia data seguirvi ben losto! e non ri manga vernno 
« dei nostri vecchi seduio sopra le ceneri della cilia. Possano chitt- 
« dersi i nostri occhi prima di vederc la nostra santa patria ca- 
nt data fra F empie tnani ncmiche. » 

La torre, per ordine di Federigo, fu accostata alle mura di Crera: 
dei giovani infelici, nove rimasero uccisi non risparmiandoli i genitori. 
Saladino, mcno barbaro del Cristiano imperatore, fece rieutrare negli al- 
loggiamenti il veccliio principe. Si provb a un assalto che rimasc iufrul- 


Digitized by Google 



— 175 - 

tuoso per le prodezzc di Gorrado e di tin cavaliere spagnolo cbiamato il 
Cavalicre dalle armi verdi; e si allontand. 

Guido di Lusignano por testimonianza di Hoha-ed-din, riebbe dopo 
on anno la liberti, purclife rimcUcsse Ascalone, che aprl le porle al 
Suliano; e desisiesse da ogni reclamo pel trono infranlo. Libero, violb 
T ultima promessa. Accorso a Tiro, si legge in Emad-ed-din, il Marchese, 
conosciute le sue inlenz.ioni gli rilluib I’ ingresso, adducendo in ragione 
die avendo salvato la citlh, a lui mcdcsimo ne spettava la sovranitA, e 
la sola propria aulorilil vi manterrebbe, gib riconosciuta dai sovrani di 
Europa cbe moveano alia Crociata. Grande schiamazzo feee il Re, ma 
Gorrado, con la giusta pretesa, a niun patto voile iransigere. Finalmente 
i due principi convennero. riconosciuta Tiro a Gorrado, d' intraprendere 
con reciproca assistenza la guerra conlro Saladi.no, e riconquistarc le 
perdute cilia. 

Nel Novembrc 1188, Saladino, per la seconda volta tento f impresa 
di Tiro, alia quale, dice il Michaud, pareva cbe il cielo avessc mandato 
Gorrado per salvarla. 

« 11 valoroso marchese, » racconla il Muratori, « avea giorni ad- 
« dielro coll’ aiuto dci Pisani, due volte baliuta la llotta ncmica, presc 
« ancora alcune galere e navi ai musulmani nel porto di Acai, provve- 
« duta la cittii di viveri, e fallo un forte barbacane. Caddero il dl in- 
ti nanzi che arrivasse Sai.adino, qunranta braccia di questo muro, il cbe 
« atterrl somnnamente il pofiolo Cristiano, ma non gib F intrepido mar- 
« chese Corhado, cbe, imjiiegati tiomini e donne, riparb in un dl quel 
« muro. Fatto poi veslire da uomo le donne, e mcsscle sidle mura, in- 
ti vib di nuovo i Pisani ad Acri, da dove condiissero due navi caricbe 
« di vettovaglie. E questi medesimi, di 1) a non mollo presero allre 
a cinque galere nemicbe piene di genti e di viveri. Per queste perdite, 
« arrabbiato Saladino, feee dei mirabili sforzi contra del barbacane, ado- 
n perando assalti, e quante maccliine di guerra erano allora in uso, con 
« gran perdita dci suoi e lieve degli assediati. E pcrciocchb, ai Pisani, 
« venue faito, inseguendo nove galere della llotta infcdele, di pressarle 
« in maniera che i barbari attaccarono ad esse il fuoco: Saladino, cbe 
« avea perduta molta gente, trovandosi anebe sprovvedulo di aiuti per 
•t mare, linalmenle, nell’ ultimo giorno di Decembre opptire, nel dl primo 
« del scguenle Gennaio, dopo avere bmciate tutlc le maccliine, si ritirb 
« pieno di dispetto dalla cillb di Tiro. In segno di dolore feee tagliarc 
« la coda del suo cav alio per incilare i suoi alia vendetta. » 

Nella cronaca del Sicardo, leggo cbe si trovarono presenli a quel- 
F assedio sessanta galere siciliane comandale dall’ ammiraglio Margariti 
cbe, appena giunlo, cost rinse a rilirarsi una llotliglia di pirati musul- 
mani. 
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Cite i Pisani fossero veramenle in qnei man nel 1188, lo prova 
\ Ughelli, riportando i privilegi e lc eseuzioni concedutc da Corrado 
ai medesimi, nel mese di (JUoltrc. 

II soccorso di Pisa fu in quell' anno di cinquantadue navi, eon molli 
armati guidali dall’ arcivescovo Uraldo Lanfranchi. Partilo dalle sponde 
dell’ Anso il 15 Settembre approdb a Tiro nei primi di Novembre del 
1188 e non nel U8'J, come scrivono il Pagi, il Nangis, (shagliandosi j»oi 
di un anno inlero lo stesso Mlratori, ) e assai in tempo |ier assist ere. 
Corrado, e concorrerc. con Guido di Lusignano, alia faliita spedizioue 
di Acri, donde « tornarono in ilielro con poco more come gli altri 
« che andarono in quel IttogO. » 

Tripoli, assalila dal Sultano, quando si rilirb dall' impresa di Tiro, 
venue salvata dall' armala navale di Sicilia, dell’ ammiraglio Margariti, 
cbiamato dagli Arabi « re del mare. » Cinquecento cavalieri, sbarcati 
sollo il comando del Cavaliere « dalle armi terdi » respinsero in ogni 
ussalto i luusulmani, che, disperando superarla, levarono il campo. 

Da quanto precede risulta che i Pisan i furono i primi a rispondere 
all’ appello di Clemente 111 per ritentarc redimere il Santo Scpolero. Se- 
cond!, vennero i guerrieri della Dania e della Frigia, sopra cinquanla 
navi, persislendo aucora Guido di Lusignano, intoruo alle mura di Acri. 

Come sempre, nei maggiori pericoli, erano slati gf Italiani, i primi 
a moversi : ne abbiamo di ci6 testimonianza dall’ Abate Urspergense che 
gl’ Italiani dcscrive « homines bcllicosi, discreti et regula sobrielatis 
« modest i, pro digalitatis expertes, parcentes expensis, quum neces- 
« sit as non incubuerit, et qui inter omnes gentes soli scripta Legiim 
« sanctione reguntur. » 

Osserva il Mlratori, che sotto nome d’ Italiani sono qui comprcsi i 
Veneziani, i Lombardi, i Toscani e gli altri popoli di qua dal Hegno di 
Napoli; impercioechit, quanto a Gugliklmo II, Re di Sicilia e di Puglia, 
s|iedi egli ima llotta di duecento vcle in soccorso della citlb di Tiro, 
die unita a quclla di Corrado, marchcse di Monferrato, libero Tripoli 
dall' assedio di Saladino. 

Rilcvo nn errorc assai grave nella cronaca di Giovanni Yillani, 
Scrive lo slorico fiorentino. « Negli anni di Cristo 1188, essendo com- 
« mossa quasi tulla la Cristianitb per andare al soccorso della Terra 
« Santa, vegnendo in Firenze 1’ arcivescovo di Ravenna, legato del Papa 
« a predicare la Croce per lo delto passaggio: molla buona gente di 
« Firenz? presero la Croce dal detto arcivescovo a San Donato tra le 
« Torri, ovveroa San Donato a Torri di lb da Rifredi, ovvero il mi- 
« nistero delle doime. Perocchb il delto arcivescovo era dell' Ordinc di 
« Ckstella. E ci6 fu a 2 del mese di Fcbbraio del delto anno. E furono 
« si grande quanlita i Fiorentini, che feciono oste ollre mare per loro 
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« e furono al conquisto della citli di Damiata e dei primi che presono 
« terra; e per insegna ne recarono uno slendale vermiglio clic anrora 
« 6 nella cliiesa di S. Giovanni ; e per la delta divozionc e sussidio fatto 
« per gli Fiorkntini per Santa Cliiesa e per la Crist ianili, dal Papa 
« Gregorio e datl' Imperative Fedkrigo, delto fu, renduta la giurisdi- 
« zionc del Contado alia cilti di Firenze, di lungi alia cilti di Firenze 
« dieci miglia. » 

L’ errorc cousisle ncl nome della citli die disse il Yillasi assediata ' 
dai Fiorbntini, e ncll' asserzione die primi prendessero la terra. I Fio- 
rentini si trovarono nel 1189, c anni seguenli, all’ assedio di Acri, e non 
a ipicllo di Damiata. E Acri non fu presa d’ assalto, come vorrebbe il 
nostro storico. 

I Genoyesi spedirono aneb’ essi ncl 1188 una flotta in Palbstina. In 
quel medesimo anno i navigli italiani sbarcarono presso Azoro, Ur.o di 
Tiberiade con una forte scliiera di comliattenti scclla a (al uopo da 
Corrado di Moneerrato. Kspugnata la citli, liberati da quelle carccri 
molti cristiani, rimascro prigionicri mol i i nmsulmani, circa cinqiieccnlo, 
e F Emir die la governava c ch’ era lo stesso che aveva fatto prigio- 
niero il re Guido a Ettin. Costui servl a riavere per cambio il veccliio 
padre del mareliese. 

Ancora Ugo di Tiberiade, era slalo preso nclla disaslrosa battaglia 
di Ettin. Saladino gli propose la liberti con la condizione cli' enlro tin 
anno dovesse pagare centomila monete d’ oro per il suo riscatlo. II nobile 
cavalicrc osservi die mai avrebbe potuto riunire dalle sue sostanze una 
tal somma. « Ebbcne » gli disse il Sultano « non vi sari prode iiomo 
« che non voglia parteciparc a rcdimcrc un valoroso tuo pari. » — « Giac- 
« die k cosl » rispose Ur.o « accetto! e siccome di Yoi non conosco 
b frai Cristiani, nb fra’ musulmani, maggiorc prode uomo, b a Yoi che 
b per principiarc, cliiedo un dono. » Sai.adixo perdoni la meli del ri- 
scatto; compirono gli Emiri il rimanente; e dieeimila monete d' oro ven- 
ncro rimesse, licenziandolo, al liberalo prigioniero. Cii dari un’ idea dei 
nemici dei Cristiani in quei tempi. 

I Fiorbntini, seguaci di Gberardo, Arcivcscovo di Ravenna, e del 
Yescovo di Faenza, approdarono ai lidi Fenici, nci navigli veneziani. II 
Sicardo, parla di una « Bursa » o grossa nave die i Cremonesi spedi- 
rono carica di guerrieri e di viveri al soeeorso della Terra Santa, a lim- 
it saw Cremona; quant fccimus fabricari, ultra mare pro terrm 
it subrentionc personis ei rebus misimus oncratam. » 

II doge Orio Mastropiero fece part ire dopo la I’asipia del 1 189, nu- 
merosa flotta sulla quale, oltre i Veneziani, s' crano imharcali molti allri 
Italian! coll' Arcivescovo di Ravenna. S' uuirono per via a quelle navi, 
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altre spedilc dalla Rcpubblica di Pisa, per complctare il primo ar- 
mamento. 

Si gran copia di Crociali giunti a Tiro da tutti i porli d’ Italia, 
imbara/zava assai Corrado, succedendo ogni di gravi disordini, mancando 
spazio agli alloggiamenti di tanta gente. Oude, e ancora per non rima- 
nersene in ozio, la condnsse lutta all' assedio di Acw, inveslita lenace- 
menle dal Lcsignano. 

L’ emir Karaccsce, comandava la piazza assediata. Gcido avea il co- 
mando generale dell’ esercito crociato che prima dell’ arrivo delle solda- 
lesche di Federigo Darbarossa, di Filippo Augcsto e di Riccardo Ccob 
di Leone, aiinoverb novantaniila eombaltenli Italian!, Frances), Inglesi, 
Fiajrminghi c Tedescui, e piu i conlingenti di Tripoli c di Antiochia e 
delle altre lerre cristiane non ancora occupale dai Saraceni. 

Saladino, aceampato sui colli molestava i Crociati che mentre inve- 
slono Acri, sono costretti di trincerarsi negli alloggiamenti ; esempio die 
seguirono ancora i musulmaiii schierati sidle allure, talniente che i due 
raiupi nemici e la citti, parevano Ire cilti I una dall' altra vicendevol- 
mentc assediata. 

II Bardarossa era partito da Ratisbona il 23 Aprile 1189, con tren- 
tamila cavalli e centovenlimila pedoni, per I’ estimazione di Arnoldo di 
Llbecca, Tulta truppa scelta, disciplinata, usa a combatterc e a carpire 
la vitloria. Invib ambasciatori all' iniperatore Isacco ed al Sultano d' Ico- 
Nim, per domandare il passaggio a traverso le loro terre, il che venue 
accordato; ed a Saladino, invib il Conte Enrico di Dedi per dichiararc 
la guerra, a mcno che non restituisse le sue conquiste agli Occiden- 
tal)'. Saladino si rise della slravagante pretesa. Isacco niantcnnc la pro- 
messa. 

Le navi bisnntinc sbarcarono sulla costa d’ Asia i Crociati tedesclii 
dal 23 a tullo il 29 Marzo 1190. Il Sultano d’ Iconiuh slimando facile, 
contro la dovuta fede alia eonvenzione, di assalire c vinccre I’ esercito 
di Federigo, presentb la battaglia. Non ebbero animo bastante le sue 
schiere a rcsislere all’ impeto germanico. Furono con grande eccidio volte 
in fuga. Le bandiere di Federigo sventolarono sulle torri d’ Iconiim. II 
vinto monarca. cedendo alia forza, venne a palti e lascib liberi i varclii 
del Tacro, che il Barbarossa valieb per andare a trovare, baguandosi 
nel Selef, il 10 di Giugno, quel I a mode che aveva slidata le mille volte 
sui campi di Made. 

II figlio di Federigo condusse, conibattcndo quasi ogni giorno i Sa- 
raceni. le truppe tedeschc all’ assedio di Acri, ridotlc a settecenlo cavalli 
e cinquecento fanti. 

Riccardo Ccor di Leone lasciava 1’ Ingbilterra nel Ilecembre 1189; 
passo in N'orbandia, e nel 4 Luglio 1190, si riuni a Filippo Acgcsio a 
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Yezrlai: lo accompagnb lino a Lione, e mentre quesli si diresse per 
Genova, ando ad imbarcarsi a Marsiglia per la Sicilia, dove lo raggiunse 
il monarca francese. Svcrnarono insieine nclla cilia di Messina. Al rilorno 
della primavera salparono le aucore. Filippo Al'glsio alia line di Marzo, 
Riccardo al 3 di Aprile. 

La ilotta genovese die Irasportava i croeiati francesi coinparve in- 
uatizi Acri, il 20 Aprile. Ritardarono i navigli dell’ esercilo inglese per 
la conquista dell’ isola di Cipro, fatia, passando, dal re trovalore. 1/ ar- 
mata combinata anglo-franccse, comava circa centomila combaltenti. 

Guido di Lusignano, princi piii 1’ assedio con novemila croeiati. Prinia 
dell’ arrivo di Filippo e di Riccardo, ne contava, come si disse, novan- 
lamila. 

In un primo conibatiimcnto nel piano , Saladino aveva traversalo 
1’ esercito cristiano per entrare nella ciltft, donde, osservati gli alloggia- 
menti latini, assislito dalla guarnigione risortl; rilraverso le schiere cri- 
stiane, e si ridusse al proprio accampamcnto fiero dell' oltima riuscita di 
tanta audacia. 

Arrivalo all’ assedio Corrado, coir Arcivescovo di Ravenna, e quel- 
lo di Pisa , armati ambo quest’ ultimi, d' elmo di corazza e di spada, 
lier militare nell’ ardua spedizione, e la moltitudine d’ Italian! chc gift 
ingombravano Tiro; ebbero ardire i Croeiati di sorlire dalle trincicre per 
dare battaglia ai Saraceni, al tine di respingerli al di Ift dei nionti. L' e- 
scrcilo cristiano si avanzft, presentando nn si rorniidabilc aspetto, Che nn 
guerriero latino, nel suo cnlusiasnio gridft: « Se Dio rimane neutrale, 
la vittoria 6 nostra. » I Veneziani, i Lombardi ed i Tirii forniarono 
1’ ala sinistra c ntarciarono sotlo le bandiere di Corrado di Monferrato. 
I Pisani cogli altri Italian) erano al centra insieme ai Tedeschi c agli 
Inglesi. L’ ala destra dei Saraceni fu rotta al primo urto dagli Italiani 
Yeueti e Lombardi. La cavallcria di Corrado , rovescia ovunque sul 
campo di batlaglia 1 Saraceni , e il bravo marcbese insegne i fuggia- 
schi sui colli, e pianta la sua bandicra negli attendamenti degl’ infedeli. 

Scebad-ed-din, storico a pa t>o, presenle in quell' ora memorabile, prov6 
tale spavcnlo die, presa la fuga, corse a salvarsi in Tiberiade. « Era in 
« quel giorno, » rainmenta « con alcuni iiomini devoti, guardando dal 
« colle il combattimento e aspettando la sconruta del nemico. In ogni 
« modo, non |ieasavamo che si dovesse comballerc a noi vicino. Ma, al- 
k lonpiando, si trovarono fra noi misebiati i ncmici, cavalcammo le no- 
« sire mule, senza imbarazzo di armi, e fuggimmo vedendo , d' altronde 
« che tutti i nostri volgevano le spalle. Con altri compagni rintracciati 
« nella stessa via si pervenne a Tiberiade; e ci accorgemmo di avere 
« tutti dimenticalo, per la paura, di mangiare e di here, strada facendo. 
« Alcuni fuggiaschi spronati dal liinorc corsero (ino a Damasco. » 
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L’ nut on ■ dei « Hudaiein » dice che soli mille cavalieri musiilmani 
sosiennero il coinbaltiinento, mentre Saladino, in dis|iarte, riiuasto solo 
sul eampo di battaglia, era difeso dagli angeli. 

I Crociati meltcvano a ruba il eampo musiilniano. Saeadino spiegando 
tutta la sua atlivita, tutta I' energia, rannodd le sue tmp|>e le ricondusse 
al combaitimonio; e, sorpresi iCrisliani net disordinc della supposla vil- 
loria, nc fa strage: non valendo onnai pi it alia lotta le sconnesse schierc, 
die rientrano negli alloggiamenli, lasciando in polere degl’ infedeli il 
Gran Maestro dei Tcmplari, copcrlo di ferile. Le perdite si bilanciarono. 
L' iudoraani le tende dei musulmani furono allontanate dal piano, pren- 
dendo Saladino, le sue posizioni sui cainpi di Karore. 1 colli che cir- 
coudavauo la cilia rimasero occupali in lulla la loro estensionc dai 
Crociati. 

II Marclicsc di Mokfrrrato con le sue truppe, i Vkseziani, Lombardi 
Pisani, e gli aliri Crociati italiani die seguivano la bandiera dell’ Arci- 
vescovo di Ravenna, campeggiavano al settenlrione, dal marc alia strada 
di Damasco. I Genovesi sul colie chiamato dai cronisti Monte Musardo. 

I Crociati passarono I’ invenio di quell’ anno 1189, assalendo quasi 
Ogni giorno le mura di Acri. 

Nclla susseguente primavera SAi.AniNO, ridiscese nel piano, slilando, 
bandiere spiegate, al suono dei timbali e dclle trombe, dinnanzi agli al- 
logginmcnli latini. Da quel giorno riprincipiarono accanili i combatli- 
menti, da una parte contro la cilia, dall' ultra contra le truppe del Sul- 
tano, che mentre i Crociati assalivano 1’ csercito di Sai.adino, crano as- 
saliti nel eampo dalla guaniigione di Acri, e sc si portavano contro la 
guarnigione, 1' esercito di Saladino presentava loro battaglia. 

Le flottiglie degl’ infedeli. partite dall’ Egitto per approvvigionare la 
citt.A, si trovarono di frequente alle prese con i navigli italiani incaricati 
di teuere libera il mare. Le battaglie navali servivono di sjietlaeolo ai 
due campi nemici, e vi prendevano parte con strida di gioia o di rab- 
bia, secondo si moslrava propizia o a v versa la fortuna alle proprie 
bandiere. 

Un armamenlo piu considerevole di galere musulmane sopraggiunto 
nel porto, mentre la maggior parte delle navi italiane crano a Tiro, ri- 
dusse a grandi angustie i Crociati. Corrado si sottrasse alia sorveglianza 
degli avamposti nemici; arriva a Tiro; e colic navi italiane, le piii pi- 
sane, torna ad Acri. disperde la flotta nemica, e s’ impadroniscc di quasi 
tulti i legni che si trovarono ancora carichi di vettovaglie le quali servirono 
agli urgenti bisogui dell’ esercito crisliano. 

Un’ altra volta i Crociati, vollero tentare una battaglia generale. Erasi 
sparsa la nuova dell’ approssintarsi di Federico Barrarossa. L’entusias- 
smo regnava nel eampo. La battaglia fu data. Gli autori arabi la descri- 
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vono come una ripetizionc della prima. Rotli al primo ineontro i Sara- 
crni, i Crociati si sparpagliarono nell’ accampamenlo nemico e lo sac- 
cheggiarono. Sai.adino, rannodatc le sue schierc, fecc niacello degF im- 
prudeuli che si crcdevano vincitori. 

« 1 nemici di Dio » cosl si esprime Boua-ed-din « anlirono pene- 
« trare ncl campo dei leoni dell’ Islam, e risentirono gli elTetli lerriliili 
« della collera divina. Caddero soito il ferro dei fedeli, come foglic per- 
il cosse dalla bufera in aiituimo. Rimase coperta la terra dei loro cada- 
« veri, ammonticchiati gli uni sopra gli altri, simili a frondc di un ab- 
« battuta selva sparse nelle valli e sui colli. » 

Questa scconda sconlitta, avvill non poco 1’ esercito cristiano. Si av- 
vill lien piii non tardandogli a sopraggiungere la trista notizia della 
mode ncl Sei.bf, del Barbarossa in cui fondava grandi siieranze. Alquanto 
si riariirnb per nuovo rinforzo d’ Italiani, Francesi e Ikglesi, arrivato 
col Conte Enrico di Sc.iampagna. Si ridiede allora ai lavori dell’ assedio. 
Nuovi assalti vcnncro teniati, rimanendo sempre 1’ esito linale, favorevole 
ai musulmani: nialgrado che piii volte, fossero per essere piantati i Gro- 
ceseguati vessilli, sullc mura degl' infedcli. 

11 Duca Leopoldo d’ Austria incaricato d’ impadronirsi della torre 
delta « delle mosehe » che comandava il porto, era riescito pcnetrarvi, 
la spada alia mano, inseguemlo i Sarace.ni. Egli fu in tal guise, il primo 
crociaio che roise il piede nell’ interno dcllc nemiche mura, Ma, essen- 
dosi per un disgraziato incidente, abbrucialo il naviglio che lo aveva 
condotlo, e non essendogli piii possibile mantenersi nella conquistata torre 
accorrendo alia riscossa, i nemici, d’ ogni dove, si gctlh in mare, e nuo- 
tando e quasi solo rientrd al eanqio. 

Federico, flglio del Barrarossa, arrivh col residiio della grande ar- 
mata del genitore. Voile segnalarc la sua venuta, superando lc allure di 
Aiadiat e scacciame Sai.adino. Respinto, benche piii volte nella giornata 
fosse montato ad assalirle; |>ersa ogni s|>eranza di suecesso. ritornh agli 
alloggiamenti latini, die, penuriando i viveri, non olTerivano mczzi di re- 
slaurare 1’ esaustc forze dei suoi soldali. 

Ogni volta arrivavano le annate navali ilall’ Occidente, i Crociati ernno 
nelF abbondanza: queste mancando, nella careslia. E spccialmcnle, la 
costa burrascosa allontanando i navigli latini in inverno, di maggiore 
coraggio dovcano armarsi i Crociati per rcsistere alle crcsecnti pri- 
vazioni. 

Nelle ore di scoramenlo gli sguardi dell’ esercito cristiano erano lutti 
rivolti ai mari d’ Italia. 

Venne sotto infausti aiiguri, F inverno del 1190. Malattie conlagiosc 
si diehiararono ncl campo. I’ederigo mori, vitlima illustre, colpilo dalle 
pestifere csalazioni. Se|xilto dai compagui delle sue avvcnture, nc pian- 
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scro i Crociali, il ileslino; perchb perdevano nn prode c perdu'*, Corse, i 
Tedescbi eh' erano sotto le sue bandiere, dispcrando della Santa causa, 
tornavano in Occidente. 

Mori aurora Sibii.la, moglie di Guido di Lusigsaso. Isabella, seconda 
figlia di Amalrico divennc cosl 1’ erode del Irono di Gerusalenhe. Cor- 
rado fcce annullare dal consiglio dei Vescovi il malrimonio che avea 
contralto la giovine principessa con Unfredo di Mosterbale, e 1’ impal- 
mb, dice il Rourbacher, contro i canoni della ohiesa, violati, osserverb. 
dai snoi primali. Questo malrimonio, dava a Guido, in eonqietitore al 
regno da riconquistarsi « il piii prode cd accreditato fra quei prin- 
cipi crisliani » dcciso difcndere con la spada la sposa ed i suoi 
dirilti. 

In qual stato questo avveniniento mettesse il campo croccsegnalo, lo 
dcserive il Michaud. 

« I Cristiani, iniraersi in una miscria orribile e minacciati dai Sara- 
« cesi non si occuparono die delle pretese dei due principi rivali. Us- 
« fredo appoggio debolmente lc sue ragioni ; inipaurito dalle minaerie 
a di Gorrado, ebbe bastante boon senso di rinun/iare a una consorle 
« che avealo ahhandonato, a un regno che doveasi conquistarc, felire, 
« se dimessa ogni pretesa, la concordia tornasse per la sua docilitb. Ma 
« due ne rinianevano tuttavia, per un regno invaso da nemici. Due parliti 
« si formarono nell’ esercito. Gli uni compativano alle disgrazic di Guido; 
« gli altri anmuravano il valore di Corrado, e pensavano che il regno 
« abhisognasse di padrone capace di difenderlo. Si riniproverava Guido di 
« Lusiosaso di avere preparata la potenza di Saladiso. Lodavasi il Mar- 
« chese di Tiro, perchb ad esso debilori di aver salvale le sole cilti 
« che rimanessero ai Fraschi. Solo, aggiungevasi, egli forniva di viveri 
« i Crisliani ; e solo poteva fare rientrare I’ ahbondanza nell’ esercito. 
« Tutti i crociali parteggiavano in questa lite che il campo sconvolgeva. 
« Dai capi, passb la discordia ai soldati. Dalle ingiurie, rirorsi alle armi, 
a i Crociali erano per scambievolmente trucidarsi onde sapere a chi ri- 
a marebbe uno scettro spezzato, un vano titolo di re. I vescovi inter- 
a vrnnero e calniarono gli spirili, decidendo lc due parti a rimettersi 
a all' arbitrio di Hiccardo e di Filippo. » 

Le bandiere dei due monarchi, non tardarono a mostrarsi sotto le 
mura di Am. L’ esercito runase diviso in due fazioni. Hiccardo, favoriva 
Guido di Lusiosaso cd ebbe in appoggio i Pisasi e gli Ospitalieri; Fi- 
lippo, Corrado di Mosferrato, ed i Gesovesi', insiemc ai Templari, lo 
sostennero. 

Intanto 1’ assedio prosegniva col massimo vigore. L' armata di Sa- 
ladiso, secondava sempre gli assediati. Ma la guarnigione sfinila per 
la guerra, lc malatlie, la carcstia, non era capace difenderc lc mura 
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ne manovrare le macchine opposte a quelle dei cristiani. Cosiechi, persa 
ogni speranza, termini per disporsi a una capilolazione. Le prime |no- 
poste F ebbe Filippo Augusto. Quest i giurb, per lo Dio de’ Cristiani, 
all' emir incaricalo delle tratlative, die non sarebbero risparmiati gli abi- 
tanli di Acai, militi e borghesi, se i musulmani non rendesscro 1c citlA 
conquistate dopo la ballaglia di Tiberiade. L’ emir irritato, rispose riti- 
randosi cbe difenderebbe Acai con i compagni, « come il leone V in- 
sanyuinata spelonca. E di fatto, all’ assalto del giorno seguente i Fran- 
ch i furono ardilamcnte rigetlali dalle forlilicazioni, respinti, inseguiti ne- 
gli alloggiamenti. 

Stancbi per 1’ ostinata resistenza , i Sovrani crociati cbe ormai de- 
cidevano le mosse degli assedianti, convennero di risirare un ultimo as- 
salto generale per mare e per terra intorno all’ estero circuilo delle rnura. 

L’ accampamento del Marcbese di Monferrato erasi sempre mante- 
nuto nella spiaggia di fronte alia torre delle mosche. Per aprirc un ri- 
paro alio navi latine, Corrado fecc tagliarc le roccie cbe si trovavano 
nel mare da quclla parte e costrusse un nuovo porto, cbe si cbianib 
Porto Marcbese. 

Il gioruo dell’ assalto generale: « le ondc lumulluose dei Franciii » 
dice un autore arabo « si spinsero contro le forlilicazioni con la rapi- 
« ditA del torrente. Ascendcvano sullc semi-rovinate mura, come sulle 
« scoscese roccie le selvatiche capre, menlre incontro agli assedianti si 
« precipitavano i Sarace.ni , quali fossero piclre distaccate dalle alte 
« montagne. » 

Le maggiori forze assedianti s’ erano portatc a superare la « Torre 
maledctta » siluata sulla destra del campo italiano, la sinistra del fran- 
cese dirimpetto le tende inglesi. 

Riccardo fecc proclamare da un araldo, cbe darebbe due monete 
d’ oro a coloro die loglierebbcro una pietra allc mura della torre ; e 
aumentb a tre, e inline a quattro monete d’ oro per ogni pietra. 

I crociati inglesi, corscro a spianare la rflcca. Molti rimasero vittime 
della rabbia degli assediati. I Frances! lottavano aipiedi delle mura. L’ in- 
trepido maresciallo di I'rascia, Albrrico ClShent, grida: « Oggi sari il 
« giorno della mia morte, o per la grazia di Dio, entrero nella citti. » Ap- 
poggia una scala, supera i merli, uccide diversi Saraceni, c circondato, ro- 
vesciato, disarmato, i tralitto da mille strali. Un saraceno si riveste della sua 
armalura. Riccardo lo traflgge di un dardo nel cuore, e vendica cosi il 
maresciallo, amalo da tutti nell’ escrcito, per valore e virtu. II vcscovo di 
Salisbirv riconduce gl’ Inglesi die ritiravansi sopralTatti dal numero abban- 
donando il loro re, e s'impadroniscc delle rovinc della torre. Ma, all' allarme 
dato dalle sentinelle, quanti ba di valorosi combattenti la cilia, tutti aeeor- 
rono a farle scudo. 11 comballimcnlo prende un caratterc di rabbia inaudita. 
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Gl' Isglesi sono getlali nellc fosse. Allora montano i Pisa.hi. Soho seguiti 
dal giovine liorcnlino Bonaccisa de' Galigari, clic invidiava la bclla 
morlc di Ai.bkrico Clement. La rbcca b aneora una volta suporata, e, 
tma volta aneora, ripresa dai Saracem. I Pisani ridiscendono laseiando 
nella cilia il bravo, forse troppo temerario liorcnlino. I,’ ardilo, nobil gio- 
\ ine, era penctralo in una dellc piii forli torri degF infedcli, e n' avea 
svelio il verroiglio vcssillo. K invano die i nuisulmani, a for/.a, vogliono 
ritoglierlo. II Galigari difende la conquistata insegna ; si apre tin adilo 
sauguiuoso nolle rrementi lila nemichc; e ritorna al eanipo Crocescgnalo 
agli applausi dcgl’ Italiani commililoni. 

Gt'ALriEuo VmisALro, rronista inglese, scrivc che sareblte rimasla e- 
spugnala la cillii, sc i) rimanente dell' arniata avesse appoggialo i valo- 
rosi die tentarono quest’ ultimo assallo; ma siccome era 1’ ora del pranzo, 
quasi tutti i crociati crano a dosinare: « excrcitus verb pars multo 
major cadcm hard prandebat. » 


XL 

La guaniigionc di Ac*t. ridotla a scimila uomini capitolb il 13 Lu- 
glio 1191. Sai.amno, ebbe il dolorc di scorgere 1c insegne lalinc sul forte 
niusulmano. Dticcentomila nionetc d’ oro, doveano csscre pagale ai capi 
crociati. La guarnigione e il popolo, garanli del pagamento, rimanevano, 
(inchfe non fosse elTcttuato, in polere dei vincitori. 

I Saracem non ebbero fa colt it, sortendo dalla piazza, di portar seco 
loro piu dellc vestimenia, laseiando armi, niunizioni eil ogni avere. 

Era aneora uno dei principali articoli della capitolazione, la consegna 
di duemila fra i piu distinti prigionicri crociati e la rcstituzione del legno 
della Santa Groce preso alia gioniata di Tiberiaoe. 

« I due Sovrani » dice seandalizzato il Sicardo « posero guardic 
« alle porte e non lasciarono entrare cite i Frascesi e gl' Isglesi. Le 
« altre nazioni furono vergognosamente respinte. Legnate e srhiatli ri- 
« ebiamavano all’ ordinc eoloro ehe volcvano forzarc la consegna. Quando 
« i re si vidcro padroni di circa cinquantamila persone senza contare 
« la nioltitudine immensa di donne e fane iulli ; ebbero in poter loro i 
« vasi che contenevano il fuoco greco. le galcre cd altre navi, e lc stra- 
« ordinarie ricchczzc della recentc conquista, lutto fra di loro divisero. 
« Che la Chiesa e la postcritit giudicano se conveniva a sovrani che da 
a tre ntcsi erano all' assedio, di appropriarsi dei beni arquistati coll' al- 
« Inii sanguc e i lavori di due invernale. Non a loro, a Dio solo do- 
it veano attribuire la riportata vittoria. Ma ancorchfc avesscro crcduto di 
« attrihuirsene il rnerito, ch' crano da dimenticarsi eoloro lc di cui ossa 
« coprivauo lc pianure di Acri. » 
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fir Italian) vedcndosi alTrontali, Icmicro consiglio c chicsero soddi- 
sfazione. 1 prepotenti sovrani cedettcro alle loro oslili disposizioni. 
Un’ cqua divisione dclle raccolte sostanze , vcnne falla fra le varie 
uazioni dell' esercilo. Marino Sanuto scrive cite il duce dei Veneli 
ebbe per sua porziooe una erocc d’ oro nella quale era ineastralo un 
pezzo della vcra croce, die 1’ imperalorc Gostantino usava portare nolle 
battaglie ; una Data del miraroloso sanguc del Gbisto, un braccio di Sax 
Giorgio martire, c una scaglia del cranio di S. Giovanni Battista; re- 
liquie die furono deposte nella cappella dei Dogi. 

Sparlito il bollino, si sparlirouo le cittA del regno. Corrado ebbe 
Tiro, Saida e Berutti, e la rneii di Ascalonb e di Giafka, a tilolo cre- 
ditario : al Lusignano, le rimanenti melA di Ascalonb e di Giaffa. e 
quella di Acri, colle allre tcrrc del regno, conquislale e da conquistarsi. 
Kb Corrado, nfc Guido, dovevano cingcrsi il diadema, riservato al priino 
dei due, se niorisse il secondo dei due principi. 

Filippo Augusto ripartl per la Francia, laseiando ai Teniplari cd agli 
Ospitalieri, cinquecento dei suoi eavalieri e diecimila fanti. S’ imbarcb 
col Marebese di Monfkrrato per Tiro, conduecndo I’ emir Karaccsce e 
gli ostaggi. garanzia di ccntomila monelc d’ oro, danaro di cui nccessi- 
lava per il soldo delle sue Iruppe che rimanevano in Palestine. Quali 
imppe, lui partito, si riunirono sollo il comando del Dtica di Borgogxa. 

I pellegrini vitupt'rarono la condotia del monarea franeesc, c gli gri- 
davano sulla faccia : « Guai a Ic che fuggi e abbandoni la terra del Si- 
gnore: Vah, qui fug is, et terrain Domini derelinquis. » 

Riccardo Gbor di Leonb, rimase alia testa di centomila comhattenti. 
Si trattenne in Aeri, linclib non ne furono riparale le mura, e riposate 
le trupi*. Ricorse a Malek-Adbl, fralello di Saladino, |>er tratlare paee 
o tregua condizionata alia restituzione di Gerlsalemre. Nulla potcndo ot- 
tenerne. giuro di domandarc la CillA Santa alia vittoria, e diresse f e- 
sercito ad Arzbf. Lc navi italiane seguirono lungo le cosle. Saladino, 
disceso dalle monlagne di Napllsa, lo aspettava nella vallc di Saron. 
Una Italtaglia di un giorno intern acquislb nuovi allori ai Crociati. I Sa- 
raceni rientrarono nei monti laseiando il piano ai vincitori. 

Prima di moversi dalla cittii di Acri, per proseguire la guerra, sic- 
come i Saraceni dopo il mesc convenuto non riscattarono gli ostaggi, 
rimasti per la moltitudine dei prigionieri: c i Francesi, essendosi am- 
nmtinali per la paga, Riceardo impreslb al Duca di Borgogxa einque- 
mila marchi d’ argento per sedare i facinorosi, e, in compenso, preten- 
dendone la taglia, intiino al Marebese Corrado di rimetlergli quanti 
ostaggi saraceni avea in Tiro, per Filippo Augbsto, inlimandogli inoltre 
di rendersi all’ armala. Corrado riliulb di arrendersi all’ arrogante inti- 
roazione, c rispose con pari arroganza. 11 re inglesc s’ iiifurib. Non per 
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cib si mosse il principe italiano. Allora il Duca di Rorgogxa reduce in 
Acri dicdc gli ostaggi in niano a C.uor di Leone. II liero monarca li 
fece massacrare. 

Al/.a la voce il Sicardo contro la barbnra . ini<|ua condoiia del re 
cristiano; e il Michaud rimarca die unicaniente nolle cronache ilaliane 
di i|uel tempo si rinvengono scnlimenti di giustizia e di umanitb, pcrrhb 
era I' Italia, di tulle le nazioni di Ecropa, la piii incivilita. e cite I’abi- 
ludine di governarsi a seconda di un Codicc, non pcrmetteva agr Ita- 
1.1am di reslare sordi ai primi detlami del diritlo delle genii. 

AH’ Epifania del 1192, 1’ esercilo Crociato era a Beit-Ncbb. Alcuni 
giorni dopo fu tcnuio un consiglio per decidcre sul da farsi. I Pisam 
secondati dagli sperimenlati Templari e Ospilalicri, persuasero Riccardo 
a non avanzarsi [h;I momcnlo conlro Gercsalemme, perch* T esercilo si 
sarebbe trovalo alle prese con una forte guamigionc e le schicre di Sa- 
ladiso; ed cspugnata chc fosse la cilt.i, non sarebbe possibile lasciarvi 
siifliciente presidio, chfe i pellegrini appena seiolto il voto tomercbbero 
in Occidente; e pcrcib, valcr meglio portarsi a rialzare le diroccate mura 
di Ascalone per inlercettare il passaggio ai viveri e alle truppe sjtediie 
a Salad iso dall’ Egitto. Lc savie ragioui dunque, convinsero; e I’ eser- 
cilo latino tomb a Rami e. 

II sussidio accordato al Quca di Borgogsa per il soldo delle sue 
truppe, ne sopi alquanto lo spirito sedizioso; perb crescendo ognor piii 
la miseria ncll’ artnata, queste nuovameme irruppero in lamenti, e chie- 
devano danaro. II Duca di Borgogma non ne avea. II re d' Inghilterra 
si riliutb imprestargliene. I Frascesi, scontenti, levarono 1' accanipamento, 
c si rivolsero ad Acri. 

« Questi Francesi » dice Virisalfo « pretendevano non essersi con- 
« dotti in Orienle che per solo sco|io di devozione. Dopo di avere di- 
« serlato dal campo, rimasero oziosi. Ripetevano canzoni oscenc e si 

u davano con donne ad ogni dissolutezza. Maneggiavano biccliieri, e 

« non piii spade. Le notti passavano in orgie e inebbriati, corrcvano ai 

« postriboli. Quando, per caso, n’ erano chiuse le porle, i pellegrini lc 

« spezzavano, proferendo orribili bestemmie, secondo 1’ uso dei Frascesi. » 

Si dimentica, pare, lo storico inglese, chc in Acri « nell’ ozio e nei 
« piaccri passavano i giorni i pellegrini cristiani, chc di liuon vino riem- 
« pivono i biccliieri, c belle donne venivono loro incontro. » Aggiunge di 
poi: « La maggior parte dei Crociati, ivi viveva nella dissolutezza, e 
« gli uomiui savi arrossivano della scostumata condotta. » Si dimentica 
ancora che i Fra.ncesi, si attenevano, ncllc citlii, all’ esempio non solo 
dei crociati delle altrc nazioni chc le presidiavano, ma a quello di coloro 
die dormivano all’ ombra degli stcnlardi ingles! ncl campo, ove il lusso 
e il vizio erano permanent), « perch* le donne, causa di tutti i delilli 
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« fomes delict or um, fbiTnicoIavauo nelle tende dei chierici c dci se- 
if colari. » 

Scusabile t perallro il pudibondo slorico, d’ inveire nel suo pattriot- 
tismo eonlro i faceti Frances), i quali « ogni volta che, verso sera, si 
« pianlavano le tende, con cerla alTeltazione si allontanavano dagli allri 
a Crociati, e si compiaeevano in moni sarcaslici e burle die s|iesso ca- 
ff gionavano rincrescevoli scene. Non discontinuavano di vantare cerla 
« superiority, e credevano non vi fossero prodi fuori delle loro schiere. » 
E giustaniente dovea scandal izzarsi dell’ anti-cristiano procedere del Duca 
di Borgogna ff caustico motleggiatore » aulore di canzone cite ft il pu- 
ff dore e 1c convenicnze avrebbero dovuto impedirgli pubblicare » il 
quale duca non rispettava nelle sue satire « nemmeno lc donnc. » 

Il re trovatore rispondeva con allre satire al pocta francese ; nfe que- 
sti olil la burla, insulto. 

I Francbsi non erano migliori nfc peggiori degli allri Crociati. Nelle 
tregue, nelle marcie, nelle noie degli accamparacnti e delle gnarnigioni, 
u donne e vino » ma nel campo di battaglia non mancarono mai di 
generosi a contendere il primato dei valore alia memoria di Alberico 
Clement. 

Arrivati nella pianura di Aon, uno strano spcttacolo si olTcrl agli 
sguardi dei soldati Francbsi. 1 Genovesi assediavauo la citli, e i Pisani 
la difendevano; e cid, per i soliti raotivi di privilcgi richiesti, e suddi- 
visioni di quarticri. 

II Duca di Borgogna, dapprinia lascib i nostri compatriotti truci- 
cidarsi in santa pace; tua essendo giunto il marcbese di Tiro, conside- 
rate capo del partito francese, in aiuto degli assedianti, con alctine ga- 
lere e tnippe di sbarco; il duca si decise anch’ egli per i Genovesi, che 
il marcbese patrocinava. Mai per lui ! . . . . in una sortita i Pisani ne 
sbaragliarono le schiere e lo rovesciarono d’ un colpo di lancia. 

Prevenuto Riccardo dell’ inattesa guerra civile, si rcsc senza ritardo 
sui luoghi del disordine, e pacified Gbnovesi e Pisani. Corrado e il fe- 
rito Duca, si ritirarono a Tiro, persislcndo di non combatterc sotto le in- 
segne del monarca inglese. 

1 capi dell’ esercilo, furenti della bcncbfe ginstificahilc inazione del 
nostro Marcbese di Mosfbrrato, decrclarono che rimarrebbe privo dci 
tributi che gli spettavano nel regno. Corrado irritato di un tale procedere, 
si accingcva a misure estremc. N’ ebbe sentore Riccardo; e impaurito, 
riraasc lino agli ultimi giorni di Quaresima in Acri, per garautirla da un 
colpo di mano dell' italiano audace. La Domenica delle Palme, cred ca- 
valiere il liglio di Malek-Adel. 

Le chiese erano state riconsacrate da Alardo, Vescovo di Verona, 
cardinale legato della Santa St'de. assistito dagli Arcivescovi di Pisa e 
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di Two, o dagli altri Yescovi prescoli, lino dal 16 I.uglio dell' anno 
scorso. Le funzioni della Setliinana Santa di <|ticU' anno 1 192, furouo 
quimli celebrate con tutto deeoro e grande magnilicenza. 

L’ csercito latino fece Pasqua ad Ascai.onr. 

In quel tempo il I’iore di Kkrefort, giunse dull’ Occidente porlando 
a Hic.cardo la nolizia dei disordini cagiouati in Inguii.terra dalle mire 
amhiziose del fratello Giovanni. 

II re crociato convocb il consiglio dei duci, ed espose la necessity di 
dipartirscnc pel bene de’ suoi stati, e come avrebbe lasciato in Palestisa, 
trecento cavalieri e duentila fanti. Decisero allora i duci di eleggere tin 
re. Considerandosi Gcido di Lusignaro tin debole principe, menlre Cor- 
rado era uomo capace c jwtente, venue quesli acclamato all' unanimita. 

Sorpreso assai rimase Riccardo, di questa inanifestazionc in favore 
del suo nemico, e in sua presenza, da eoloro stessi che maggiormeuic si 
erano semjire dimostrali avversi al Marchcse. Si persuasc ciononoslanle 
die avea scusa la volubility degli elellori, nel prestigio dell’ alto ingegno 
di Corrado, e nolle speranze che con giusta ragione poteansi fidare in 
quell’ animo ferree. Me confcrmb il libero voto e spedl Enrico hi Sciau- 
pagna ad ofTerirc al Marcbese in Tiro, a suo nome nonche a quello di 
tutti i capi dell' escrcito crisliano, la corona di Gerisalemrk. 

Si raccouta che allorquando Enrico di Sciaepagna fece la proposta 
del regno a Corrado, quesli esclamasse: « Signore cbe mi creaste ed a 
« cui debbo la vita, Yoi cbe siete il re dei re ! Permettete cbe sia in- 
« coronato sc credele cbe nc sia degno; allriinenti cbe mai di regale 
« corona mi si avvolga il capo. » 

Era quell’ infauslo giorno il 24 di Aprile. 

ha popolazione latina esultava dalla contentezza, per T otlinia srclta, 
e preparavasi alia cerimonia dell' incoronazionc cbe si voleva splcndida 
al possibile. Ma sono gli umani proponimenli, le umane sjieranze jiolve 
nolle mani dell’ Onnijwlcnte. II giorno stesso cb’ era prevenuto di essere 
re, cadeva Corrado assassinato da due sicari mandati dal Veccbio della 
Montagna, capo degli Asciscin, volgarmente detli « Assassini. » 

Si era parlato di uu' alleanza convenuta fra il Marcbese e Sala- 
dino. Si sussurro cbe Riccardo jier vendicarscnc avesse diretto il pugnale 
omicida. 

Sicardo narrb, che i sicari pugnalando Corrado gli dissero: « non 
sarai piu tie marchcse m) re. » Uno di quesli fu bmciato vivo, 1'allro 
scorticato. Quest’ ultimo confessb, nell' atroce supplizio, essere stalo in- 
viato dal Yecchio della Montagna, a richiesta del re d' Ingiiilterra. 

Boua-ed-din, disse: « II Marcbese fu assassinato in Tiro, da due 
« sicari mandati dal Yecchio della Montagna. 1/ anima suo void all' in- 
« ferno. Dichiararouo uclle torture, complice 1’ inglese monarca. » 
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• Kkad-ed-dh, conforms in lullo !e precedenti asscrzioni. 

Eben-kl-Atir. accusa Saladino. 

II Vccchio della Montagna con lettora da molli stiinata apocrifa, di- 
rotta alio Corli crisliane. ginstifica Riccardo e si vanla doll* iiccisiono. 

II Michaud conchinde olio F assassinio dol Marchese rimase insoluliile 
problema, ma che i fuori di dubbin die i sicari fossero creature dol Vec- 
ehio della Montagna ; od essendochfe da sei mesi era premeditato c pre- 
parato, cioi avanti che fosse questione di alleanza fra il Marchese ed i 
mnsnlmani, |>otrebbe ben darsi che a un lal misfatto non avessero par- 
tecipato nh Riccardo, ni Saladino. 

I crociati francesi furono unanimi ad accusare Riccardo. E corlo 
gravi sospetti preccdettero al sopolcro la salma di quel monarca sangui- 
nario. Non ne rimase finora la memoria appieno giusiificata , malgrado 
le ragioni di molti storici, per avore il delilto servito a consolidare gli 
interessi inglcsi, coll’ essersi in allora Riccardo impadronito di Tiro, e 
dalf esequie dell’ oroe aver forzato F incinta consorte del modesimo a irn- 
moiliato niatrimonio col suo nipote Enrico di Sciahpagna, il quale divcnne 
padrone delle eitti crisliane, ed cbbe titolo di re di Gerusalehxe : in- 
viandosi Guido di Lusigkano a reggere Cipro, isola cedulagli dal re 
inglese per la somma di venticimpiemila marchi da pagarsi per suo contn. 
in rimborso ai Templari. 

Libero, Riccardo, dalP antagonismo di Corrado; di quell’ uomo som- 
mo che P Abate Ursjiergense e Bernardo it Tesoriere cosl dipingono: 
« Fuit autem idem Marchio Corradus armis strenuus ; ingtnio; e. 
« scientia sagacissimus ; anitno ct facto nmabilis; cuncfis mnndani 
« virtutibus preedit us; in omni consilio supremus ; spes blanda suo- 
« rum ; hostium fulmen ignition ; simulator et dissimulator in omni 
« re; omnibus linguis instructiis, respect u cujus facundissimi rrjm- 
« tabantur elingues; riprincipib la lotta contro i Saracem. 

II Duca di Borgogra e Leopoldo d’ Austria, unirono 1c loro solda- 
tesche a quelle di Cuor di Leone, Dopo alcune spedizioni che condus- 
scro i Crociati sulla strada della Santa Ciltii, i Frances! ed i Tedesciii 
si ritirarono: i primi in Acri, i secondi nelle galcre che li ricondussero 
in Ecropa. GI' Italian! rimasero al campo, e prpsero parte ai combatli- 
menti che si diedero in Giaffa, e nei stioi giardini. 

L’ aceampamento cristiano all’ alba dell' ultimo comlattimento, non 
rontencva piil di ducmila crociati, cavalicri e fanti, Inglesi, Genovbsi e 
Pisaki. Era in procitilo di essere sorpreso, quando il caso voile che i 
neinici venissero scoperti da un Genovese, il quale gridando « all’ arini, 
all’ armi! » sveglib i comhatlenli iminersi nel sonno; ed ebbero tempo 
a si'bierarsi nel piano di Iasur, rimanendo gl’ Italiani alia reti-oguardia, 
presso i giardini die si distendcvano nel piano suddetto, e, incurvandosi 
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circondano la cillA di Giaffa, come un immense cresccnte che bagna 
le puntc nel mare. 

Visisalfo, nel mentre raeconta i slrepilosi fatti d’ arme del sno re, 
in (piella terrihile giornata, in eui, dalle spade degli Anglo-Italiani ven- 
nero mietuti settemila Saraceni; si ferma ed esclama: « No! ci6 che la 
« milologia narra di Anteo, la storia di Alessandro, la Bibbia di Gilda 
« Maccarko, non A da |»ragonarsi alle gesla di Hiccardo. » Malek-Adel 
enlnsiasmalo alia visla di tanlo valore, mandb sul campo di batlaglia 
medesimo, due cavalli in dono all’ invincibile crociato. Da quel di, e per 
secoli. se un fanciullo saraceno piangesse, lo minacciava la madre di 
chiamare il terribile re; se un cavallo si adombrava nell’ inceria luce 
delle marcie notturne e facesse il minimo scarto: non 6 Riccabdo, escla- 
mavano per incoraggirlo i Saraceni cavalicri. 

Una tregua di tre anni e oito mesi , si conchiuse fra Riccardo 
Clor di Leone e Saladino. Ai pellegrini si riapriva Gerisalekme c la 
visila ai Sanluari. Era riconosciuta la cosla fenieia da Giaffa a Tiro, 
propriety dci Crisliani, sotlo il governo del nuovo re Enrico di Sciahpa- 
ona; e si diroccavano le mura di Ascalone, per non dare preieslo a 
dissensioni, stante la posizione stratcgica di quella « sposa della 
Siria. » 

II legno della Santa Croce, non rcstiluito do[>o 1’ espugnazione di Acri, 
rimase ai Saraceni, e si perse. 

Tre carovane di pellegrini andarono a venerare il Santo Sepolcro. La 
terza che s’ avvjb era condolta da Uberto Vescovo di Salisbury. Trovo 
alia cuslodia del Sacro monumento un Abissino coperto di slracci. Sa- 
ladino voile ricevere il prelate inglese nel proprio palazzo , ma questi 
rilluto osservando eh' era un povero pellegrino. Il virtuoso vescovo, tal- 
mente piacque all’ illustre Sultano che lo ricliicse di fargli una domanda, 
di esprimere, estemare un desiderio; cd egli, approllttando della buona 
disposizionc del suo interlocutore, domando die dasse licenza a due preti 
e due diaconi del rito latino di ufliciarc al Sanlo Sepolcro e nolle Cliiese 
di Brttelrmhe e di Nazzarbtte, rimanendo a guardia di quei sanluari 
insieme ai monad dci riti oricntali, c riccvcrvi le olTcrte dei fcdcli. Ac- 
cordala la devota proposta, scelse immediatamente, egli stesso, i sacer- 
doli che doveano riempire una si nobile missione. Furono questi canonici 
regolari dell’ ordine di S. Agostino. 

Ubaldo Lanfbanchi, Arcivescovo di Pisa, fece trasportare a Giaffa 
gran quantity di terra dell’ Ac-el-dania, ossia « eampo del sangue » 
comprato col denaro. prezzo del tradimento di Gicoa; del Giardino di 
Getsemani c dci dintorni del Calvario. Di questa terra imbarcala sulle 
migliori navi e portata a Pisa con tutta venerazione « fu ricoperto quello 
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« spazio di suolo ove poi fu cretia la sontuosa fabbrica del Campo Santo 
■ Urbano. » 

Riixardo, tornb in Europa, e sub) la prigionia in Gbrrania, prima 
di ripatriare. Egli, fu il piii iremcndo audace guerriero die s’ illustrasse 
nelle Crociate. 11 Dnca di Borgogna morl a Tiro, al memento d’ imbar- 
carsi. Leopoldo d’ Austria, era giA nei suoi stati. 

Aleuni mesi dopo la convenzione della tregua, spirit in Darasco, Sa- 
lapixo. Un suo ufliciale percorse per suo ordine, dal letto di morlc, le 
vie della ciltA col lenzuolo che doveva avvilupparlo nella lomba; e degli 
araldi gridavano: « Ecco l' unico oggctto che rimarrd a Saladino, 
« vimitore dei Franchi, conquistatore e padrone delF Oriente.. » 

Assicurali dell’ inazionc dei Saracem, i Crociati, rimasti nelle cilia 
niarittime della Paurstixa, cbe sole costituivano il regno di Gerusalemre, 
si diedero all’ industria, al eommereio, non spregevoli dementi di civiliz- 
zazione ; ma i repubblicani ilaliani non tardarono a irrompere nelle sacre 
terre, in quelle gelosie, rivalitA, inimicizic, cbe in patria li armavano a 
spargere sanguc fralerno, sangue italiano; per cui, ideltolentlosi scambic- 
voluiente aprivano il varco agli ambiziosi popoli limitroll, c con lc orde 
germanicbe, vide ancora T Italia: 

« Bever 1’ onda del Po, gallici armenti. » 

Dalle dissertazioni del professore Gugliei.ro IIetd, sullc colonie com- 
merciali degl' Italiaxi in Oriente nel Medio Evo, rilevo alcune notevoli 
osservazioni per stabilire 1’ importanza delle tre Repitbbliche di Venezia, 
Genova e Pisa nelle colonie cristiane della Palestina, sul finire di quel 
secolo. 

GiA, nell’ introduzionc di questa mia opera, parlai degli stabilimenti 
Amalittani, prima delle Crociate cretti in Gerusalemre. Amalfi, cbiamata 
dal Muratori la ciliA la piii commercianle del suo tempo, la prima spinse 
in Oriente i suoi concittadini. Oltenne privilegi e franebigie dai Saracbsi, 
che aveva combattuto flno dal IX secolo; ondc per tali franebigie, ven- 
nero indistintamenlc denominati « franebi » lulti gli Europei. Le fall— 
briclic amallitane della Santa Citta, furono dice 1’ Ketd. costrulte per 
opera del patrizio Macro, padre di quel Pantaleoxe die divenne capo 
della colonia amallilana in Costastixopoli, e con sulTicienle sicurezza, 
sono le sue proprie espressioni, erode di poter, a mo’ d’ esempio, parlarc 
gia in quel tempo di Antiochia, come stazione commerciale dpgli Aralfi- 
taxi « perchA ancbe qui come in Gerusalemre, quel Macro fondo uno spe- 
« dale, il che prohabilmenle non avrehbe fatto se i suoi compatriotti non 
u vi avessero abitato in buon numero e durevolmente come nelle ciltA 
« niarittime. » E, aggiungc col Pauli, che di fatti nei diplomi XXV e 
XXXVII, conferma di donazioni all’ Ordine Gcrosolimitano dei principi 
ili Axtiocuia, Raimoxdo e Bobmoxdo, si parla di « una canufa in vico 
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Amalfitanonim » e sappiatno, per le ricerche del Sismoxdi die Amalfi 
ebbe banchi mercanlili in lulti i porii della Sicilia, dell’ Ecino, della 
Siria, e della Grecia; i quali furono lulti abbandonali, losto che verso 
il 1350, i Re di Napoli aliolirono le forme repubblicane dell’ interna sua 
amministrazionc. Ma gii dal 1137, 1' importanza di quei suoi banchi era 
assai diminnita pel danno che le recarono i Pisani: e durante il regno 
croccsegnato, non resulla che gli Amai.fitaxi si distingucsscro in veruna 
maniora; anzi pare positivo che rimanesscro nclla categoria serondaria 
dei Mercanti Sanesi, Piacbntixi e Anconitani, e dclle altre cilti d’ Italia, 
non comprese nei dominj delle Ire grandi repubbliche marittime; e non 
niantcnessero inline che una sola colonia in Acri, accanto al quartierc 
pisauo secondo il Pansa, che compilb gli Annali della decaduta cilia. 

Per Genova, Pisa e Venezia « tulle le cilia marittime della Pale- 
« stina, da Giaffa fino a Beirctti, erano state incorporate nel regno di 
« Gercsalemme. con I’ aiulo delle Unite italiane. » 

Gli abitanti della Provrnza e della Catalogna specialmenle dclle 
cilti di Marsiclia e di Barcei.lona, fondarono in Siria colonie eommer- 
ciali « ma le colonie italiane » scrive il Gcglielmo Heyb « furono di 
« gran lunga le piii considerevoli c rimasero le piii importanti. Fra esse 
« le Vcneziane e 1c Genovesi, occuparono il primo luogo, perchfe le due 
a ciltA di Venezia e di Genova, furono, generalmente parlando, le due 
« prime potenze commcrciali dell’ cpoca, e poi, per chi rilccantissimi 
« erano stati i meriti nella conquista delle cittd marittime della 
u Siria. 1,c colonie pisane loro vcnnero dapprcsso, vuoi per 1’ cstcnsione, 
« vuoi per I' importanza commcrciale. » 

Venezia aveva il diritto di possedere un intero quartiere, con piazza 
da mercato, chiesa, bagno c fonio, in ogni cilli del regno. « (Juesia 
« promessa, peraltro » scrive il nostro aulore « non fu mai adempiula 
« dai Re di Gercsalemme c dai loro vassalli, nemmeno riguardo ad Asca- 
« lone, di cui la terza parte era assicurata ai Venbziaxi. » Non [tosse- 
deva che il lerzo ili Tiro, coll' obbligo imposto da Baldovino II, di ar- 
mare alia difesa della cilti un numero di uomini corrispondente alle 
renditc di quel terzo ch’ era una proprieta. Ancora era in obbligo di ar- 
mare ire dei vent’ otto cavalieri che doveano essere stipcndiati da Tiro. 
In qnclla citta le Ire chicse dei Venbziani erano sotto I' invocazionc di 
S. Marco, S. Jacopo, e S. N’icol6. Piii importantc possedimento era in 
Acri, con obbligo pure, al regno, di due uomini per la difesa della citti, 
e di presidiarc una torre. lv aveva, Venezia, stabilimcnti minor! in Caifa 
e, dopo il 1197, pure in Saida; forse in Bbirctti. 

Genova, padrona del terzo della cillA di Arzcf, di Cesarea e, dopo 
il 1 197, di IlEiRcni, posseilcva important issimo quartiere in Acri, avulo 
in coni|)cnso da Glido Spi.nola, pel sanguc valorosamente sparso dai Ge- 
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novesi cli’ egli capilanava all' assedio di quel forle lialuardo ; c un banco 
in Tiro. 

Pisa ebbe cinque case in Tiro per donazionc di Baldovino; altre 
cinque con form e terreni no ottenne ncl 1156, acquisto ncl 1165 un 
piazzale presso il porto in cui fecc fabbricare una loggia, per aggiun- 
gervi un emliolo prima del 1187, uella parte della citta die apparteneva 
al re, e accanlo a quest’ erabolo eresse la cliiesa di S. Lorenzo. Aveva 
aneb’ essa il suo quartiere in Acri, concesso da Corrado hi Monfrrrato 
a una socielA di Plsani, nieti politica, roelA rcligiosa, delta « Societas 
Humiliorum » Aliro quartiere in Giaeea, per concessione di Amalrico 
di Ascalone, c un banco in Cesarba. 

Teofilo Zeno, fu il pifi antico capo di colonia ilaliana, conosciulo in 
Siria. Sarebbe stato bailo nel 1117 se non sbaglia di un sccolo il tlocu- 
mento Hie lo riporta, per trovarsi un « Thenphilus Geno bainlus in 
Suria » nel privilegio di Guido di Biblos nel 1217. Ma ebbe baili Ve- 
nezia in Siria fmo dal 1110; c aurora prima di quel!’ epoea, i loro 
consoli, i Genovesi cd i Pisani, da quanto provano il Taeel c il Dal 
Borgo. 

Acri, invcce di Gbrusalemme, era divenuta il centro della vita poli- 
tica del regno; centro dci raggiri, di tutte le ambizioni, di tulle le ri- 
valita. 

I Pisani si erano associati alia fortuna di Guido di Lusigkano. Gli 
avevano proposto di assalire per suo conto Tiro, quando, per la morlc 
di Corrado che favoriva i Genovesi, si cambiarono i destini della Terra 
Santa. Gcioo parti sulle galere pisane, per Cipro; c queslc, poi, unite a 
navi di corsari, inquietarono in tal modo le coslc della Siria die Enrico 
di Sciampagna scaccio tutti i Pisani dal suo dominio, e non pemiise loro 
il ritorno in Acri, che nel 1194: elds, per la morte di Guido, avvenula 
nell' Aprile di quell’ anno, si riconciliarono con lui, e fornirono il loro 
rontingentc alia spedizione del re contro la citti di Giaefa, ncl 1197, 
come scrive il Coutinuatore di Guglielmo di Tiro. 

I Yeneziasi, si erano ritirati dalle coste della Palestina, appena cadde 
Acri in potere dei cristiani, e riportarono in palria una confcrma dei 
loro privilegi firmata da Corrado di Monferrato, chc flu d’ allora qua- 
lilicavasi re. 

Alla morte di Enrico di Sciampagna, cadutodauna flnestra in Giaffa 
nel 1197, mentre slava guardando le truppe che sMavano in ordine di 
hattaglia, Isabella, si sposb in quarte nozze con Amalrico di Lusignano 
re di Cipro, fratello di Guido. 

Si cbiamo quarta Crociata, quella forte sjiedizioiie partita dalla Ger- 
mania. che si divise in due parti per giungere in Terra Santa: la prima 
sotto il comando dell' Arcivescovo di Maibnza, e la seconda sotto gli or- 
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dini (lei Duchi tii Sassoma e di Brabantk, c il rinfor /,0 condotto da Coa- 
kado di Hidf.lsiieim. Quei Tedesciu ruppero la tregua che aurora esislcn 
per essersi rinnovala con i Saracem ; vinsero Malek-Adel nolle pianure 
di Tiro, s’ inipadronirono di Saida, di Beiruti e di Gebail, piazze |mt- 
diite nolle precedenli guerre, e fallirono all' impress del easlello di To- 
rone. Riassaliti da Malek-Adel, ne volsero in fuga le sehicre in una 
grande haitaglia a pora distanza di Giaffa, durante la quale riraasero 
morti nclla mischia, il Dura di Sassoma e quello d‘ Austria : e, inebbriati 
di tanti trionfi die oscuravano In smacco di Toronb, si diedero a di- 
sprezzare i Cristiani della Palestina, ehe vilipendevano, jtercli^ senza co- 
raggio, nfc virtii. 

I Cristiani indigeni, rimproveravano quei guerrieri d’ oltre mare, di 
esserc aecorsi in Orientc per eoniandare, non gift per soceorrcre i eon- 
fratelli, ma per impor loro invece, un giogo pifi insopportabile di quello dei 
mtisulmnni. Venuti dall’ Occidente in appareeeliio marziale, per fare una 
militare passeggiata, dove trovarono la pace laseiarono la guerra, simili 
a eerli augelli di passaggio ehe annunziano la slagionc delle tempeste. 

Arrivb, fra quelle dissensioni, il conic di Montfort con altri cavalieri 
francesi. I Tedesciu si rimbarcarono, lasciando una piccola guaniigione 
in Giatfa, die vcnne poco dopo massacrata alia festa di S. Martino, 
sorpresa ncll' ubbriacbezza dai Saracem. La sola regina di Ungherla. 
Margherita, sorella di Filippo di Fhancia, fedele al giuramento, si di- 
staccb dai compagni e rimasc in Palestisa. 

L’ inverno s’ approssimava. L’ esercito latino, vcdevasi ridotlo a 
nulla. 

Per salvare gli stabilimenti cristiani comproniessi dai Crociati gcr- 
manici, il conle di Momfort, conehiuse, sidle basi della prima, nuova 
tregua di tre anni. 

II Cronista di Usperg, traceia il ritratto di quei fieri Tedesciu. in 
quesli termini: « Brllicosi, crndeles, expensarum prodigi, rationis 
« expertes, vohmtatcm pro jure habentes, ensibus invieti ; in niellis, 
« nisi hominibus suer geniis eonfidenies ; ducibus suis fidelissimi, 
« ct quibus vitam cilius quam (idem, posses auferre. » 

La quinta crociala predicate da Folco di Necilly, legato del Papa 
Innocenzo HI, fu vergognosissima spedizione pel crislianesimo. Pisa e 
Genova si astennero parteeiparvi. Ma in gran mimero accorsero i Pie- 
montrsi c Lombardi, chfe doveva csseme capo Bonifazio di Monferrato. 

Dalla Francia e dalla Fiandra si avviava genie in Italia. II conle 
Baldoviko m Fiandra, il Conle di Blois, il Ymiehardocin si annovera- 
vano fiai piii distinli crociati d' oltr’ Alpi. I Yeneziani dovevano, per 
rontralto, fomire le occorrcnti navi. 
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AI giorno di'll' imbarco manco ai duci latini il datiaro pel passaggio. 
La regina dell' Adriatico ne trasse partilo ; e oude vendicarsi d' insult! 
anticlii, le prore die dovevano rivolgersi alia Palestine, si diressero a 
Trieste. Zara e Costantinopoli. 

« Scioglicva duutpic la flotta le vele verso Zara I' 8 di Ottobre 
« 1202 » scrive il Romanis « nfc il golfo Adriatico aveaoe mai piii 
« vedula una piii bella e piii iiumerosa. Erano, oltre tre principal! galerc 
« chiamate Aquila, Pcrcgrina c 1‘aradiso , altri trecento vascelli : 
« cioi: cinqnanta galerc di conlo speciale dci Veneziani, centoventi altre 
« di carico pel trasporlo dei Crociati, e cento venti arsilii pei cavalli, 
« ed altre oueraric. I combattcnti sommavano a quarantamila. Alto sven- 
o tolava il vessillo di S. Marco ed intorno ad esso quclli di Francia e 
« dei Crociati. II Doge Enrico Danuolo, era comandante supremo della 
« spedizione. » 

II Ramlsio asseriscc cbe le navi erano cinquecento cinqnanta, ciots 
ciuquanta galere veneziane, trecento dieci |ici Crociati, centoventi arsilii 
e sctlanta onerarie. 

II 10 Novemhre 1202, giunsc la flotta sotto le mura di Zara; ne 
riparti il 7 Aprilc seguente, e il 23 Giugno get to 1’ ancora nel porlo di 
S. Stefano « a non niolta distanza della capitate del greco impero. » 

Costantinopoli il 18 Luglio 1203, si apriva agli alleati, e per niolti 
incidenti preparali, e derivati avvenimenti, riprincipiate le osliliti coi 
Greci, il 12 Aprile 1201, eadde, presa d' assalto, nclle niani dell’ cscrcito 
latino. 

I vincilori pensarono a spartirsi 1’ impero bisantino. Gli elctlori accla- 
marono imperatore il Danuolo; ma qnesti, per le osservazioni di I’asta- 
leone Rvrbo, ricusb sedersi snl trono di Costantiso. 1 Venetian! non 
bramavano di avcrc uno di loro, imperatore. Cittadino veneto. era onore 
bastaute pei figli dellc lagune. Qua I roinano, dicevano, avrebbe rinunziato 
alia pallia cittadinanza |ier regnare a Cartagise ? 

Dielro il riliuto del Dandolo, fu prescclto Baluovino. La sua incoro- 
nazionc fu eseguita nella chiesa di Santa Sofia, il 23 Maggio 1204. 
Bomfazio ui Mosfhrrato eblie il regno di Tbssalonica. Venezia, la parte 
del leone. 

« Il Doge assunse quindi il titolo di Doge di Venezia della Dal- 
« mazla e della Croazia, Signore d’ un quarto e mezzo deW impero 
« roinano; titolo chc conserv'd lino air anno 1356. » 

La Regina dell - Adriatico era divenuta la Regina dei mari. Alessan- 
dro III, protetto dai Vesbti contro T imiieralore di Germania aveva delto 
al loro doge dandogli un anello : « Con quest' anello sposa il mare, e 
« conosea la poster itd chc i Veneii acquistarono l' impero dellc oiuie; 
n ed e stato loro sollomcsso il marc, come alio sposo, la sposa. » 
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Le scomuniclic if Innocenzo, non valscro a smuovere ilalf iniqua iin- 
p'resa i Crociati. Baldoyino consacrato impcralore , niamlb ai Cristiani 
della Palestina, la catena del porto, e le porte di Costantinopoi.i. Ne 
ebbe in ritorno f auuunzio della mode di sua moglie, Margberita di 
Fiandra, die credendo trovarlo a guerreggiarc in Siria, erasi jioriata in 
Acri, dove ammalb, e poebi giorni sopravisse. 

Intanto i Cristiani d’ Oriente, rimarca il David, as|ietlavano invano i 
soecorsi proraessi e lastosamcule annunziati. Avcvano, i Crociati, incon- 
trato, via facendo, ci6 cbe desideravano: combaliiinenli, saccbeggio, mas- 
sacri, oro da rttbarc, vino da here, donne da violare : poco prerae- 
vano i patimenli dci loro fratelli in Gesu Cristo, e 1’ avvilimento della 
Croce. 

A mai. rico cesso di vivere. Ritornb il potere ad Isabella, reggente per 
la liglia avuta da Corhado di Moneerrato. 

Le colonie cristiane subivano tutte le consi'guenze dellc guerre civili. 
(Hi Ospitalieri ed i Templari si enmbattevano, parteggiando pel Conte, 
di Tripoli o il Re d’ Armenia. Ogni giomo cresccva la necessity di sc- 
dare lanto disordine. Aimaro, Signore di Cksarea, e il Yescovo di Acri, 
Iravcrsarono il Medilerraneo |>er domandarc a Filippo Augusto, uii ca- 
valiere alto a salvare gli avanzi del Regno Croccsegnalo. Promcttcvano 
lc benedizioni del ciclo e la inauo della giovane principessa liglia di 
Corrado. 

Filippo Augcsto scelsc fra i suoi faniigliari Giovanni di Brienne. 
Ouesti arrivo in Acri con trecento cavalieri, si fcce incoronare, s]>osb la 
principessa con inaggior pompa die non permettessero le sue finanze; 
ed essendo lerminata la tregua, si preparb a lotlare contro i Saraceni. 

La gnerra santa ripredicavasi in Europa, Presero la Croce Enrico III 
if Inghilterra, Federico II, incoronato re dei Romani, Andrea II re di 
Ungiieria ; e allirati dal loro esempio, guerrieri di tutli i popoli d' Ec- 

ROPA. 

Enrico e Federico, per ragioni di stato, niancarono all’ impegno. An- 
drea parti nel P217, acconipagnato dal Duca di Bayiera e dal Duca 
d’ Austria, nonchb dai piii nobili signori della Germania; e da Spalatro, 
s’ imbarcb sopra navi di Venezia, Zara e Ancona, con forte esercilo, ed 
approdb a Cipro preceduto dai Crociati venuli da Brindisi, Genova e 
Marsiglia. 

Il re di Cipro, Ugo di Lusignano ed i suoi baroni, presero egualmente 
la Croce. 

II conlinuatore del Tabari, scrive, per quella spedizione: « I Franciii 
« ricevettero via di mare, dei soecorsi da Roma la grande, e da altre 
« comrade dei Franchi dal mezzogiorno al settenlrionc. Vi erano direlti 
« dal cai>o di Roma, prelato vcncratissimo dei Cristiani che, guidati da 
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« espcrimentati comandanli sped! truppe del sito proprio parse : e online 
« agli altri re frandii di pariniente spediroe o ,di avviarsi in per- 
se sona. » 

Tutta quella gente erociala shared (inalmente sulle cosle della Terra 
Santa, e si raccolse sulle rive del torrenle Kison, sotto le bandiere dei 
Re di Ungberia, di Cipro c di Grrusalkmbe. 

Tre niesi dopo, il Re di Cipro ntori. Andrea II rilornd nei suoi stali. 
L’ esercilo cristiano sotto il comando di Giovanni, re di Gbrdsalemie, 
del Duea d’ Austria e del Conte Guglielmo d' Olanda, jiartito da Acri 
verso il 15 Marzo del 1218, shared sulle spiagge d’ Egitto, presso Da- 
miata, il Martcdl della seguentc settimana. 

Venezia, Genova, 'Pisa e le altre citti d’ Italia mandarono i piil 
seelti guerrieri a quella gloriosa impresa. Oltre i legni di trasporto i>er 
i sold, Tti da sbarco e per le macchine, vi eoneorsero, eon einquantadue 
galere benissimo armate, i Pisani, comandati da Sigerio Visconti. Ge- 
nova che dei suoi coloni Mai.tksi, eondotti dal conte Enrico di Malta, 
aveva spediti in Terra Santa al soccorso di quci eristiani nel 1205. amid 
per la spedizione di Damiata, una flotta imponente al pari della pisana; 
e i suoi guerrieri, nota Sicardo vescovo, rianimarono 1’ eserrito latino. 
I)a Venezia perd. partirono poetic navi. Da Firbnzr, invece, la piii di- 
slinta nobilti. <t Vi andarono » portano le Istoric Florentine di Scipione 
Am mi rato « eosl della fazione guelfa come della ghibellina. I nonii piii 
« cltiari ricordati da Ricordano Malespina, ftirono quesli. Buonaguisa 
« de’ Galigari, Monte Soldanieri, Lamberto de’ I.amberti, Franchino U- 
« rriachi, A'erdiano Infangati, e Federico de’ Pigli ; tutti costoro erano 
« ghibellini. De’ guelll, vi andarono: Giovanni della Vitella, Donato 
« Donati, Ubaldo TosiNf.ni, Bostico Bostichi, e Objianno degli Ormanni; 
« e aleuni die non sono annoverati Ira le fazioni, che furono, Aldouran- 
« dino de' Corbizzi, Maffeo degli Ubaldini e Florio dell’ Area. » A 
Buonaguisa de’ Galigari era alTidato lo stendardo del eoniunc : il eampo 
rosso e il giglio bianco. Era, qnesto stendardo, il medcsimo che svelse il 
Buonaguisa dalla torre di Acri nel 1191. II giglio argenleo era stato 
ricamato da nobili donne liorentinc. 

II nicmorialc dei Podesta di Reggio, d’ autorc anonimo, di, di quel 
celebre assedio, i pin minuli dellagli. 

Damiata, era, in quei tempi, il baluardo dell’ Egitto. Ruggiero di 
Sicilia, nel secolo preccdentc, crasene impadronito, ma non basto a con- 
servarla, per i ripetuti attaccbi dei musiilmani. die la riconquistarono e 
ne accrebbero le fortillcazioni. 1 rinforzi delle Repubbliche italiane arri- 
varono alF assedio dopo die parecehie migliaia di Crociati avevano di- 
sertalo il campo, c che in seguito di un assalto mal diretto, mat secon- 
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dalo, la handicra dell’ inlrepido Lkopoldo d’ Austria era rimasla irofeo 
agli ussediati Saracbni. 

Arriv6 in quello stesso tempo ii cardinalc Psi.ac.io, vescovo di Alba- 
no. Comandava i Crociati romani. I soldati di molte altre cilia d' Italia, 
ubbidivano al suo ccnno. Porto la discordia nel consiglio dei duci, e scau- 
dalizzo F esercilo con le sue prctese; e tanto, che parlando della morlc 
del Cardinalc di Ccrzon, il Continuatore di Glgliel.ro di Tiro, esclamava : 
« Allora mori il cardinalc Pietro, e Pklagio visse, c fu gran peccalo. » 

Dnrava gift da diciotlo mesi I' assedio, senza die i Crociati avessero 
otleniito positivi vantaggi, per la resistenza degli assediali e le frequcnli 
divcrsioni del Sullano d’ Egitto. 

II giorno di Pentccosle del 1219, gF Italiani aveauo coslrutto un 
carroccio sccondo F uso lombardo, e si poitarono contra i Saraceni ve- 
nuti a libera re gli assediali; ma qucsti non accetiarono la baltaglia, onde 
nlornarono gF Italiani nelle loro trincierc. II 10 Luglio, portarono in- 
nanzi a una torre, un pctriero; ma non poierono colmare il fosso, sccondo 
il proponimento, da quel laio, perclife verso la sesta ora del giorno i Ge- 
novesi i It miASi, e alcuni di Spoleto che vi erano a guardia, essendosi 
addormcntati, olio Saraceni vennero di soppialio e bruciarono il pelriero 
die ne teneva gli assediali lonlani. Il 31 del mese Fu assalita la citi A 
da ogni parte. I I’isani fnrono i primi a inontarc all’ assalto. Respinli, 
ascesero i Genovesi, i quali non incontrarono migliorc lorluna. Le alirc 
truppe rimascro allora immobili net campo. 

Alla fesla della Decollazionc di S. Giovanni Battista, Andrra da 
Pisa fu decapitato dai Saraceni, con altri cavalicri italiani e stranieri. 

1 barotii romani si ritirarono dalF impress il giorno dell’ Esaltazione 
della Croce. I Crociati n’ ebbero trislissime apprensioni e grande spa ven lo, 
vedendo parimente disertare altri venlimila combaltenti, Ungukrksi. Fran- 
cesi e Tf.desc.bi. IS’ ebbero invecc grande contento i Saraceni. Ma F ar- 
rivo quasi immediato di Savari db' Maui, guerriero illustre con dieci 
galere genovesi, cal mb la gioia dcgl’ infedeli, ed i soldati latini si die- 
dero con maggior animo a slringere la piazza. 

Gli allacchi alle mura e le lmllaglic sulle rive del fiume eransi ripc- 
tuli con varie vicende. Un assalto uottiirno, inFme, diode Damiata ai 
Crociati, la nolle del 5 Settembre di quell’ anno 1219. 

Blonagcisa de’ Galigari, F eroe di Acri, alia testa di poclii guerrieri 
romani, crasi precipitato sulle mura. Vi piantb la sua handicra, divenuta 
insegua cristiana. Si fece largo uccidendo le guardie musulmanc. E gri- 
dando: « al soccorso fratelli, la ciltA £ nostra » come F Ebriaco a 
Cesarea, fu seguilo da tutto F esercito che canlava, combattendo, il Glo- 
ria in cxcelsis e il Te Deum laiidamns. 


Digitized by Google 


— 199 — 


Cos) caddc il fortissimo baluardo; e no pianse di rabbia il Soldano. 

1 Galigari, per onorare il loro congiunto che, ollre marc, erasi co- 
tanto distinto, sulle spiagge della Pai.esti.na, e in quelle dell’ Ecrrro, ri- 
nunziando all' antico cognome, si cliiamarono dc’ Bconaguisi. Ii la nobile 
insegna. gii vessillo degl’ infedeli, die divcnuta guiderdone del valore 
cristiano aveva assicurato il trionfo della causa della Croce, recala |>o- 
scia a Firenze « meritb d' csscre reputata tra suoi piii inclili orna- 
« menli. » 


XII. 


DalF Ecfrate al Mare Rosso, si armarono i principi musulmani per 
respingere 1’ invasionc cristiana in Egitto. Dei Crociali, la md4 di coloro 
che avevano concorso all’ espugnazionc di Damiata, erano tornati in Eu- 
ropa. Gli altri si davano alia voluttb, ai piaceri di nn bel cielo. Ven- 
nero, questi, rinforzati dalle tnippe di Arrigo da Settala, Arcivescovo di 
Milano, e dei Vescovi di Faenza, di Reggio e di IIrkscia; c dal Duca 
di Bayiera con quattrocento cavalieri tcdcsclii, mandali da Federigo II, 
portando nuova ch' egli medesimo verrcbbe. « Adcrat et Italia militia 
« copiosa. » 

Finalmente, scttantamila latini pcrsuasi dall’ iniprudcnte Pelagio, ri- 
montarono il Nilo. Rigcttarono Ic proposte di pace dei musulmani, die 
otferivano loro Damiata e il suo territorio, Gerusalemme e tutte le citu’i 
della Palestina eompiistate da Sai.adino. 

11 Nilo protesse i suoi tigli. Straripb e inondb il paese. La flotta mu- 
sulmana arrivb all' improvviso c distnis.se la cristiana. L’ csercito latino 
si trovava nell’ imjtossihilitA di combattere o di fuggire. Malek-Kamel 
n' ebbe pielS. Accettb la capitolazione. Damiata riebbe sulle sue torri il 
Crescente, c tornarono i Crociali svergognati in Europa. 

« Qui » prosegue il Muratori « convcnnc cedcre Damiata colla vi- 
« cendcvole resliluzione dei prigionieri. A nulla scrvl la flotta, in tale 
« oceasionc spedila a Damiata dall’ imperalore Federico. Il Gran Can- 
« celliere Gcaltibri Vcscovo di Catania, e Arrigo, Conte di Malta, con- 
« dottieri della medesima, per giusto timore di essere castigati dall’ au- 
« gusto Federigo, 1’ uno, cioe Gcaltieri, se nc fuggi a Venezia dove poi 
« tprmino i suoi giomi ; e I’ altro, ciok Arrigo, tomato in Sicilia, e preso, 
« restb spogliato della sua contea di Malta. » 

N'el 1222, Pisani e Genovesi, insorsero a contesa in Acri c ricorsero 
alle armi. 

« I Pisani » scrive I' Hetd « da principio cbbcro la peggio, ma 
« ritirandosi appiccarono 1’ incendio che dislmsse una parte considerevole 
« della citti, c con altri cdifizi incencrl anclie una lorrc dei Gexovesi', 
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« molto belia cd alia. Sicrome i Gbsovesi eessarono dalla pngna per 
« salvare i loro avcri, ed anelie il re venue in aiuto dci Pisaki, quesli 
« ultimi poterono di nnovo far fronle ai loro nemici, e riuscirono vinci- 
« lori. In conseguenza di ci6, i Gbsovbsi, mandarono bensl nna llolta 
« nclla Siria, ma non riuscirono ad otiencrc il risarcimento per le molte 
« perditc solTerle in causa dell' inccudio. » Ma non gift, come 1’ Hkyd 
assieura sulla fede del Trosci, i Gbsovesi abbandonarono Arm e fecero 
di IIeiri'tti il loro cmporio. Ouesto Irionfo, scontarono i PisasiiicI 1285: 
« Su lo scoglio fatal della Meloria. » 

Giovassi di Bribssb, I’ anno 1225, sposft I’ unica liglia, Iolasra o 
Violaste a Federioo II. II malrimonio si celchro con gran pompa in 
Rosa. Federico iuquartd nel suo slemma la Croce, e aggiunse ai suoi 
liloli quello di Re di Gerusai.kmmb die gli venue ricouosciulo dal Papa 
Osorio III. I dirilli dei Mosferrato, dalla casa di Hriesse passarono 
cosi agli HonEssTAures, ai quali vennero confcrmati, nella persona di 
Corradiso, 1’ anno 1253, da Alessasdro IV. Il re Giovassi disgustato 
col genero, si era ritirato a Boi.oc.sa. 

Federico II, nelf Agosto del 1228 s’ imbarco a IIrisdisi. Parliva sco- 
municalo fino dal 29 Settembre dell' anno prccedenle, per non essersi 
imbarcalo all' epoca stabilila, perchfe infcrnio, cou un’ osle, nella quale, 
« salvo alcuni Tedescui non aveva Ollramontani sotto i suoi ordini » 
rift rilevando il Sismosdi; e dopo un felice Iragitlo diede fondo in Acri, 
il 7 Settembre. I Pisasi, avevauo concorso con cinquantadue galere. 

La spedizionc era dunque, quasi interamcnte composla d’ Itaiiasi, e 
italiano, consideravasi il condottiero, perclift nalo in Italia; anzi, fu egli 
uno dei piii grandi uoniini che naequcro nella belia penisola. Giustaniente 
ragiona il Toccagsi, tradultore del Sismosdi. facendo valcre quanto segue. 

« E cosa vcramente singolarc che questo cosl illustre italiano, non 
« abbia avulo luogo tra i scssanta uomini piii illustri della nostra Italia; 
« anzi, non siasi pure sospetlato da chi ne fece la scelta, che polessc 
« aspirare a tale onorc ; talc ft aneora la forza che anche in questa no- 
« stra tilosolica eta conservano le opinioni di parte, che guidarono la 
« |ienna degli slorici nemici degl’ Impcriali. Ma, sc si vorrft sotiilmeme 
« esaminare cift che a favore delle scienze e delle lettcre opcrft Federi- 
« co II, si Iroverft che F Italia e F Eiropa vanno a lui dcbitrici del 
« rinnovamento degli studi e di quello spirito lilosotico che, a front** 
« degli sforzi falti per comprimerlo, incomincift dopo lal epoca a foinen- 
« tare tra gl’ Italiasi. » 

1’ederigo II, partiva dull’ Italia, nientrc un allro grande italiano, 
S. Frascesco, era canouizzato da Gregorio IX, in Assisi. Trovft nella 
cilia di Acri, dapprima accoglicnza giuliva, quindi disposizioni ostiii e 
tradimcnti. Sped! ambasciatore a Malee-Kamei., Tommaso da Celaso. La 
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propria coram c la spada, conic pegno dcllc sue intcn/.ioni pacificlic, 
laceva rimellcre al Soldano. E Malek-Kamel clic lo considcrava il piii 
poteiilc sovrano dcllc (crrc dci Fraxcm , aeectlb contraccambiando con 
una iruppa di giovani e belle cantanli c danzalrici musulmanc. II povero 
scomuriicato, aveva da divertirsi aspeliando f assoluzione. 

Riccabdo di S. Germaxo di Ic condizioni della tregua stipulata da 
Federigo II e il Soldano d’ Egitto. 

Rcsliluivansi ai Crisliani, Grrusalkmme. Rettelemmk, Nazarette, tulle 
le loro di|icndcnzc e lutte 1c cilli gii possedute ncl regno dai Crociati, 
e iniii i prigionicri die gemevano uei ferri degl' infedcli. La Moschca di 
Omar, nclla Santa Cilti, rimaneva ai Saraceki die vi stanziavano una 
gnardia d' onore. E quest o storico soggiungc, la tregua divenne pace tra 
i due monarchi, finchi vissero. 

Migliori condizioni, e senza comliaitere, non erano da sperarsi. Gre- 
gorio IX, qualified la eonvenzionc « esecrabile delitto cite ispirava 
orrorc c sfttpore. » Peri), al ritomo dell’ Imperalore in Italia, ninth 
lingnaggio, e rivocb le censure inconsiderate, riconciliandolo colla Cliiesa. 

II 17 Marzo 1229, Federioo era entrato alia testa dellc sue truppe 
in Gerdsalemme, riniessa ai suoi uflleiali dagli inviali di Malek-Kamel, 
|>er prendervi la corona di Raldovixo. Sicconie il Pairiarca, in seguito 
della scomunica nolificatagli da due frati francescani, espressaniente man- 
dali da Roma, aveva prouunciato 1' interdelto sulla Santa Cilia cd i 
ricuperati santuari, e non poteva assistere all’ incoronazionc ; Federigo 
tolsc il diadenia dal Santo Sepolcro c ponendolo in capo, rivolsc la 
mcnle a Dio, quindi la deslra al brando. Cosicche il nostro imperalore 
odenne il suo intento, nientre assicurava la tranquilliti al regno crocc- 
si'gnato. I Gbxovbsi c i I’isaxi si erano fedelmenle unit! a lui; i Vexe- 
ziaxi, per i loro maggiori interessi, rimasero neutri ; i Templari, gli Ospi- 
talieri, tutli i prelali e baroni del regno gli erano contrari. 

A tanto giunsc il disordine, cl»e Federigo fecc passare per le verglie 
aleuni frati predicalori. Alla fine parti per 1’ Italia, lasciando un suo 
luogotenente. Gl’ imbecilliti eristiani della Paleslina nc festeggiarono la 
partenza colic medesime dimostrazioni die ne avevano felicitalo I' arrivo. 
Ncl Maggio si ricondusse a Hrixdisi 

Gregorio IX. non sapendosi dare riposo per la tregua stipulata con 
i Saracexi, richiamava i cattolici alia Crociala. Francescani e Domcni- 
cani, emuli di Pietro l’ Erf.mita, di S, Herxardo e di Foi.r.o di Neuillt, 
pcrcorrevano 1’ Ecropa chiamando i popoli all’ arnii jaer la Croce, air armi 
jrt il Cristo. Tibai.do V, re di Navarra e Conte di Scianpagxa ed En- 
rico III d’ Ixghilterra, partirono per la Terra Santa, accompagnali dalle 
benedizioni del Ponlelice. 
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•< Dnpo Federico II, !o sconmnieato, ma il Irionfalore » si leggc nel 
David « vennero a turno in Palestina, Tibaldo di Navarra, poela he- 
« nedelto, ma principe sconlillo, cd Enrico d' Inghilterra, che alia fama 
« dell’ avo Riccardo Gcor di Leone, non era uomo da nulla agginngorc, 
« malgrado che da prineipio gli fu di cerlo prestigin. Quesli due prinripi 
n non pervennero che a fatti d’ armi di niun conlo, di niun prolillo, e 
« lornarono in Eiropa ; 1’ uno, 1’ inglese, avendo soltanlo riescilo a dare 
« onorala sepoliura ai cadaveri lasciati da 11' altro, il navarreno, sul cam- 
ii po di baitaglia di Gaza. » 

I Karismia.m invasero la Palestina nel 1244. S' impadronirono di Ge- 
rlsalemxe, ne massacrarono gli ahitiuiti, e aperli i se|«>lori, ne Irassero 
e dispersero le ossa. II sepolcro del Cristo fu ugiialmente profanato. 

Nel Fehbraio del 1231, Federico aveva inlimato al suo luogotenenle 
in Acri, di esigere dai Genovesi il « Dazio di porto « ciii che questi 
considerarono violazione degli anlecedcnli iraltati ; e ribellatisi alia fede 
die doveano all’ imperalore, si riiinirnno al parlito, chiamato di Giovanni 
d' Ibei.ino, e ollcnuli dei riiiforzi dalla palria, gimisero a tale preponde- 
rauza in ipiei niari, che le navi dei luogotcncnli di Federico non ardi- 
vano mostrarsi. 

Nel Dccembrc del 1233, fu conchiiisa una lega olTensiva e difensiva 
per cinque anni fra i Genovesi e il partilo avverso all’ Imperatore, 

II Wilken, trallo a lungo que’ seonvolgimenti nel sesto volume della 
sua Storia dellc Grociatc; none he Hiillard-RrGholls noil’ inlrodiizione 
alia Storia Diplomaliea di Federico II, e ndla sua Storia di Cipro, 
1' inclito, eruditissimo Mas-Latrie; cosicchfe serviranno alio sco|*> di que- 
sto mio lavoro, le poelie parole die ne faccio, gnidato dall’ Head, eon 
alcune osservazioni dovute ai Cronisti di quella lotta sdagurata. 

Federico II perdeva ognor piu terreno in Siria e specialinente in 
Acri. eontro del polere dei suoi avversari. Il luogotenenle imperiale tra- 
sferi la sua sede a Tiro, ove procedette enn aperte ostilitii eontro i Ye- 
neziani die vi erano stabiliti. Ouando ne! 1240, giunse in quest’ ultima 
cillii, un nuovo bailo veneziano, nella persona di Giorgio Marsicli: que- 
sli trovh chc il marescalco imperiale, Riccardo Filancibri eil i suoi par- 
tigiani avevano occupato i possedimenti, e s’ erano appropriate le renditc 
die spcltavano ai Yeneziani in Tiro e nolle sue viciiianze. Gl’ incarieati 
che il bailo mam 1 6 al marescalco per rimostrare eontro questa ingiuslizia, 
non furono nemmeno ammessi alia sna presenza : anzi, senza volere en- 
trare in ulteriori negoziati, dichiarh ai Yeneziani la gnerra. Giorgio 
Marsicli, secondo il conipulo del Mas-Latrie si accostb nel 1243, ai 
haroni della Terra Santa che formavano coi Genovesi il partilo antighi- 
hellino. 
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I baroni avcvano fatto appunlo un passo ulteriorc eontro 1’ imperalorc 
col deciderc di riconoscere i diritti die la regina Alice di Gipbo acoam- 
pava sulla reggenza del regno di Gbiusalemue. E a questa regina die 
non ci aveva positivo diritlo veruno, prestarono omaggio dopo la cousueta 
promessa di mantenere lutti i diritti e privilegi del regno. 

Tino venue assediata, contribuendo il Marsigli alia spedizionc con 
nna galera e trenta uomini, e venue conquislala in vent’ otto giorni, come 
rilevb 1' Hetd, coll’ aiulo dei Yeneziani in essa eittA stabiliti , secondo il 
racconlo del medesiino bailo di Yenezia riportato dal Tafei.. 

Cosi i Yeneziani contribuirono potenlemenle a cagionare alia casa 
degli Hohenst.ufen, una perdila che le fu assai sensibile e cbe « a parlare 
projiriamente » asserisce 1’ Head, ed io nol credo « tolse 1’ ultimo punio 
d' appoggio alia loro potenza. » 

1 Pisam erano rimasti fedeli all’ imperatore. Le loro navi entrando in 
Acai continuavano a inalberarc la bandiera impcriale; e questa pure fa- 
cevano precedere nclle loro processioni. Non riconobbero Alice di Cipro, 
e s’ inimicarono i Yeneziani. 

I Saracem approfiltavano di tante dissensioni civili, e nel 1244, por- 
larono lino alle stesse porle di Achi, le loro depredazioni. 

II 25 Agosto 1249, Luigi IX erasi imbareato a Ajgces-Mortes, so- 
pra nna lloita di vent' otto vasrclli, piii il necessario naviglio per le 
provviste c i cavalli. Due genovesi erano ammiragli, non posscdendo in 
quei tempi marina la Francia, ed i haslimonti cbe sortivano dai suoi 
porti col nazionale stendardo, avevano equipaggi misti di Spagnuou e 
d’ Itauani. Il maggior numcro delle galere e delie navi da trasporto, 
erano fornile a nolo dalla Repubblica di Genova. II cardinale Ottone, 
Ycscovo Tuseulano, Legato Apostolico, accompagnb il Santo re. Il 21 
Settembrc, arrivo la (lotla a Limassol, nell’isola di Cipro. II re di quell’ i- 
sola, Enrico di Lusigna.no, ch’ era stato nominato re di Gerusalbume dal 
Poutcllce in odio a Federico II, condusse Luigi IX, con molto onore, 
alia sua capitale, Nicosia. In quell’ anno medesimo si diedcro Hera bat- 
taglia Genovesi e Pisani in Acri. I)ur6 il comballiraento vent’ un giorno. 
Il Console dei Genovesi, ch’ ebbero la peggio, rimasc ucciso. Giovanni 
d' Ibei.ino. balivo di Enrico di Sr.iAMPAGtiA, s' interpose e |ier opera sua 
le due nazioni rivali conchiusero tregua di ire anni. Per questa lotta 
andavano in lungo i preparativi che in Cipro faccva Luigi IX [>er la 
spedizione in Egitto, dovendosi in Acri noleggiare liastimeuti, arruolare 
marinari. In tine, 1’ esercito francese con i baroni cipriotli che vi erano 
crociali, mise alle vele per 1’ Egitto, il Yencrdl prima di Pentecoste 
dell' anno 1250. 

Lcigi IX cadde nei ferri degl’ infedeli. Egli provo nella sveutura, la 
forza, la virtu dell’ anima sua. Forzo i barbari vincitori a rispettare, 
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ammirare il vcro eavaliere crisliano, il Sanlo. II re prigionicro si dimo- 
slrd piii grarnle nclla prigioue. elie non tutti i Sovrani die aveanlo pre- 
cedulo in Oricntc, nelle ore dei piu splendidi irionli. nella pace delle aide 
regali. La Fraxcia, geltando inlcnso velo sidle mcmorie delle sanguinarie 
spedizioni in Terra Sanla, invecc ili vantarsene, iscrivcndovi il noine 
del sonnno re Luigi IX, anderi giusiamente superba, dimenticati i falli 
dei suoi predecessori gucrrieri, di aver prdlolto in quei secoli di bar- 
barie, un lant’ uomo; e il prestigio del nomc veneraio del crisliano croe, 
alloutanera i profani dallo svolgere quel velo di cseerande azioni date 
all' obblio; e sempre si onorera la Fraxcia di essere slala madre della 
piu grande, piu sublime , pin vcramcnte crisliana individuality delle 
Croeiatc. 

In Palestixa, Ie cose andavano a rovescio. La discordia e le lotte 
delle repubbliche italiane, precipitavano a rapida rovina le rimastc colo- 
nie cristiane, c togbevano ogui speranza di fare ricnlrarc il regno nelle 
antichc front iere. 

Povera Italia, sempre vittima delle dissensioni intestine! Onde bene 
cantava il Regaldi: 


• E noi il' Italia traliintati fijrii, 

i A cite sjm'sso im|>recliiain slraniera genie 
< Nella disfalla e nci lonlani csiglif 

• l)i nni piangiam, che falli nrhi di menle 

• Allc nosire cilta rechiam ollraggio, 

• Nella strnge sbramando il cor furenlc. 


Li bora to dalle carceri dell' Ecirro, Luigi IX vennc in Palestixa. 
Nc riparll per la Fraxcia, il 24 Aprile del 1254, lasciando di si memo- 
ria grande, ma nitino, per i tempi pessimi, disposto a seguire 1’ escmpio 
delle sue virtu. Anri, F anno segueiitc, ebbe principio la grande guerra 
colonica. Gli avversari erano questa volta Vexrziaxi e Gexovesi. La 
causa, il conteslato possesso della cliiesa di S. Saba in Aciu, che per 
trovarsi al coniine tra il territorio vencziano cd il genovesc, era dai due 
popoli prelesa in csclusiva propriety. 

Marco Gicstixiaxi, bailo dei Yenbziani, presenlb al Palriarca di Gb- 
rvsalexmk, un breve papale che aggiutlicava la della cliiesa alia sua 
nazione. I Gexovesi mostrarono un documento eonsimilc al Priore dei ca- 
valieri di S. Giovaxxi « perciocchfe » osserva F Hevd « questi avevano 
« il servizio divino nella cliiesa di S. Saba. » In tina rissa, a tale pro- 
posilo, rimase, da un veneziano, ucciso nn gcnovese. 1 compatriotti di 
questa pritna vittima di gara fratcrna, assalirono il quartiere dei compc- 
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tilori e, coadiuvali dai Pisan i, ii respinsero « usque ad palaliinn » riot’* 
alia ilimora del bailo, presso la chiesa di S. Marco, scrive il Dandolo. 

Filippo oi Montfort, signore di Tiro, per compiaccre i Genovesi, lolse 
ai Venetian! la parle clie possedevano in quella sua cilli. L’ insulto non 
era da sopporlarsi ! Venezia si preparb a far valerc con le armi, c quella 
energia clie spiegb mai iiempre nelle grandi occasioni, le ragioni dei suoi 
conciltadini, nel malmenato crocescgnalo regno. 

M arco Giustiniani, seppe dislaccare i Pisani da I la lega eoi Genovesi, 
e trovb aderenii non spregevoli in Acri; e quesli furono Giovanni d’ Iiie- 
lino signore di Arzcf, liiogoienente del re di Cipro, Roemonbo o' Antio- 
cuia ed allri baroni del regno, i Templari e i cavalieri Teutonici, c i 
Marsigliesi. Gli Ospilalieri i Catalani c gli Anconitani erano per i Gr- 
novesi. 

Tulle le cilia del cosi dcllo regno di Gerusalemme si diviscro nelle 
due fazioni. 

I Genovesi assalirono e dislrusscro in Acri le lorri dei gia loro al- 
Icati pisani. Forlilicarono la chiesa di S. Saba, nninirono la lorrc delle 
niosche, e cliiusero il |>orto per mezzo di ima catena. 

I Vknkziani si erano ritirati in Tiro coll’ aiuto dei Pisani, e socrorsi 
da Manfredi re di Sicilia, armarono Iredici galere e mosscro contro 
Acri. Queste galere erano comandalc da Lorenzo Tiepolo. L' aininiraglio 
veneziano ruppe la catena dislesa all’ ingresso del porlo, vi penelro e 
prese le navi genovesi; quindi espugiio le forlifleazioni della chiesa di 
S. Saba; sorll dal porlo per poriarsi ineontro alia flotta neinica clie ac- 
correva, condolta da Pasqlale Mali.one; la sconlisse, le lolse Ire galere 
c fece prigioniero lo slcsso ammiraglio genovese; criiornando in Acri, nc 
scaccib quauli liguri non ebhero tempo a rinchiudersi nella forte torre 
del loro quarlicre. 

II 24 Giugno 1258, Rosso Bella Tcrca con quarantasei galere geno- 
vesi si presentb nolle acque di Acri. Trent’ otto galere veneziane capita- 
nate da Lorenzo Tiepolo e Andrea Zeno ed altre trenla circa, di Pisa 
e di Marsiglia, le pisane soiio il comando di Gcglielmo bi Capraia, 
sortirono dal porto al cimenlo. Ostinala e lunga fu la baltaglia navalc. 
La villoria si dicliiarb per la Holla allcata. Yenlicinque galere rimasero 
ai vincitori, ed ebbero i vinli millcsetlecenlo tra ferili e morti. 

Allora il presidio genovese sorti dalla torre clie conservava in cilia, 
qual torre dopo la sua parlcnza venne diroccata, e si ritirb a Tiro presso 
Filippo bi Montfort. Quivi Genova trasferl il Cousolato, facendone 
cenlro della sua colonia. 

« 11 Sommo Pontefice » scrive il Tronci, nella sua Cronaca « cliia- 
« mb a sfe ambascialori plenipolenziari dei ire popoli maritlinii d’ Italia. 
« Vi andarouo pei Genovesi, I’ercivalle Doria, Llca Grimaldi, Uberto 
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« 1’assio ed Ugo dai. Fiesco; pei Venezia w, Giovanni da Canale, Fi- 
« updo Stlrbati e Andrea Zeno; pei Pisani, Messer Renato Marzupo. 
« Convenuli i i]uali, Sua Santila aperse loro la grave olTesa onde oltrag- 
k giavano Dio, laeerandosi in guerre fralerne; il rischio a cui esponevano 
a il Crislianesimo di perdere tutto in Soria; il danno die alle proprie 
« repubbliche eagionavano, tagliando o altraversando le vie dell’ orien- 
« talc commercio. Didiiarb quindi solennemente die I’ esterminio dei 
« fedeli in Soria c il trionfo dei Maometlani, sardibe impul.no a cbi 
« rifiuUs.se una tregua. E poidib gli ambasciatori a eonrordia inclina- 
« vano stabili: La colonia genovese tornera in Acri, ma non le sard 
a lecito ristorare la torre e i casamcnti abbatluti. Le navi della 
a Colonia genovese di Tiro non entreranno per Ire anni nel porto 
« di Acri, a bandiere spirgafe. Quesla pace durerd tre anni almc- 
« no: saranno liberati i prigionieri di qualunque nazione. Sventura 
« die al savio ed amoroso provvedimenlo opponesscro odii invetcrati e 
« ragioni di stato. » 

Nel 1204 perb, venue predata una nave genovese davanti a Tiro 
dalf ammiraglio veneziano Andrea Raroccio. Tre anni dopo, ciob il 1207, 
Lichetto Grimaldi con venticinque galere, parti da Genova alia volla di 
Acri. Inconlrb e prese nel eoi-so due galere veoeziane. S’ impadronl della 
torre « delle mosc.bc » e passb a Tiro lasciando a Pasqi ktto Mallone 
ipiindici delle sue navi per mantenere il blocco. Ma questa squadra, 
essendo sopraggiunte ventisclte galere venczianc comandate da Iacopo 
Dandolo e Marino Morosini, dovette parimente ritirarsi a Tiro, dojm un 
combattimento die la diminuiva di cinque galere. 

Venezia e Genova cessarono finalmcnlc di combatlore per quella 
stolida causa, nel 1270, paciflcate da Luigi IX re di Francia, cssendochb 
crano riescili vani i lenlalivi di Clemente IV. Ma siccome parte del 
quartiere genovese viciuo alia chiesa di S. Saba era stato occupalo dai 
Pisani, e quesli, sotto vari pretesti, non nc facevano la restituzione, 
principib nel 1282, quella guerra fra Genovesi e Pisani, die, nel 1284. 
a condussc Pisa a Genova. » Nel 1287, poi, Rolando Ascberi ag- 
gredi i Pisani in Acri, e n’ ebbe ragione. 

Tibaldo Visconti, salilo al papalo col nome di Gregorio X, allorcbb 
parti da Acri per sedersi sul soglio di S. Pietro, aveva detto col salmi- 
sta : « Geri salemme, sc mai ti scorderd, obblio ricopra V aniwa 
mia. » Messo il piede in Italia, Pisa, Genova, Venezia e Marsiglia 
avevano spedito sulle loro galere, cinquccento guerrieri die prese al suo 
soldo per Acri; e nel 1274, riunito un concilio iu Lionb, il Ponteflce e- 
sorlb vivamenle i fedeli alia Crociata. 

Non mancarono i principi a crociarsi, mancarono alia parlenza. 
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IiiBMs, Kelaun e Kalil-el-Asceraf, si succedetlero per la rovina dci 
Cristiani. (Mile Antiocuia Iradita dal suo palriarea. Nell’ anno 1265 
eraiio eadutc Cesarea ed Arzuf, e nel 1268, ugualmcnie Giaffa. Tri- 
poli, Tiro, Acri, Saida, Gebail e Heirltti rimanevano al regno croce- 
sepato. Ma Tripoli cadde ancli’ essa il 27 Aprile del 1289, inulilmente 
difesa dall’ ammiraglio genovcsc Benedetto Zaccaria che, almeno, rac- 
colse molti abitanti e li Irasporto a rifugiarsi in Cipro. I Venetian! ro- 
operarono pure a difenderla. Le galere di Paolino Doria spedile da 
Gaffa, allra colonia genovcse, Irovarono gia dislrutla la Tripoli cristiana. 
ed una citta musulmana principiava ad iunalzarsi sulle sue fumanii 
rovine. 

Sentenziato e decapitalo Corradino per ordine di Carlo I, re di Sicilia, 
T Angevino si era iueoronalo re di Gerusalemme, ed aveva spedilo suo 
luogotenente in Acri, Huggero, Conte di S. Seyerino. Ugo III, re di 
Cipro, gli disputb il titolo, e presc parimenle quella corona in Tiro, dal 
l>alriarca della Sauta Citta; nialgrado 1' opposizione del competitore c di 
Maria d’ Antiochia, discendenlc da Amalrico di Cipro, per la madrc 
Mellsina sposata a Boemondo IV, die al re siciliano nel 1276, rinunzifi 
tuiti i suoi diritti alia routes lata sovraniia; clie n 1 era slata dieliiarata 
vera e legittima erede, dai cardiuali e vescovi della Santa Sede. Uiritto 
che vcramcnle non poleva pretenderc, nit far valere, die per 1' estin- 
zione degli allri rami della famiglia dei Llsignano. 

Allri diritti a quel miscro trono doveva vantare nel XV secolo la 
rasa di Savoia pel matriuionio di Luigi, flglio di Luigi di Sayoia e 
di Anna di Llsignano, e fialcllo del Sabaudo Amadeo II, con Carlotta, 
unira liglia legittima di Gioyanni II, il quale si fece incoronare 1' anno 
1159, re di Cipro, di Gerusalemme c di Armenia. Ed a Venezia, spettava 
linalmentc di gettarc nella bilancia, la rinunzia fatta a suo favore da 
Catterina di Marco Cornaro, dctta liglia di San Marco, per I’ adozione 
del Senato Veuelo die la doto di centomila scudi allorrhe sposb il ba- 
slardo Giacomo II ; giacche Catterina rintasc erede pel liglio Giacomo III 
di Llsignano, mono nel 1474, govcmo lino al 1489, ed alia sua moric, 
avveiwta in Venezia, nel 1510, la Serenissima Rcpubblica s’ impadronl 
dell’ isola, non curando i diritti ai troni di Gerusalemme e di Armenia. 

Questi diritti al trono di Gerusalemme, die hanno almeno una certa 
ragione, rimasero adunquc all’ Italia, per ogni via legittima e illegittima, 
come un glorioso ricordo di quell’ (ra, ricca di gesta croirhe, di nobili 
azioni, di atroci misfatti. E mal s' appiglia la Francia all' atto notarile 
di cessione che le fece nel 1494, Andrea Paleologo, di ogni sua pretesa 
agli stati gii del bisantino impero in Oriente, per rivendicare ancli’ essa 
sulla Santa Citti un diritto illusorio, eoine quello dell' Austria in seguito 
alia suceessione di Federigo II cli’ ebbe il repo Corrado di Monfer- 
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Rvrn, per i snoi eredi immediati, e eolla morle di Corradino, lornava, 
per gli asccndenti, nell' italinnu famigliu, nel rarno dei suoi legillimi suc- 
cessor!, indi ai eollatcrali, se pure non si considers adultero c invalido 
il matrimonio di Corrado c d’ Isabella. 

In Ecropa erasi spento lo zdo per Ic Crociale. Girolamo d’ Ascoli 
( Nicolo IV ) ex generate dei Minori, elelto papa nel 1288, fece tntli i 
suoi sforzi per riauiraarlo; ina invano. La sola Italia rispose, c delwl- 
mente, alia sua voce. Milleseicento guerrieri, dei quali scicento Parmi- 
giani. imbarcali sopra venticimpic galere venele, e allre sette galore di 
armati Sicilum, fornile da Giacomo I, porta rono un’ ultimo soccorso allc 
minacciale colonie cristiane. 

Kalil-el-Asceraf, aceampb, il 5 aprile 1291, settantamila eavalli c 
ccntoquaranlamila fanti nella pianura di Acri. La ciltA non contava die 
novecento cavalicri e diciottomila pedoui; e piii era governata da Exrico 
di Lusigxano, re di nome, da Giovanni di Gresli per i Francksi, Oste 
di Granson per gl’ Inglesi, dal luogotenente di Carlo II di Napoli, dal 
bailo di Venezia, dai Consoli di Genova, Pisa e Firenze, dai Gran Mae- 
stri dei Templari, ’degli Ospitalicri e dei Teutonici, dal Palriarca di Gr- 
rusalemmb, e allri capi, die, in tullo, lo storico Stefaso di Ldsignano 
fa ascendere a diciasclle, ogniino in quarliere separate, e dagli allri in- 
di|ienderitc. Non sorprenda per ci6, se Acri non fu capace di resisterc 
che lino al 18 Maggio. Causa principale della caduta, fu la vigliacca 
direzione del suo re Enrico II, il quale si ritirb di notte coi snoi Ci- 
priotti. II Greslin e il Granson furono dei primi a fuggire. 

II bravo patriarca, moil villima della sua caritft, sommerso nel porto, 
per averc inibarcato nel suo fragile legno piii crisliani che non poleva 
contcnerne. Gli Ospitalicri ed i Templari si fecero nome immortale. A ses- 
santamila ascese il numero dei inorti e dei prigionieri. Si contarono frai 
niassacrati quaranta frati Minori e seltanta Clarisse. 

I musulmani sfogarouo la fcroce rabbia e la lussuria, suite vergini ed 
i fanciulli. 

Alla desolanlc notizia gli abitanti di Tiro, vedendosi mal sieiiri, ab- 
bandonarono la ciltA e si ritirarono in Cipro. Caddero finalmcntc Saida, 
Peirctti e Gebail. e eon Tiro, vennero occupate dai Sarackni. Cosicchi 
non ebbero piii i Crisliani in quelle parti, »n pa lino di terreno. 

Alterita, sbalordita, rimase la Cristianita. Nella suprema tenzone die 
dava termine al regno crocesegnato, Maometto irionEava del Cristo. 1 Sa- 
daceni, calpestarono i franclii stemlardi. 

Vana consolazione, e lezione severa, vennero secoli dopo, quesli versi 
dell' Ariosto, a raddoleirc la mestizia della (wisierila dei traviali guer- 
rieri della Croce: 
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« Or Ilio consi'itlr die noi siam punili 

• lb popoli ill noi Torse peggiori, 

< Per li moltiplicali nil infmili 

« Noslri neTamli, obbrobriod crrori. 

• Tempo verri cb’ a depredar lor lili 

< Andrcmo noi, so mai sarcin million, 

• E che i peccali lor giungano al segno 

< Che I’ elcrna bonta nmovano a sdegno. > 

L’ Echopa, tlii-5 tcrminando eol Cantu, e allora e piii volte, riparlh 
di Crociale, e i papi non lc dimenlicarono mai. come i poeli le solleci- 
tarono in tulle le lingue. Ma n’ era passaia siagionc. 

Roma, cinia ili spaila, e ahusandone, avcva perso il prcsligio, la forza 
che suir orl>e callolico distesero, immense rcle, i primi suecessori del 
pescatore di Galilea. Forse a nuova potenza sorgerA, e lo spero ! soito 
I’ egiila dell’ Italia unita, se s’ ispirerA nellc costiiuzionali niassime giap- 
ponesi, e comprendcrA una volta che la mano che bcnedice non deve 
tratlare lc armi; che il Vicario di Chisto, ha vita per perdonare, e fra 
i popoli e i grandi della terra devono csscre i pontefici interccssori, come 
i Santi al trono di Dio. 

Ormai si ricusano gli animi a riconoscerc nella medesima persona i 
dirilli di pontefice e quelli di monarca; e inline, pel bene dell’ umana 
progcnie, {• tempo che vi sia on Taicun in Campidoglio, un Micado in 
Vaticano. E verrA I’ ora di rivcndicare il Sacro Avcllo del lilosofo reden- 
tore. bench A, ancorchi mcmori dei recenli massaeri di Marasce, Gedda, 
Hasbbia. Rasceia, Dbir-el-Kamad e Damasco, non vi sia piu, in cerlo 
modo, da deplorare, nA ripetere col classico: 

< Cb' or i snpcrbi e miseri crisliani, 

• Con biasmo lor, lasciano in man do' rani. > 
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I'AIITF. I’lilMA 

ProlcltoratO collelttvo ilcllc potrnze cattoliclie. 


Sc 1’ universo svela lo Dio creatore, e dallo studio della natura, no 
eoncepiscc 1’ umano pensiero la ctuara scienza, it sommo amoro, la po- 
tenza inlinila. perchi: 


« Le gloric di Colui die UiUo miiove 
« Per 1' univcrso pcnclra, c risplrnde 
< In ima parte pin c mono altrovc. • 

Ai primi dclti del Yangelo emerge la verita di una speciale incar- 
nazione del verbo, per le squisite profondc idee, la sana morale c quelkt 
spirito di amorevolezza, di eonciliaziotic, clic solleva al disopra di si 
stesso la nostra fragile individuality, e le ispira non solo ariiore di pros- 
simo, ma per 1’ altroi bene, nobile propensionc di sacrifleio. Si eomprende 
che nella perfezione dell’ istrumcnlo divino si eoneenlrino, e non allrove, 
quei sentimenti die in noi germogliano e ci rallegrano eon deliziosa 
calma il cuore, sc dispogliando in estasi cristiana ogni legame di vita 
uniana, laseiamo ragionarc 1’ aniina, da un alito rattenuta alia salnu 
mortale, che renderebbe in quell’ istante di gaudio alia terra onde li- 
brare il volo all’ infinito, se fossero eompiuti i deslini della sua pere- 
grinazione. 
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Nell’ annientamento di ogni impulso animate, nell' assopimento di ogni 
elemento di pcccato, nella neutralizzazione di ogni tendonza viziosa della 
creatura irrompendo i gencrosi sentiment!, si presente nel Cbisto, la sn- 
perioritA del modello, n6 si erode questi soltanto « il pi it grande fra 
i milt di donna » che, sc dell’ uomo ha le vesti, nfe ha cptirata la 
mente, epurato il cuorc: 1’ essenza A divina, inrontaniinata, e le nostro 
anime puriticandosi di qualunque turpezza lo concepiscono , perchA gli 
occhi dello spirito veggono meglio, piii si distaccauo dalle simpatie della 
materia. 

Nel Cbisto vihra assoluta 1’ azionc di Dio ! 

L’ incarnazionc permanente del Yerbo, nel predestinato Nazareno, fu 
la pin grande maniCcstazionc della potenza crealrice. Un prodigio 
in Dio I 


• Che pin largo hi Dio a dar m* slessn 
« In far 1' uomo suflicientc a rilevarsi, 

< Che s' Egli avessn sol da se dimesso. 

< E tutti gli altri modi crano scarsi 
a Alla giustizia, se 'I ligliuol di Dio 
a Non fosse umiliato ad incarnarsi. • 

II divino poeta scriveva impressionato dal corso dell’ idea nel suo 
secolo. Ora pensiamo diversamente I Nullameno polremo sostenere che il 
Cbisto, Verbo incarnato, A in azionc Dio, per filiazionc diretta d’ impulso 
istintivo . . . . Ic iniluenze della materia avendo sopito le reminiscenzc 
della primordiale istruzione dell’ anima, anteriore alia manifesiazionc dcl- 
I’ umanitA, e senza che, per tanlo, ia voce mistica che si svolge in noi, 
cessi richiamarle per ispirazione naturale. 

Le nostro aspirazioni si rivolgono al ciclo. Lo spirito cerca lo spirito. 
Se 1’ impulso dell’ idea spingc I’ uomo a portarsi pellcgrino al Sacro 
Avello del nostro Redentorc sociale, non A giA per purificarlo col penti- 
mento di traviati procedimenti, o per ignobile curiositA, bensi, perchA in 
noi risentiamo gli effclti dell’ universale legge di simpatia, un' attrazionc, 
che si giustifica allorchA raeno si ragiona. 

Dove il pensiero cterno della soluzione dei nostri destini maggior- 
niente manifestossi in vita umana e spirb, si convergono per forza in noi 
innata, forza magnetica, i dcsiderj di (|ucl medesimo alilo celeste che, 
in metamorfosi perenne, per gli cITetti, ci diede moto. Imprigionatosi 
nell’ argilla, questa conduce dove in essenza di principio crcatore 1’ espose 
in ostia, in forma d’ uomo e la sanlificb. Il sepolcro del Cbisto, A il 
polo dell’ umanitA; A, in lal gnisa, il centro del terracqueo globo, die 
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giro anch' esso menlrc sulle sue baize peregriniamo, c in noi si sptega 
costante it contraslo ilelle predisjiosizioni animali c tlelle divine im- 
pressioni. 

Dal sanlifleato avello si sparse net roondo la cristiana civilizzaziooe. 
Ouivi i Crociali sciogliendo da barbari voti pietosi, voti di devozionc e 
di riconosrenza, rinnegarooo la lezionc di Dio. 11 sanguc degl’ infedeli 
misebiarono al sangue del Cristo, c Dio n’ ebLic pietb: inorridi della 
Croce! alia barbara Ecropa, rimand6 i scitari sanguinari; e protese le 
mani a consolidare il Crescente, voile cusiodi i Musulmani e dove in 
Cbisto visse, e dove in Cristo spirb. 

Ai seguaci delle dottrine unilarie di Maometto, rimane il Sacro Avello. 
e, senza profanarlo, non vi riederanno i Crisliani sc perdureranno incajoci 
d’ incivillre il mondo onde alTrattellare il genere uniano che ormai non pa- 
venta il futuro, se degno si diniostra del sangue versato nel Calvario. 

l'iangcva 1’ Europa, il regno crocescgnato distrutto, i perduti santuari. 
Sulle saere terre regnava il Saraccno. Non era ammesso il pellegrino 
cristiano che assoggettato al disprezzo degli alieri vincitori, e talora, se 
a traverso sienti inlinili il voto scioglieva al sepolcro della salma del 
Verbo-Dio, non rivedeva la patria : mareendo il cadavere preda agli av- 
volloi, cadulo sotto la scimitarra degl' infedeli. 

Sul monte Siosne, dal Convcnto di S. Giacomo, dello degli Spagsoli. 
pcrclib il corpo del Santo diccsi in Compostella. c non perchb mai ne 
fosse propriety, i monad Armcni si crano costituiti rappresenlanli della 
CristianilA, nellc sanguinose vicende cbe, dai Crociali, facevano passare 
Gerusai.emme ai Sarack.ni. Per il riscallo della Cbiesa della Resurrc- 
zione, la quale racchiude il Santo Sei>olero e il Calvario, persuaso Sa- 
ladiso prima intenzionato di ridurla moschea, potevano con giusta ra- 
gione fare valerc dirilli esclusivi, se quci tempi a cib porlasscro; e la 
della cbiesa, non fosse slata risealtata di fatlo dai medesimi anneni. 
pei Crisliani dei rili orientali, c senza prelensione veruna di snperiorila. 
Anzi, pare certo die gli Armeni ulliciasscro nella cbiesa del loro con- 
venlo, c cbe nei rispettivi slabilimenli, ne seguisscro 1’ esempio i cri- 
stiani degli altri riti orientali; rimanendo i recupcrati santuari, per la 
tollcranza musulmana, luoglii di preci individuali c di venerazione. 

Questo stalo di cose dura fino a lanto die alia domanda del Vescovo 
di Salisbury, due saccrdoii e due laid agostiniani, per cbiesa, ebbero 
da Saladi.no permesso di ufliciarc nella cbiesa dell’ Incamazionc in Na- 
zarette, e in quelle della Nalivili in Uettelemme, e della Resurrezione 
nella Santa Cittb. E per essere stato a guardia in quest' ultima, un 
abissino allorcbii la visito il prelato inglese, si ba pure una prova per 
1’ asserto del ricupcro die da Salaiuso , per la Crislianitii Orientale. 
fecero gli Armemi, csseudochft dalla loro comunitii, come nei nostri giorni, 
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dipendcvano in qnei tempi, i pcilcgrini dell’ Abissinia ; ed a i|itesii. i 
monaci del Sionnb, faccvano riempirc le medesime funzioni di guardie 
che ora i Turciii ai ucri pcllegt'ini del Takrcr. 

I canonici agosiiriiani rimasero ai santuari lino verso il 1211, che 
per testimonianza di Gcglielmo di Oldenburg, in quell’ anno, crano scorn- 
parsi qnei rari rappresentanti della Crislianitil oceidentale. Sei anni dopo, 
Tetmaro irov6 la Citta Santa cliiusa ai Cristiani, le chicse ahbandonate, 
« sine luminaribus et sine honore et revcrcncia, semper clausa. » 
Fu in quel secolo, perb, che vi s’ insinuarono i Franccscani. « Da quel 
« tempo » dice il WogIik « e lino ai nostri giorni, nonoslante le guerre 
« le invasioni, le persecuzioni, le rivaliiA ostili delle varie sette, sernpre 
« venne il posto occupato; il divino ufllcio sempre cclebrato sopra i 
« santuari come ai tempi di 1Saldovi.no e di Axaliiico: 6 questa una 
« gloria dell’ Online di S. Francesco. » Ma di positivo non conosciamo 
precisamenlc, in qual anno vi si stabilirono. Parc a me del tutto insus- 
sistente 1’ opinione del Calaorra chc ci6 avvenisse nel 1230 ; e credcrci 
che nella seconda meta di ipicl secolo, e volgcndo al tine, alcuni di quci 
religiosi s’ accostarono ai Santuari, protetti e ospitati dal clero indigeno 
che riconosceva ai Latini un diritto di permanenza, per la concessione 
di Saladiso, c non si dimostrava avverso agli occidcntali, non essendo 
forsc aucora assicurate le nuove sorti della Palbstisa, per 1’ espugna- 
zione di Acri ; e, quivi, rimanessero tollerati dagli Agenti dei Soldani di 
Ecmo, fino a che non ne venue legalizzata la presenza per 1’ intcrees- 
sione di Roberto d’ Angio, re di Sicilia, c la valida protezione della 
Repubblica di Venezia. 

Assisi diedc i natali a quel grande per cui anderi cclcbre in eterno, 
giacche pensava il Dante: 

« Glide chi d' csso toco fa panda 
« Non dica Assisi, che direbhe corto 
t Ma Oricnle, se proprio dir vuolc. > 

Giovanni Bernardonr, soprannominato Francesco figlio di Pibtro de’ 
Moroni di Lccca, o secondo altri, oriundo Lucchbse, nasceva in quel 
borgo di Assisi, nel 1182, c istituiva F anno 1208, approvato da Inno- 
cenzo III nel 1212, F Ordine Minoritico dell' Osscrvanza, chc importb nel 
1219 in Soria e in Egitto. Qual Ordine, in quelle regioni, cotanto si 
distinse dai suoi primordi; nel rimanentc Oriente, rapido si distese: e, 
immortale, sotto il conosciuto tilolo di « Franccscani di Terra Santa » 
se inai vi ebbe glorie F Italia, e non ccrtamenlc F infima, ft F unica che 
ormai le rimnnga in Palestina. 
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n 1 discepoli del Seradco Maestro, furono mai semprc in Terra 
« Santa » strive il Sobhino « specialnicntc in certi jveriodi della loro 
« dolorosa storia, un esempio vivente della foiv.a che s’ altinge nel sen- 
« timento religiose, e dell' eroismo che si pud raggiungcrc suite ali della 
« vera religione. » 

1 Crociati si avviarono al Santo Scpolcro la Croce sugli oraeri. I ligli 
delf .Vssisiate scolpita nei cuori : 

« .... La genie poverella crebbe 

• Dietro a Costni, la cui wirabil vita 

• Meglio in gloria del Ciel si cantcrebkc. » 

Evangelizzarono 1’ universo e sacrificandosi pel bene della CristianitA 
all’ omhra dei Santuari, in umile rozza veste costringendo alia tollerama, 
al rispelto, gl’ infcdeli; per essi si riaprl F adito che ricondussc i pelle- 
grini cattolici in Gkrcsalemmr, dondc si erano allontanati per Ic inutili 
sangtiinarie imprese degli eserciti Cristiani. 

I Benedeltini, gli Agosliniani e gli altri monad cattolici, bianchi, 
grigi e ncri; nonchfc i preti secolari, tutti inline i rapprescntanli del sa- 
cerdozio occidentale, per scampare la pelle aveano diserlatc lc terre isla- 
mitiche consacrate dall’ amorevole sacrifizio del Cristo. Diserlarono, chd 
rovcsciati gli ahari, calpestate, infrante lc croci, erano rovinati gli augusti 
tempi della religione Cristiana; nfe poteva sui timidi leviti distendersi lo 
scettro di un qualche regnante curopeo, a salvarli dalla rabbia dei Sa- 
racem. La palma del pellegrino, minacciava cambiarsi in palma di mar- 
lire per gli atidaci Eirophi cite spirito di devozionc o altro inipulso con- 
duceva ai Sanli Luoghi. Nella Santa CiltA non avevano asilo che nella 
dimora degli cretici, c degl’ infedcli, d6 che. sotto il punto di vista cat- 
tolico 6 grave danno. 1 Franccscani nellc lezioni, dagli esempi dell’ As- 
sisiate, acquistarono quel sacro sentimento di caritA che semprc li spinse, 
sul modcllo del Gran Maestro, che a sd lo trasse, per F esempio, a sa- 
criflcare loro stessi pel prossimo, in ogni lontana parte del globo. Qnclla 
palma di martirc che i piit temono, per non distaccarsi che il pin tardi 
possibile da questo mondo di miserie, essi F agognavano; e senza bal- 
danza, senza imprtidenza, coll’ umiltA del credente, vi andavano inconlro; 
e perseverando a chiederla, stancarono i eamclici. 

Sulle terre dcgF infedeli, nacque dal loro sanguc la tolleranza! 

Come, sirnili uomini, nati per lo piu sotto il bel cielo d’ Italia, dove 
ogni nobile azione sentpre trovd eco potente nei cuori della moltitudinc, 
potevano lasciare abbandonati quci santuari della Palbstisa, donde 
s’ innal/arono al cielo i primi inni Cristiani della Cbiesa; dove, di 
poi, s’ udirono i sacri cantici di tutte Ic sette che la scomposcro, e in 
tulle le lingtie dell’ universo; e lasciarvi vedova la latina, che, sc non 
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altro, per i maggiori aderenti, rimase la callolica ? Non doveva questa, 
almeno avervi un saccrdotc chc a seconda del suo rilo ufllciasse? E chi 
amministrerehbc i sacramenti, sen/.a chc vi avessero scrnpolo, i' rari, 
devoti pellegrini occidentals ? Chi li ospitcrebbc ncila terra inospilale, 
raimnentando loro la patria lontana? 

I Francescani si prepararono all' ardita santa impresa, ispirati dal- 
T aninia del loro santo fondatore, che, titubante direbbesi, rimaneva inde- 
cisa fra la pace celeste e il terrestre teatro dcllc sue cristiane viltoric; 
e, come se al gaudio del presunto Paradiso preferiscc le angosce dei 
militanti compagni, non sapeva distaccarsene, e partecipava nolle idee. 

Ancora questa fu una Crociata, delle prime piii sublime, c dura da 
secoli migliorando vieppiii le condizioni del cattolicismo, peggiorando 
invecc per la solila ingratitudiue dei benelicali quelle dei caritatevoli 
milili dell’ ispirato e divinizzato lilosofo nazareno. E di questa Crociata 
fe tutta la gloria all' Italia: Italiano il duce che ne guidb le prime schiere; 
Italian, i primi a crociarsi; Italian i primi martiri ! 

Coperti di saio, cinti di corda, armali di fede, vennero alia lotta 
questi italiani soldati di Cristo. Allorquando il loro Ordine si apri alle 
altre nazioni, c d’ ogni dove accorrevano gli emuli a rinforzarne le fila. 
a rimpiazzare gli cstinti ; successivamente tutti i popoli dell’ Europa cal- 
tolica , ebbero flgli al sanlificato avello , sotto 1’ cgida dell’ Assisiate. 
L’ untile saio baslb al fine di afTratellarc uomini di diversa lingua, patria 
e coslumi, ch’ fc problema pei lilosoli del giorno. 

Noi, non terremo dietro ai primi passi di quei valcnti: hasta al no- 
stro scopo trovarli ai Santuari, allorchfc, calmate le ire nemichc, 1’ Eu- 
iopa, scosso il ricordo della vergognosa sconlitta, rialzo 1’ avvilita fronte, 
e parlo di dirilti agl' infedeli. Per loro e piii glorioso il mistero che ne 
vela la prime peripezie. llondc partirono lo sappiamo, come giunsero it 
ignoto; e per questa ignoranza, se ne apprezzano maggiormentc le im- 
mense diflicoltA che dovetlero sormontare, gcltando nelle vie del Signore, 
per appianarle, cinquantasei martiri, come si disse, quasi tutti Italian, 
che, morti sotto le verghe, o scorticati, segati in due, decapitali, ascen- 
devano al cielo ricongiungendo col Santo pensiero, Dio e 1’ Italia. 

La previdenza degli avvenimenti possibili sull’ avvenire, diresse sem- 
pre i grandi ingegni in ogni impresa. I primi Dogi di Venezia previdero 
lino dal nascere della tiglia dcllc lagunc, a qual apicc sarebbe asccsa 
col commercio dell’ Oriente; e rivolsero costanti le mire a quella terra 
chc raccolsc le prime italianc famiglic di Adaro. Ricaduta S. Giovanni 
d’ Acri sotto il dominio dell’ Egitto , e i Francescani , Minor! Os- 
servanti , insinuatisi alia custodia dei Luoghi Santi, Consoli Veneli , 
stabilili in Alessandria e al Cairo, servirono di protettori ai Cristia- 
ni eurojiei, che in quelle parti navigavano , per I’ inlluenza acquislata 
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nei rapporti polilici e comniereiali alia cortc di quei soldani. Riavvici- 
nandosi i popoli dell’ Europa ai pacsi dei Saracini, protctli dal vessillo 
di Sam Marco, facilitava la Serenissima Repubblica i lenierari die riprin- 
cipiavano a pcllcgrinare in Palbstina. 

La Repubblica di Venezia si trovb come depulata dall’ Italia e dal- 
F orbe caltolico, per prolcggere la Cristianili nella Siria e 1’ Egitto, e 
dovunque si eslendcva il prestigio del t-o nome, c in modo speciale, 
doveva assislere gli arditi missionari italiani, clie si manlenevano ai 
Sanluari, pci privilegi conccssi da Saladixo al Yescovo di Salisrcrt, e 
veramentc, senza verun altro diritto. 

Pisa aveva pcrdulo ogni influenza all’ estcro. Nell’ epoca clic serve 
di riscossa a questa seconda parte della nostra storia, ciofe I’ anno 1333, 
si trovava libera per opera di Fazio della Goerardesca, dal giogo di 
Lcigi di Baviera, e intenta a imporne altro, in vendetta, a Lucca e 
Volterra ; non poteva concorrere a proteggerc la cristianiti in Oriente. 
II traltato coll’ Egitto dell’ anno 1175 confermando diritli dai Pisani 
acquistati prima del 1164, portava clie vi potessero, come pel passato. 
ascollare nolle loro chiese la parola di Dio, sccondo i precetti della loro 
fedc. 

I Fiorentimi non dovevano comparire clie piu tardi assai su quel 
teatro clie cotairlo arriccbl la bclla sposa dell’ Arno, la liera citti dei 
Medici. Nel 1422, spedirono Ambasciatori in Egitto, facilitate clie u' erano 
le relazioni per 1’ espugnazione di 1’isa e la rinascente, gii importanlc, 
Livorno; e questi ottennero maggiori vantaggi clie non ebbero missione 
di chiedcrne. Cosmo I aveva dirctlo anch’ egli le sue mire a quelle lerre 
clie potenti resero le liguri citti e la regina dell’ Adriatico, c alia pa- 
tria voile dar parte in quel lucro straordinario clie le aveva innalzalc 
al disopra delle altre citti d' Italia. Si approfittb dclle dissensioni delle 
due grandi rcpubbliche rivali, c i suoi ambasciatori senza iueontrare 
oslili opposizioni dagli Agenti di Genova e di Venezia, ni dagl’ ingclo- 
siti Catalani, gettarono le fondamenta di quelle commerciali transazioui 
clie distese pel Mar Rosso alle Indie , resero Fihenze uno dei vasti emporii 
del commercto del mondo ; e n’ ebbero grande opulcnza i ciltadini clie le 
spezie esportavauo jier 1’ Inghilterra e la Francia. Lorenzo de’ Medici con 
nuova ambasciata incaricala di iiortarc al Soldano ricchi regali, oilenne 
nel 1488, la confcrma della prccedentc capitolazione, la quale venne 
sanzionata altre cinque volte, in quel secolo c nel susscguentc. L’ elligie 
di S. Giovanni, sul ruspone, circolava nclle taschc degl' infedeli. Oltre 
on console in Alessandria, un altro n’ ebbero i Fiorentimi in Beirutti. 
Bensl rincresce convenirc clie di niun vantaggio riuscirono alia Terra 
Santa, ne agli apostoli italiani. 
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Le innggiori preniurc di Genova, erano rivollc all’ Impero hisanlino 
e alle colonic della Crimea. E si, die la citta lignre lino dal 1205, con- 
lava un console in Alessandria, c si conoscono 1c sue capitolazioni col 
Stillano Kelacn, sanzionale dal liglio Kalil-el-Ascerae, chc dava loro 
liberta di culto nella cliicsa di Santa Maria. Pert, la sua influenza in 
Ecitto non era considcrevole, e non |>ot6 ollenerc nel 1431, die i soli 
consoli in IIamiata c in Gerusalbmme, fossero i genovesi. Da quesia do- 
manda parreblie che Genova nel XV secolo fosse intenzionata proteggere 
le niissioni minoritiche in Terra Santa; nia, nc in queir cpoca, nfc prima, 
ne do[io, il protcttoralo ligure a nulla valsc che all' crezione di nuova 
chiesa in Costa ntinopou. 

I Catalasi eldiero capitolazioni nel 1250, spedili che vennero da 
Barceli.ona, Ramon Ricart e Bernardo Porter, al soldano Malek-el- 
Moaddem-Gaiat-Eddin-Tcran-Sciah, ultimo degli Aiibiti. I loro consoli 
si stahilirono in Alessandria nel 1207 per dccreto di Giacomo I rc 
d’ Aragona, datato del 1200, chc al municipio di Rarcellona concede 
facolta di noniinare consoli in Siria c in Egitto. In Siria, senihra che 
non ve n’ avcsscro prima del 1381, dopo il periodo ddle Crociatc, che 
venne elelto console in Damasco, Bernat Maresa, nello stesso menlre 
ch’ era Matteo Civador coilsoIc in Alessandria. La data del regolamcnto 
per quei consoli di Damasco porta 1' anno 1380. 

La Spagna certanientc concorse al sostegno, al decoro del santuari, 
nobilmente, quanto mai altra nazione europca, con vistosc clomosine e 
preziosissimi doni ; ma della sua politiea influenza mai si valse, o solo 
una volta, die |ier chiedere col mezzo del suo Ambasciatore a Costan- 
tinopoi.i, Don Giovanni di Boulignt, nel 1703, la restiluzioiie ai RR. 
PP. di Terra Santa, della somma di quattromila piastre, carpitc loro 
dal Cadi di Gerlsalemxe. Per agevolare il pellcgrinaggio ai sudditi feec 
iaserire, timlici anni prima, cio<>, ndla capitolaziouc colla Sublime Porta 
del 14 Setlcmbre 1782, articolo quarto: « En cl excrcicio de la lic- 
it tig ion y ch la peregrinaeion dc Jcrtisalcn y otros lugarcs scran 
« tratados los subditos dc S. M. C. del mismo modo que los dc la 
« Potcncias amiyas. » E si noli chc quell’ articolo produsse pessitna 
impressionc ai cattolici in Oriente. perchi posleriorc di un secolo al re- 
golamcnto di Colbert, per Lcigi XIV, in cui si legge, come dis|iosizioni 
generali del cristianissimo monarca: « Articolo 134. Li Ambasciatore 
« del re a Costantinopoli, i Consoli e Vice Consoli ncgli allri scali 
« protrggeranno i preti secolari c regolari cite si trocano in I,c- 
« vanle e in liarberia, a titolo di missionari, curati c cappellani 
« francesi, e tutti i rcligiosi che gotlono il protettorato della Fran- 
« cia. E U faranno godere per riguardo al loro earatlcre, di tittle 
a le immunitd che fttrono conccssc loro per le capitolazioni colla 
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« Sublime Porta. » Parve impossibile die la magnanitna , generosa 
Spagsa, pensando soltanto ai suddili, diveuisse si egoista. 

I re di Sicilia mantcncvano in vigorc il (raltato del 1230; e li ve- 
drcmo a suo lemjio illnstrarsi. 

Le alire potenze d’ Europa , non avevano nel 1333, agenti nfc in 
Egitto, n£ in Siria. 

Ritorniamo a Venezia ! 

Nell’ anno 971, Pietro Orseolo fermava coi principi Saracesi patli 
di amicizia c slipulava, come prova 1’ Hetd, franchigie e privilegi com- 
nierciali. L’ anno 1219, i Sultani d’ Icokiir permeilevano ai Veneziani, 
confemianilo convenzioni anteriori, di commerciare coi Tcrcoranni. In 
Aleppo, Gaiat-Ed-din-Azzahir. concliiuse nel 1207-1208 ( 004 dell - Egira) 
col Marigsoni, ambascialore del Doge Pietro Ziani, un trattalo di com- 
mercio. Pel mcdesimo, ft gnarcntila ai commcrcianti veneziani in lutlo 
il terrilorio del principc, perfelta sicurezza delle persone e delle proprielJ, 
e conccsso uno siabilimenlo o faiioria commerciale, con bagno e ehiesa. 
Torhasino Foscarini, altro ambascialore del Ziani a El-Aziz, liglio del- 
1’ Azzauir venue nd Sellcmbre dell’ anno 1225, e lo persuase a piii eslese 
guarenligic per gli averi dei Veneziani in caso di decesso o di nanfra- 
gio. Decisc il Hey di Series, caslello a una giomata di cannnino sulla 
sirada die da Laodicea conduce in Aleppo, a diminuire le imposle sul 
iransilo delle merci; e 1’ Emir di Laodicea, a concederc loro in quella 
importanic stazione, tin tribunate, un fondaco, una cliicsa, un bagno e 
un forno. Nel 1229, il doge Iacopo Tiepolo invib Giovanni Leccogullo 
a Modaker-Eddin-Otran di Sebics ed a El-Aziz in Aleppo. AI successorc 
di El-Aziz, El-Maler-el-Nasser, fu spedilo nel 1254, Giovanni Sagredo. 
Guest i ambasciatori ebbero conferma delle precedenli capilolazioni, e nl- 
teriori vantaggi; e sia in Aleppo die in Laodicea, i Veneziani avevano 
le loro latloric indipendenii dal govenio dei musulmani, prima die ca- 
desse il regno eroeescgnalo. 

Tali importantissime rieerche, sono dovute all’ IIetd, il quale, com- 
pleib quelle del Dorel ( Do 1’ origine et des fonciions des Gonsuls. S. P< ( - 
tersliourg 1807 ) c del Millitz ( Marmel des Consuls 1839 ) sulle incerlc 
relazioni di piii anticlii aulori. 

Ia faiioria vcnela in Aleppo, non fu mai del lotto abbandonatn. 
dall’ espugnazione di Acri al decreto del Maggiorc Consiglio, dalo il 10 
Dccembre 1548 die "ivi ristabiliva la residenza principale della colonia 
c quindi del Consolalo; stante die, prima, i mercanli veneziani si 
erano eoneenlrati nolle cillA di Beiritti e di Darasco, die non abban- 
donarono, pcraltro, lasciandovi pochi Agenli che nel 1571, essendo con- 
sole della Sercnissima Repubblica Giovanni Malipibbo, elcllo successore 
di Benedetto Gustisian. 11 Malipiero, resse quella colonia firio al 1573 
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per rimettcrla a Francesco Barbabo, essendone cosl rimasto capo piu 
del lermine prescrilto, giacclie la maggiore durata della missionc di un 
console venelo, da due anui ch’ era stata stabilila lino dal giungere in 
Siria del primo console, Skr Francesco Foscolo, nel 1384, a rimpiaz- 
zare gli agenti semi-ufliciali ; vcnne porlala ad anni tie. 

Nel Bolletlino Consolare, puhblicato per cura del Ministero per gli 
AITari Esleri di S. M. il Re d’ Italia, volume lerzo, fascicolo dell’ Ago- 
sto 1866, si ha F elenco dei Consoli veneziani stabiliti in Siria dal 1384 
al 1794. Dal dello Bolleltino abbiamo ancora i nomi dei baili, conosciuli 
chc succedetlcro al Teopiiilo Zeso; c qucsti sarebbero, Marsilio Zorzi, 
1243; Nicolo Micbiel, 1236; Marco Gicstinian, 1258; Nicolo Qurini, 
1263; Michele Doro, 1264; Filippo Belleu.no, 1271; Pietro Zeso, 
1273; e Alberto Morosisi, 1277. Costui riitiancndo f ultimo conoseiuto 
uflicialc rapprescntantc della repubblica in Siria, fine al Foscolo. E da 
quell’ cpoca, come osservai, lino al 1794, vi ebhe Venezia i suoi consoli 
a proieggcrne il commercio, c gl’ intcressi callolici, eccettuato per uno 
spazio di otlanlasctte anni die, in seguilo della gnerra di Candia, la 
quale diede 1’ ultimo crollo alia colonia veneziana, per deliberazione se- 
natoriale del 22 Gennaio 1675, si sosjiese il consolato di Aleppo, aulo- 
rizzando i sudditi a mettcrsi sotto la prolezione delle potenze amiclie, 
die gii principiav ano ad avcrvi i loro agenti; e questi protessero i no- 
stri conipatriolti fino all’ arrivo di Girolamo Brioadi, coli spedito a ri- 
stabilire il consolato, per dccrclo del 29 Decemhre 1762, col litolo di 
Console Generate per la Siiua c la Palestina. Nel medesimo « Bollet- 
tino Consolare » si prelende die in Gerusalemmb fu restiluito il Couso- 
lato a tutela dei Veseti e dei pdlegrini chc coi Veneti vi andavano 
niediante il traltato inlernazionale del 1415, fra la Repubblica e Alna- 
schar, sccih soldano di Alessandria. 

Mi rincresce contraddire i compilalori di quella intcressanlc pubblica- 
zione, assercndo tutto il contrario; cioi“, die mai console di VenezIa ufe 
di altra nazionc, risiedette in Gerdsalemme, prima del Console francese 
Limperador. del quale si conoscono le curiose viecmlc. Nulladimcno gli 
agenti diplomatici e i mcrcanti di Venezia, di frcquente visitavano i 
Santi Luoghi. II papa Martino V, in considerazioue dell' assistenza da 
loro portata ai frati Minori Osservanti die vi crano in custodia, ai niede- 
simi frati concesse, nel 1420, di assolverli dalf incorsa scomunica qna- 
lora vi peregrinassero scuza il permesso della compctenle autorit.4 eccle- 
siastics. 

Andrea Navagero eletto console in Aleppo, F anno 1574, visito Ge- 
rcsalemme prima del suo ritorno in patria. Nella relazione della sua 
missione in UHenle, comunicata al Senalo, si legge; « Io sono stato a 
« visitarc per devozionc quei sanlissimi luoghi di Gerusaleume, ovc ho 
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« veduto die quel Rcverendo Gnardiano c Padri di S. Francesco, ten- 
« gono quei santissimi luoghi con lanto cullo ed onorc del Signore Dio, 
« die non si potria far di piii se fosscro in mezzo di quesla cilia, ov- 
« vero in mezzo di Roma: lenendo essi con molla sua spesa, e ncl san- 
« (issimo Prcsepio, e nel Calvario, c nel Scpolcro, moltissime lampade 
« accese ad onore del nostro Signor Iddio, c tra qneslc, anco una sul 
« Santo Scpolcro a nomc di quesla cccellenlissiina Repuhblica, die io 
« ho veduta col S. Marco, intagliaio sopra ; senza avere al presenle per 
« quanto mi ha affcrmato e giurato esso Revercndo Padre Guar- 
« diano, dalla CristianUA alcun sussidio, anzi consenlir alia gior- 
« nala molti interessi, e ncl convenir, sovvcnir ai poveri pellegrini, e in 
« esscr di continuo divoraii dai Timcai; e se non fosse le elemosine 
« che lianno dalla nazion nostra di Soria e di Alessandria, conveni- 
« ria no abbandonare quei santissimi luoghi, lasciandoli nelle mani 
« drgV infcdeli. » 

Grande, come si vcde, era F inleresse che prendcvano i Veneti, ai 
Santuari. Dove non valsc F influenza dci consoli veneziani <T Egitto, 
do(K) il 151G e il 1517, per 1c conquisle di Selim I, servl quella dei 
Consoli che la Ilepuhhlica manlennc successivamenle e anteriormenle in 
Beiruti, Damasco e Aleppo, mai in Gehlsalemme, dove occasionalmente 
pcregrinavano. Ci6 resulta con cvidcnza dalla relazione della missione 
del Console Pietro Michele; die invece di esserc dirctta per lettera 
come quella del Navagero, lcsse il Michele in Senalo, F 8 Decembre 
1584. Nella medesima si rimarca il seguente paragrafo: « I Io volcntieri 
« accettata F occasione di manlenere in piedi con F aiiloriti di Hassan- 
« Bascia figliuolo di Moiiammed-Bascia, pasciii di Aleppo, il santo luogo 
« di Gerlsalemme, dei Padri di S. Francesco, il monastero dei quali, 
« quel Cadi aveva principialo a gellare a terra, c minacciava di far 
« rovinare il resto. Avendomene io adopcralo elTicacemcnlc airinchfe sia 
« preservalo quel solo rcfngio a quelli che piamentc vanno a visitarc 
« quei santissimi luoghi, dove Nostro Signore Gesu Cristo, nacquc, vis- 
« sc c mori. » 

Dai primordi della sacra Cuslodia, per esscre Gerlsalemme govemata 
dai luogotenenti dei Soldani d’ Egitto, i Francescani dovettero in special 
modo valersi della protczione dei Consoli Veneziani, stabiliti in Ales- 
sandria c nel Cairo. 

Gli Archivi di Venezia forniscono i piii rimarclievoli trait, iti di quella 
Repuhblica, coil’ Egitto. In quello del 1238, ( anno 636 dell’ Egira ) 
fermalo dal Malek-el-Kamel con i plenipotenziari veneti, vi ottenne con- 
soli, c garanzia di vita, averi c naviglio pci sudditi i quali, nell" assc- 
gnato quarticre, posscdcvano chicsa per il loro uso speciale c bagno di- 
sposto in modo che vcrun altro ciltadino di crisliana citli occidculalc 
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potessc senza permcsso pcnetrarvi. Nel 1303, n’ cbbe conforms dal Sol- 
dano Nasser-Mohaiisibd, con alcune nuove stipulazioni a vantaggio, pa- 
riiufnle rieonfennate nel 1355 e nel 1361, dai successori di quel princi- 
j»e. Era quella 1’ epoca della maggiore influenza dci Yeneti in Egitto, 
do[>o ch’ erano cessatc in Palestine le colonic cristiane del regno di Ge- 
bvsalemsie. Qual maraviglia, sc lanlo si adoperassero gl' inviali della ari- 
stocralica rcpubblica in quelle parti, per propagarvi le niissioni france- 
scane, e assicurare il recupero pacilieo di quei santuari che non valsero 
a logliere ai nmsuhnani le belligcrc spedizioni degli Occidental! nci se- 
coli prcccdcnti ! Per qiiesti trattati coll’ Eaino, ne segul una convenzione 
coll’ Emir di Giaffa, e per testimonianza di Malte-IIrcn , IIischoff, 
Muller, Sickles, Marin, ecc, ecc., in quel [torlo della Citti Santa dove 
approdavano gli Occidentali, ebbero i Veneziani liberti di commercio, o 
garantite, come in Egitto le personc e le propriety, e fu loro concesso 
per i pellegrini che vi conducevano, un luogo di sbarco c di dimora 
cssendoehb, diceva 1’ emir: « Talc est prteceptum Domini mei quod 
« ego debeam salvarc, custodire, et honorarc homines Venetiarum 
« super homines mundi. » 

La provincia seraflea di Terra Santa, divennc « Custodia » nel 1310, 
seeondo le cronache eonservalc negli archivi del Convento di S. Salva- 
tore in Gerlsalenme. Primo superiore che assumcssc il titolo di Guar- 
diano del S. Monte Sionne, fu il R. P. Ruggiero Guarini. Da ci(> dedueo 
die probabilmente la dimora provvisoria dei religiosl franebi non era 
tollerata che fuori dalle mura, su quel colic, salvo pei custodi subalterni 
di pemtanenza ai santuari, se pure non vi andavano ad ore stabilitc. 

II Convento del Cenacolo, non ebbe principio ehc dopo il 1336. In 
quell' anno, i preti Don Regii e Don Giovanni cotnprarono per quattro- 
cento dramme d’ argento un campo sul Sionne, da Margiierita ui Gio- 
vanni, che fu lasciato in Uakuf, ossia lascito pio, come porta 1’ Hod- 
get _ { 7 Moharrem, dell' Egira. 736 ) ai religiosi della rorda, cosl dctli i 
Fraucescani; e dopo di loro, alia nazione franca, e estinguendosene la 
sueressione, alia Moschea di Osar, detto Tempio di Salomons. L’ anno 
seguente il R. P. Nicolo, die aveva rimpiazzato il Glarini, comprava 
r attigua casa di Mobammed-Sciaraf-Ed-din, per millequattrocenlo dram- 
me: c il cortilc lo acquislava il medesimo guardiano, nel 1346, da Mo- 
iummed-Scehab-Ed-din. 

Gli antichi cronisti dell’ Online Minoritico pretendono che il R. P. 
Gcarini, a nomc di Roberto d' Angio, re di Sicilia, c della consortc 
Sancia, acquistasse dal Soldano d’ Egitto, Nasser-Mohammed, i prineipali 
santuari della Palestina, mediante la vistosa somma di diciasette ntilioni 
di ducati. Questa favola e stata ripetuta da quasi tutti gli aulori che, 
in disteso, si occuparono della questione dei Luoghi Santi, sotto il punto 
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di vista cattolico c dcllc missioni franccscane ; senza rillettere, per 1’ c- 
normita della somma, die vi polesse csscrc esagerazione, indi falsa inter- 
pretazione nel racconlo. Mi sorprende come siasene falla eco negli « An- 
« nali del Gommissariato Gcnerale di Terra Santa in Parigi, » il M. R. 
P. Fulgenzio Rigxon (anno 1864 ) ch’ k pure uomo versatissimo nolle 
storic del suo Online, uno dei migliori , sagacissimi, csistenti discepoli 
dell’ Assisiale, clic piii volte si diede a scrie ricerclie nelf Archivio del 
Convcnto di S. Salvatore. Forse non voile rilevare, per sue ragioni, un 
errorc chc lia forza di verili nella plurality dei francescani, missionari in 
Oriente; come se questi oceupali alle cure dcllc anime, c al serviziodei 
sacri nionumenli, non dovesscro moslrarsi riconoscenti a coloro che scru- 
tinano le vctuslc memorie dei loro benemeriti predecessori, e svelano lc 
madornali bestiality in corso, prodotli di secoli d’ ignoranza, e die, senza 
critiea, vennero ripetute da storici di buona fede, ma di niuna jiositiva 
erudizione: essendo ormai tempo stabilire sopra ]iiii solide basi i loro 
diritti a quei santuari, irigenuamcntc pretesi acquistati, e dove si man- 
tennero tanti seeoli eon sovruniana perseveranza. 

Riconosco chc il R. P. Giahim, nel 1333, tornft in Egiito con di- 
spacci e donativi del inonarca siciliano, per legalizzare e migliorare la 
eondizione dei missionari francescani Minori Osservanti, e nego assoluta- 
mentc, die siasi trattato d’ acquisto, essendo cid snientito da falti e dai 
documenti die si vollero presentare per convalidarne 1’ opinionc. 

Primo documento, 6 la Uolla di Clemente VI. « Gratias agimus » 
data in Avignone, nel Deccnibre 1342: il secondo k il dispaccio del 
doge Lorenzo Celsi a Nicola Contarini, Console veneziano in Alessan- 
dria, il 31 Ottobre 13C1 : 1’ ultimo, la lettera del 22 Maggio Lit 13, che 
scrissc da Napoli la regina Giovasxa al Soldano Sciaban Asceraf. Dei 
due ulliini, esiste copia autentica nell’ Archivio di S. Salvatore: e del 
primo, 1’ originate. 

Resulta invece, dai medesimi, chc i Francescani, gii si trovavano 
non solo alia lollerala cuslodia dei santuari, ma ancora a dirigere lc co- 
scicnze di crisliani latini, detli, come nei nostri gionii « nazione franca » 
benclie orientals Ci6 che dava loro altra ragione di pernianenza in Terra 
Santa. 

Si noli che prima dell’ arrivo dei Franccscanj, non vi erano crisliani 
di rito latino! 

Resulta dunque invece, per i documenti in queslionc , die i nostri 
hravi religiosi, otlenessero dal soldano Mamelucco Baharita , Nasser- 
Mobammed, per intcrccssione di Roberto d’ Angio: l.° facolta di dimorare 
nella chiesa della Rcsurrezione, in quartiere particolarc, come i crisliani 
degli altri riti, e di celebrare al santuario, ciofe nell’ edicola cenlrale, il 
servizio diviuo con tulla solenuita: 2.“ esclusivo possesso, a norma della 
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legislazione musulmana, delle cappelle del Cenacolo, e di S. Tommaso, 
sul Sionne, e permesso di edillcarvi tin convenlo. 

Da Morammed, predecessore di El-Asceraf, alia inchiesta del Celsi, 
confermati i Francescani nclla dimora, nel rccinto della chiesa detta 
della Resurrezione, nonchi nel possesso del convcnto del Cenacolo, furono 
autorizzati « due per chiesa » di service: 1." il Sanluario della Na- 
tivila in Bettelemme, cioi entrarvi liberamenle, ufliciarvi c accendcre 
lampade a loro beneplacito: 2. 1 ’ la chiesa sotterranea di Santa Maria di 
Giosafattr, die racchiude, diccsi, il sepolcro della Vergine Maria, alle 
medesime condizioni di quella della NativilA del Redenlore. Inline, dal 
soldano Sciaban-el-Asceraf, per la regina Giovanna, che appoggiava le 
domandc del doge di Venezia, ebbero i Francescani pemiesso di acqui- 
stare un terreno nel luogo detto « la Cara » ch’ i al lalo della chiesa 
del Sepolcro della Vergine, c costruirvi alcune piccole case di abitazione, 
« che sembreranno loro di maggiore attitudinc. 

Tutli questi dirilti rieonosciuti ai Francescani in un periodo di irenta 
anni ( perchi sappianio che i Soldani d’ Egitto, si arresero in ogni 
punto alle brame dei principi ilaliani, o se si vuole, del doge veneziano 
e degli Angevini ) diparlirono dalle prime convenzioni slabilile col Gua- 
1151, che li limilava alia liberty di cullo e di dimora nclla chiesa della 
Resurrezione o del Sanlo Sepolcro; tolleranza per la permanenza agli 
allri sanluari, e permesso di costrurre il Convenlo sul Sionne, approprian- 
dosene i due precitali sacri oratori. 

In una recenle cronaca anonima die riepiloga alcune anleriori, con- 
servata nell’ Archivio di S. Salvatore, si Icgge questa curiosissima ri- 
llessionc. « In conclusione, fa d' uopo confessare che 1’ Ordine Minoritico 
« ha grandi obbligazioni ai regnanti di Sicilia, Rorerto e Sancia, per 
« quanlo operarono pel bene dei Luoghi Santi, e dei religiosi francescani 
b che vi erano alia cuslodia, lanto piii che i medesimi, per mandare ad 
b elTelto in perpeluo il loro sanlo c pio dcsiderio, depositarono sui banchi 
b di Napoli, cinque milioni di scudi, ( come abbiamo rilcvalo da una 
b scrittura dell’ Archivio, spedila in originate in Roma, 1’ anno 1842, al 
b Ministro Gcneraie, Giuseppe Maria d' Alessandria ) con il frutlato dei 
b quali, fu soslenlala la Terra Santa, non solo dai predetti regnanli, ma 
a ancora dai loro successori nel regno di Napoli, sino a lanto che Fi- 
b lippo V, dopo di avere acquislalo quel regno, portb seco in Spagna i 
b delli cinque milioni, abbisognandone per la guerra , obbligandosi pa- 
b game gl’ inleressi annui, ai religiosi Francescani di Terra Santa. » 
Conrhiudcndo, linalmenlc col dire che « Roberto era francese: Sancia, 
a maiorchina; i loro successori Spagkoli, di poi Austriaci, quindi Fran- 
b cesi; e i cinque milioni, erano ilaliani » 
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A un Iratto di pietra dal Ccnacolo, una nobilc dama fiorentina, Sofia 
moglie di Filippo be’ Akcangeli, fondd nel 1353-1334, e non nel 1332, 
conic portano le cronache nianoscrilte di Fra’ I'ietro di Monte Peloso, 
un ospizio e spcdale per i povcri ed infermi pellegrini, c supplied Inno- 
cknzo VI, ncll’ anno 1355, di conccdere chc rimanesse adidato al Guar- 
diano c alia fa mi glia di Terra Sania, acciocchd si conscrvasse a seconds 
delle lilantropiclie inlenzioni. Condiscese il poniellcc; e spedl il 9 Scttem- 
bre, anno tcrzo del suo jionlilicato, il breve che autorizzava i Minori Os- 
servanti a prondernc possesso. 

Rilevai 1’ errorc del Cronista francescano dall’ Hodget di eompcra 
del tcrreno che servl alia costruzione. eretla ilal la benefica fiorenliua, die 
si conserva nella Procurcria dei HR. PP. di Terra Santa, nella Santa 
Cilia , nella tilza dei documenti dell’ ottavo secolo , anno dell' Egi- 
ra 754. 

Dacclift mi vennc fatto valermi della denominazione di Padri di Terra 
Santa, qui rimarclierb che cosi vengono comunemenle chiamati i Fran- 
cescani, Minori osservanii, che eustodiscono i Santuari, dai cattolici oc- 
cidental!, e cosi si chiaiuano loro stessi ; nicntrc i cattolici orientali, salvo 
i pochi educati nci loro stabilinicnti ed i cristiani di tulle lc .litre co- 
munioni indigene, da noi dettc eterodosse, e i musulmani che li dice- 
vano un tempo « frati della corda » atlualmculc li appcllano tulti 
« frati del Convento dei Franchi. » 

Da altro Hod get csistentc nella predetta Procurcria, anno 1379, si 
rileva che per completare i successivi acquisti sul Sionxe, di quei RR. 
Guardiani, un veneziano di nomc Gestomargi, rornprd, per cinquanta zec- 
cliini d’ oro, un cerlo tcrreno da due donne musulmanc, qual terreno ri- 
nunzid ai religiosi di S. Francesco in lascito pio. 

La maggiore tranquillity regnava in Palestina, e i nostri religiosi 
aecoglievano ai santuari gli occidental! pellegrini, nel mentre chc, con 
nuovi proseliti, accrescevano gli adcrenti al rito latino, senza chc per 
quesio loro fervore di cvangelizzarc contassero piu di altri sei niartiri, 
dei quali, cinque ilaliani e uno francese; quando un’ imprudenza polilica 
minaccid distruggere il cousolidato eiliticio. 

Pietro di Llsignano, re di Cipro, aveva percorso 1’ Elropa, cercando 
alleati, ronlro gli Arabi musulmani di Egitto. Arrivato a Venezia, il 5 
Deccmbrc 13G1, nonriuscl a persuadere il Doge, flnchd, coutinuando egli 
le sue corse, non intervenne il ponteflee L'rbano V, nel Uiugno del 1305 ; 
c conchiusc lacita lega coi Veneziani, c un’ altra, palese con i Cavalicri di 
Rodi. Ilitornato in Cipro, radund un’ armata navale di centocinquanta 
navi, cariche di truppe ; si diresse alle spiagge d’ Egitto ; shared 1’ eser- 
cilo, prese d’ assalto, ahbrucid Alessandria, e ne diroccd le mura : e 
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prima <li riedcre alia sua capitale , dcvaslb le cosle della Fesicia e 
della Siria. 

Scebas-el-Asceraf, adirato, imprigionb, per vendetta, i mcrcanti venc- 
ziani e ue sequestr6 le merci. 

Maggiori sciagure aspettavano i nostri missionari. 

La Custodia di Terra Santa eoniava in quell’ anno 1303, vent’ otto 
sacerdoti e laici ; dci quali, dodici ncl Convenlo del Cenacolo, e sedici 
nella Cliiesa della Resurrezione e in Betteldime. Per ordine del Soldano 
d’ Egitto, vennero lulli arrestati. I primi dodici, ai ferri nella Torre dei 
Pisam. Gli altri sediei ftirono inviati nelle carceri di Damasco. Dei vent'ot- 
to, neppure uno esislcva ncl 1370, sia cite morissero dai disagi provati 
per la Barbara prigionia, sia cite ottenessero, in ntille modi straziati, la 
palma del nmrtirio. 

In quell’ infauslissima circostanza, i soli Cristiani dei Culti orientali 
rimasero alia custodia dei santuari, c le .cronache giorgiane, armene, 
greehe o sirianc, cite si possono leggere negli archivi dci rispcttivi con- 
venli di quelle comtinilA nella Cilia Santa, ne lanno testimonianza. 

Divicnc strana 1’ asserzione del Cardinalc Cozza, nel stio registro die 
si conscrva manoscritto nell’ Arebivio di S. Salvatore ( Tomo 1, pagina 
318 ) die le nazioni cterodosse vedendo i Santuari abbandonati, feecro a 
gara di portarsi in Palbstisa, ad inqiossessarsene. die primi fossero i 
Com « alias abissini » suddili dello slesso Soldano dal quale otlen- 
nero faeilmentc la liccnza ; indi i Giorgiam , di rito grcco ctcrodosso 
nazionc pntentissima die, fino dalla conquista di Saladiso, erano 
rimasti in Gerusalbmme con alcune possidenze fiiori dci Santuari ; 
e gli Armem. 

Bisogna bene pcrstiadersi die tultc le seltc cristiane dei riti orientali 
cbe si trovavano in Gf.rlsai.emme, pel reciqiero die ne fecero gli Armem, 
seismaliei o eretici die siano, a nome loro, ebbero da Saladiso diritto 
di partcoipare per turno al servizio dei santuari, rincbitisi nel recinlo 
della cbiesa della Resurrezionc, nonrbft agli altri fuori della citlft, in 
Getsemasi o in Bettelemme, f.ioi nella Cliiesa di Santa Maria di Giosa- 
fatte, e in quella della Nativity. E ancora, die tin tale diritto venue 
dal medesimo prineipc, riconosciuto al clero latino, per compiaeere al 
Vescovo di Salisbury, e per altre mire politiche; e die piii i Latini ot- 
tennero permesso di servire la veramente abbandonata cliiesa di Na- 
zarette, die rimasc loro incontcstata propriety lino ai nostri giorni. In- 
line si converri cbe ricaduta Gercsalemmb ai Saracesi, dopo 1’ elimero 
risorgimento del regno Crocesegnato per opera di Federico II, si annien- 
tarono gli anlcriori diritti dci cattolici. Le sole prerogative concessc dal 
figlio di Aiub, riconobbcro e rieonfemiarono i Soldani d’ Egitto, dap- 
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prima ni Cristiani orienlali detti eterodossi, posria ai gia tollerati frati 
della corda, pier i cattolici Guropei. 

Marco Cornaro aveva spedito ambasciatori in Gr.irrn, Piktro So- 
ranzo e Francesco Bembo, per ristabilirc le cessate araichevoli relazioni, 
chi a nulla poterono piegare El-Asceraf, infaslidito dai contiimi movi- 
menli minacciosi di Pietro di Lcsignano. Ma senipre piii rimanendo 
danneggiati gl’ interessi dei Vrnrti, il suddetto doge rinvib i medesimi 
ambasciatori eon ricchissimi doni, c pieni poleri. Qnesta volta vennero 
aceolti dal regnantc Soldano eon somma benevolctiza. Rinnovarono le pre- 
cedenti eapitola/ioni ; redassero nuova tariila per 1’ importation*' c 1’ e- 
sportazione delle merei, e rirnase convenuto ehc i Yeneziani piolrebbero 
tenere un bailo al Cairo, Consoli nei porti c seali dell’ Egitto c della 
I’alestina, col pri vilegio di inalberare sulle fatlorie, il vcssillo di San 
Marco. 

Scorsi due anni, e rieonsolidatasi 1’ inllnenza venela in Oriente. Andrea 
Contarini fccc interporre i suoi agenti, all’ estcro, in favore dei Fran- 
ccscani; c questi in quell’ anno 1370, ritornarono ai Santuari, con i me- 
desimi diritti di prima, salvo pel niimero dei Missionari, che aumentarono 
seeondo il bisogno, e eon aulorizzazioni speciali, come giii era loro rie- 
seilo anni prima, di portarlo, da due |ier Santnario, al numero cbe ve- 
demmo di marliri vi radunarono prima del 1365. 

« La Repubblica di Venezia » abbiamo dalla Cronaca di S. Sal- 
vatore « s’ interpose a favore dei frali Minori, ed otliene dal Soldano 
« d’ Ec.itto, il rislabilimento dei detti frali nei loro santuari ovc si ri- 
« [torlarono e da Cipro, e dalla Cristianitit ; ma sebbene gliene fosse 
« restiluito il possesso assoluto, come |>er I' avanti, non polerono espel- 
« lere del lutlo le nazioni eterodosse che si erano formate delle abita- 
« zioni nei rccinto durante i cinque anni di prigionia, ed in specie i Gior- 
« giani. K da ipiest’ cpoca cbe i frati minori incominciarono a provare 
« delle forti vessazioni per parte degli eterodossi sulle pretesc dei san- 
« tuari die. sino all’ anno 1758, furono diverse volte perduti e diverse 
« volte arquistati. Ma la perdita del 1758, i divenuta irreparabile. » 

Smentisco il « possesso assoluto, come per T avanti » trovando in 
altro documcnto antcriore a quell' epoca, liendii sbagliala la data, c da 
non decifrarsi il noine del segnatario, ( ditlkolta cbe 1’ Eugenio Bor6 
nei trattarc la questionc dei Luoghi Sanli, appianb a piaccre, correg- 
gendo le date, imponendo i nomi e, per aleuni documeuti, ancora il 
contenuto ) che. anteriormente al 1365, i nostri religiosi non possedevano 
cbe la metii del Calvario, anzi la meno importante, eioi la cappella si- 
tuata al mezzogiorno, e die non potemlo essere, se non altro per le 
rivelazioni di Santa Brigida, il luogo della crocifissione, tullo al piii 
polrebbe dirsi cappella del buono o del callivo ladrone, seeondo die il 
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Cristo, spirando, avesse il viso rivolto all' oricnte o all' oecidente; cap- 
pella, in ogni niodo, che piu non possiede il minimo Irantiimc della sacra 
rocca del Calvario. Qucsta cappella, eldicro scmpre in diritto di cselusiva 
cusiodia i Franccscani, rimanendo I' altra dove fu piantata la Croce e 
cli’ is il vero saninario, alia custodia, invecc, degli Armkni, ai quali 1’ u- 
surparono col volgere dei secoli, i Giorgiani; e da quesli 1’ ebbcro i 
Greci scisnialici che (utlavia, la conservano con sommo decoro, ricono- 
scendovi il dirillo di visita, e di accendere, mcdiantc loro, candelc, non 
pero lampade, ai Crisliani degli altri riti. 

II Santuario che tutte le sette cristiane volevano scrvire nclla Chie- 
sa della Resurrezione, era I’ cdicola del Santo Scpolcro ; e percib da 
Saj.adi.no e dai Soldani d’ Ecirro, nonclife dai discendenli di Sulim I, Qgni 
\olla si vollero sistemare equamente le lili, venue scmpre, come deve e 
dovri esscre, considerato propriela del Crislianesimo, eon diritto di cu- 
stodia colleltivo. Cosl deeisc il liglio di Aim, e cosl rimase. 

Ma ad ogni angolo del sacro edilicio, si |»oteva assegnare il sito di 
tin gran mistcro, essendovisi femiati, il yiorno del riscafto, i piedi del 
Redcutore. In conseguenza le varic comunilil religiose, assicurale della 
custodia collettiva al Sacro Avello, principiarono a scrvire csclusiva- 
niente alcune altre interne stazioni; le prime a penetrarvi faeemlosi la 
parte migliore. Cosl gli Armeni elibero il Calvario. Quindi si divisero, le 
altre sette, la cliicsa c le adiacenze. 

Da un altro ancora documento im|<ortanlissimo c di lutta aiilciitieilii, 
rilevo, die prima della pcrsccuzioue dovuta all’ imprudenza di Urbano V 
e di Pietro di Lcsignaso, fosscro rimessc ai Fraucescani le chiavi del 
I’resopio del Cristo. atlinche lo potessero « servirc » ed e rimarcbevole 
queslo vocabolo, perchfe nella stessa carta si legge « e possedere » la 
Cbiesa di Bkttelemme. 

Le quistioni dei Crisliani dei riti ortodossi cd oterodossi, forzarono i 
luogotenenti dei Soldani a regolarc le prerogative e il servizio nei san- 
luari, ondc conciliare gli animi ed evitarc disordini, scmpre sidle basi 
della loro legislazione, che costituiri i soli Soldani, propriclari di falto, 
di tutte quelle loralita. 

Ritornando adunque i Franccscani ai santuari della Palestina, sotto 
f bgida di Venezia « c non aUrimenti » sulle antcriori primitive basi, 
benclib annullati i diritti degli Angevini, e per ntera eondiscendenza dei 
Soldani d' Eairro, alia Scrcnissima Repubblica, si trovarono, da quanto 
mi resulta dal serio esarne dei mille docimieitli esistenti negli Archivi di 
Terra Santa, nolle seguenti condizioni: 

l.“ In Gerusalemme, col diritto di possedere il Convento del Cena- 
colo, e di servire esclusivamente la loro mclA, superiorc c inferiore 
del Calvario; e unilamcntc ai Crisliani degli altri riti, la sacra cdicola 
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del Sopolero del Cristo, e la Gliiesa di Santa Maria di Cios-afare, al 
sepolcro della Vergine. 

2. ° In Hettelekre, coll’ esclusivo possesso delle case, quindi con- 
venlo di loro abitazionc al di fuori del recinto nia atiencnti al Santuario, 
e la basilica della NativilA, coll’ obbligo di anuncltervi per la visila, 
do[K) die la disertarono, i cristiani orienlali. 

3. ° In Giaffa, pure esclusivamenle, Io sbarco e il ricovcro, dei 
pcllegriiii occidcntali. 

Vennero loro in pari tempo, confermalc le molte francliigie, per le 
buone disposizioni dei Soldani c dei loro luogoleneiili, die seppero ami- 
carsi, c in quell’ epoea c in seguito; e coulinuamcnle, oltenendone delle 
raaggiori. 

Notai, nolle mic ricerche, come curiosissimo docunienlo fra gli slru- 
mcnli dei principi Saraceni, lino, dell’ anno 970, dell’ Egira, j*el quale si 
permetle ai noslri religiosi, di « stare allegramenic » rimarcando an- 
cora di aver lelto, lion so dove, die alcuni si prcvalsero della lienigna 
concessione, talmcntc die, venue accusato un certo frate, non so se fran- 
cese, ma di posilivo, all’ Ambasciatore di Francia in CostASTisoron. di 
aver danzato « la riga talon » a tan to valendo il prestigio del prolet- 
torato veneto die non cscludcva port 1’ intervento delle altre potenze 
cattoliclie. 

I Franccscani, reduci in Palestina, avevano un' altra niissione; ed 
era quclla di rintracciare le vetustc tradizioni della Terra Santa, co- 
strurre oratorj, la dove, prima innalzavansi superbe basiliclie, e di se- 
gnare, inline, in un modo qualiinque, le localita consacratc dal Verbo di 
Dio, |ier le memorie die vi lascib durante la sua raanifestazione, in salma 
umana, sopra la terra. Ma disgrazia voile chc rigetlassero le tradizioni 
indigene orienlali, allorquando trovavansi in contraddizione con le inqior- 
late dall' Europa; c le testimonialize degl’ incompetcnti occidenlali, a 
quelle degli orienlali, preferissero. 

Nc derivo, in conseguenza, una lunga serie d’ errori , in eui , per 
alcunc d’ importunza sccondaria, gli oricntali slessi parteciparouo pier 
ignoranza. 

II mio « Studio Critico » sidle tradizioni cristianc della Terra Santa 
contesterA 1’ autcnticiiA dell’ « hie » usurpato a molli pretesi Sanluari, 
per trasportarlo, presso a poco, dove avrebbe ragione di essere. E conic 
osservai in alcune note di altre mie pubblicazioni, si venererA 1' Ermais 
del Vangelo, in Ammias c non al Gi iifiie ; 1’ apparizionc degli Angeli ai 
pastori si supporrA sul Siar-kl-Ganem e non nell’ Uedi-el-K.erbe, e sa- 
ranno ristabilitc (ante altre importantissime localilA chc si stupiscono 
dell’ inerzia del sccolo pier toglicrle all' obblio. 
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Ma siccome facevano ili ogni crba fascio, sc di false tradizioni si 
rcscro interprcli i nostri Franeescani, preziosissime pure ne raccolsoro; 
e dobbiamo loro di potere assegnare a molte localilA della Terra Santa, 
i principal i avvenimenti dei prirni secoli dell’ era cristiana. 

II diritto dei Guardiani del S. Monte Sionne o del Sion, come ora 
generalmcntc si scrive, di governarc ciofe la S. Custodia di Terra Santa, 
venne riconoseiuto nel 1370, al Capitolo generale celebrato nella citti 
di Aquila, essendo papa Gregorio XI, e Custode il P. Nicolo di 
Candia. 

Risentita la necessiti di costrurrc un ospizio in Ramle per albcrgare 
i pellegriui, il Custode P. Gerardo Calvetti, nell’ anno 1392, qulvi ac- 
quislo, a tale oggetto, alcune case, e in una di quelle, una stanza con- 
sacro a cappella sotto la invocazione di S. Nicodemo, pretendemlosi elie 
Ramle sia Arimatea. A talc data risale 1’ origine di quello stabilimento, 
indispensabile, linche altro non ne sari costrutto in Emmacs-Ammuas, si- 
tuato a mezza strada, ciofe a sei ore di Carovana fra Gerlsalemme c 
Giaffa; mentre i* Ramlb, a nove ore, dislante dalla Santa Citti. 

Nel convento di Ramle, tenuto da Franeescani Spagnoli, si ammira 
un prezioso quadro del Tiziaso; un « Cristo in croce » divorato dalle 
tarnie per incuria di quei religiosi. 

In quell’ anno medesiino 1392, entrarono i Minori Osscrvanli al pos- 
sesso della eliiesa del Sepolcro della Vcrgine, dell’ attigua « grotla del 
sang iw » e del Convento delto di S. Geremia nel villaggio di Kariet- 
el-Aned, volgarmcnle cbiamato Abu-Gosce. 

Nel 1420, avanzarono istanza presso 1’ Online serafico, gli Agosti- 
niani ed i Benedettini, |>er riavere, i prirni, il Cenaeolo, i second i, il Se- 
l»lero della Yergine, nella vallc di Giosafatte; appoggiati dal Palriarca 
« in pari thus » di Gercsalemme, e dal Vescovo « in pardlms » di Bet- 
telemme, i quali richiedevano pure di essere investiti nei dirilti dei Fran- 
ccscani al Santo Sepolcro e nella chiesa della Nativiti. La stravagante 
pretesa rigetto il Patriarca Gradense nominato arbilro da Martino V. 

I capitani dellc navi che conducevano i pellegrini, erano esenti di 
pagare la tassa stahilita per ottenere 1’ ingresso al Santo Sepolcro, la di 
eui {Mirta rimase seinpre custodita. pel bene della Cristianiti, da musul- 
mani deile prime famiglie arabe. Alcuni pretendevano alloggiarc nel eon- 
vento dei religiosi, iuvece di rimanersenc negli ospizi dei pellegrini, nei 
quali quesli si mantenevano a loro s|iese, sc ricclii ; spesati, i poveri. 11 
doge Tommaso Mocenigo, nc fece espressa proibizione. Ciononostante ne 
tennero poeo eonto, i capitani, c in tal guisa coslrinsi'ro il Custode di 
Terra Santa, Fra’ Bartolommeo da Piacenza, di notiQcarc la circolare 
seguente : 
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« Io, Fra’ Bartolouubo da Piacenza, e liilli li frati del S. Monte 
« Sion, abbianio concluso e determinate, come altre volte fu determinato 
« at tempo di Don Andbea Coniarino , chc li padroni delle galere 
o e pellegrini, non staranno in rasa dei frati; rna toglicrauno una rasa 
« dove li piacerii, e staranno a loro spese; nfc, in nitina parte, li frati 
« saranno obbligati a farli le spese, nfc allra cosa. Nfc li padroni saranno 
« obbligati condurre frati, nfc cose loro « amore Dei » se non quando 
« a loro piacerfc, cccello peril quando il Guardiano o allri frati andranno 
« alia marina cliiamati da detli padroni, perchfc allora saranno obbligati 
« pagarli cinque ducati, secondo il consneto; e questo per il pericolo 
« grande, c fatica dei frati in andare e rilornare. » 

Questa circolarc del 1490, fu uflicialmcntc comunicata tre anni dopo, 
con piii esteso ricorso alia Repubblica di Venezia. 

II doge Agostino Barbadico, decretfc: 

« Di tale sorte sono li inconuinienti contenuti nella snpplicatione 
« bora letla in questo consiglio, procedentc dall’ liabitar elie fanno li pa- 
« droni delle galere nostre de’ pellegrini nel venerabile monastcro di 
« Monte Sion, in vilipendio del divin culto, e non piccolo detrimenlo di 
« quel santo luogo, ch’ fc necessario |ier la Signoria nostra crist ianissima 
« opportunamente si occorri ct obsli a cosl fatti errori e inconuinienti : 
« e peril sandera parte dc eqtero alcuni padroni nostri delle gallc dei 
« pellegrini, per lotto il lenqio die 11 staranno non possino per alcun modo, 
« ne sotto alcun prelcsto andare ad habitare nel suddetto monastcro, 
« sotto iiena di ducati duecento dei suoi propri beni ; e de eqtero, quella 
« galia di die sari stato il padrone disobediente, mai piii navigar possa 
« a tal viaggio; ed acciii di tempo in tempo s’ intenda cd verita 1’ os- 
« servazione di questo Sovrano online, ne tenuto et obligato il guardiano 
« di delto Monastcro, ogni anno nel rilorno di dctlc galie scriverc alia 
« Signoria nostra. » E questo decreto, confermo nel 1512. Lorenzo I.o- 

RBDANO. 

Il Costarino, al quale accenna il custodc piacenlino, era, come sap- 
piamo, Console della Repubblica in Alessandria nel 1361. Si vuole die, 
pcrseguitaii i frati, e sol punto di doversi allontanare dai santuari, egli 
persuadcsse il Celsi ad intervenire, come fece, in loro favorc presso il 
Soldano. 

Trovai ancora carte, di secoli addietro, cbe asseriscono qualmente 
lino dal 1361, i religiosi caltolici erano slali espulsi dalla Santa Cilia. 
Cosicchfc all’ intervenzione del Celsi, sarebliern stati debitori lino da 
quell’ epoca di non esscrc cacciali dalla Terra Santa. 

Un tenlativo di usurpare il santuario del Sionne, venne fatto nel 1429, 
dai musulmani della citla, istigati dagii ebrei. I Franccscani vennero 
espulsi dalla cappella del Ccnacolo. Esscndosi perfc il Guardiano Giovanni 
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da Beloro, recato in Egitto, oltcnne di cacciame gl’ inlrusi coll’ as- 
sislenza dei consoli Veneti ; ma non senza conseguentc sborso di danaro. 

« QupsI’ anno » esclamava un' anonitno Cronista doll’ Online « ft mc- 
« morabile pcrchi* fu il primo in cui i Luoglii Sanli incominciarono a 
« ricuperarsi a forza di danaro. » 

Nella Sloria dei due soldani Bkndocae c Manscr-Kelaun , rcdatla 
dal Scufati, sotto la data del 1283, dell’ era volgare, k scrilto: « La 
« chicsa di Nazareth con le qualtro case vicinc, ordina Kelaun, sa- 
« ranno riscrvate per i pellegrini cristiani di qualsivoglia ceto e condi- 
« zione. I frali ed i preti vi cscrciteranno liberamente il loro culto e vi 
« godranno della piii perfetla libcrUt; essendo questo un favore chc loro 
« lacciamo, senza die eglino ft abhiano rerun diritto. » 

Que! santuario di Nazarette, era slato abbandonalo dai sacerdoli di 
lulti i rili cristiani: cbfc tulli potcrono ufllciarvi. I Francescatii sc ne 
fecero eredi. L’ anno 1448, tornarono, dicono le cronacbe, e noi corrcg- 
gendole. diremo, andarono ad abitare le rovine della Santa Casa cite, 
per nulla, si troverebbe in Loreto. La nola favola rimane smentita dai 
pellegrini dell' epoca dell’ asscrito Iraslocamento. I Francescani, quali 
rappresentanli del clero latino, vi avevano un diritto rclativo, e seppero 
farlo valere non gia ricorrendo ai Soldani d’ Egitto, ma inlroducendosi 
al Santuario, lollerati dal Govcrnatore del borgo, chc forse, persuasero 
per i mezzi che resero il 1429, memorabile. 

II Convento di S. Geremia, ebbe breve csistenza. Nel 1490, gli 
Arabi, ne massacravano i religiosi. Il guardiano, Bartolommeo da Pia- 
cenza, decise rinunziarvi. 11 Convento cadde in rovina, e la cbiesa si con- 
serva stalla alle mandre del villaggio e instil to alia cristianita. 

Nel 1496, il Sommo ponlefice Alessandro VI, autorizzb il prccitalo 
Bartolommeo da Piacenza, guardiano del monte Sionnr di crearc cava- 
lieri del Santo Sepolcro: ordine istituito da Baldoviso I, nel 1103. Il fra- 
tello di Goeeredo, nel I' islituirlo, ne voile Gran Maestro il Patriarca di 
Gerlsalemme, che solo poteva conferirlo. Dacclii S. S. Pio IX, ba ri- 
stabilito il Patriarcato latino, alia gilt capitale del regno crocesegnato 
( 1817-1848) si tolse ai Custodi della Terra Santa, questo privilegio 
concesso loro da Alessandro VI, e riconosciuto dagli altri papi, per piii 
di tre secoli e mezzo; c senza condonar loro nemmeno tin certo numero 
annuo di diplomi per i benefattori della Custodia, tanlo piu che rinun- 
ziavauo una rendila importanlc: costando il cavalicralo , franchi millc- 
dueccnto died, conscnlili da Benedetto XIV; c circa cento diplomi di- 
slrihticndosi ogni anno. 

Costantinopoli era orniai capitale dell’ Impero degli Ottomani. Mao- 
MEno II. erasene impadronilo il 28 Maggio 1453. L’ ultimo dei Paleo- 
loghi, Costantino XIV, moriva nel conibattimenlo, c qttaranlamila cri- 
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sliani vi perdcvano pure la vita. Si distinsero, in quella difcsa, i Yene- 
ziani, Girolamo Minotto, bailo della Republdica, Giovanni Giustiniant, 
die comandava duemila stranieri, Gabriele Trevisano, ducc di qualtro- 
eento nobili veneziani, Giacomo Cocco, il Contarini, Zaccaria Grion, e 
il capitano Alvisb Diedi, cbe difendeva con le galere I' ingresso del 
porto; dei Genovesi, i fralelli Paolo e Antonio Troilo BocniARiu e Mau- 
rizio Cattaneo. Ma i mercanli genovesi di Per a, favorivano il Sultano. 

Iacoi‘o Loredano, partito con cinque galere da Venezia, il 7 Maggio, 
con altre due galere si congiunsc in Greta, c arrivb nelle acque di Te- 
nedo die gib il porto di Costantinopoli era occupato dai Musulmani; 
cosicchfe a nulla valse questo tenuissimo soccorso spedito all’ Inipero 
bisantino dal Foscari, die sccondo il Phranzia, si vendicava di Costan- 
tino, il quale si riliulo sposarne una liglia, mentre era aucora « Dr- 
spota. » 

11 bailo cd i figli, e altri sette Veneziani, vennero dccapilati. Un nu- 
niero grande di mercanli italiani, specialmentc veneli, si trovarono, per- 
duti gli avert, ridotti in scliiavitii. L’ Italia, divenne asilo ai Cristiani 
greci. 1 magistral di Venezia temettero di vcdcre nolle isolc delle la- 
gunc, piii foreslieri cbe sudditi della Repubblica. I Genovesi furono tral- 
tati da amici. II vincitore entro ncl loro quartiere in Galata, impose il 
testatico, spoglib le cbiese, dislribui ai soldati le monache, c da un ge- 
vese die lo aveva complimcntato, si fece prcscntarc la liglia, e trova- 
tala a suo genio, la fece rinehiudere nel suo « harem » 

Un’altro duplice pericolo sovrastava a Venezia, e per quanto seppe so- 
stenersi, non lo scansb; e 1’ addusse gradalamente all' ultima rovina: 
trovandola gib vacillante per le continue guerre coi Turcbi, dei quali, b 
qui da notarsi, sempre rimase coslanle ncmica. Per i Vrneti, tregua era 
la pace eon gli Ottomani! Due grandi uornini, dovevano aprire altre vie 
al commercio del mondo. Colombo, ripercorsc le vie gib aperle dagli 
Etrcscri lino dall’ bra mislica di Nob, rintraccib il conlinentc di Ame- 
rica, dopo di avernc, cinque anni priina, approdate le isole, nel 1 5'J7 ; e 
in quello stesso anno, Vasco di Gama spunta il Capo di liuona Speranza 
cd ancora nelle Indie Orientali. 

Gli Spagnolt, per 1’ italiano Colombo, ed i Portoghesi, acerebbcro, da 
quelle scopcrte, in poterc ; c scorrevano, sovrani, 1' Oceano, inviando al- 
r Europa, i prodotti delle remote regioni del globo, cbe fino a quel se- 
colo, crano rimastc in monopolio ai Veneziani. Questi, cercarono ostare 
all' imminente rovina del loro commcrcio, almeno tagliando la via delle 
Indie, ai Portoghesi. Benedetto San i do venne spedito, a tale pro[Nisilo. 
nel 1503, al Soldano d' Egitto, e 1’ anno seguente parti va Francesco 
Teldi, con commissione segretissima del Gonsiglio dei Dieci, perclib. nel- 
1* intervallo, giunse in Venezia, Fra’ Macro di Sax Bernardino, Guar- 
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diano del Sionne. con lellera del Soldano. alia quale diede il Consiglio 
risposta il 13 Aprile 1504, poco prima della missione del Teldi. 

11 Soldano proponeva chiudere i Santuari ai Cristiani occidcnlali, se 
i Portogmsi non cessavano di navigare nei mari delle Indie. 

Nclla « Commissio Francisci Teldi, profecturi ad Dominion 
« Sultum Babilonie et ipse accipiat de sna manu ipsa in commis- 
u sionem sine nomine Principis » riporlala dal Romania, volume IV, 
pag. 535. il Consiglio dci Dieci, datandola il 24 Maggio di quell’ anno 
1504, osservava: « Ma perchel sopraseripto Guardian dc monte Sion 
« inter cetera ne ha ditto et cussl contcngono le loltere del signor Sol- 
o dan, die non se abstenendo Portog.ai.lesi dal viazo, sua celsitudine 
« fara serar el sancto Sejiolcro, item la cliicsia del Monte Stsai et altre 
« chiesie del suo paese, cosa cerlo che a nui non par poler olTerir al- 
« cun rimedio a questa navigalione, pierclife per tal clausura non sc mo- 
« veria alcuno principe clirisliano alia guerra coulro Portogallesi, et 
« seria cum denigration de la repntacion chel prefato signor Soldan re- 
« ceve per haver net paese suo ditti luoglii li quali eliain stando cussl 
« aperti ge sonno de utilitA : et perlio confortnrai per nome nostro sua 
a sublimita a non voler far innovation alruna contra i luoglii preditti 
« et in questo userai ogni diligentia e dcxlcrita. » 

Chiarisee, quanto precede, il vivo intercsse die nnlladimcno animava 
la Repubhlica di Venezia alia causa della Cristianila, nmlgrado che il 
suo commercio, prendendo altra direzione, cominciassc a sccndere, come 
dice il Romanis, quclla china che ridur doveala alle condizioui di subal- 
terns fra le polenzc d’ Eoropa. 

Dal la Faustina, una sol volta, fmo allora, si crano veduti ricorrere i 
Franceseani ai Consoli veneziani d’ Egitto, e ci& fu per riottenere alcune 
locality che le vennero tolte nella persecuzione del 1443; die. per aver 
inteso, il Soldano, parlare di preparativi contra i musulmani, ritratto la 
eonferma data al Custodc Gandolfo di Sicilia, per i noslri religiosi, pei 
diritti ai Santuari, dircllamente nel 1441; e « perseguitd i Cristiani 
a di ogni rito e professions. » I Veneziani fecero loro rendere giu- 
stizia, ap|iena conohhcro in quali trovavansi tristi circostanze. Ci6 rc- 
sulta dal tirmano del Soldano Abu-Said I’ anno 838 dell’ Egira, conser- 
vato nell’ Arcliivio della Procuratia di Terra Santa in Gerusalemme. I 
Cronisti di Terra Sanla, si ligurano che Abu-Said cedesse alle minac- 
cie di Costantiso, re d’ Emm « costui disponendosi a distruggerc 
« per tal Causa 1’ Egitto. » 

Le cronache delle missioni minoritiche di Terra Santa, o scmplice- 
menle di Terra Santa, come dai caltolici vengono delte. sotto 1’ anno 
1501, portano che Fra’ Macro di S. Bernardino, quello stesso che ve- 
demnio amhasciatore del Soldano a Venezia, ne otlenue il permesso di 
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aprire. ed aprl il Sanlo Sepolcro, in cui irovi) divcrsi oggctli. frai quali. 
mm tavoletta o lastra di marmo con maccliie sanguignc, die divise in 
cinque. Una di queste invid a (J 1111.10 II. Prova ancora quesla asser- 
zione, chc i Soldani non riconobbcro nmi i Francescani proprielari dei 
Santiiari die scrvivano. A me poi, fornisce il racconto 1’ occasione di 
emettere un dubbin chc lia Ire soluzioni, cioft: 0 i Karismiami non vio- 
larono ne il Sepolcro del Cristo, ne le tombe dei re latini di Gerisai.hmmr, 
0 sc violarono qucsle, non violarono quello; 0 se violarono le tombe dei 
re latini, i Karismiani, non si devono, al piii, accusarc i Grbci scismaliei 
chc di avere compiuia 1' opera di quei barbari, distruggendone i gii vio- 
lali monumenti. 

Grnal-ed-din, die, da quanlo riferiscc Sceiiab-ed-dis, era prescnle 
all’ ingresso dei Kabismiani in Gerusalrmme, raceonla cbe gl' invasori 
non risparmiarono verun Crisliano, chc ne condussero in schiaviiu le mo- 
gli ed i flgli : spogliarono c smaniellarono il tempietto del Santo Sepolcro 
con la rispettiva cliiesa ; aprirono i sepolcri dei Cristiani ed in ispecie 
qiielli dei re latini e ne abbruciarono le ossa. Cosl, se veridico lo slo- 
rico, sarebbe tolta una laccia inlaniante ai potenli avversari dei nosiri 
religiosi. 

Gli stabilimenli di Terra Santa, si consolidavano; ma rimanendo la 
Palestina in mauo ai musulmani, sempre i Francescani dovevano teinere 
di venirne allontanati. L’ Ecropa era per loro troppo dislante asilo. Me- 
glio servilo avrebbe 1’ isola di Cipbo, per -refugio, nolle irrompenti [tersc- 
cuzioni. In quell’ isola, regnando i Lisig.nano ebbero un tempo monasteri 
in Nicosia, Fahagosta, Limassol e Pacos. Ma qnesti vennero abbando- 
nati per portarsi quei religiosi alia custodia dei Santiiari. e lavorare in 
terra vergine, lasciando libera il posto ai licnedcltini, Certosini, Dome- 
nicani, Carmelitani ed altri Ordini Monastici, alctini che ora piii non esi- 
stono; e cib rilevasi dalla storia del Padre Stefa no di Lusignano. 

Cipro apparteneva ai Yeneziani. II P. Francesco Soriano, nel 1414. 
supplied il Scnato Vencto di concedergli un locale in Nicosia, 0 in Fa- 
magosta, che potesse servire ai suoi religiosi qualora occorresse, onde 
non allontanarsi dalle costc di Siria, per rientram ogni volta vi sareb- 
bero rianimessi. Senza frapporre ritardo, il doge Leonardo Loredano, 
ordino al suo luogotenenle in Cipro, Gio. Paolo Graoenigo, e al capi- 
pitano Giovanni Zanta.ni, con dccreto di quell' anno, il vigesimoseeondo 
della seconda indizionc, di cederc ai RR. PP. di Terra Santa, un locale 
come richicsto « qni melior et tnagis ad proposition vobis videatur 
« et convenient ior personis et qualitatibus eorutn. » 

Di tale maniera fu dalo principio al tutt' ora esistente convenlo di 
Santa Croce in Nicosia; ampliato nel 1593, dal P. Francesco di Spello; 
c per opera di Venezia si oonservo c si mantenne; imperocchd, |>er le 
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grandi pioggie del 1641, esscndo caduta la cliiesa, prcvenuione il doge 
Frascesco Erizzo, la fece a spesa della Repubblica rifarc piii bella e 
piii grande, otlenularie autorizzazione da Costaktikopoli, dal Sultauo 

Ibrahim. 

Questo convento fc uno di quelli che, nella rivendicazione ehe fa la 
Spagna dci suoi diritli sulla custodia di Terra Santa, la quale comprende 
F isola di Cipro, reclama quel govcrno come propriety spagnuola ; e ci6, 
mentre lo stesso suo rappresentante , Astonio Cai.limart , Console di 
S. M. C. in Larsaca, dicliiarava al Cadi di Nicosia, Achmet-Effesdi, il 
di prirao Luglio 1794, che il detto convento di Nicosia dei RR. l’I\ 
Francescani apparticne alia S. Custodia di Terra Santa, ma etie cssendo 
i religiosi spagnoli c sudditi della Spagsa, come Console di delta nazione, 
era in otddigo proteggerli ed assisterli in tulte le occorrenze loro, senza 
per6 poter avere ingcrenza alcuna in tulto quello che apparliene alio 
stahilimenlo. 

L’ Italia, con positivi diritli, niai simili pensieri insinud. Purchfe cat- 
lolici siauo i religiosi che dimorano nel Convento di Nicosia fe soddi- 
sfatta; va superba di averne fatto omaggio incondizionato al catloli- 
cismo, Ie di cui nazioni contribuirono poscia a manlenerlo nello stato 
atluale. 

Sc mai potenza ebbe minorc ragionc di prelcnderc alia propriety 
esclusiva del Convento di Santa Croce in Nicosia, questa it la Spagsa 
che deve ai suoi religiosi tulti li sconcerli che succedcttero e tuttavia 
succcdouo nella Sacra Custodia. 

I,e inqualilicabili prelensioni della Spagsa, da non concepirsi in tina 
potenza cattolica, e specialmente in quella die mai sempre meno si ado- 
perb pel consolidamento delle missioni minoriliche in Tlrchia, Siria ed 
Egitto: come pel convento di Nicosia di fondazione italiana, si estendono 
parimente ai conventi di Giaffa, Ramle, Daeasco c di S. Giovasni nel 
villaggio di Ais-Kerie. 

Onde dimostrare qual peso si debba dare alle pretensioui suddette, 
basta scorrere gli annali di quei slabilimenti. 

Per Nicosia, da quanto venne precedenlemente esposlo, non lianno 
veruna ragione gli Spagsoli di rcclamarne il Convento; e non valga 1’ os- 
servazione die sudditi di S. M. C. nc soup i religiosi, salvo oceasional- 
mente poebi inservient i di altre nazioni ed i curati; cl it' talc argomento 
potrebbe similinentc avanzare per gli allri in contestazionc. se la solu- 
zione non fosse a loro svantaggio, spiegando come nella lolta contro gli 
scisraatici, cedesscro spesso i Francescani, per le intestine discordie. 

A Vesezia, all’ origine della dimora legale dei PP. Francescani, ai 
santuari della Palestisa, si deve, conic si disse, l'asiloed ospizio prov- 
visorio che in Giaffa trovavano approdando al concesso sbarco i pelle- 
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grini occidental!. II milanese P. Mariano Moroni di Maleo, sull’ ini- 
piazzamento del primo ospizio, ch' era un assieme di vaste baracche. 
allro ne fabhrico in pietra con stanze per i religiosi, e chiesa sotto I’ in- 
vocazionc di S. Pietro Apostolo iiell’ anno 1654, ottenendone facolti, lcg- 
gesi nella cronaca autentica di S. Salvatore, dal Pasei4 di Gaza, siio 
aniico. Nel 1775, qnesto stabilimento fn quasi totalmente rovinato dal- 
1’ escrcito egiziano. Per rieostruirlo, 1’ Ordine si rirolsc indistintamcnte a 
tutte le potcnze cattolicbe europee, c in niodo specialc, all’ ambasciatore 
di Francia in Gostantinopou, con lettere tirmale da tulti i discreli, os- 
siano membri del Consiglio di Terra Santa, detto « Discretorio. » Restau- 
rato lino da quell’ epoca, venne ancora riparato e ingrandito nel 1830- 
1831, colle eleraosine venule dalla Gommissione Generale di Terra Santa, 
in Madrid. 

L’ ospizio di Ramle, fu costrutto, per testimonianza dello Spagnolo 
Galaorra (lib. II, cap. IX) dal I’. Gerardo di Aquitania, I’ anno 1392; 
e cosl gii riportai, volendolo pure le crooaclic. Le carte clic gli sono re- 
lative, sono redatte a nome dei religiosi « franchi » e non ne rcsulta 
particolare patronalo. 

II Convento del preteso sanluario della nativity di S. Giovanni, in 
Ain-Kerim, uno dei piii anliclii monasteri della Giudea, lo comprb il 
P. Torsi aso da Novara, il 27 Aprile 1621, e n' ebbe possesso due mesi. 
I Mograbini, abilanti del villaggio, ricorsi a Costantinopoli, lo lolsero 
ai Francescani, e ridivenne stalla. Le spese della compra erano state 
vcnlitrcinilacinqiiecentodiciannovc piastre, prr.se a frutto al qiiarnnla 
per cento; piit trecentotredici braccia di stolTa in seta, e ccntodicci di 
panno. Gosl rimase lino al 1674. In quell’ anno, il P. Claudio da Lodi. 
ne riprcndcva possesso. Per queslo recupero, il P. Teoeilo di Nola, si 
era diretto a tutte le polcnzc cattolicbe, la Spagna eccettiiata. non tro- 
vandosene niemoria nel Regislro delle Lettere ai Principi, conservato 
nell’ Arcbivio di S. Salvatore, nfc in verun altro documento. 

Mediatore presso la Sublime Porta fu 1’ Ambasciatore di Francia, 
Carlo Francesco Oi.ier, marchesc di Nointel; e il P. Teofilo lo rin- 
graziava, il 15 Settembre 1673. Copia di questa lettcra, trovasi ancora 
nel Registro precedentemente citato. 

Nel 1680. il P. .Marino Sorsianni, allro milanese, fa restanrare e in- 
grandire quel convento c cbiesa di S. Giovanni, a spese del Cattoli- 
cismo. trovandosi notato 1' ammontarc di queste, nel libro delle spese ge- 
ncrali della Missione. 

La S. Congregazione di Propaganda, riconosccva il 12 Agosto 1719, 
cb’ k dovuta alia Francia. [tereliD oilenuta colla mediazione del suo arn- 
bascialore, M. de Nointel, V irrevocabil confcrma del possesso del 
Convento di S. Giovanni. Gionouostantc il govcnio di S. M. C. persi- 
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stendo a considerarlo propriety spagnola. Don Pio db Andres Garcia, 
rhe inviava in Palestina, nel 1833, Console Generate e Commissario 
Regio, subendo le eonseguenze dell’ inganno ed a grande scorno della 
magnanima nazione, avendo voluto far porre, nclf Otlobre 1835, una 
croce in ferro sulla cupola della chiesa del detlo Convento, senza il con- 
senlimenlo del Console proteltore, E. dr Darrerb; questi. il la Novembre 
alle ore due ponieridiane, la fece rovesciare ed altra sostituirne. Nfe di 
questa lezioue, la Commissaria Gencrale di Terra Santa in Madrid, inter- 
prete del suo governo, si accontento; ed allrc ne aspetta. 

In Damasco, solamentc nelf anno 16*20, principiarono a dimorarvi i 
religiosi Francescani. Dapprinia ufliziarono nella chiesa dell' Assunla, 
dei Marositi, non potendo averne una propria; e in seguito col mezzo 
dci Custodi Francesco Rim di Polizio, Teofii.o Testa di Nola, Clacdio 
da Lodi, Tomsaso da Calatagirone c Pietro Marino Sormanni, tutti 
italiani, dal 1066 al 1678, con tediose trattative n’ ebbero la cessione 
dai Maroniti suddetti, come prova la lettera di Monsignor Pip.tro Ste- 
fano Antiocheno, Patriarca del Monte Libano, e la convenzione originate, 
conservala nella Segreteria di Terra Santa in S. Salvatore. Avendo 
perduto, nell' anno 1718, questa prima chiesa, altra i Francescani ne 
fabbricarono sotto 1’ invocazione di S. Paolo. I<’ ospizio erettovi a spese 
comuni, subi un restauro di piastre quindicimila, nel 1731, danaro die 
solo in parte era di prorenienza spagnola. Chiesa e ospizio rovinarono i 
musulmani il 9 Luglio 1860. Otto religiosi, veri martiri, furono massa- 
crati ai piedi dell’ allare. Di questi , sette crano spagnoli. II gover- 
no di S. M. C. non domando soddisfazione. Il Procnratore di Terra 
Santa , P. Gilseppe Maria Rai.lester , essendosi dirctlo il 15 Scl- 
lembre. alia Legazione di Spagna in Costantinopoli , per 1’ indennizzo, 
il distinto ambasciatore scrisse, in risposta, il 1*2 Ottobre seguentc: 
« Siame licito llamar su attention sobra una circostancia, esto es, 
« la tie que el Convento dc Damasco se hallaba bajo la protetion 
« politica immediata de la Francia per tanto . ... no podria sin 
a exporme a choques eon cl rapresentante del Kmperador en esta 
« corte, intervenir directamente en la question relatira a indemni- 
« zacion per la perdita material que se ha suffrido. Esta parte 
« incombe pues al Embajador de Francia. » E I’ Ambasciatore di 
Francia ricorse alia Sublime. Porta, e n’ ebbe quattrocentotrcntnscimila 
quattrocento ottantatre franchi. 

Tre anni dopo, il 16 Luglio, Don Enrico de Vedia, Console Gene- 
rate di S. M. C. nella Santa CitlA, domandava a norne del suo governo, 
al Cusiodc di Terra Santa: 

t.° A quanto ammonlnva I’ ottenuto indenizzo. 

2.° Che ne fosse depositata la sonima nolle sue tnani. 
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Per ragionc di tali incrcdibili, inconsegurnti domande , costrcllo dal 
suo dovere d’ inipiegato, quel mio giudiziosissimo , ora defunlo amico, 
esponeva che per cio, a suo tempo, il governo di S. M. C. avrebbe pen- 
salo a riedilicare quel convento, « considerandolo come propricta e 
stabilimetdo spagnolo. » 

II 18 Luglio 1863, il Discretorio rispose alia stravagante projiosia, 
che lino dal XVII secolo, erano i Padri di Terra Santa in possesso del 
rivendicato Convento, e sebbene fosse stato abitato, per lo pin, da reli- 
giosi quasi tutti spagnoli , tuttavia # non fu mat propriety della 
Spagna. » Altra lezione, di quclla data all’ Asdrrs Garcia pin severs, 
che disgrazialamente, da una povera idea della capacity diploniatica dei 
moderni discepoli degli Olivares c dei Xirknrs. 

II convento di Dabasco era stato assegnato collegio per la lingua 
araba ai missionari spagnoli, nella stessa epoca die istituivasi il convento 
di Caibo, collegio per gl’ italiani, e quello di Aleppo per i francesi. Vi 
rimasero di diritto per ragioni che fanno parte della cronaea segreta, 
e alquanto scandalosa dell’ Online, che, per dovere di storico, ardisco 
nulladimcno cbiarire, dando loro una eerla autenliciti. 

La causa del primo disordine, dobbiamo attribuirla alia Repubblica 
di Vesezia. 

Via di Vesezia, pervenivano in Terra Santa le demosine dell’ Er- 
ropa. Col4 imbareavansi i pellegrini. Ogni anno, proveniente da quel- 
I' illustre eitt.L approdava in Giaffa una galera col danaro e le prowi- 
ste rer i nostri religiosi. L’ anno 1632, per essere la Repubblica inso- 
speltila da certi movimenti dei Tcrchi, ebbe la nave insolito ritardo. 
« Quesla circostanza » copio dalle Cronaehe « apporth un qualche dis- 
« sesto nei regolaroenli di Terra Santa, perchfc la famiglia rcligiosa non 
« poteva tenere piii quella via, nil jier venire, ni 1 per andare, cosl rego- 
« larmente come |»r I' avnnti. Abbisognh dunque prendersi un provvedi- 
« memo dell’ Online pel regolamento della Cuslodia ; e questo fu il 1633 
« nel Capitolo Gencrale di Toledo, die slahill il Discretorio di Gerusa- 
« lemre, nel quale, ollre il vicario cd il procuratore, che dovevano eleg- 
« gersi dal Superiore, senza dislinzione di nazionslit,i. vi doveva essere 
« aurora un disereto spagnolo, ed un allro francese. In un altro capitolo 
« gencrale tenulo in Toledo nel 1658, che I’ Ordinc laseiando confcr- 
« mato il I*. Antomo Vasqikz, in Procuratore di Terra Santa, eletto 
« gii tale dal superiore di Gbrcsalemir ( e die fu il primo spagnolo 
« die disimpegnasse quella carica ) elcsse, in primo vicario della nazione 
« il P. Ir.fiAzio Marquez, Recolletto della provincia di S. Dionisio, e 
« fornii) lo Staluto che, per I’ avvenire, il eustodc sarcbhc ilaliano. il 
« Procuratore Gencrale seinprc spagnolo, cd il Vicario francese. » Le Ire 
aulorila dovevano controllarc i conti secondo le provenienze. Prima non 
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vi era difTerenza di nazionaliu'i nei religiosi di Terra Sanla. II custode 
si riuipiazzava ogni tre anni ( ora ogni sei }, ed egli si sceglieva il Vi- 
cario net premiere il possesso della carica; qtiindr eleggeva il Procura- 
lorc fra i padri i piix anziani. 

Minacciati i RR. PP. di vedersi soppiantare da missionari di altri 
Ordini, si arrogarono i laici spagnoli nel 1048, la privativa del magaz- 
zino dei sacri arredi e dclle provviste; iutenzionali di lenemc il conte- 
nuto, come propriety spagtiola ; siante ehe, in quell’ epoca veramenie i 
maggiori sussidi vcnivano dalla Spagna. E sebbene la Propaganda inti- 
inasse loro nel 1054, di metlerc serratura a Ire cliiavi, o ire serralure, 
al magazzino, come costumavasi per la cassa delle elemosine, non vol- 
lero in niuna maniera accondiscendervi ; e quest’ usurpazione mantengono 
malgrado che in questi ultimi anni le elemosine dell’ Italia abbiano 
raggiunto la media di quattrocentomila franchi annui ( nel 1804, circa 
quattrocentocinqnantamila ) e quelle della Spagna, soli francbi trentasel- 
tentila cinquecenlo. 

Ad istanza del laico Procuralore Generate Fra’ Giovanni Ribera, 
Carlo III, nel 1774, notiflca la celeberrima cedola reale del 17 Decem- 
bre 1772, e si dividono 1c cassc. 

-La Sacra Custodia era allora in dehilo di piastre sessantaduemila 
settecento c una. Per coprire la parle del debito die spetlava agl’ Ita- 
liani, questi impegnarono ai collegbi spagnoli i calici e le argenterie 
della Cbiesa, clie non riebbcro die improntati dallo stemma delle torri 
e dei Leoni. 

I Cuslodi c i Discrcti di Terra Sanla, rimasero cosl eslranei all’ am- 
ministrazione delle elemosine di Spagna, per seltantadue anni, vale a dire 
lino alia bolla di Pio IX, del 18 Agosto 1840, cite online di riunirc le 
casse in una sola sul sislema antico. In quell' anno, la cassa spagnola 
era debilrice all' ilaliana di otlocenlomila piastre, pari a colonnati quat- 
trocentomila, spesc per gli stabilimenti die si pretendevano spagnoli ; nfe 
mai venuero redamate dai missionari italiani, i quali vedevauo, bcnche 
a loro discapito, cessare il protralto scandalo. 

Rincresce ad ogni buon catlolico di trovare riportate, nelle cronache 
dell’ Online, due documenti di quegli anni, d’ irreligioso procedere che 
riescono di vergogna somma ai missionari spagnoli. 

II primo documento 6 in tali termini redatto: 

« A dl 31 Gennaio 1775. Ritrovandosi oggi la Terra Santa, per le 
o precorse c correnti spese mancante di danaro , pcrciit il Venerahile 
« Discrelorio prega Che, interpretandosi le pie reali intenzioni di Sua 
« MaestA Cattolica in favore della famiglia di Terra Santa, voglia il 
« Procuralore Generale, con la di lui nazione, conlinuare le spese die 
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« in seguito delle altrc pie eleraosine chc verranno in Terra Santa, sara 
reintegrato. 

Fra’ Gio. Domenico da Livignano, Custocle. 

« Giam Giacomo Bastit, Pro Vicario. 

« Adriano Emery i 

« Domenico di Terncia > Discreti. » 

« Ferdinando Sciiikidel ' 

II secondo docnmenlo, b la risposla della camarilla spagnola: 

« Non ammetliamo, nil doliliiamo ammetterc, 1’ inlerpretazionc clie i 
« Padri del Discretorio fanno della pia e relta intenzionc del re, nostro 
« signore, essendo bastantemente dichiarata nclla sua ceilola reale, ove 
« comanda che le elemosine dell’ opera pia, non debbauo piii impiegarsi 
« die ncl culto e venerazione dei Santi Luoglii e nel sostcntamento e 
« mantenimento dei soli i-eligiosi spagnoli osservanti. Nonostante, avendo 
« noi riguardo all’ attuale necessity ed alia didicolli insieme di polersi 
« procurare danaro ad usura in cpiesta citta e suoi contorni, e d’ altronde, 
« conoscendo che le giornaliere contribuzioni ed il nccessario sostenta- 
« menlo non animettono dilazione; percib, di comune consenso, conce- 
it diamo che delle elemosine dell’ opera pia o siano di Spagna, si sup- 
« plisca alia parte delle spese che corrisponde allc altre nazioni delle 
« quali si compongono le famiglie di S. Salvatore, del SS. Sepolcro e 
« Bettelemme, tanto a qucllo che apparlienc al diario soslentamenlo, 
o quanto alle contribuzioni e gabelle ed avarie chc si pagano ai Tircbi 
« di questa citta c sua comarca ; c questo supplimento si conccdcra sino 
ii a tanto che giunghino le pie elemosine dei loro rispcltivi regni e pro- 
ii vincic, delle quali dovrcmo cssere reintegrati come lianno promesso i 
ii Padri del Discretorio. 

Gcrusalemme 1.” Febbraio 1775. 

Fra’ Gio. Rirera, Proc. Gen. di T. S. 
ii Domenico Bornay, Vice Proc. Gen. 

« Bonavrntcra Torres. 

« Lorenzo Heredia, 
ii Luigi Saunas. » 

I rcligiosi tedesehi e francesi, dividevano le condizioni degl’ italiani. 
La partccipazione allc elemosine dell’ 0|>era Pia di Madrid che si con- 
ccdeva, in grazia, ai nostri Franccscani dall’autocrale Ribera, parrehbe 
atto generoso se non si trattassc di una medesima famiglia di rcligiosi, 
in medesima locality. E piii si rillelte, che quelle elemosine le quali non 
dovevano per lo innanzi impiegarsi « chc ncl culto c venerazione dei 
ii Santi Luoghi, c nel sostcntamento dei SOLI rcligiosi spagnoli 
« osservanti; furono le spesse volte divertite in Spagna. S’ aggiunga, 
ch’ erano gl' interessi dei noti cinque milioni di ducali. donati alia Santa 
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Custody tla Roberto d' Angi6, c dai banclii di Napoli importali in 
Spagna da Filippo V, accresciuli dalle somme raced le nelle colonie 
del Nuovo Mondo. per la Terra Sauta, a benelicio dei missionari di till (c 
le nazioni, rivcsliti dell' abilo di S. Francesco. 

Allorquaudo le maggiori risorse dava Venezia, mai vennero imposte 
condizioni alia S. Cusioilia. 1 rcligiosi spagnoli che , mentre V Online 
lottava conlro gli scismaliei, cercavano soppiantare e scacciare gl’ ila- 
liani. non ebbero lama deliealezza. Per i loro lainenli, Hrnbdetto XIV, 
nclla sna costituzionc del 7 Gcnnaio 1740. N. 08. stabiliva che nel con- 
vcnlo di S. Giovanni in Ain Kerim, in Hamlk, in Giaffa, in Damasco, 
in Nicosia, e in Costantinopoli, si dovcva depuiare a Superiore un reli- 
gioso spagnolo; e I’ alternativa della superiorita al Santo Sepolero, in 
Rettelemme e Nazakette. 

Onde salvare quest’ ultimo sanlnario che i musiilmani volcvano di- 
struggere, la camarilla spagnola riliutaiulosi a sborsare la somma occor- 
rente a sedarli ; si vide per le sue ristreltezze e la nota cedola, costretto 
il Discretorio di Terra Santa a consenlire che pure tutti i religiosi di 
Nicosia, Damasco, Giaffa, Ramlf, e S. Giovanni, sarcbbero scmpre 
spagnoli. 

Gran falto! clu’* i rcligiosi spagnoli aeciccati da disdiccvole mal’ in- 
tcso patriottismo, erano in quel periodo di dissidenza, i peggiori dell’Or- 
dine. Ne dicde solenne prova, nel 1750, il Vice Prcfetto del Cairo, P. 
Giuseppe de Silva. Essendogli stala ridiicsta una cerla somma di da- 
naro, in avania, dal Governatorc di quella ciltA, ed avendogli il Discrc- 
torio ritiulato il pcrmesso di aderirc alle brame di quell’ iniquo ; chi, per 
decreto di Propaganda dovevasi ostarc alio spreco conlinuo delle ele- 
mosine dei cattolici, e non piii saziare I’ ingordigia degl’ infcdcli; il 12 
Gennaio, scrisse al M. R. P. Custode Fra' Desidbrio da Casabianca, 
qncsto paragrafo, indegno d’ un volontario nussiotiario : « Y al fin mi- 
« dra la destruction, y i n este pays sin diner o no sc puede dar un 
« passo; porque las Icyes del Gran Senor aqui no passan tic 

« vale la protection del Christianissimo lley to, ni nin- 

« guno dc los Ileligiosos de familia, no basta el aninto de cstar cn 
a este peligro de perder la villa por causa di dincro e avcnias. 
a .... le hago saber come por este le hago la legitima rrnuntia 
« de Vice Prefecto y ipu; no quicro saber mas de superioridad, por 
« to que le suplico humilmente dc mandarine la obedencia per domic 
« gustasscn fuera del Egipto. » 

Sdegnossi il Custode della vile paura, dal missionary spagnolo in- 
cussa agli altri mernbri di quella seralica famiglia, cd a questi, conic 
al Vice Prcfetto, scriveva il 30 Gennaio: « Si acercsce il mio dispiaccre 
« nel considerate la pusillanimila del Superiore e dei suddili. Innanzi al 

29 
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« sommo Dio che ben voile c sa il tullo, not, ne alrun allro religioso 
« cite noi sappiamo, mai ahbiam lor dalo tin esempio lanlo vergognoso 
« di mostrar si itoco coraggio, e in tulle le congiuntiire funeste alle 
« quali noi siamo stati soggclli, abbiamo confortali ed animati li nostri 
« religiosi a sofTrire oostanientente tntto qucllo che ci poleva accadere. » 
Teraiinava perniellendo a quei vigliacchi di partire: e si dispose di an- 
dare per cssi al poricoio. Sconsigliato dal Console di Francia in Ales- 
sandria, il quale lo richiedeva qual fosse il suo proponimcnlo, il bravo 
italiano rispondeva : « Morire ! » 

II supcriore dell - Ospizio di Costaxtinopoli, divenne, col lilolo di Com- 
niissario di Terra Santa, cappellano ed clemosiniere della Legazione di 
Spagna: e iter lanto, non si cercd mai ripristinarvi f allernaliva a seelta 
del Discrclorio, secondo 1' arnica usanza; e rimase spagnolo, malgrado 
gl’ jnconvenienti che ne resuilarono, e tali, cite avrehltero dato ragione 
di modilicare la cosliluzione del 1746 di Benedetto XIV. Aflinebi* non 
si crcda cite tali inconvenienti siano invcnzioni. mi basti cilare il falli- 
menlo, i»er illecita specolazione di fabbriche e terreno, nelP anno 186B, 
di franchi cinqitecenlomila, dell’ ex-Contmissario P. Andrea Ballesteros. 
II Reverendissimo P. Seraeino Milam di Carrara, Cuslode di T. S., si 
recb prennirosamcnte a Costantinopoli, sislemo ogni cosa col concorso 
d’ italiani mercanti, e saldb il conlo col prodotto dclle clcmosinc del 
Cattolicisrao, amministrando la liquidazione di quel compromesso. come 
ricbiedevano le pressanli circoslanzc di « motu proprio » approvato dal 
Venerabile Discrclorio, senza rcslrizioni, tie cousiglio. 

La veilova ISertola db’ Draperis, genovese, dottft 1’ anno 1584, al 
P. Custode Paoliso di PtSA, iina chiesa cliiamata Santa Maria de' Dra- 
peris, ed una casa attigua, onde servirgli a sialtilirc in quella capitate 
della Tcrchia, il Commissario dell’ Ordine, incaricato di trattare gli af- 
fari di Terra Santa colla Sublime Porta, e gli amhasciatori dellc potenzc 
cattoliche. Impose che i frati ntinori di quello stabilimento dovesscro es- 
sere « Hiformali » c siccomc una talc stipulazione non ebbe sempre vi- 
gorc, il figlio Lancillotto, ncl 1631, minaccib scacciarnc i Franceseani, 
se non s’ attencvano alia convenzione. 

Ridotto in cenere 1’ ospizio, da un incendio nel 1660, venne ricostrutlo 
da Siniraldo Fiesciii, Residente della Repubblica di Genova, presso la 
Sublime Porta Ottomana, rol danaro della cassa commie di T. S. fomito 
a quel Commissario P. Ghseppe Galliana, che lo passava in segrelo 
al Residente Genovese, dal P. Custode Paolino di Pisa. Ci6 resulta dai 
Registri nell’ Archivio, e dalla dichiarazione del Fiescbi, in data del 30 
Luglio 1672. la quale porta: « Facciamo noto a tullo il mondo che 
« sebhene delta fahbrica e stata fatta sotto nostro nome. e per mezzo 
« dei nostri dragomanni compratti e pagatti tiitti li materialli c ntac- 
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« stranzc, consta i>er6 e stalo fatlo a intuito del servilio di Dio e Santa 
« Cliiesa. c dei Luoglii Sauti di Gkrusalexme. » 

La nuova fabbrica costb « un milionc e quarantascttcmila duecento- 
« trentaselte aspri, pari a Leoni ottoniilascttccentoventisei cd aspri cento 
« diciaselte. » La cliiesa fu delta Santa Groce di Gerlsalemrk. 

Non tardo Carlo III a riconoscere 1’ inganno del Ribera e a temer- 
ne lc conseguenze. Quell’ unione cite avcva fatta la forza dell’ Urdiue, 
dandogli per insegna la medesima Croce, il medcsimo cordone, gii scossa 
per i dirilli che si crano spartiti i rnonaci per nazionalita , rimaneva 
scounessa del tutto, dividcndone i pecuniari interessi. 

I Francescani non potevano cbe a titolo di discepoli dell' Assisiale 
inantcnersi ai Santuari. I Francescani, come rappresentanti del Caltoli- 
cismo, sono cosmopoliti. Sc vogliono dirsi italiani, francesj, tedeschi e 
spagnoli, la loro missione in Terra Santa 6 terminata; o risalgano alio 
spirito della loro origine, delle loro prime mission! o spoglino 1’ abilo 
del Santo che si disse avere impresse le piaglie del Cristo, nelle proprie 
membra, per meglio partecipare al suo amore iulinito pel gencre untano. 
0 soldali del Cristo, o fuori della Santa Citli. 

II monarca spagnolo, ondc rimcdiare alia imprudente cedola, lien 
comprendendo cbe lasciandosi i fondi semprc nelle mcdesime ntani, po- 
tevano nascerc strani abusi, mentre sarebbe causa perennc di discordia; 
domando a I’to VI 1' altemativa delle cariche. Cosl, poteva un’ ilaliano 
rappresenlare gl’ interessi spagnoli e quelli dell’ Ordine. II Somrno pon- 
telice concesse la bolla « inter muttipliccs » il 27 Settembre 1787. II 
Ribera che per esscr laico, non poteva aspirare ad altri onori, rifiuta 
meiterla in csccuzione. Si rivolge con nuove imposture alia Spagna. In 
quel frattempo nmore Carlo III, e Carlo IV, povero agnello, vittima 
della seralica volpe, fa annullare la bolla, con altra « cxponi nolns. » 

Onde assicurarsi la maggioranza dei voli in Discretorio, il partilo 
sjiagnolo fece conseutirc Pio VI a decidere cbe per I’ innanzi, il Vicario 
di Terra Santa, non sarebbe pin francese, ma per altemativa, italiano e 
spagnolo. Quest a ingiuslizia venne riparata nel nostro secolo. 

Il 213 Giugno 1844, il cardinale Framzoki, Prcfetto di Propaganda, firmii 
il dccreto che ordinava la btsionc delle casse. Gli spagnoli dichiararono 
di non poterlo accettare, necessilando una bolla pontillria per annullare 
la cedola rcale di Carlo III. La Propaganda trovb il rimcdio. Due anni 
dopo i Francescani ebbcro la liolla, e piii, 1’ anno scgucntc un Palriarea 
di Geri'salksimr, scelto al di fuori dell' Ordine minoritico. 

L’ istiluzione del Palriarcalo, ristabilito nella Santa Cittii, fc una delle 
poclie glorie del iiontilicato di Pto IX. Per questo risorse il prcstigio 
del Cattolicismo nella Palbstixa. oscurato per le dissensinni italo-spa- 
guole dei uostri frati. £ noi, italiani, ci pregianio di vcderc assunlo a 
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qiii'ir cccclsa carica, un nostro compatriotla, Monsignorc Giuseppe Ya- 
i.erua di Loam, gi:\ missionario dislintissiroo nclla Mesopotamia: ora in 
Sieia valcnte nnlitc, c decora della Cliiesa Latina. 

La Spagna ntamld spesso alle mission i di Terra Santa, nobilissinii 
ligli. Si onora I’ Urdine di avervi vcduto eon zelo indefesso lavorare alia 
vigna del Signore, I’ enidito Sabatee deeesso in Maeocco: e di contarvi 
il I'. Antonio dbi.la Trasfigcrazionk, il Ballestbr ( Gtcs. Maria ) il 
Casto Amado, il Forner, e molti allri veri religiosi, forti colonne. Ma, 
eziandio, vi conta pure i Ribera! Costoro praseguono ad ingannare la 
patiia, ad esporla a diseredito e disprezzo; a insult i ! la gloriosa han- 
dier,! della magnanima nazionc, venue piii volte derisa, contaminata per 
loro col pa. 

Desla peril maraviglia, non sose dire dovrei la dalilienaggine o I’ac- 
eiceamenlo dei Regi Commissari dell’ 0|>era Pia di Madrid. Dacchb in 
Sieia venncro spedili il Tenorio, il Bernal d’ 0 Reii.lv, il Gavalicre 
Liici Dodici di Viserano, il vero stato delle cose fu loro spiegato con 
tutta lucidezza, con lulia verili ; e bene conoscono che trovato Ixigiardo 
colui che dava loro di reccnte false inforniazioni, quesli rispondeva, umi- 
liandosi « sono figlio il’ Adamo » Eppurc ci credono! 

La Spagna ricbiede I' altrui propriety, come se dal Sina, non to 
avesse inebito lo Dio d’ Israele. 

L’ Italia dimenticb il bencllzio, e si compiace neir opera sua. Gl' in- 
leressi ilaliani in Terra Santa, sono quelli del Gattolicismo. 

Per 1’ Italia, ebbero i Franccscani, ospizi in Beihutti, Aleppo, Tri- 
poli, Alessandria d’ Egitto e al Cairo; nonchi) in Giafea, Nicosia e 

COSTANTINOPOU. 

La Reptibblica di Venezia persuase i Soldani d’ Egitto a tollerare i 
Franccscani « ch’ essa proteggeva e soweniva » in Beieutti, pel ser- 
vizio spirituale dei suoi mercanti. L’ ospizio di T. S. abhandonalo nel 
1291, si riaprl sotlo tali auspicj, I’anno 1421 ; ma rimase cliiuso nel 1571. 
allorclife i religiosi Minori seguirono in Aleppo, la colonia veneta. Ivi 
subentrarono, nel 1626, i RR. PP. Cappuccini, ai qnali rimase la cura 
delle anime, malgrado cite nuovo Convcnto siasi aperlo nel 1843, dal 
P. Ctistodc Crkrubino Maria da Gobi, che vi approprib una rasa acqni- 
stala dal P. Tommasq da Montassola, I’ anno 1830, ed ove dal 1835 
dimorava un religioso jier ricevervi i missionari di passaggio. 

II collcgio di Arissa. nelle vicinc montagne del Libano, fu fondato 
dal Sobmanni, nel 1681, sotto la invocazionc dei SS. Pietro e Paolo. 

In Aleppo, i Francescani esercitavano dapprima il loro apostolico 
ministero nclla cappclla consolarc delta nazionc veneta, e lino al 1632. 
Allora il P. CuslOdc Diego di S. Severino costrussc una cliiesa pubblica. 
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scmpre per gli auspicj vcneti, sotto il titolo di S. Agostino ha Padova. 
] nmsulmani I' ahhruciarono ncl 1645. 

L’ ospizio di Tripoli, risale al 1583. Vcnnc fondato dai negozianti vcnc- 
ziani, essendo Custode il P. Angelo da Venezia ; giacche ora quella cilia 
scalo alle loro navi da II' cpoca che per lo siafiilirsi della loro principalc 
rolonia in Aleppo, era per essi del lulto cessata I' imporlanza di Beiruttl 
Abbandonato. per niotivo di persecnzionc nel 1619, nel mentre die i nego- 
zianti veneziani pure si allomanavano: ancora in qucllo stabilimenlo su- 
bentrarono, nel 1626, iCappuccini; ma poco dopo lornarono i negozianti, 
ed i loro frnti minori, seguaci fedeli in ogni peripezia; e si convenne che 
la cura dei medesimi negozianti rimanendo loro aflidata, i Cappuccini 
avrebbero invcco quella dei cristiani latini indigeni. 

In Egitto, nelle contrade dei Veneziani. ebbero pure i Francescani 
dal Console di Venezia, Giovanni Donado, permesso di dimora, come 
cappellani di quelle chicse, o « come tempi ici e privaii reUgioni. » 

Nel Cairo, per dccrelo della Caneelleria di quel Consolato veneto del 
21 Aprile 1632, fu concessa una easa « per ospizio dei Padri che di 
« qiiA per Gerusalemmc irons ilano. » Altro decreto del 16 Gennaio 
1633, ad istanza del P. Custode, Carlo da Lodi, eoncedeva loro di po- 
terc « libemmcnlc habitare nella ochella o fontico tenufo dalla na- 
zione snddiia alia serenissima repubblica » in Alessandria. 

(Jui si devo rimarcare. Primo: die nel 1645, allorchb giunse in 
Aleppo, la notizia della guerra del Sultano contro la Repubblica di Ve- 
nezia, per Candia, e venue daia alle fianime la chiesa di S. Agosti.no; 
rimanendo i Francescani nell' Ospizio veueto, stabilirono la parrocdiia 
nella cappella del Console francese; chfc gift fino dal 1571, aveva la 
Francia rapprescntanli in Siria. Nell’ anno 1681, per ordine di Luigi 
XIV. avendo dovuio rimettere la delta cappella ai Gesuili; I' Amba- 
sciatore di Francia a Costantinopoli, ottenne per essi un limiano da 
Maojietto IV. pel quale costrussero la chiesa altualc della Madonna, che 
i musulmani cercarono ridurre moschca nel 1710; se non che ne ven- 
nero imjwuJiti mediante altro iirmano, questo di Aciimet III. [>er la va- 
lida protezione del re cristianissimo. La chiesa del Kattab, nei sobhor- 
ghi, costrutta dal Console di Sardegna, Cav. Luigi Moiinari, nel 1849, 
e mentre io v’ era cancelliere, « ad hoc » di quel regno, si deve alle 
clemosine della Terra Santa, il di cui Custode Ibmiva al prelodato Con- 
sole, conlribuente per trcntamila piastre, gli oceorrenti capitali, come 
gift al Fieschi, altro Revercndissimo, i>er 1’ ospizio di Costantinopoli. 
Secondo: che 1’ ospizio di S. Giuseppe in Ueirutti, 6 nuova fondazione 
dei Francescani, e non si Irova sull’ impiazzamento dell’ anlico, eh' era 
soilo f invocazione di 8. Salvatore. Tcrzo: che I’ altualc Convenlo di 
Santa Cattrrina in Alessandria, cdilicato sopra un terreno dovuto alia 
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libcraliUk di Mehemet-Al), nel 1822, non e altincnlc al primo slabilimcnlo 
vont'/.iano. La pietra rondamenlalc del Convcnto c Ohiesa di Santa Cat- 
terina, vennc posta il 13 Aprile 1847, dirigcndo i lavori I’ intelligenlis- 
simo Fra’ Serafino da Baceno, che lie termin6 la costruzione nel 1850, 
reggendo la Custodia di Terra Saula, Fra’ Bernardino da Montefbanco 
ora Yescovo di Terracina. 

Durante il periodo del protettorato collcllivo delle potenzc caltoliohe, 
eiofe lino all’ anno 1740, la S. Custodia di T. S. fond!) ancora I’ ospizio 
di Larnaca, ( 1571) pel protettorato di Venezia. Di quello di Saida 
( 1620 ) c di S. Giovanni d’ Acri ( 1629 ) k dcbitricc all’ Fmir Rruso 
Facardino, T amico dei Medici. Ncl 1588, 1’ Ordine acquistb in Gaza, una 
piccola casa di due stanzc per servire ai rcligiosi die, via di terra, veni- 
vano dall’ Egitto. Costb qualtordici zeccliini pagati dal P. Vicario Cle- 
mente da Monte Barocco, in assenza del P. Gustode Gio. Battista da 
Monte Giano. I)all’ Emir Facardino nel medesimo anno 1620, riebbe la 
S. Custodia il Santuario dell’ annunziata in Nazarktte, che aveva riab- 
bandonato ncl 1542; c il permesso di costrurrc il Santuario della Tra- 
stigurazione sul Tabor. 

Per la Repuhblica di Venezia, erano divenuti i Francescani, veri 
agouti polilici in Oriente, c come in questo secolo, i Lazzaristi e le 
Snore della CaritA per la Francia, gli spargitori di bibbic per 1’ Inghil- 
tkrra e 1’ America protestantc. Di tutli gli Ordini religiosi csistenli in 
Italia, il Minoritico, piii d’ ogni allro aveva lo spirilo inlraprendente 
delle missioni e non presentava gl’ inconvenienti dei Gesuiti. Docile slro- 
menlo in mani potenti, direlto da jiensicro intelligentc, si adoperava per 
la gloria di Dio, il bene degli uomini ed i privati interessi di Venezia. 
Sempra umili, spesso disprezzali, tollerati sempre, erano i Francescani, 
utili ancora allorquando venivano sacrilicati dagl’ infedeli; cbfc i loro ca- 
daveri segnavano le orme a nuove conccssioni, a nuovo progresso. L’ Or- 
dine minoritico it per eccellcnza, il nostro Ordine religioso nazionale. 
Ovunquc il fraucese vede la tricolore di stemma priva bandiera, grida 
« Francia. » Noi « Italia » nci lontani viaggi gridiamo ovunquc si 
scorge il saio dei discepoli dell’ Assisiate. Ed ft quest’ Ordine die si 
sopprime; ed 6 Assisi che si profana da chi ardisee dirsi « ltaliano. » 

Altri cappellani (u ore lie i soli Francescani, non vollero i mercanti di 
Venezia, in Siria n6 in Egitto. Altri missionari non proteggeva il ves- 
sillo di S. Marco. 

I Francescani da Venezia confermati ai Santuari della Palbstina, 
jicr Venezia vi rimascro; riuscendo vani gl’ intrighi degli altri Ordini 
religiosi ondc soppianlarli nel pio incarico. Sull’ esempio della Serenis- 
sima Repuhblica, alzb pure la voce in loro favorc la Spagna. presso la 
S. Sede. II nembo veniva dalla Francia. I primi nemici dei tapinrlli 
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d' Assisi furono i Gesuiti. i|uimli i Cappuccini. Filippo de Harlat, lia- 
rone di Cbsi, Ambascialore di Francia, presso la Sublime Porta proteg- 
geva i Gesuiti. Desha tbs, si rende nel 1621, nella Santa Cilia, e intriga 
per i discepoli di Lotoi.a. Lc autorita musulmane svegliale dagl’ inleres- 
sati, minacciuno imprigionarlo. Fugge spavenlato. Si rivolge a Homa; 
accusa I’ Ordine di mille sciocchezze, al Sacro Collegio, e domanda cbe 
gli sia tolta la S. Custodia. II bailo di Venezia, vigile all’ intrigo, si op- 
pone. Ricorre a Mustafa I. e spcdisce al I’. Custodc di Terra Santa, 
I" anno 1624, un tinnano, pel quale « i soli religiosi dctti frati della 
« corda dimoranti ab antiquo, nei santuari del S. Sepolcro, di Bette- 
« i.kmme. della Vcrgine Maria, e in tutti gli altri, potranno tultavia di- 
« morarxi; mentre b proibito ai religiosi cbe non appartengono a quel- 
« F Urdine di rimancrvi piii del tenqio neccssario alia visita. » 

II Deshaves, non si dava per vinto. Persuade Luigi XIII. di mandare 
il Lixperador, Console di Francia in Gbrcsalemme, eon missione segreta 
tendente alio scopo prcfisso. Costui arriva nel 1624. Non puolc per molte 
ragioni pemianervi. Si reca in Damasco. E imprigionato e condannato a 
morle. II procuratore veneto Marco Antonio Dorati, lo riscatta e lo rin- 
via a Costantinopoli. 

Fiuppo IV, re di Spagna, minacciava sospendere 1’ invio delle ele- 
niosinc dell - Opera Pia, se si disturbavano ancora i nosiri frati. La Santa 
Congregazione di Propaganda cede. Questa istituzione creata da Gre- 
gorio XV, r anno 1623, era contraria ai Minori, e favoriva i Gesuiti e 
i cappuccini, cbe gib trovavansi in Siria. 

II Console di Venezia in Aleppo, il 6 di Fcbbraio 1626 « more ve- 
ntlo » pubblica la seguente dichiarazionc : « Noi Aloysio da Cada Pe- 
« saro. della Sercnissima Signoria di Venezia Console in Soria. Essendo 
o cbe li Padri Osservanti della Religionc di S. Francesco, e della fami- 
« glia di Gercsalexme, daccbfe la natione nostra trafllca e tiene com- 
« commcrcio in qneste parti della Soria lianno sempre servito e servono 
« eontinuarnentc la natione nostra nella cura dell’ anime; spclialmenle 
a ollre li due cappcllani di Aleppo, lianno mantcniito e manlengono con 
« grandissima carila un Padre che assiste in Alessandretta per servitio 
« della medesima nostra natione; nel cui luogo, benchi vi sia pessima 
« aria e regnino sempre infermitA malignc, concorrono nondimeno tutti 
« quelli padri che dalli loro superiori sono i vi dcstinati, non dubitando 
« mettere a manifesto risico la propria vita, come moltissimi ce 1’ lianno 
« posta, moren.lo ivi, et in somma, prestando questi Padri, e con assi- 
« chia vigilanza. e con vita e costumi cssemplari alia nostra natione 
« quel buono c frultuoso servitio che ben si pub e deve aspeltare da 
« veri religiosi, non potiamo desiderare, ne sjierare migliore da religiosi 
u di qualsiasi altra professione. Pcrfi, reslamlo noi con tutti della natione 
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<( nostra soddisfatti del governo spirituals recaloci dalli Padri Osservanti 
« di S. Francesco, come sopra dicessimo, con le presenli abbiamo vo- 
« Into publdicamente atteslarc questa nostra soddisfazione, e volontii, 
« cli’ e di continuare sollo la cura spirituals dell’ islessi Padri dell' Os- 
« servanza. » 

II bailo Giovanni Cappbllo, fece cotifirmare nel 1031, da Murad I. 
il lirmano di Mustafa I. II doge Fkascbsco Erizzo, nel 1638, ordina a 
tutti i Consoli c Vice Consoli in Lcvanle, di non avere altri cappellaui 
cite i frati Minor i Osservanti. 

l,a causa dci Uesuiti era persa. 

In Palestina ferveva senipre costantc la lolta per la reciproca usur- 
pazionc dei posseduti sanluari, fra il clero latino e le comuniti cristiane 
dci riti orientali. Altri neniici pei possedinienti dci nostri rcligiosi crano 
i Musulntani di Grrusalemme. L’ anno 1523, un Santone, otlienc da So- 
libano I. la nieti del Convento del Sionne, con la sala del Cenacolo e 
la crcduta tomba di Daviddk. Francesco I. re di Francia, scrisse al 
Sul la no nel 1528, per larla restituirc c n’ ebbe un riliuio. II doge Fran- 
cesco Ybnier, non fu piii forlunato nel 1554. Il Yenibr faceva agire il 
suo Console in Siria, Aloysio o Alvise Malipetro o Malipierq. (Jucsto 
e il lenore di quanto scriveva a tale proposito. 

« Vi i“ noto con quanto studio e diligenza habbiamo in ogni tempo 
« procurato la conservalionc et aumento del luogo delli veri frati del- 
es F Ordine di S. Francesco di Monte Sion, non avendo mai mancalo da 
« quegli ufflcij cite nc sono [tarsi nccessari e specialmente presso la 
« Porta del Signorissimo Signor Turco; per6 non ne alTaticando allri- 
« menti in dicliiararmi qual sia il desiderio e la volontii nostra, in tale 
« oggetlo, questo solamente vi diremo die desiderando noi die li luoglii 
« delli detti l’adri frati siano considcrati e niantenuli a gloria del Signor 
« Dio et honorc del Hedentor nostro Gbsu Cristo, el aumento della fede 
« nostra ; dobbiate sempre cbe da loro sarete ricercato , procurare cosl 
« appresso la Porta predetta come di ciascun altro agents o rappresen- 
« tante il detlo Signorissimo Signore, il Itenellcio c comodo di essi reve- 
« rendi frati, prestando loro ogni vostro favore et aiuto possibile e spe- 
« cialmcnte per la rccu|tcrazione del sacro luoglio di Monte Sios, occu- 
« pato da alcuni loro santoni, per la quale, essi frati, sono [ter sborsare 
« una convenienle somma di danari, siccomc da loro sarete piii appieno 
« informalo, e quanto maggiore sari lo studio e cura cbe in ciii voi [to- 
il uerete tauto piii soddisfarele al desiderio c volonta nostra ; resliluendo 
« questa nostra a quelli die ve la prescnieranno. » 

Si trova I' originate del Venibr, nelf Archivio di S. Salvatore. 

II Maupieho. si adopero il tamo ch’ era possibile, uia invano. Trat- 


Digitized by Google 


- 249 - 

tavasi allora di reruporare lulto il Convenlo, che I' altra meia era slala 
usiirpata nel 1551. 

Shaglia la Cronaca di S. Salvatore riporiando che per ordinc di 
ill t Lio III. il re Francesco I. riscrisse in quell’ anno 1551, al Sultano 
al quale invib pariniento ricchi regali, e che Solihano I. questa volla 
rispondesse che reslituireblie il Sionne, qualora venisse edilicata una 
nioschea in Paiigi. Sul Irono di Francia sedeva dal 1547, Enrico II. 

Era la prima volla che, richiedendo il Sionnk, la Francia s’ inlro- 
inetteva presso la S. P. a benelizio dei Francescani. La seconda, ac- 
cadde nel 15-40, onde liberare poclii superstiti frali. imprigionali nolle 
carceri di Damasco, ivi condotli da Gkrcsalemme nel 1537, e dove olio 
viliinie lasciavano col P. Custode Tonmaso da Norcia, mortc nei ferri. 
Cosi erasi vendicato il Sultano della resislenza provata dai Veneziani 
in Corfu, e dello smacco dalo allc sue armi [>er la rilirala della Holla 
del suo ammiraglio Keir-ed-din; e del Papa Paolo III. die aveva for- 
nilo dieci galore a Carlo V. nella spedizione di Tinisi, farililandone le 
spese col rinunziargli le decime della Spagna. 

Dove mnneava F aiuto di Venezia, era pronla ad assistere la Francia. 

Giilio III. nel 1551. si era dircllo a tulli i sovrani caltolici. Ave- 
vano risposto all' appello del ponlcllce il doge Francesco Donato, ordi- 
nando al suo hailo in Costantinopoli, di spendere quanlo era necessario 
pel recupcro del Sionne; e altri principi d’ Italia e di Germania, che 
s’ indirizzarono al Sultano , col mezzo dei loro Agenti. Ma a nulla 
riescirono, essendoclie n’ ehhero lutli in replica la ragione che chiesa 
non poteva lornare una nioschea. Aurora Giovanni III. re di Portogau.o, 
tenth il recupero con espresso ambaseiatore. Solimano I. si dimostrh, 
assai canto rispondendo a quel monarca. Nel rimarcare, come sopra, che 
una moschea non poteva ridivenire chiesa, prometteva per compiacerlo 
di fare niurarc a guisa di sepolcro 1’ imero locale. adirichfe nfc crisliani, 
nh mtisulmani lo possedessero. II decreto di tale risoluzione giunse nella 
Santa Citta; pero, si opposero i Francescani medesimi a farlo eseguire. 
giacchh non disperavano riavere il Santuario in tempi migliori, e lo lasciaro- 
no ai musulmani. coll’ohhligo espresso di concedcme loro a piacerc la visita. 

Se la Repubblica di Venezia avesse preteso il proicltorato eschtsivo 
dei caltolici in Oriente, e in modo speciale, dei nostri missionari in Terra 
Santa, nelle frequenti guerre che sostenne colla Sublime Porla, le con- 
dizioni dei prolelti avrebbero subllo le consegnenze delle ostilita della 
protetirice; e siccome veruna potenza d’ Elropa, si sareblie inlromessa, 
per non inimicarsi la veneta, tii: avrebbe in quelle parti prngredilo it 
Caltobcismo, nfc avrebbe rappresentanti al Santuario la Chiesa latina. 
l’roteggendo invece le missioni calloliche per quanto era in poter suo, 
senza riliutarc il courorso delle altre nazioni, onde consolidarlc ed eslenderle 
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lasciamlole partecipare al protellorato che consideravasi eolleltivo, i nostri 
cattnliei. frali e seeolari domicilinli, e pellegrini di Terra Sanla, irovarano 
avvocati nei rappresenlanli che i Sovrani catiolici mantenevano a Costan- 
tinopoli, in aniiriicvoli relazioni prcsso la S. 1*. sc la vcneta rcpiihhlica 
era compromessa nelle sue protratte continue guerre con ipielf impero. 
Nfe sarebhero rienlrati alle loro missioni i Franeeseani ncl 1540, |ier 
opera di Francesco 1. Mai quella Sercnissima Repubhliea dislolse gli 
sguardi dalle saere lerre della Palestina e dai religiosi opcrai che inaf- 
tiamlola col proprio sangue, vi seminavano la parola di ltio. Nel periodo 
die voile di protellorato eolleltivo, otleneva a favorc delle missions fran- 
eescane di Terra Santa, sessanla « Hatli-Scerif » ossiano tirniani, deereti 
dai sultani musulmani; menlre quaranlacinque ne otleneva loro la Fran- 
cia; tredici I' Incdilterra, undici la Germania; niimo le altre nazioni 
cattoliclie. 

Bartolommeo Marcello anihasciatore del Foscari, ristabili nel 1454. 
le anticbe relazioni gii esistenti fra i discendenti di Otmas e la repub- 
ldiea. Maometto II. gli diedc un diploma redatlo nel sense di quello con- 
eesso anleriormentc ai Gbnovbsi. Amici o nemici, trot lav a tulti lostesso. 
il vincilore. Questo diploma o slipulazione di privilegi, aceordato dalla 
S. P. a Venezia, sempre ascendendo in potere gli Oltomani, vcnne ricon- 
fermato. con poetic aggiuntc negli anni 1479, 1482, 1502, 1517, 1540. 
1573, 1575. 1570, 1589, 1595 e 1004, dal conquislatore della capitale 
dei Paleologhi, da Baiazetto II. da Selim I. e dal figlioSouMANo I. o II. 
[ier la considerazione che prime o no, si qnalifieasse Solimano-f.l-Scei.eri. 
liglio di Baiazetto I; da Selim II. Mlrad 111. Maomktto III. e Aciimkt 1. 

Nel trattalo del 1502, fu convcnuto che il bailo sarebbe rinnovato 
ogtii ire anni. 

L’ Anihasciatore o bailo di Venezia, era il solo rappresentante di 
potcnza europea che facesse sideline la sun enlrata nella gift Uisanzio. 
Una galera ottomana lo amlava a ricevere ai Dabdanelli. Alcuni giomi 
do|» i! suo arrivo a Costantinopoh, sorliva dalla sua rcsidenza di Pera, 
e travcrsava, per renders! alia S. P. il sobhorgo di Gai.ata, vestito di 
tonaca magistrale cron scguito grande di patrizic notahili della nazione, 
aecontpagnati dallo slcsso Voivode di Gai.ata, e scortato dal Sciaiisce- 
Uase. e le sue guardie. 

La handiera di Venezia, proteggeva non solo i suddili della repub- 
hlica, ina pure gl' imlividui di tulle le altre nazioni imhareati suite ga- 
lere venele. Nella conferma degli anlecedenti tratlati, dal 1018 al 1040. 
dni Sultani Osmano II. Mestapa I. Merab IV e Ibrahim, per la nuova 
interpretazione si dava loro, potevano le navi di altre nazioni navigarc 
nei mari d' Griente, col vessillo di S. Marco, se non avevann qiiestc 
agenti diplomalici in Costantinopoli ; sia che aneora non vi avesscro 
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aperto rclazioni, sia die fossero in gnerra coi Turchi. Cosi vcniva pro- 
lelto il commcrcio inlernazionalo. Allorquando la rcpubblica di Venezia 
era in guerra con i Sultani, le sue navi mercantili inalbcravano i gigli 
di Francia. 

Nel trattato del 23 Uecembrc 1604, era stipulalo die i pellegrini i 
ipiali si rendevano a Gerusalejimb, non sarebbero molestati ; e pel berat 
a nisciani scerif » del 1615, si permetleva ai Vbneziani di restaurare 
la cupola del SS. Sepolcro. Le capitolazioni di Carlowitz che scgnano 
i primordi della dccadenza dell’ Inipero Otlomano, e quelle di Passoro- 
vvrrz, negoziale sull’ « uti possidetis » migliorarono le condizioni della 
Kc|mbblica nci suoi rapporti colla Sublime Porta, riconfemiando sempre 
le concessioni anleriori. 

Gli « Haiti Scerif » ottcnuti dai sultani per mezzo dei baili di Ve- 
nezia, assicuravano ai Francescani la tnetA del Calvario, e la cappelln 
al di fuori; il Convento di S. Salvatore, il SS. Sepolcro e i) sepolcro 
di Maria Verginb in Gercsalemmb, la eliiesa grande e il convento di 
BcrrELEXRE col giardino e le sue dipendenze ; il convento di S. Giovanni 
e il santuario di Nazarettb; e il permesso di funzionarc nelf oratorio 
nutsulmano di Monte Oliveto, donde il Cristo, dicesi, senza niun fonda- 
mento, ascendesse al ciclo; e nel sepolcro di Lazzaro in Betania. 

L’ edicola del SS. Sepolcro, era cosi succcssivamenle rimasta ai 
nostri religiosi, che soli potevano accendere candele sulla pietra dcl- 
I’ Angiolo, nel primo comparlimenlo : ina i monaei degli altri riti conli- 
nuavano sempre a mantenervi lampade, e non fu loro mai conlestato il di- 
ritlo di visita. 

Potevasi ancora, per i medesimi « Haiti Scerif » ripararc le propriety 
francescane, siano quelle espresse nci documenti, siano le altre comprale 
con i danari della missiouc, e die « ab antiquo » possedevano. Oltre 
di ci6 impedivano anglierie, avanie, e perlino d’ incazuceare i frati. 

La Francia principio a proleggerc le missioni cattolicbe dal 1540, e 
seeondo durante tutto il periodo del protettorato colleltivo, i nobili sforzi 
della repubblica di Venezia ; e le spesse volte prese una ’ generosa ini- 
zialiva. In ogni concedimento della S. P. ai Francescani, si riconosce la 
validity dell’ accordo tra quelle due nazioni. Goncorrevano in religiosa 
gara al recupero e talora all' usurpazionc dei Sanluari a benelieio del 
Cattolicismo. E f una domandava sempre la conferma di quanto all' ul- 
tra era slato conccsso, onde consolidarne il diritlo. Da quell’ epoca mi- 
gliorarono pure le condizioni dei nostri religiosi, non tanto |>el progresso 
dei secoli, quanto |ierclie allorquando Venezia era in gnerra coi sultani. 
era invece in pace la Francia; e non poteva la S. P. inimicarsi le due 
potenze cattolicbe interessate nella Santa causa. 
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L' Inghiltbrra, venli anni circa dopo chc, per la Fbascia. rienlrarono 
i Francescani ai Santuari. ciofc verso i) 1561, cominci6 anch’ essa a di- 
mostrare interesse per qtiei bravi religiosi, vera pasta di inartiri ; li pro- 
lesse per F acquislo di un terreno adiacente al ciniitero nel Sionne; per 
ia diniora in Giaffa, nel locale « comprato col loro danaro » pel 
Convento di S. Salvatore, fece loro riconoscere la me Li del Calvaria, 
il sepolcro della Vergine Maria, e le loro prerogative al Sepolcro del 
Cristo. Inline col mezzo del sno Ambasciatorc Sir Tommaso Bendes, ga- 
rantiva da ogni molestia i religiosi e loro dragomanni, e i pellegrini; 
prescrivendo clic non dovessero servire a rappresaglia pro danni cagionati 
dai corsari ai navigli ottomani ; e stabiliva I' importantissima franchigia 
di Dogana. (Jucsla polenza non eblie influenza in Costantinopoli prima 
del 1593, e pereib nel Registro dei firmani per essa concessi, un solo docu- 
mento k anlcriore. In quell' anno Edoardo Berton, Ambasciatore della Re- 
gina Eusabetta, cblie per i suoi connazionali i medesimi privilegi e le stesse 
immuniiA die si accordavano alia Francia. Riconfermato questo trattato 
fra S. M. R. c la S. P. da Maometto 111. vi s' aggiunse la facolla di 
poter F Inghilterra aceordarc al pari di Venezia e della Francia, la 
sua bandiera per salvaguardia alle altre nazioni. II signor De Breves, 
Ambasciatore di Enrico IV. nel 1602, fece redarre un « felua » o de- 
crelo dal Mufti Kodgia Zade-Moiiaxmed-Kppendi, per riconoscere alia 
Fhancia F esclusivita di questa prcrogaliva. I,’ Inguilterra non ne tenne 
ronlo cbe per poclii anni; Venezia mail Of Inglksi considerarono alfronto 
F agire del De Breves, c nei mari d’ Orienlc, combaltevano i favoriti 
rivali, ogni volla ne capilava occasione. 

Nel 1628. una squadra inglese, nclla rada di Alessandretta, assaliva 
cinque vascelli francesi, cd era per prcdarli, quando sopraggiunsero due 
galeoni comandati da Giovanni 1’aoi.o Gradenigo, scorlati da due ga- 
leazzc delle quali era capitano Antonio Cappello. I Veneziani vedendo i 
Francesi inferiori di forze, li acceltarono sotio la loro protezione, e or- 
dinarono all’ ammiraglio inglese di salpare le ancore, e porre alia vela. 
Uuesti, insolentendo riliutb. Si venne a battaglia. Contesa fu animosa- 
mente la vittoria! Fugando gl' Inglesi, mostro Venezia, che ancora non 
aveva rinunziato lo sccllro dei mari. 

L’ Austria per la Germania, prima ancora dell' espugnazione di Co- 
startinopoli, ciofe nel 1544, ebbe capilolazioni cogli Ottomani. AH’ Au- 
striaco imperatore Rodolfo I. nel 1606, Achmbt I. dava il titolo di Ce- 
sare Romano « Roman Tsciassari. » • 

II Residente tedesco in Costantinopoli spediva nel 1652, ai France- 
scani di T. S. il primo firmano dovuto alia sua intercessione ; pel quale 
potevano senza intervento alcnno scegliersi e nominare il dragomanno, 
ossia F interprete. Tutti i diritti c privilegi accordati alia S. Custodia 
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per la protezionc di Vesezia, della Fraxcia e dell' Inghilterra, si ricon- 
lermaroiio nei sussegiienti document!, lino al 1740. 

L’ Austria intervcnnc ancora ulUeialmente nel 1800, sen/. a che la 
Francia protestasse, per essere in allora la protetlrice esclusiva dei Sami 
Luoglii, onde fosse permesso ai nostri religiosi di riparare le loro chiese, 
e i Gonventi. Ulliciosamente, con gramlissima cncrgia, nel 1866. 

Gcneralmentc, I' Austria e In Prussia inviarono consoli in quest’ ul- 
timi tempi in Siria, distintissimi personaggi. La Prussia t! tutl’ ora rap- 
presentata in Gerusai.emjir dal cav. D. G. Hoses, conosciulissimo in Eu- 
ropa e per f alia intelligenza, le vaste cognizioni, le interessanti ricer- 
che che gli sono dovule nei mille rami della scienza. II cav. Leopoldo 
Walcrer de Moltheis, iiomo soninio, se allri mai, emulo nobilissimo del 
Roses, nellc scienliliche ricerclic, e in Siria, senza rivale, per gli studi 
arclieologici ; uno di quegli uomini inline, che per la rara modeslia, sti- 
molano a seandagliarne e maggiormcnle apprezzarne il merilo; nel- 
f anno 1866, rappresentava 1’ Austria, nella Santa CittA. 

Piu volte il Walcher, si era fatto interprete del desiderio dei catlo- 
lici, presso le competenti autorita, di vedere cinto di mura il loro cimi- 
lero, aflincliA non piu venisscro imhratlalc, infrantc le lapidi, violate le 
tombe. Gli agenti francesi, protettori esclusivi, dormivano! Ovunque tro- 
vava opposizioni. Finalmcnte nella notte del 2 al 3 di Marzo, i musul- 
mani rovesciarono. spezzandolo, il monumento che abbelliva il sepolcro 
di una giovauc signora austriaca. L’ cnergico, perspicace console di S. 
M. A. sc ne prevale. Riecorre a S. E. Izzkt-PasciA, Governatorc della 
Palrstisa. Prcviene 1’ internunzio llaronc Prokesch, in Costastisopoui. 
Non cura, o vincc le nuove opposizioni. II muro di cinta !• coslrutlo per 
ordine della S. P. L’ ultima pielra f; posta il 26 del medesimo mese di 
Marzo. Allora essendosi porlato a visitare, piii che del suo govemo, 
r opera sua; fe accolto dai lavoranti indigeni e dagli Europei, che mossi 
da consimile curiosita lo avevano precednto sul Siox.ne, dalle acclama- 
zioni di « Viva il Wauciier ; Viva I’ Austria. » 

Interprete dei seutimenti di riconoseenza dei cattolici latini e della 
eolonia europea, nonrlii! di Gerusalexme, di tutta la I’alestixa, e a cif) 
richiesto; rimanga il preccdente paragrafo a edifleare i posteri; e di le- 
zione alia benefica, male diretta Frascia. 

Scacciati dal Convento del Ccnacolo, i Francescani alquanto dimo- 
rarono in una casupola sul Sionse, delta « la casa del fomo » c al- 
quanto nel convcntino armeno dell’ Olivo, chiamato in Arabo « Deir-el- 
Zeitun. » 

II P. Gustode Bosifazio da Ragusa, eletto nel 1553, ricostrusse nel 
1555 la cu[*la della chiesa della Resurrezione, e la cupolina dell' edi- 
cola del SS. Sepolcro; c queslo riapri, c ne estrasse alcune particole. I 



- 254 — 

capilali voile somministrarli il grande inqicralore Carlo V. del suo pro- 
prio pcrulio. L' anno 1550, coadiuvato dalle antorita musiilmanc, e me- 
diante lo sborso di niilledueccnto zccchini veneli, eosUrinse ( eosl nolle 
cronache ) i Giorgiam a vendergli il Convenlo della Colonna, die cliiarob 
di S. Salvatore; e al quale l'io VI. trasferi lutle le indulgenzc preee- 
dentcmcntc annesse agli oraiorj del Sion.nk. S. Salvatore divcnnc lo sta- 
bilimeuto principals, la sede della Santa Cuslodia. 

Nel Capitolare del Consolato veneto in Sibia, I’ articolo VI preserive 
al rappreseutante della Repttbblica di mantenere a sue spese in Aleppo. 
un prete cbe serva da notaio « il sufliciente prete dovcva esscre relri- 
« buito con ducati venticinque d' oro all’ anno, e le spese di bocca. » 
L’ articolo LIX. preserive invcce cite « il cappellano non abbia salario e 
« il quadernier si. » Anteriormenle i cappellani ricevevano salario; ri* 
masero in quel tempo colle regalie di cliiesa c le spesc di bocca. Dei 
due I'adri cbe consentiva la S. Custodia al Consolato, I’ uno riempiva la 
carica di notaio, c quella di cappellano I’ altro. Nelli scab, lino al 1583, 
ogtii bate addetto al servizio dei mereanti veneziani, pcrcepiva annui zec- 
rhini vent’ otto e venti medini. Sulla domanda dei religiosi di Tripoli, 
appoggiala dai medesimi negozianti, venue i>ortata 1' annua paga a zec- 
cbini seltanta. per decrcto Consolare del 14 Luglio. Ovunque csisleva 
rolonia vencla, la S. Cuslodia non sovveniva i suoi religiosi ; c le ele- 
tnosine dell’ Eiropa potevano cosl concentrarsi pel servizio dei santuari. 
Ni si crcda cbe per ci6 I’ Italia altrimcnti non contribuisse ; chi, dopo 
di esscre stata la sola a sovvenire le missioni francescane, la media delle 
sue eleniosiuc raggiunse coniinuanienle almeno la nieti di quelle della 
Spagna, in tutlo il socolo diciasellesimo , e quasi sempre circa nella 
proporzione del 1027, che inviava con Fra’ Girolamo da Messina, sette- 
milaottocenloquaraiif otto piastre e medini sedici; mentre spediva la 
Spagna, piastre quindicimilanovecento otlantatre c medini sei, con Fra’ 
Giovanni della Crock della provincia di Andalusia. E se si vorra te- 
nere caleolo di quanto spendeva Venezia |ier le missioni, nelle sue fat- 
lorie in Cipro, Siria cd Egitto, si troveri il bilancio col danaro prove- 
niente dalla Spagna. 

La ipiestua in Francia, fu conccssa nel 1634 da Luigi XIII. La Re- 
pubbliea di Venezia la permisc nel 1036, ogni Vcncrdl Santo in tulle 
le chiese dello staio, e mandb per inaugurarc la concessione , nna ma- 
gnitica lampada al Santo Sepolcro. Molti altri suoi doni si conservano 
nel tesoro della S. Custodia, insieme ai regali d' altri principi d’ Italia. 
cbe rostiluiscono rib cbe di piii Itcllo e prezioso contienc il tesoro 
snddetlo. 

II bailodi Venezia, Girolamo Cappello, regnando il suitano Achmet I. 
salvb il SS. Sepolcro nel 1005, da immincnle distruzione. II fallob ri- 
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ferilo dal Quarbsmio nelli « Scliiarimenti inlorno a Terra Santa » ( lih. 
II. pag. 880 ). II doitorc Boxifazio Yannozzi, Protonotarlo Apostolico. 
nella raccolla delle sue lettere miscellanee, una ne putiblica ( Tomo II. 
pag. 500 ) del doliorc 1‘ikr Giovanni Marcellixo Avroldi, die ne dA mi- 
nulo ragguaglio. Valendo al nostro scopo, la (rascrivo traducendola dal 
latino. 

« A confessione del vero, null’ altra cosa mi sollecila tanto, quanto 
u la cagione di uflizio e la riterenza cite debbo all’ illustrissimo ed or- 
a nalissimo senatore Girolamo Cappello, figlio di Luigi, non per i suoi 
« sommi meriti verso di me. ma piuttoslo |>er benefiej suoi. Quimli, o 
u Yasnozzi facondissimo, vorrci clie nelle tue lettere a me dirette tu 
« ni’ adornassi quanto puoi del tuo splendore al disopra degli altri ; e in 
« qucsta nostra etA, puoi quanto ogni altro non pub. Cosl ti guada- 
« gnerai non dieo il tuo Marcelling, clie scmpre come sai b strctto 
« teco, ina in Girolamo Cappello ti guadagncrai non un potente sena- 
te tore, si bene un uomo adorno di tutte virtu, dal quale, perchb a tutli 
« gratissimo, puoi asj>eUarti ogni prospera faccenda; essendo tanti i per- 
il sonali suoi pregi e (ante Ic glorie di sue azioni, tulto cib chc dirai 
« adornandolo, sembrcrA suo proprio. Questi adunque, in qualitA di Le- 
« gato, operb giA molte cose a vanlaggio di sua patria. Te ne dico una 
« sola. Da qucsta potrai eongetlurare delle altre. Kgli, pertanto, come 
a ambasciatorc rappresenlava la sua Hepuhblica a Costantinopoli, presso 
« r Impcratore dei Tuacui, nei giorni appuulo che quel tiranno aveva 
« atrocemenlc ordinato che il Sepolcro di Cristo, nostro Salvatore, fosse 
« dislrutto dalle fondamenta; clie fosse intcrrato quel santo luogo; e perchb 
« ntai piii potesse cssere restaurato, vi fosse fabbricata sopra una moscbea, 
« senza riguardo a spesa vcruna. Guest’ ordine vcramcntc turco, riernpl di 
« dolore incsprimibilc lulti i Cristiani, im|»erocclib assicme al SS. Sepolcro. 
« veniva avvilita tutta la estimazionc del nome cristiano. L’ univci'salc e 
« grande disonore era imminente. I’iangevano lulti. E le pareti del prezioso 
« monumento, pareva clie rimproverassero la nostra codardia. Clie fare 
a adunque? Nessuno azzardava lentativo di sorta ; nessuno ardiva domandar 
« grazia; nessuno credcvasi da tanto da scongiurare il terribile nembo. 
a L’ incaricato del re di Francia si ricusava d’ impetrare la piii piccola cosa 
a dal!' empio e pcrtinacc potere musulmano. Tutti disperavano. In tanla e 
« universale disjierazione, il solo Girolamo Cappello, prese la difesa di 
a Cristo, e il patrocinio della crisliana repubhliea. Ya francamenle at Gran 
« Yisire primo minislro dell’ Impcratore, trae fuori e dispiega tutta la forza 
« della sua eloquenza ; parla, lo intimorisce e lo costringe non solo a 
« rivocare quell’ cdilto, ma anche ad emetternc un altro, con jiene se- 
a vere, in forza del quale niuno molesli il SS. Sepolcro, e clie in avve- 
u nire non si rifaccia piii parola di quel prime decreto. Ed ecco che per 
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« opera del solo Girolamo Cappello, noi abbiatuo e adoriamo il SS. Se- 
tt polcro, sano e salvo da ogni seellaraggine turcliosca. Stupirooo so tale 
« strepidosa faccenda i principi (utti, e quelli in parlicolare che piii 
« degli allri ne avevano il peso: stupirouo i cardinali romani, dei quali 
« ei rimangono lellere le quali rendono le dovute c senlite grazie al 
« Cappello. Hai dunque in poclie parole, o Vasnozzi, la somma pnf- 
« denza di un tanl' uomo. Vorrei porta nto, rlie in se non fosse minore 
« la volorili e lo zelo nel descrivcre colic lue lellere queslo bellissimo 
« falto, di quel che fu in esso la pieli e 1’ ingegno nel riscatlare il Se- 
tt polcro di Ciusto. Se brami altro inlorno a queslo fatto egregio, li am- 
« maeslrer.4 il Doltore Galeotto Anfadocci, cameriere segrelo del pon- 
« lefice Paolo V. impcrocehfe egli era in Costantinopoli, insieme coll' il- 
« lustre Cappello, c come a molii allri ncgoziati, fu presenie anche a 
« queslo. Venezia 22 Novcmbre 1600. » 

Si bisbiglib che Aciimet I. agisse ad insinuazione di alcuni Israeuti 
die olTerivano per la delta demolizione del Santo Sepolcro, ciuquecento- 
niila Saidi: c che il Sultano si disdicesse, minacciato dal Cappello di 
gucrra con tulle le polenze calloliche dell’ Elbofa, sull’ iniziativa della 
vindice repubblica. 

L’ erudito poliglotta, cav. Albino Mencarini di Viterbo, Console di 
Spagsa in Singapore, gii in Gerusalemme e al Cairo, il quale diede 
molii materiali al Pierotti per la « Gerusalemme descrilla e illnslrala » 
die quest’ ultimo puhblicb in Londra; stabilisce la data di quella nobile 
azione del Cappello, verso I’ anno 1G07. L’ errorc del noslro ilaliano, che 
serve lo slraniero, e che non ha irovalo nel noslro Governo, come lanli 
allri dislintissimi flgli d’ Italia, la dovula considerazione ; resulla dalle 
cronache di S. Salvatore, che riporlano il falto a quell’ anno medesimo; 
e ch' egli non voile supporrc errate, come piu volte le provai. Per la 
leltera dell’ Ayroldi, che conosceva pure il Quaresmio, Guardiano della 
S. Cusiodia di T. S. nel 1618, il falto resulla positivamente anieriore. 
Aciimet I. ascese al potere il 23 Decembrc del 1603, dell’ Egira. 17 Re- 
geb 1012. Paolo V. sol soglio di S. Pietro, il 20 Maggio 1605. Il 
iralialo dell’ ultimo di Novembre 1604, suite basi presentate al Senato, 
a nome del Sultano, dall’ ebreo Nathan Kschinasi, flglio di Rabbi Salo- 
mon, fu riportalo legalizzato a Venezia, da Giovanni Moc.enigo, successore 
del Bon, il 9 Marzo 1605. L’ Anfaducci irovavasi in Costantinopoli 
dalla morle di Leone XI. il 27 Aprile, all’ dezione nel Maggio seguente 
di Paolo V. £ all’ anno 1605, e dopo la parlenza del Moceniuo che 
devesi dunque lissarc, per la missionc ch’ cbhe in Costantinopoli il Gi- 
rolamo Cappello, questa nuova redenzione del S. Sepolcro. 

In quella cireostanza, narra il Quaresmio, che il Gran Uuca di To- 
scana, Ferdinando he’ Medici, primo di queslo nome « per mostrarsi ed 
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a essere grato al benclicio Ji Dio ; per evilare la maccliia tl' indilfercntc 
« in cosa <li tamo momenio, per guadagnarsi il nome di principc grande; 
« mosso ancora da pietoso spirilo, dccrelb che si distaccasse dal suolo 
« il SS. Sepolero del comune riparatorc e fosse trasporlato nel magniiico 
« tempio di S. Lorenzo, il quale come si pensa fu costruito a tale og- 
« gelto. Che tale di fatto fosse il volere di Fehihnando si eonosce abba- 
« stanza dalf aver egli dcstinalo gli artelici. prepara ti i materiali e ogni 
« altra cosa necessaria alio scopo. Scopertosi, di poi, cosl volendolo Dio. 
« questo suo intento, tutto svanl, c rimase la cosa senza elTelto; e il 
« SS. Sepolero, si rimase ncll’ anlico e proprio suo luogo. » La risolu- 
o zionc di Ferdinando I de’ Medici, come riferita dal (Jcaresmio, venne 
« riconosciula veridica, c nessuno ne dubita ; anzi, talmenle temeltcro i 
« monaci, detli etcrodossi, della Santa Citti » che in seguito, altri 
sovrani catlolici ne riprendesscro 1’ idea, e con maggiorc fortuna ricscis- 
sero nell’ intento; pervennero dopo piii di un secolo e mezzo di continue 
praliebe presso la S. P., al fine di avernc il permesso il 14 Ottobre 1758, 
e porre di guardia nella sacra cdicola un loro monaco che fu un greco 
scismatico, cosl volcndo il lirmano; « aflinchfe si dovessc giorno e nolle 
« custodire quel sacro luogo, per impedire che dai Franchi ne fossero 
« rubate le pietre, e spedite in Crislianiti. » 

II tempio di S. Lorenzo, non fu gib erello a un tale scopo, come 
pretende il Oiaresmio. K nel medesimo che si annnira sal sepolero del 
Duca di Nemours, fratcllo di Leone X, la bcllissima statua simboleg- 
giante la « Node » opera del Michelangiolo, scolpita con lanta vita e 
naluralezza, che il poeta G. B. Strozzi, sopra vi scrisse: 

i I, a nolle che tu vedi in si ilolci atti 

< Dormirc, tu da un angiolo scolpila 

« In questo sasso; e perchc dorme ha Vila: 

< Destala se no 1 credi e parieratli. > 

Ai quali versi, il divino artista, alludendo, per le parole del Sai.tini, 
alia perduta liberty della palria, rispose: 


« Grato m’ i il sonno, c piii 1’ csscr di sasso 

< Mcntrc che il danno c la vergogna dura, 

< Non veder, non sentir, m’ i gran venuira ; 

■ Peri) non mi destar; deh, parla basso. * 


L origine di quell' edifizio, appartiene al quarto secolo. S. Ambrogio, 
Vescovo di Mii.ano. lo consacrb nel 393. Accresciuto e riconsacrato nel 
1599. un inceudio lo distrusse nel 14*25. Giovanni di Bicci, ne commisc 

31 
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la ricdificazionc al Rrinellbsco, sui disegni'dcl quale venne condutlo a 
lermine dai suoi alunni, vivente Cosmo I. II sepolcro di Cristo, che spe- 
ravasi involarc ai musulinani col concorso di Facardi.no, doveva esserc 
riposte ndla splendida cappella dei principi, la quale costd ventitre mi- 
lioni di lire liorenline. Della medesima apparliene il disegno a Giovanni 
de’ Medici, clic ne a(lid6 1’ esecuzione all’ arcliiletlo Matieo Nicetti, nel 
1604. Cosmo I progeltandola, pensava riunirvi i corpi della famiglia 
Mcdicca. Cosmo II dal 1605, jtel pensiero del padre, la disponeva a 
racchiudcre il sacro avcllo. 

II cappellano della chiesa di Alessandretta, scomiiniea nel 1627, 
un ricco mercante veneziano, perclife nel suo fondaco lavoravasi le feste. 
Il Console di Aleppo, Pietro Gritti, sdegnalo di laic novili, spediscc 
alcuni gianitizzeri per ccrcare 1’ imprudentc cappellano. Qucsli prevenuto 
da alcuni amici fugge in Antiochia, dove k scoperto, arresiato e condoito 
nella prigione consolarc in Aleppo. Lo stesso cappellano di quella colo- 
nia venne lirenziaio, c posto in sua vere un cappuccino. I Padri di T. S. 
si accorsero del grave pericolo. II P. Custode, Sants da Messina s' in- 
Iromisc, e il console, pacidcato, libera il prigioniero e rislabilisce ogni 
eosa come pel passato. 

Nei primi del 1633, d' accordo col Console di Francia in Saida, 
f Ambaseiatorc di Liir.i XIII, presso la S. P. Filippo de Harlay, o 
sccondo altri dati, un messo slraordinario di quel re, il Conte Enrico 
di Gocrnat, quindi dal De Karlay, approvalo, fatli travestire ila Minori 
Osscrvanii sei cappuccini francesi li spediva a Gerusalehrb, con leliere 
rommendatizie, al I'alriarca greco. Monsignore Teofanb. Per le medcsime 
si richiedcva dal prclato scismalico che prendessc sotto la sua proiezione 
quei nuovi missionari, conccdendo loro un locale ove polesscro dimorare 
in quella Santa CittA, promeltendo inollre clic vi sarebbero rimasti sog- 
gelti alia di Ini giurisdizionc : c gli si offerivano i buoni uflici dell’ Am- 
basciatore in caso di contestazione con i Rcligiosi di Terra Santa. 

Il Patriarca greco, approflttb dclle buone disposizioni del rappre- 
sentante il cristianissimo re. Manda in lungo le tratlative. Intanto fa 
paitirc per Costantinopoli un suo caloirro, con alcuni altri grcci. Questi 
ricorrono alia S. P. e contro i nostri Minori Osservanti, al line di espcl- 
lerli dai Santuari; e contro il Pasciii di Damasco, che aveva testfe pro- 
nunciato in favore dei loro avversari un giudicio, per alcune contestatc 
locality. Ne nacqucro nella eapitale degli Osmanll, gravi disordini. I greci 
scismalici sudditi dell' Impero, scliiamaz/.ando per le strode, porlavansi 
vociferando contro i Franchi, allc abitazioni del Gran Visire c del Mufti. 
II raloiero, usava in segreto altri mezzi piii offlraci. 
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Era in quell' anno, liailo Pietho Foscabihi. Con dispaccio dalalo dalle 
« Yigne di Pera » il 29 Marzo, prcvicnc il P. Custode Paolo da Lodi, 
di quanto accadeva. 

Si riniarca in quel dispaecio, il seguente paragrafo. 

« Io, che come con le preccdcnli mie signiflcai a V. P. M. R. la 
« mia perfetta disposizione a vigilarc dei suoi interessi, tanto a cuorc 
« alia Serenissima Repubblica, impiegai subito la mia opera et autorita 
« per eonlrappunto all' ofllcio del caloiero. Esscndomi porlalo a quesli 
« ministri c con le considerazioni propric osialo colla grazia del Signore 
« Iddio ai suoi disegni ; e pcrche intendo che va continuando le pmticbe, 
« ci vado tenendo 1’ oecliio fisso per fare quel piii in sostcncre li jios- 
« sessi della sua Rcligionc die potri venire da singolarc volonta ct ar- 
« dore a procedere con i passi tenuti precedenlcmente. » 

Ma, [icrclii! faceva bisogno di avere le scritturc necessarie a conten- 
dere con i greci cbe si lasciavano intendere di essere bene provveduti, 
e queste conservandosi nell* Archivio di S. Salvatore, preveniva il Fo- 
scarim, il P. Custode, cbe gl’ iuviava un espresso coll’ obbligo di fare 
il viaggio in vcnli gionii, mediante il salario stabililo di centosessanta- 
cinque reali, sia per 1’ andata cbe pel ritorno, da farsi appena ricevuti 
i documenti in ugual termine di giorni. Terminava dicendosi disposto a 
« non risparmiarc a fatichc ni a qualunque altro interessc per la ma- 
« nutenzione e continuatione di possesso e d’ ogni altro loro vantaggio 
« conformc la mente della Serenissima Repubblica. » 

La causa venne rimessa al tribunalc del Pascia d' Aleppo. I Greci 
cbe dapprima domandavano unicamentc il S. Presepio, pretesero in pos- 
sesso esclusivo, non solo la basilica grande con le tre chiavi del santua- 
rio e F attinente giardino; ma inoltre, il SS. Sc[)olcro del Crlsto, e 
qucllo della Yerginc Maria cd alcune minori local ita nella Cliicsa della 
Resurrezionc. 

L’ Ambasciatore di Frascia rcsso di favorirc i Greci, allorelifc ne 
conobbe le mire; i cappuccini furono ricliiamali; e sccondb il Foscarini. 

I Commissari dell’ Ordine, che cransi premurosamente recati in Co- 
sTAsrmopou, pel desidcrio del Ilailo, coi rispetlivi documenti, parlirono 
alia volta di Aleppo. R bailo rimetteva loro prima della partenza quesla 
importantissima diebiarazione. 

« Noi, Pietro Foscarisi, per la Serenissima Signoria di Yerezia, 
« bailo in Costaytinopoli, facciamo ampla et indubitata fede a ciascuna 
« persona a chi perverranno le presenli, che li padri Minori Osservanti 
« di Gerusalbmre, sono stali indchitamente molestati dai Greci, havendo 
n essi fatto ogni opera per lcvarli dalle mani li possessi anlichissimi 
« della cliicsa del S. Presepio j*er introdurre pregiudicii notabilissimi con 
« oggetto di privare anco alfalto in breve tempo essi religiosi di quanto 
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u tengono, cl ogni loro prerogativa legiliiina e gluridica da centinara 
« d’ anni goduta in delte parti: e clt' 6 riescito ai Greci, con niez/i in- 
« diretli di nictlcre in dubbio li comandamcnti ottcnuti per li Padri 
« dalla Porta. Essendo stati citati a comparire in Costaxtixopoli per 
« traltarc la causa del S. Prcsepio. col Patriarca Greco di Gerisalemke, 
« venuti pore i 6 in questa titty il P. Pietro, Marronita, ct il P. Fra’ 
u Astoxio Vascuez, Procuratore di T. S. mandati dal M. R. P. Guar- 
« diano di quel luogo, con facoltA amplissiraa di difendere, e sostenere 
« lc ragioni dei loro conventi e dei santuari, ct a spendere per tale ef- 
« fetto, far promesse, c trovarc per ogni via danari per impiegarli nelli 
« detti sommi bisogni; questi padri comparsi qui alia giuslizia in con- 
« tradittoria col Patriarca di Ghrcsalexme e suoi Greci, si sono adopc- 
b perati nel negotio con ogni zelo. La lor causa da noi tanlo, uniti 
a coll' Eccellentissimo Ambasciatore di I’rancia, £ stata assislita, favo- 
« rita e protetta con ogni application c potere; e con quei mez/i ancora 
a die sono stati stimati opportuni, nfe cssendosi lasciato dietro cosa i>otesse 
a valere al beneflcio del negotio, nel ipiale essendo slate grandissime e 
a indccibili le dillicolui e contrariety dei Greci, dai quali trovati danari 
a in quaniila con proferte fatte di sonimc grosse rilevanti et eflfettive, 
a havevano ridotto ad estremo pcricolo il negotio per farsi qui senten- 
a tiare contro li Francescani, e spogliarli non solo delle cliiavi, ma di 
a altri avantagi ancora, con introdurre nel S. I'resepio lampadc et altri 
a pregiudicj, neeessitandoli per ci6 a spendere ancli’ cssi come han fatto 
a con sborso di danaro effettivo e promesse qui, ctic ecccderanno in nu- 
a mero dodicimila reali, senza 1’ interessc die corre sopra detti danari 
a di diciolto per cento, et allre spese per totale deflinitione del negotio: 
a et andcranno in Aleppo, li quali potranno iniporlare dieci in dodici- 
a mila altri reali ; per il die rcslano ippotceati li loro possessi, a la Rc- 
a ligionc in Gercsalexme alia soddisfazione di tale debito fatto per som- 
a ma necessity di non perdere quelli Sanli Luoglii e tesori, mentre 
a hanno bora speranza quasi certa della deflinitione del gitidilio in Aleppo 
a a lor favorc in termine di retta giustitia del signor primo vesir. Per 
a lanto in questa lor grande calamity pregamo tutli li cattolici della 
a nostra fede a soccorrere essi religiosi e santi luoglii di buone elemo- 
a sine e di favori, accib le siano fatti per sollcvare il convenlo da tanlo 
a aggravio. onde si possano mantenere e conservare quei poveri religiosi 
a c Santi Luoglii per li cattolici, con quella riverenza lionore e devotione 
a a gloria del Signor Dio, ch’ 6 stato nel passato. Ed essendo tale la vc- 
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« rila ci rcndiamo certi che a qucsta noslra Patenle da noi scritla c 
« sigillata sar.4 prestata intera credenza. In quod, fidem. » 
a Data nellc Vignc di Pkra il 13 di Novembrc 1633. 

« {LS) Pietro Foscarini, Bado. 

Angelo Alessandri, Segretario. » 

Ciononostantc, i Lalini perdcttcro la causa e furono scaeciati dai 
santuari in questionc. Allora ricorsero a lutte le corti cattoliclic d’ Eu- 
ropa. Le sole potenze che s' inlercssarono alia loro deplorabile situa- 
zione. furono la Francia, 1’ Austria e la Rcpubblica di Venezia. Lc Ire 
scrissero direttamente al Sultano Murad IV, per far renderc loro giu- 
siizia. 

Quesia 6 la lettcra del Doge Francesco Erizzo: 

« Vosira Maesta, con la grandezza delle sue gloric corrispondcntc a 
« quclla del suo real animo die all' ampiezza dei suoi gloriosissimi re- 
« gni, Ira gli ornamenti principali d’ essi, faccndo riluccre a tulti il suo 
« gran zelo ripieno di rettissimi flni della sua giustizia: qucsta speranza 
« 6 di lidanza altrettanto grande, porgendo anche alii |irincipi amici 
« della sua Eccclsa Poria, come per lunga serie d’ anni b la repubhlica 
« nostra nella plena osservanza della nostra buona pace a tutti nola; e 
« lanli serenissimi principi della Macsli Vosira ed al medcsimo regno 
« di Lei ancora di lienigna corrispondcnza, del suo imperial favore si 
« ailendono cssi ancor di presente dalla stessa benignity sua, insieme a 
« noi, da tulti gli altri principi christiani, per il gratioso pacillco pos- 
it sesso dei luoglii di Gerusalehhe, toccauti la ebristiana noslra religione, 
« li fieri e sicuri dalle calunnic e false imposture; e quali altri banno 
« procurato e tuttavia non cessano di molestarli per doversi ricevere 
« tale favore dalla repubhlica nostra in quell’ osservalo sentimento d’af- 
« fello che si esercita da Lei ed ottima amicitia c vicinanza verso Sua 
« Maesta, come s' 6 commcsso al dileltissimo bailo nostro in Costanti- 
« nopoli, Foscari'ni, ct al diletlo nobile nostro Antonio Lippomano, con- 
x sole nostro in Aleppo, c la presentazione di qucsta lettcra in quale 
« dei due luoghi seguiri 1’ esprimersene piii lungamente ; onde pregan- 
« dola sia creduto come noi medesimi, felicissima inlanto per anni lun- 
« gbissimi bramiamo la Maeslii Vosira. » 

11 sovrano dispaccio di Luigi XIII, venne rimesso al Sultano da 
Filippo db Harlay. Quello di Sua Maesta Cesarea, dal consiglierc di 
stato Rodolfo Sum id, Residente Imperialc. Quello del doge, dal Fosca- 
kini, che vi aggiunsc uu suo memoriale; e insistendo, per la dccisionc 
di Murad IV, ottenne a suo nomc, il iirmano di restiluzione ( 1043 del- 
f Egira ) non senza peril che dovesscro sborsarc i frati ventimila reali al 
Sultano cd oitomila ai ministri. 
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Rieutrarono i Lalini al possesso delle usurpale locality, il 24 Luglio 
del 1036. 

Un anno dopo, il Sulla no Murad IV, esscndoglisi appellati i Greci 
scismalici, annullo il lirmano coucesso ai rappresentanti della Francia, 
dell' Austria, e di Venezia, e con nuovo editto voile espidsi i nostri rc- 
ligiosi dal S. Prcsepio c dalla chiesa della N'alivili. 

Filippo dr Harlay, era intento a brigarc con i Gesuiti, e non s’ ac- 
cordd col bailo. 

Nel 1676, [xt decrcto di Maomrtto IV, i nostri Franccscani perdet- 
lero ancora il S. Scjwlcro. Venezia subiva la sorlc dci vinti, per i di- 
sastri di Gandia. Gli Ambasciatori di Francia piii non agivano, avendo 
riccvuto ordinc espresso dal loro governo fino dal 1669 di cessare intro- 
mettersi a favore dei frati di Terra Santa, giaccht! nulla polevano otlc- 
ncre dalla S. P. c di aspettare una favorevole congiuntura (ter Carlo con 
onore. 

Onde salvarc il scpolcro di Maria Verginr, 1‘ anno 1640, 1’ amba- 
sciatore franccsc, aveva dovuto ricorrere al Ministro d' Inohiltkrra, il 
quale, coadiuvandolo, tie inipedl 1’ usurpazionc. 

L' anno 1638, essendo stali i Francescani, assalili dai niusulma- 
ni in Nazare-ite, o vedendo abbruciarc quel loro convcnto e saccheg- 
giare il santuario, si erano dati alia fuga. I Francesi, missionari sc- 
colari c rcgolari di Propaganda, stabilili in Acri, tenlarono rimpiaz- 
zarli, proteiii dai soliti agenti della loro nazionc; nia smasclierati a 
tempo alia Gorte di Parigi, ebbero rigettate le ingiusle prelcse. Toma- 
rono i Minori Osservanli, 1’ anno seguente, cessata la persecuzione, a re- 
staurare l’abbandonato stabilimento. II Governo francese non prendeva parte 
agli intrigbi dei suoi Agenti ; e, osserva il Sobrino, non n’ ebbe mai in 
allora per 1c cose di Terra Santa, veridiclie informazioni. 

1 baili di Venezia nel 1637 e 1638, accorgendosi qual |>oco conio 
facesse 1’ ambasciatore di Francia della violazinne del lirmano del 1636, 
e come non si movesse a riebiamare a dovere la S. P. ripresero soli le 
trattative. Ma le circoslanze non si preseulavano favorevoli; anzi peg- 
giorarono dalla partenza di Murad IV, per la spcdiziooc di Bagdad, e 
desislettero essi forzalumentc da ogni proponimenlo. Per la morte del 
Sultauo, avvenula nel 1640, essendo asceso al trono di Oman, il crudele 
Ibrahim, gli avvenimcnli che si succedeltcro distrussero il prestigio, I' in- 
fluenza della Hepubblica a Costantinopoli, e tolsero ai baili ogni |>ossi- 
biliUi d' azione. Al Foscarini fu sostiluito il Gontarini, a costui Girolamo 
Trevisano, quindi si clesse Giovanni Soranzo. Questi venne arrestato nel 
1645. Uiiatlrocenlo vele con cinqnantamila combaltenti uscivano il 30 
Aprilc dai Dardanki.ii. La guerra era diebiarata a Venezia. 
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La mortt! di Ferdinanbo II, il 15 Febbraio 1037, la marcia in Boemia 
df 1 feld-marcsciallo Base* , che alia testa dell’ csercito svedese raceo- 
glieva i fatti della battaglia di Wittstock; i disordini die ne nacqucro 
ovunque, in Germania, c le diflicolii provate da Ferdinando III |>er 
farsi riconoscere, stante le opposizioni della Frascia, distoglieva intera- 
niente la casa d’ Austria, assalita ancora, oltre il Baser, dal gran Condk, 
d' intervenire al patrocinio dei Luoghi Santi. 

Per questo coneorso di avvenimenti, i Greci trionfavano, e mantene- 
vano i Latini esdusi dagli usurpati santuari. 

1 Francescaui avevano rioorso a tutti i principi cattolici. Niuno, ec- 
ectliiato Ferdinanbo II de’ Medici, Granduca di Toscana, crasene dato 
per inteso. Il principc italiano rispose eh’ era disposto iropicgare le sue 
galore e galeoni, e la propria vita, per il recupero dei santuari, soltanto 
gli rineresceva di esser solo per quclla impresa. 

GP interessi delle nostre missioni, si trovavano compromessi ancora al 
di fuori della queslione dei santuari. In quell’ anno, fu rubata al Cairo 
la cassettina delle elemosine per T. S. die si qucstuavano tutte le prime 
Domeniclie del mese, e in tutte le solennitb; e aprivasi il giorno di Pa- 
squa di Rcsurrezione dal Commissario della missione, il quale ne custo- 
diva la cbiave. Simili eassettine si trovavano in tutte le cappelle sog- 
gette alia Repubblica in Orienlc, e 1’ una per 1’ altra produceva annui 
reali eenloeinquanta da otto. II Contarini con lettera del 12 Dccembre 
1637, quindi eon altra del 9 Gennaio 1638, preveniva il P. Custode 
Francesco Andrea d’ Arco die trovandosi in Costantinopoli, il Santone 
del Castello della Santa Cittii, aveva d’ accordo con tin Isradita, ottenuto 
un editto per 1’ alterramenlo delle fabbriclie dei nostri religiosi in Bbt- 
telemme ; sotto pretcsto che qucste formavano un’ importantc fortezza. La 
cronaca manoscrilla del P. Francesco da Sehino, pure esistente nell' Ar- 
chivio di S. Salvatore, aggiunge che il bailo desidcrando liberare il 
P. Custode da ogni disturbo, procurb di averc 1’ editto tra le mani mc- 
diante un qualehe ntoderato donalivo. L’ ebreo complice del fatto, pro- 
mise portarglielo, ma invece di mantenere la parola, parti segretamente 
per Gerusalemme, dove arrivb nei primi di Febbraio. II giorno 7, pre- 
sentb il suo documento pretendendone gran somma di danaro, al line vi 
rinunzib per vent’ otto piastre. L’ accorto ebreo s’ imbarcb prima che tor- 
nasse il Santone del castello, il quale finalmenle giunto, fece grande slrc- 
pito : ma inianto, 1’ editto vero o falso, stava nelle mani dei religiosi. Il 
bailo allorchfe seppe partito 1’ ebreo da Costantinopoli, si era fatto pre- 
mura scrivere alia S. Custodia, allinclib si aiutassc e di fend esse quanto 
poteva, prevenula a tempo, |>er impedire la riescita dei disegni di cpiei 
malvagi. In segno di gratitudine per I’ avviso ricevuto, e perchb aveva 
egli eostrelto I’ Amhasciatore di Francia c il Rcsidente germanico a 
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protcstare seco lui in favore della missione presso il Gran visire, il 
1*. Andrea d’ Arco gli mando col rilorno di alcuni pellcgrini della lio- 
ssia no rilievo in legno d' olivo, ebano e madrepcrla, di lulla la fab- 
Itrica del S. I’rcsepio e basilica di Bettelemiie. (Joel dono fu gradilis- 
simo al bailo cbe ne ringrazib in lemiini alTelluosi. 

Un protcltore di T. S. 1’ ex console del Cairo, Giovanni Donato si 
Irovava in Venezia, ed invitava i nostri Francescani a un ricorso formate 
a i|ucl senato. II P. Vicario Michele da Fblbttino, per tale consiglio, 
s’ avvib e giunse alia cittil dellc lagune ; c d’ accordo col Donato pre- 
part un memoriale da leggersi al doge. Col mezzo di detlo protettore 
ebbe facilmente una pubblica udienza, presenti i Senatori. II P. Michele 
lienignamentc accolto, fecc questo breve discorso. 

« Screnissimo Princijie, Ecccllentissimi cd Illustrissimi Signori. II P. 
« Guardiano di T. S. essendo per certa scicnza sicurissimo che il pos- 
« scsso e mantenimento (lei Santi Luoghi, particolarmcntc dipende 
« da questa Scrcnissima Repubblica, per tanlo avendoccli nelli pas- 
« sati mesi, i Greet, sotlo falsi pretesti, usurpati; subito sped) me. 
« suo Vicario, a posta, per dame niinuto ragguaglio a Sua SerenilA, 
« accib come padrone pietoso e parzialc protettore dei medesimi, 
« con la sua caril& e prudenza si degnasse rimediare ad un lal danno e 
« deplorabile perdita. Essendomi per la stagione contraria d' inverno, 
« per le crudeli fortune palite in mare, per le infermiti cd altri disastri 
« solili a patirsi in siraili lungbi viaggi, Irattenuto piii di quello pen- 
« savo; al fine per la grazia di Dio, arrivato a questa inclita cilia; bo 
« di sicuro inteso cbe Sua Sercnitii, t stata dall' Eccellentissimo bailo 
« di Cost antinopoli, molto bene ragguagliata ed informata di (utto il 
a seguito circa questo negozio, cbe pert non giudico espediente tediarla 
« con superflue parole. Ma solo per eseguire puntualmente la menle 
« del mio superiorc, presento la sua qiianlunquc veccbia lettera, con l ag- 
« giunta di un memoriale dove vengono spiegate alcune domande, quali 
« ottenute, gioveranno assai al buon governo e mantenimento delli me- 
« dcsimi Santi Luogbi; quali a nome del suddetto I’adre Guardiano e 
« di tulta la famiglia di T. S. tot is visceribus, supplico non voglia in 
« nessun modo sopportare siano in mano dei ncmici della cliiesa cattolica; 
« e come gran tesori, siano per la sua iuduslria e diligenza quanto pri- 
« ma rccupcrali c reslituiti alii antiebi posscssori di quclli, cbe oltre il 
« merito si avrt da S. D. M„ anebe li suddetti non maneberanno pre- 
« gare di continuo Dio per la conscrvazione di si devota repubblica; e 
« conlinueranno a cantare ogni sellimana una messa nel SS. Sepolcro, 
« come gia sin ora si e fatto per alto di gralitudine e di debito verso 
« Sua Sercnitii. e gli Eccellentissimi ed Illustrissimi signori. » 
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II canuio oratore, ascoltato col rispetto dovuto al suo caraltcre oil al 
proprio nierito, prescnld la lcllera del I*. Custode, rcdalta nclla modesi- 
ma forma ( mutatis mutandis ) di allra inulilniente dirctta a Sua 
Maestd Callolica, c die narrava V accaduto. Quindi lesse il segucnte 
conciso memorialo: 

a Serenissimi Principi, Fra’ Michele da Felettino, al presente Yi- 
u cario di T. S. vonulo a posta da Gerusalemme j*er online del M. R. 
« P. Andrea d’ Ahco, Guardiano di T. S. a dargli parlc della perdita 
« dei principali santnari di T. S. 1’ espone come gi;\ inforniala del lullo, 
« resia solo ordini al suo bailo in Costantinopoi.i, faeeia ogni sforzo per 
a rccupcrarli; e aneo si dcgni fare uiTicio c pralica con le Gorone e 
a Poteniati di CristianitA per I’ istesso; come anche ordinarc slretlamente 
a clie gl’ Illuslrissimi Signori Gonsoli d’ Oriente, non possino minima- 
a menie servirsi d' altri padri per loro cappellani, clie di quelli clie di- 
a pendono dal Padre Guardiano di Gerusalemme. c cid pier sfuggire 
a roolti disordini, e per il meglio della stessa nazione. In ultimo, usarc 
a diligen/.a con 1’ Eecellentissimo Ambascialore francese, clie appresso al 
a christiauissimo re di Francia, esponga ipialmente per si raccolgono 
a nel suo regno per servizio dei Santi Luoglii, ordini Sua Mnesbi, clie 
a siano come prirna si faceva fedelmenle inviate in Gercsai.emme, dal 
a ciie ne risultera molto bene. » 

Si lcgge nclla Cronaca, clie a rimascro lalmente intpressc nelf ammo 
a di quclla Serenissima Rcpubblica, I’ csposte necessity di T. S. clie si 
a mosse a scrivere subito con efTicacia singolare alle corone di Francis, 
a Spagna, e Germania, e ad altri principi catlolici, con risoluzione d’ im- 
o picgarsi prontamentc in aiuto dei Santi Luoglii; e gii si dice, clie 

« quasi tutti quei principi risposcro cssere aneli’ essi dis|«sli ad appli- 

a care le loro forze i>er la reciqierazionc dei perduti sanluari, con opi- 

e nione, perd, clie per quest’ elTetto non si dovessero fare piii tali spesc 

a per melterli all’ incanto c dare oceasione d’ ingrassare a spese nostre, 
a ma procurarc di avcrli per giustizia come era di dovcrc. In eonformila 
a poi del detto memoriale, di nuovo ordind quella Serenissima Repub- 
a blica, ai suoi consoli c vice consoli in Levante clie per cappellani 
a non si dovessero servire. clie di Padri della famiglia di T. S. I)i pin 
a colla sua ardenza ed eflicacia dispose il suddetto P. Yicario quel 
a P. Coinmissario di T. S. ed alcuni signori mercanti alTczionati ai Luo- 
a ghi Santi, a provvedere di varie robe necessarie per imbarcarsi verso la 
a Palestina; e cid fatto, si parti di Id, c s’ invid a Roma, non stiniando 
a i gran calori e lunghezzc del viaggio, sempre a piedi, pel henefizio 
a della Santa Custodia. » 

Mercfe 1’ avvcdulezza della Rcpubblica e ricclii donativi, i rapj>orti 
colla Sublime Porta, regnando Mikad IV. benelie non esenli da alcunc 
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moleslie eminaccie, proscguivano a manlencrsi, dice il Bom axis, in con- 
dizioiii ahbnstanza tollerabili. Ma, per Ic parole de! nostro slorico. nel 
1038, avvenne caso che poco maned non conditcesse ad aperta rottura. 
L’ orgoglio dei privati algerini era cresciuto pci loro telici success! a 
disroisura, onde grosse loro squadre inqiiietavano i mari. impodivano i 
commerci. In quell’ anno principalmente crano uscili piii formidabili che 
mai, e saccheggiati vari horghi delle Calabrie. spargevano di volersi 
rccare a Loreto, osando infatti entrare nel golfo con sedici galerc ben 
niunile di artiglierie e di eqnipaggi. 11 proveditore Marino Cappeuo. 
n’ ebbe appena avviso che si niise sullc loro traccie. ed inteso ch' crano 
giunti nel porio di S, Vasiu, si diresse a quella volta; rilardato peril 
il stio arrivo dalla burrasca, ebbero qoelli intanto 1’ opportunity di recarsi 
alia V aloha e di meltersi al sicuro sotlo la forte/.za. Non si trattenne 
pcrcib il Cappello dall’ andarli a trovare anclie coli, nia fu appena in 
vista cbe la forle7.7.a comincib a tirare. ed egli, per raostrare che suo 
jicnsicro non era di assalire il luogo, bensl di punire i corsari della in- 
Irazionc loro alle capitolazioni, si allargb con disegno d’ impedir alle lor 
liarcbe 1’ uscita c tcnerli bloccati. Alla inattina seguentc, che fo il 3 di 
Luglio, mentre il sole dardeggiava i suoi raggi negli occlii doll’ armata 
veneziana; i Barbarcschi fecero un tcnlativo di uscire, se non die tro- 
vata quella bene appareccliiala a riceverli, si ritirarono di nuovo con 
grande solleciludine sotto la fortezza, assistlti vigorosaraentc dai conlinui 
tiri di cssa, a dispetto (Idle capitolazioni die vietavano a qualunque 
terra dei Tcechi di dare ricetto ai pirati. Ebbero tuttavia molii danni 
di allicri infranti c di navi conquassate e prossime ad afTnndare, e 
liencbb anclie i Yeneziani non andassero imimmi dai guasti, il pro- 
veditore Cappkllo tenne tuttavia bloccati i pirati dal 1“ Luglio al 7 
Agosto: qnando avendo inteso cbe si avvicinavano loro altri soccorsi. 
decisc di venire a un fatto decisivo. Laonde, la mattiria del 7 Agosto. 
avendo tutto disposto all' imminentc liattaglia, comincii) ad investire la 
squadra nemica composta di sedici galere, le quali tutte, dopo furioso 
combatlimenlo vennero in pot ere dei Veneziam, che quindici ne nianda- 
rono a fondo, I’ ultima condussero in (rofeo a Venezia. II sultano Mirao. 
avutane notizia nella sna marcia verso Bagdad, ordinb nel primo impel# 
una carnilicina generale tlci Vesbziasi nei suoi Stati, poi calmatosi al- 
quanto, si contentb fosse carcerato il bailo Luigi Costarisi, bloccato il 
porio di Spalato, inlerrolto ogni commercio colla RcpiibhKca. 

Vesezia, con grande saerillzio di danari riebbe confermate le anticlie 
capitolazioni : ma sempre da quell’ epoca le si mostrava contraria la 
S. P. nfe valeva la sua mediazione a ripristinarnc i diritti della S. Cu- 
stodia ai Santuari della Palestina. Venne la guerra di Caxdia. Ottanta 
galere, un galeone, ventidue navi armatc. e trecento saiche, sbaroarono 
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in quell' isola il 23 Giugno 1645, quatlordicimila spahi, scttcinila gian- 
nizzeri, trcntamila, o sccondo il Mlratqri, quaranlamila fanti, con nmlti 
ingegneri, rinnegati francesi e liamminghi. II 6 Seliembre 1609, la capi- 
talc Candia capitolava. Francesco Mobosihi, cedeva 1’ isola ai Turcim; 
e alia Republdica era accordala la pace da Maomktto IV. La difesa di 
Candia, rimase celebre ai posteri assai piii dell’ assedio di Troia, e di 
qualunque altra conquisla. S' illustrarono specialmente in quci venliquattro 
anni circa di sanguinose batlaglic, 1’ Iacopo da Riva, cite riportb splen- 
dida villoria il 7 Maggio 1649, a Fochies, still' arrnata navale oltoniana 
di settantadne galere, died niaone e uodici navigli; e il Tommaso Moro- 
sini cbe com Italic ncl 1647, colla sua sola nave capitana, cinquanladne 
galere nemicbe; in quale combaltimenio, si prode ammiraglio lascib glo- 
riosameuic la vita, dopo ch’ erano perili inille c cinquecento Tcrchi. E 
eterna rimarra la memoria del Mocenigo, cbe rincorb in micidiale as- 
sallo gli a vviliti soldaii, pronunziaudo queste sublimi parole « Casa 
« Mocenigo non riceve ilal/a patria in comando e governo le piazza 
« per darle al Turcn, dobbiamo morire tutti, e io il primo, c sidle 
u mura di Candia, come su tanti altari dobbiamo tutti sacrificarc 
« le nostre vite. » 

Uu curioso incidentc di quella guerra funesta alia Repubblica di 
Venezia, fu il progetlo di alcuni rcligiosi Minori osservanli, di riunirc 
tin numeroso stuolo di fraii del loro Ordine, e sacrilicare la loro vita 
nelf isola, o sull’ arrnata navale |>er difesa della religione crisliana. 

Nell’ anno 1654, annola negli « Annali d’ Italia » il Mcratori: 
« Proposlo qneslo loro progetlo nclla congregazione di Roma, il loro 
« zelo e disegno fu approvalo con alcunc modificazioni, e reslo desi- 
« gnala piii d’ una cilia dove s’ avea da unire quesla arrnata fratesca. 
« Ma si frappose il Uuca di Terraniova, Ambasciatore di Spaona, 
« faecndo riflcttere cbe portando li Francescani le arnii contro del 
« Turco, avrebbero pcrdulo per sempre i Sanli l.uoghi di Gercsalemme, 
« e tanti altri dello stesso Ordine csistenti nelle missioni del Levantc, 
« sareblicro rimasti esposti alia crudelta dei Tcrchi. Per tali opposi- 
te zioni abort! il sopradetto disegno. » 

Nel 1648, fu tralasciata per inibizione doll’ autorit;\ musulmana, la 
proccssione delle Palme, cbe si faccva dai rcligiosi di T. S. da Reta- 
nia a Gercsalemme, passando per IIetfage. Il P. Custotle, vestito ponti- 
flcalmentc, c monlato sopra una bianca asiuella era scorbito dai rcligiosi 
cbe cantavano iuni sacri, e da catlolici latini indigeni cbe gridavano 
« hosanna. » 

Mi rincresce di mctterc ancora una volla un asino in sccna. Mi si 
perdonerb per la vivissima simpalia cbe mitro i>er quest’ inlercssantis- 
simo animate, il quale i>cr le mic meditazioni filosoficbe non e poi tanto 
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da dispre/zarsi : profionendomi a miglior tempo provare come fra 1' orec- 
chiuto qnadrupede c molli bipedi non siavi troppa diflerenza. Nft ram- 
nicnlandonii che burlato dal suo sovrano, il Bassompierbe per essere en- 
trato in Madrid cavaicando tin inulo, ed essomlogli maliziosamcnte os- 
servato chc doveva essere un curioso spettacolo il vedersi sopra un niulo. 
un asino: spiritosamente rispondeva die rappresentava in quel mentre il 
crisl ianissimo re; percib, non mi daro a schcrzi inconvenicnti per la 
cavalcalura del I'. Custodc di T. S. riflettendo cli’ Egli inlendcva rap- 
presentare il Redcntorc. Ma faro ritnarcare die s’ e vero, come asseri- 
scono le cronaclie dell’ Ordine, die un israelila persuase alia proibizione 
di ipiella biasimevole scampagnala. il (iovemalore e i Miisnlniani della 
Santa CittA; i nostri niissionari, invcce di adirarsene, doveano tenersi de- 
bitori riconoscenli di quest a lezionc di economia: giacclit, la precitata 
processionc costava loro somme v islose : e non per nulla scrissi solen- 
nemente criticato in altra mia opera ( Il Migdal Eder ) che in quei tri- 
stissiini tempi, le elemosine dei ealtolici d’ Elbopa raccoltc |icl servizio 
della causa del Cristo, senna no a soniministrarc i roezzi di aumenlare 
negli harem dell’ Oriente le volultuose odalisclic. E bene se lie accor- 
gevano la S. Congrcgazione di Propaganda e il Generale dell’ Ordine die 
iuibivano lo spreco dellc elemosine e terminavano per fame ai nostri 
religiosi amarissimo rimprovero, citando ad csempio i Gesuiti ed i Cap- 
puccini die si mantenevano in Dahasco e altrove senza vedersi sottoposti 
ad avarie. E bene lo riconoblicro tutti i principi cattolici Europei. i 
quali, scrisse il cronista Francesco da Serino, si op|ionevario che conli- 
nuamente si tcnesscro i Sanltiari all’ incanto. 

Gli onori di chiesa, si erano sempre accordali al Console di Venezia. 
in lulte Ic parrocchie della S. Cuslodia. I Consoli di Fbancia li riccvevano 
soltanto. come di ragione, nella propria cappella. II primo Gennaio del 
IWO, si presentarono |>er udire la messa nella chiesa di Larnaca, un 
nobile lene/.iano di passaggio in quella cilia, ed il signore Jans, Console 
di Francia e di Olanda. 11 Console di Venezia era assentc. Nel mentre 
il I*. Guardiano si vest i \ a gli abiti sacri, venne da taluni prevenuto che 
al palrizio veneto, cli’ era pure fratello del Console in Aleppo, Toiuaso 
Contabini, spetlava la precedenza nel bacio del niessalc. II Guardiano 
credette fare alcune osservazioni ch’e non si vollcro ascollare. Per evitare 
disgusti, pensh tralasciare questa parte del consuelo ccrimoniale. II Jass 
sorpreso della novit.'i, forzo il laieo di porlargli il messale; lo bacih. e 
sortl dalla chiesa con la sua genic. L’ indomani arrivb il coilsoIc veneto 
per 1’ isola ili Cipbo, Antonio Mobosi.ni. Informato dell' accaduto, protestii 
contro il P. Guardiano. dicendo chc a verun altro console che al veneto 
s|ieltassc il bacio ilel Vangelo in quella chiesa, per appartenere ella al 
CM mo di Venezia. Siccomc la [(epubblica, mai aveva fatto valerc si- 
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mili prctensioni, a quest a si rivolsc il P. Guardiano per giustilicarsi ; e 
questa venue infonnata nd medcsimo ienij>o dal Morosini. Nel frattempo 
il console mori, c la vertenza non ebbe soluzione ufliciale. 

Credesi che il Senato Ycnelo non si dccidesse per non dare liiasimo 
pnbblico al suo agenle: stanle riconosccsse cbe nclle cliiese dove aveva 
speciali diriiti di fondatrice o allri qualimque incontestati, e in quelle 
della colonia, la prccedenza speilasse loro; mentre ai rappresentanli dellc 
altre potenze cattoliehe dovevano |>oi darsi gli onori per anzianita ; e 
nolle cliiese indipendenti dellc missioni di T. S. poslc sotto il colletlivo 
proieitoraio dellc medcsimc potenze cattoliehe d’ Europa, spettassero, in- 
vece, per turno, all’ anzianita dei rappresentanli, compreso il vencto. 

Si vuole ancora che quello sconcerto dcrivasse da cause maggiori. 

L’ Ambascialorc di Fiarcia, cercava recuperare i santuari [ier i Gc- 
suiti ed i cappuccini. Gli agenti francesi nelle citti comprese uella S. 
Cuslodia, per accrescere presso Luigi XIII il discrcdito dei Francescani, 
fomentavano i dLsordini. II bailo Girolamo Trevisano, ne preveniva con 
lettera, in data del 5 di Giugno, il P. Custode Andrea d' Arco. I,c mire 
dell’ Ambascialore di Francia, gl’ intercssi dei suoi agenti, a nulla val- 
sero: il bailo ed il Residence Gcrmanico essendosi opposli con tulta 
energia. 

In quell’ anno, Domenico Savio, niuore al Cairo, confermando la do- 
nazionc libera di quell’ Ospizio alia S. Cuslodia: e lascia per i Luoghi 
Santi, piastre mille. Dieci mini prima il bcncmerito veneziano, per essere 
quella sua casa cite volevasi costituire ospizio di T. S. attigua alia cap- 
pella nazionalc che i nostri frati dovevano poi servire ; la conccdcva 
loro in dono con scriltura del 19 Agosto. Talc donazionc facililo le trat- 
tative col Donato. 

Nel Febbraio del 1641, 1’ cx-bailo Foscarini, ambascialorc straordina- 
rio di Venezia a Costantinopoli per il recupero dei Santi Luoghi, falli 
nella missione. Denclife il gran visire promeltesse adcrire allc dcvoie 
mire della Repubblica in tempo opportuno; partito I' Ambascialorc, non 
mantenne la data parola. 

II primo caso c 1’ ultimo di cappellani non appartenenti alia S. Cu- 
slodia di T. S. nelle cliiese dellc colonic di Venezia, salvo i pochi gior- 
ni per F incidenle di Aleppo, successc al Cairo, nel 1675. II Console 
Orazio Bembo, malgrado gli ordini anleriori del suo Governo, prescelse 
due cappuccini. 

1 Francescani privali dei prineipali santuari, acquistarono nell’ anno 
1676, 1’ orto di Getsemam e la pretesa villa di S. Elisabetta. 

Inline, I’ Ambascialore di Luigi XIV, presso la Sublime Porta, Conte 
CastaguEres dk CiiATEAUNicr, nel 1690, supera I' op[Kisizionc dei Ministri 
musulmani che favorivano i Greci e gli Armbni, perchfc suddili dell’ Im- 
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pero del (jran Signore, c pcrclit'* pagavano meglio; e dal Sullano Soli- 
xano II. dojw alnine prcparate formality, ottienc il lirmano che rimrllc 
ai noslri Francescani, i santnari perduti lino dal 1637, e li eonfernia in 
quelli die aurora possedevano. 

Lc locality eitaie nr I predetto lirmano sono le segurnii: 

i.° L’ edicola del SS. Sepolcro; la sovraslante cupola della chie- 
sa della Rcsurrezione, coll’ inlemo pavimcnto della rolonda, fmo al can- 
cello della cliiesa della Coro de’ Greci, eompresovi sollo il grand’ arco 
di faccia al sacro monumento; la solita met;l del Calvario; i selle arclii 
delti della Maddalesa, si di sopra die di sollo; la pietra deli' Unzione, 
e la grolla dell’ Invtnzione della S. Croce. 

2° La liasilica e S. l’resepio di Dettelebimk, con lc ire cliiavi, 
e i due giardini dielro il Convenlo. 

3° Il Sepolcro della Yergine Maria c lulto il contenulo in quella 

cliiesa. 

Poirebbcsi da quest’ cpoca slabilirc il pcriodo del prolelloralo csclu- 
sivo della Fraicia, se la Gkrxania non avessc ronlinualo, come resulta 
da molti documenli che si conservano odF Arcbivio di T. S. ad ado- 
perarsi a vanlaggio della S. Custodia, e nei prinii del decim’ ollavo sc- 
colo non avesse falto confcrmare aliri lirmani anteriori. die sislemavano 
niolte questioni, regolarizzando e legalizzando i posscssi latini. Nontli- 
meno il lirmano del 1690, delF Egira 1101 ai 15 della Luna di Regeb. 
dava alia Francia un certo dirilto di csigcrc il primato sulle potenzc 
cattolidic in Oricnte; malgrado die, in allora, quesle non glielo ronsen- 
tissero. La Sania Stale s’ astenne di pronunziarsi in favore o contro lc 
pretesc di quella polentissima monarcbia, die all' apicc della sun gloria, 
loilava sola conlro I' Iscuilterra, la Sdagsa, 1’ Oi.anda c 1’ Inifiero Ger- 
manico. 

Lcigi XIV. risolse nel 1693, di mandare ogni anno in Gerl'salemmb 
per assistere alio liinzioni della Setiimana Santa, il suo Console residenlc 
in Saida. Un certo Liri'erador discendenle del inalauguraio diplomaiieo 
del 1624, in virtu dell' ordinc sovrano, per sei anni, verso la Pasqua, si 
rcnde'va nella Santa Cilli, accollo con lult’ onore e graluilamenle ospi- 
lalo dai F’ranccscani. Nel 1700, ]>ensb il franeesc monarra, di stabilirvi 
a dimora il Signore Sbiiastiaso Hrkxosd. Per essere questi assai prepo- 
tente e scostumalo, o per altra ragione rimasla ignoia, dovette dopo 
quatlro mesi di soggiurno fuggirsene, in seguilo di una sommossa |>o- 
polare, e non venue rimpiazzato. 

I noslri missionari credettero vedere nel ristabilimenlo del Consolaio 
di F'ramcia. un rilorno allc solile mire di soppianlarli. A qucsta loro 
opinioue facilmentc ci adduciamo noiando die alia corte di Yersaili.es 
era onnipotente il celdierrimo Padre Lacbaise: e cbe i RR. I’P. gesuili 
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si erano rivolii, nel 101J8, ai Sanloni del Siosne, |<cr eomprare quel pri- 
me Convento di T. S. e non essendovi riesciti, e scmpre invano. ai Ma- 
roniti, e [lerlino ai Greci Scismatici. ondc avere un locale vicino al SS. 
Sepolcro. 

Jiel 17'20, la cupola della Chicsa della Resurrezione niinacciando ro- 
vina, i Francescani pensarono ricostruirla per intero. II P. Giovanni Fi- 
lippo di Milano, reggeva la S. Custodia. Autorizzalo dalla S. P. diede 
principio alia ricostnizione, e la condusse a lermine felicemente; ma. i>or 
le opposizioni dcgli scismatici, c onde ostarc ad ogni inconveniente. sot- 
toponendosi a qualunque avaria, eostb I' cnorme somma di quattroceoto- 
mila colonnati. 

Venezia non aveva piii allora. rapprescnlanli in Siria. La Francia 
si trovava sola protettricc delle missioni cattoliche. La S. Gustodia ebbe 
in quegli anni, e come sempre, se molto da lodarsi, moltissimo da do- 
lersi degli agenti di quclla nazione. Quesli vedevano nei Francescani, 
frati italiani e spagnoli, c li proteggevano perchfe costretti dalle istruzioni 
esplicitc del loro governo; bensi, occorrendo, davano loro prove non 
equivoche di graudissima anlipalia. 

1 nostri rcligiosi solTrirono e perdonarODO line lie le solTerenze e il 
perdono erano possibili. II degno missionario francese I’ Abate Moretais, 
chiamato « I' Eremita di Bet-Sakcr » quasi massacrato da una delle 
sue pecorette, riliutava anni addietro, ricorrere alia giustizia, adducendo 
die F indegno parroccbiano « non sapeva cid chc si facesse, e il 
Gristo aveva assai pin sofferto. » Ma vi sono tali inramie die il ta- 
cerle rende complice la vittima. 

Con stia letlera ‘21 Gennaio 1727, il M. R. P. Angelico da Gazolo, 
Gnardiano dell’ Ospizio di Aleppo, preveniva il Vcnerabile Discretorio di 
Terra Santa, qualmente, il 9 Novembre, anno precedente, il P. Michele 
di Parra, invitato a pranzo dal Signor Barret DelorprG, Vice Console 
di Francia in Alessandretta, ebbe per divertimento di quel protettore 
e d’ altro convitato, il vice console inglese, signor Bcon, dopo alcune li- 
bazioni tagliaia la barba e ferita la testa, e maltratlato spietatamente 
|>er lulto il corpo, per « mero scherzo » venne finalmcnte « circonciso 
« srnza cortello, essemloli stato abbruciato il prepuzio cotta fiam- 
« ma della candela 1 1 1 ... » 

L’ incredibilc notizia, sparsasi con rapidity, era pervenuta in San 
Salvatore, assai prima die non la comunieassc il Gnardiano di Aleppo. 
I^iscio pcnsarc se gridassero, e con ragione, i nostri poveri missionari. 
Il Venerabile Discretorio si raduno appositamentc. 

Negli « Atti Discrctoriali » della S. Custodia, in copia autenliea esi- 
stenle nell’ Arcliivio dell’ Ambasciatore di Francia in Costantinopoli. si 
trova il sepuente dociimenio. die disgraziatamenle, non cliiude la serie 
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di persecuziotii die dagli Agcnli francesi, coulro I’ espresso volcre ilei 
re ili Francia, subivano e suliirono gl' italo-spagnoli Franeescani. 

« Noi mfrascritli Guardiani di Gerusalemmb, c Cuslodc di T. S. rolla 
« maggior pane di questo Vencrabile Discretorio, babbianio slabilito 
« non solo di procedere per via di giustizia rontro il signor IIarbet, 
« vice console di Francia in Alessandretta. per il consaputo alTronio 
« ed assassinamento , operato dal medesimo signor IUrbet contro il 
« P. Michele di Parma, Presidenle, Cappcllano e Curato della nazione 
« francesc in Alessandretta, ma anco fame F opportuno ricorso all’ Er- 
ic cellentissimo Signor Ambasciatore di Frascia in Costantinopoli ed alia 
« Reale Corle di Francia in Parigi, e per tale eflello babbianio fatta 
« la presente solloscritia di nostra propria mano e munita col piccolo 
« sigillo di Terra Santa. » 

« Dato in Gerisalrmmb ncl Convenlo di S. Salvatore li 21 I)e- 
« cerabrc 1720. 

Fra’ Girolamo da Lucca 
(LS) Guardiano di Gercsalexme e 

Custode di Terra Santa. » 

II Gabinetto di Versailles, dal quale, ogni volla ricorse diretlamente 
la S. Custodia ottenne mai sempre le piu belle soddisfazioni: voile desti- 
tnito o pnnilo il Harbet. In Oriente, gli Agenti francesi si stupivano die 
tamo sebiamazzo facevasi pel prepuzio di un frate : e quel cli’ b pin, di 
uii frate italiano. 

1 Franeescani vi godevano linalmentc il pacilico possesso dei santuari 
recuperati dal Conte Castagueres de Chateauneup. Le capitolazioni del 
1740, glieli garantirono in futuro, legalizzando la propriety sia di qnelli 
die spettavano loro per concessione dei Sudani d’ Egitto, a ricliiesta 
della Repubblica di Venezia: sia degli altri che tolscro agli scismalici, 
rivendicando i diritti della Cliiesa catlolira. La crociata dei nostri reli- 
giosi, li condusse alia lotta, non solo contro i musulmani, ma inoltre 
contro i monaci detli eterodossi di Custodia al SS. Sepolcro, e die con- 
servavano certe prerogative al S. Presepio ed al Sejiolcro della Verginc. 
Vinsero i musulmani col sangne e con Toro: gli eterodossi coll’ influenza 
dei catlolici regnanti d’ Ecropa. Si potrebbe dire die ncl riottenere le 
proprie locality, le altre usurpassero, se non si considcrasse die quesli e 
le prime furono usurpate dai Greci ai Giorgiani, dai Giorgiani agli 
Armeni, dagli Armem, dopo il colletlivo acquisto, agl’ imligeni di rito 
greco; c che quesli ullimi, cambiando scismalici li lolsero al Caltoliei- 
smo, senza che al giusto diritlo rinunziassc la Santa Sede, pel di eui 
trionfo lollarono i nostri missionary 
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1/ usurpazione francescana giustillcata da ragioni poientissinx?, costi- 
liiiva, di fatio, un recupero; e la S. P. sanzionandolo, e ponendolo sotto 
la salvaguardia di un trattato intcmazionale, rinunziava per essi, al prin- 
cipio stabilito dalla legislazione musulmana, die ncl dominio del Sultano, 
nessun lerreno, veruna local i la , se non chc a titolo di usufruttuario, ap- 
parlenessc all' occupante. 

Avrei potulo perorare in favorc di dirilli piu antichi, sc si valesse a 
induhilabilmcme autcnticarc )e scrilture del tredicesimo secolo chc vanta 
la famiglia di T. S. e preziosamente conserva nei suoi archivi, e se que- 
sti non si trovassero contestati dagli avversari che altri contrari ne pos- 
seggono, di uguale duhhia autentieiiA, per 1' antico sistema di togliere e 
ridonare a capriccio del musulmano concessionario e dei suoi agenti. 
Mentre, per i piu recenti, ottenuti niediante i rappresenlanti delle potenze 
curopee, e speeiahncntc la sanzione di quello del 1G90, nclle lettere 
patenli del 1740, si stabilisce un dirilto irrefragahile pel quale, I' auto- 
rita concessionaria k tenuta responsabile ogni volta vicne violato, e le 
infrazioni posteriori non lo invalidano inai; anzi forniscono maggiori 
ragioni di richiederli ripristinati, coslituendo non piu una intollerabilc in- 
giustizia, bensl un alTronto alle potenze niediatrici. 

Che i Francescani mai possedcssero esclusivamcnte la chiesa della 
Resurrczione, e qnella del Sepolcro della Vcrgine Maria, si prova ha- 
stantemente, jier non aver eglino mai occupato, nella prima alcune mag- 
giori locality ; vale a dire il cos) detto « Coro dei Grkci » la cappella 
di S. Kuna, e il piii autentico santuario, ciot' la principale porzione del 
Calvario; cd essendochfe queste locality non potessero occupare, ancorche 
mancassero altre prove, sarebbe per le medesime giuoroforza conchiudere 
che altri, prima di loro, le possedessero. In quanto alia Chiesa del Se- 
l>o!cro della Vergine Maria, vedemmo che se ne impossessarono nel 1392, 
e ne scacciarono gli scismatici, coi quali la possedevano in comune. 
Al proteltorato collettivo delle potenze caltoliche, dovcltero adunqnc 
1' acquislo, con ogni mezzo giustilicato dal line, di quei luoghi venerali, 
come li possedevano nel 1740, epoca in cui entrava delinitivamentc la 
Francia mandataria del Catlolicisnio, come Venezia ai primordi della 
missionc, compromeltcndo la sua influenza, il suo onore, in causa co- 
lanto sacra. 

I missionari di Terra Santa meritarono allora clerna riconoscenza di 
aver saputo slimolarc lo zelo della catlolica Europa per coadiuvarli a 
raggiungere la mela proposta. Tanto piu meritevoli li stimeremo consi- 
derando come senza limore, non senza speranza, ignoti al mondo e cari 
a Dio, si erano rivolti dalle ferlili valli d’ Italia all’ inospitale Palestine, 
l>er la gloria di Colui che versando sangue prezioso sulla rftcca del Cal- 
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vario, sparse sull' imiverso il perdono: onde dovressiroo giubbitare inveee 
di allrislarci nel giorno eommemorativo del sacrifieio, perchfc rigeneraii. 
perebi; tomati degtri del pensiero della nostra origine, perchfc rest capaci 
di aceostare 1‘ Eterno, nell’ etertio svolgersi dei noslri mistici deslini. 

On i darenio line; ne ineglio si polrebbe alia prinia parte di igiesta 
suddivisione della nostra storia. L' Assisiate, dal cielo, plaudenle Italu. 
benediceva i discepoli. La Fuancia gettava, a salvaguardia, lo secure 
uella bilancia dei diritli dclle nazioni cattoliche ai recuperati santuan 
della Palkstisa. E Ybsezia 7 ... I' inclila citta spirava per riuasccre a 
nnova vita, al dolce ntonnorio dei flutti delle immortalate lagune. 
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1 FRANCESCANI AL S. SEPOLCRO 


PARTE SECOMIA 


Protctioralo esrlusivo della Francis. 


Le capitolazioni del 1740 convcnute Ira la S. P. e la Francia, e le 
istruzioni della Santa Scdc ai Minori Osservanti Franeescani della Santa 
Custodia, costituiscono il dirillo di quclla polenza, in Orienle, al protet- 
lorato esclusivo dei rristiaui lalini in generale, e in modo speciale dei 
discepoli dell’ Assisiate, senza distinzione di nazionalitlt, e dei lorostabi- 
limenti c sanluari di Terra Santa. 

La quest ione dei Luoghi Santi, venne trattata in Eiropa, sui primi 
dali forniti dall’ interpretc della Legazione di Svezia in Costantinopoli, 
Mouradjea d' Obsson, ne) « Quadro Generale dell’ Impcro Oltomano » 
( edizione di Pabigi 1791 ) Quesli dali erano erronei. 

Lo storieo svedese redigendo a capriccio gli arlicoli, pretende che 
nel trattato di amieizia e di commcrcio eonchiuso dal Cavaliere La 
ForEt per Francesco 1, con i Ministri di Solimano jl Magnifico, nel 
mese di Febbraio 1535 (dell' Egira 941 ) fosse stipulator « Artieolo V. 
« I Franeescani godcranno il liliero esercizio del culto e ntanterranno rc- 
« ligiosi catloliei alia custodia dei Sanluari della Palestine. » 

L’ artieolo V, del trattato suddetto, come risulta dal testo pubblicato 
dal Ilaronc J. be Testa, nella Collezione dei Trattali della Sublime Porta 
con le Potenzc estere, ( edizione di l’arigi 1804 } porta invece il rego- 
lamento relativo ai ricorsi in cause crintinali contro i mercanti e suddili 
del re, per la compctenza dei tribunali del Gran Signore. Il libero eser- 
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cizio del culto £ prescrilto nell’ arlicolo seguenle, eioe nel VI ; ma nel 
medesimo, nt- in verun altro, viene Falla menzione dei Luoglii Santi di 
Gercsaleiime, c del clero catlolico. L’ originate lurco i perso. Le tradu- 
zioni autcntiche, tutt’ ora in essere, di quell' imporlantissimo documento, 
sono in numcro di trc, e si Irovano in Paric.i, nell' Archivio del Mini- 
stero degli AITari Esteri, nei manoscritti della Biblioteca imperiale, e 
nella liiblioleca dell’ Arscnale. Le Ire copie coincidono in ogni punto. 
II Charrierr, ( Ndgociations de la France dans le Levant ) e it Testa. 
danno senza commenti le varianli di Mocradjea d' Ousson. 

II La ForEt, concbiuse inoltrc col Sultano un tratlalo segreto di al- 
leanza conlro Carlo V, pel quale le eitta, borghi e villaggi d’ Italia 
die conquisterebbc la Holla ottoniana, apparlerrebbero a Solimano I, e 
gli abilanti rimarrebbero scliiavi dei musulmani. (juesto venue di poi 
riunovalo da Enrico II. 

Dalle cronache di S. Salvatore, si comprova 1’ intcrvenlo oHicioso 
dell' invialo di Francesco I, nel 1540, per liberarc i Francescani rite- 
nuli belle carceri di Dascasco, aflinchi lornassero alia S. Custodia, senza 
die percib si slabilisse un accordo internazionale. Negli Ardiivi di T. S. 
il piu anlico documento conccsso ai nostri religiosi, mediatrice la Fbancia, 
e dalato 948 dell’ Egira; di un anno in tal guisa postcriore al |>erdono 
cli’ ebbero i earcerali, ed i relalivo a molestie chc subivano dai Gior- 

GIANI. 

Enrico II, s’ inlcresso per alcuni pellegrini francesi arreslati menire 
andavano a Gerl’salknme c (enuti ai ferri in quelle carceri, e lie scrisse 
al Sultano. Quesli, il 17 Giugno 1559 ( 11 Ramazan 900) rispondevagli 
die conosciuto il suo desiderio, quei francesi, arrestati per certi motivi, 
nel rendersi alia Santa Gild, erano toniati liberi. 

Nelle lettere patenti del 20 Maggio 1004 ( 20 Zilhidge 1012) di 
Achmkt I, al Db Breves, per Enrico IV, si legge: « Articolo IV. Urdi- 
« niamo cite i sudditi dell' Imperatore di Francia. e quelli dei F’rincipi 
« suoi amici, alleati e eonfederati, potranno col suo permesso e solto la 
« sua protezionc, liberamente visitare i Santi I.uoghi di Gercsalrmne, 
« senza verun im|iedimento. Articolo V. Di piu, per 1’ onore ed amicizia 
o del precitato imperatore, permcltiamo die i religiosi, i quali dimorano 
« in Gercsalehme, Bettelemmr ed altri luoglii del nostro dominio, pel 
a servizio del le cliiese chc vi si irovano da anticlii tempi edificale, vi 
« soggiornino con sicurezza, vadano e vengano senza disturbo, c vi 
« siano lame ricevuti e protelli, aiulati e soccorsi jier le medesime con- 
« siderazioni. » 

La Repubblica di Venezia, in quello stesso anno, nella conferma delle 
sue capitolazioni, gill vedemmo cite ottenne, anch' essa privatamente, 
garanzic jm-i pellegrini cattolici, e in seguito maggiori prerogative ai no- 
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stri religiosi ; e mantenne sempre il diritto proprio di protezioiu- ai san- 
tuari, linclifc le sue circoslanzc poliliche I’ impedirono inlervenire a tral- 
tarne gli interessi, senza pcro raai rinunziarvi. 

Il I)e Breves, commcnlando gli articoli delle « Lettere Palenti » 
del 1604, osserva di aver fallo inserire che i religiosi di dimora alia Cu- 
slodia del S. Sepolcro, ed i pellcgrini che andavano a visilarlo, non sa- 
rebbcro maltraltali dai giudici e governatori di Gerusaleemb, e invece 
bene accolti e protctti, approiitiando dei maltrattamenti che di recenlc 
avevano sublio. L’ idea del prolettoraio csclusivo germogliava nella mente 
dei diplomatic! francesi. Ostava Venezia! 

Il I)e Noaili.es, Vescovo di A cos, nel Memoriale indirizzato da Co- 
stantinopoli a Carlo IX, nel Marzo 1572, scriveva: Sire. I Re voslri 
« prcdeecssori ricercarono e manlennero le relazioni col Levante per ire 
a cause principali; la prima, e la piu antica, era fondata sopra la loro 

« pieti e religione lendente a due scopi ed erano qnesti, di conservare 

« il Sepolcro di Gesu Cristo a Gerusalemeb, assicurando lihero passag- 
« gio per terra e per mare ai pellegrini ehe vi si condueono a visilarlo 
« sia per dcvozionc che per sciogliere voti; c sempre tulti ricorsero 
« unicaniente alia prolczionc dei prelodali sovrani, onde impcdire alle 
« armi degli infedeli di molcslare le lerre della Ghiesa, esposie alle sor- 
« presc c scorrerie delle loro floltc. 6 cerio, che senza la pcrennc de- 

o vola assistenza preslata all’ uno c alle altrc, da mollo tempo sarebbe 

« rimasto atterraio il S. Sepolcro, il Tempio di S. Ei.ena ridollo mo- 
« schea, c la religione romana desolala e dislnilla dalle invasioni tur- 
« chesche e circasse. » Le altre due cause sono estranee al noslro ar- 
gomento. Basla la prima a chiarire come desiderassero i ministri dei re 
di Francia, lino da quell' epoca. fare della queslione dei Luoghi Sanli, 
queslione di dirilto intcrnazionale a vantaggio del presligio francese in 
Orienle. Il De Breves, malurando il pensiero del Vescovo di Acqs, fece il 
prime passo diplomalico alia presunta meta, e nel « Discorso siill’ alle- 
« anza che il re Luigi XIII manliene col Gran Signore, e I’ utililA che 
« ne resulta alia Cristianita » svcla appieno il profondo divisamenlo, in 
queste parole: « (dual gloria ridonda al re cristianissimo di Francia, di 
« essere il solo proteilore dei Sanli Luoghi, ovc il Redentore voile na- 
« scerc c morire. (dual contcnlo vedere nel cenlro degli stali degl’ in- 
ii fedeli liorire il nomc crisliano; contemplare nella Santa Gerusaleeee 
« il superlio tempio che Sant' Elena fece costrurre e il Sepolcro e il 
« Calvario racchiude; e che sia dcsservito da trenta o quaranta frali 
# della corda, scelti in tulti i popoli, i quali pregano continuamenle 
« Dio, per la prosperila dei Principi Cristiani, e parlirolarmente per il 
« noslro re. Egli n' e I’ nnico conservalore, che pel suo consenso hanno 
« polerc di ahitare in Grrusalehme, e lilicramente celehrarvi i divini 



- 278 — 

« iiffici, c ricevervi pellegrini di tutte le nazioni che coli s' avviano tran- 
« quilli, riconoscenli di tal sicurezza che loro si concede per favore di 
« Sua Maestii. » Ma il I)e Hreves, siecome non abbiamo la data del 
suo « Discorso » o ragionava in tempo di guerra fra Vesezia e la Su- 
blime I'orta, o s’ illudeva, o per condurlo ai suoi flni, illudeva il suo 
sovrano, e come spesso, s’ illudettero i monarclti spagnoli sul vantato 
loro patronato, cbe, allorquando vollero prevalersenc, con certo stupore 
lo videro interamente svanire. (jueslo mio asserto, lo provano i documcnti 
conservati nell’ Archivio di T. S. in S. Salvatore, cbe stabiliscono in 
quci primi secoli, il proteltorato per collettiviti. 

II Cavaliere d’ Arvibux, presentava a Lotoi XIV, ii 24 Scltcmbre 
1672, un suo Memoriale, die, per la pratica costui aveva del Levante; 
6 uno dei piu preziosi documcnti da consultarsi per trattarc la questione 
dei Luoghi Santi. « I rc di Francia, diccva al sovrano, in ogni tempo 
« furono i proteltori della nostra fedc negli stati del Gran Signore, e per 
« la sola loro protezione c antoritA i Santi Luoghi di Gerdsai.e*me ven- 
« nero conservati ai caltolici. Gli ordini dati al Signor De Noirtbi. di 
« proteggerc i Cristiani Orienlali, e di ottenere per i noslri religiosi la 
« reslituzionc dei Luoghi Santi, che i Greci usurparono : manifcstano la 
« prcmnra speciale di Vostra Maesti d’ im|iegnarsi per la gloria di Dio, 
« la consolazionc dei caltolici, e per conservare ci6 che rimane di vene- 
« rabili reliquie dei monumenti ove s’ operarono i misteri della nostra 
« religione; e sola ne ha preso 1' obbligo nel mentre che gli altri 
« principi cristiani ritnangono in una incomprcnsibile inazionc. A 
« qnesto punto, Vostra Maesti, deve esscre prevenuta che il Gran Si- 
« gnore consentc che si proteggano i Cristiani latini; ma non si piega 
« a sopportare che si voglia pretendere al prottetorato dei Cristiani sud- 
« diti del suo impern. Il gran visire favorisce in ogni occorrenza Pasa- 
« toTTi, suo primo interprete, e costui sosliene i Greci suoi connazinnali 
« con tutte le sue forze. Ciononostaute, k importantissimo per la gloria 
o di Vostra Maesta di costringerc i Greci a restituire i Santi Luoghi 
« usurpati ai Latini, dondc pcrflno pretendono ritintar loro 1’ ingresso. 
« Necessita bcnsl che tale restiluzione sia autorizzata, non solo da editto 
« particolare del Gran Signore, ma ehc s’ inserisca nelle nuovc capito- 
« lazioni che sono d’ altra conscguenza degli Hatti-Sccrif, i quali re- 
« vocano a piacere i ministri con altri contrari; cosicchfe k d’ uopo, al- 
ii lora, nuovamentc il tutto ricominciare, cifi che non avviene senza spesc 
« straordinarie e laboriose trattative. Slante che le mire dei Greci e del 
« loro protettore Pahaiotti, furono mai sempre d' impadronirsi dei San- 
« tuari e scacciame i Latini. Le astuzie e le grandi spese non ponde- 
« rano, per assicitrarsene la riescita. » 


Digitized by Google 



- 279 - 

Nel denso fumo dell’ incenso del cortigiano D’ Arvieux, sfavilla il 
liiasimo « suit incompxensibile inazione dei principi cristiani » per 
eonlerinare le mie esliinazioni. 11 Gran re, non vantava proietlorato esclu- 
sivo; e si, che giustamcnte poleva pretenderlo, dacchA Venezia appena 
bastava proteggcre si stessa nelle lagune, c piii non disponeva che di 
generosc simpatie pei cattolici di Terra Sanla. 

II trallato, ossia le lettere paienti, dell’ anno segncnte, lirmato da 
Maometto IV, mediatore i) Marchese di Nointel, prova che rimasero 
bene inipresse in Luigi XIV, le eonsidorazioni del suo consigliere Cava- 
liere D’ Arvieux. L’ articolo secondo prescrive che i Francesi pellegrini 
ai Santi Luoghi, non siano maltrattati ; e possano, senza molestia, rima- 
nere i religiosi che sono nella Chiesa del S. Sepolcro, delta « El-Ca- 
iname » e ci6 per 1’ antica amicizia degf Imperatori di Francia con la 
S. P. Ma i religiosi avevano perduto i Santuari, e 1' ariicolo stipulalo a 
loro favore, non valeva a risarcirli. La restiluzione ne venne elTetluata, 
come sappiamo, nel 1G90 « tanto richiedtndosi per la gloria di 
Luigi XIV. » 

Le lettere patenti del 30 Maggio 1740 ( 4 Rebiul evuel 1153) tro- 
varono preparato aminirabilmente il lerreno. II Marchese Luigi Salva- 
tore de Yilleneuve, Consigliere di Stale e Ambasciatore di Luigi XV, 
presso la S. P. slabiliva col sultano Mahmud I: 

Articolo XXXII. I Religiosi francesi che, sccondo 1’ antica co- 
sttinianza, sono slabiliti dentro o fuori la cittA di Gerusalemme nella 
chiesa chiamata « Camamat » non saranno inquietati per i luoghi di 
pellegrinaggio che abitano e che sono nelle loro muni ; i quali resteranno 
ancora nelle loro mani « nelle medesime condizioni altuali » senza 
che siano molestali a questo riguardo, ni si prctenda soltoporli a impo- 
slc; e ogni loro processo che « non vrrrebbe deciso sul luogo » sia 
rircrito alia mia Sublime Porta. 

Articolo XXXIV. I Francesi, e coloro che « da essi dipen- 
dono » di qualunque Ordine religioso siano, non saranno molestati nel- 
I’ andare o nel tornarc da Gerusalemme. 

Articolo LXXXII. Allorqnando le localitA che possedono e go- 
dono « i religiosi- dipendettli della Francia » come n' k menzione nei 
precedcntemenle accordati articoli, adesso rinnovati necessileranno di re- 
staurazioni onde prevenirne la rovina che altrimenti incontrerebbero col 
volgcrc degli anni, sarA permesso di accordare a nchicsta dell’ Amba- 
sciatore di Francia, rcsidente alia mia Porta di felicitA dei comanda- 
menti aflinchA tpieste restaurazioni siano fatle in manicra confonne alle 
tolleranze della giustizia; ed i Cadi, comandanti ed altri ufliciali. non 
jiotranno mettere impedimento veruno al decreto di quelle cose che ci 
verranno accordale. 
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11 Deval che diede di questc lettere patent) oilieiale traduzionc. 
inlei'pretando il sense, piii die lilteralmente le parole del testo. e- 
stende a tutti i religiosi eattolici che dimorano nclla Chiesa del Santo 
Scpolcro la protezione concessa dalf Articolo I. malgrado die il maggior 
numero di quei religiosi o per meglio dire, quasi tutti fossero italiani e 
spagnoli. Ora, F Arlieolo 1. che appositamenle riportammo separate, a 
questo punto dice: « Non si molesteranno i Frances) che vanno e ven- 
m gono onde visitarc Gerl-salemme, e parimente i Religiosi che sono 
« nella Chiesa del S. Sepolcro, delta « Camame. » Il testo turco per 
le annolazioni del Hiaschi ( Nouveau Guide de la Conversation etc... 
Parigi 1852. Seconda edizione ) alia precitata traduzione la limita ai 
soli Frascesi, secondo k scrillo: « Firantscelerdun Gudsl seerif zia- 
re/ini guelip ghidenleri, ecc.... » Benchfe la S. P. non siasi niai tenuta 
a questa rigorosa restrizione, nullameno il principio ammesso, era che 
franccsi fossero quei religiosi. 

All’ Articolo XXX11I, il Reval traduce « comme ci devanl » ossia 
« come per il passato » mentre F esplicite parole vogliono che quelle lo- 
cality rimangano ai religiosi « nelle loro mani, nel rnodo in cui vi 
sono » o come scrissi « nelle condizioni altuali » eio£, come le pos- 
sedevano al motnento in cui ilrraavansi le lettere patenti. Per i processi, 
elTeUivamcnte, ft dello che « non sarebbe deciso o terminato » e non 
che « non potesse essere deciso » in turco « fals olunmaz issa. » 

Gli articoli XXXIV e LXXXII, interpretando il senso del I, consi- 
derano i Francescani di T. S. sudditi dipendenti e solamente protetti 
dalla Francia. La parola « nazione » nelle traduzioni in corso, non c- 
siste nel testo originale; e percih non scrissi « di qualunque mizione 
e qualitd » traducendo lelteralmente a hemi dginsden olurissa » qua- 
lunque ne sia F Ordine rcligioso. 

Nessuna poten/.a avendoci fatto obhiezione, cosl rimasero i France- 
scani, bcnc.he altro diritlo non ahhia la Francia che di proleggcre co- 
loro che le sono sudditi; c devonsi considerare scmplicemente tollerali 
dalla S. P. i religiosi non franccsi che. da quelP C|)Oca, rimasero ai san- 
tuari, come franccsi, per le false inlerpretazioni c basi dclle suddetle 
« Lettere Patenti » del 1740. Ed ora, se ne dovrebbe rilegalizzare la 
l>osizione rivcndicandonc gli antichi diritti. 

11 trattato di Parigi del 26 Giugno 1802 ( 24 Refer 1217 ) Firmato 
dal Seid-Mou\m)(bd-Sai!)-Gai.ib-Efff.nii!. per la Turchia, all’ articolo se- 
condo, determinamlo i rapjxtrti di qualunipie genere esistenti tra le due 
potenze, conferma le capitolazioni del 1740, e le altrc anteriori. La con- 
venzione del 25 Novembre 1838 ( 9 Ramazan 1254), firroala per Luigi 
Filippo, dal vice ammiraglio Albin-Rrinr, Barone Roussm, e pel Sul- 
lano Maiimi o II, dal Consigliere di Stato Meiieuiii-Niri-Efeenpi e da 
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Mustafa-Kiani-Bet, riconfemia pure le letlere patenli anteriori « purclifr 
« se negli articoli in essa contemiti, non sono specialnientc modificate, 
« n6 vi si trovano verune modilicazioni concementi Ic prerogative in 
« questione. » Lo stesso nel Traitato di Commercio e di Navigazione 
del 1861. Anzi le riconferaiano prima di speciflcare o statuire lc altrc 
convenzioni e modilicazioni. 

1 Francescani, si sarebbero cerlamente mossi a cbicdere spiegazioni 
o fare almeno lcgittimc osservazioni, se avcsscro potuto contare still’ ap- 
poggio di allre potcnze cattolicho. Ma, abbandonati dalla Repuliblica di 
Venezia. flno dal 1645, e rimessi al possesso dei Santuari nel 1690, ]>or 
F intervenzione della Frascia, c |>er la medesima, mantenendovisi nel 
1740; soddisfatti similmentc per 1’ erronea traduzione ufTiciale di quelle 
lettere patenli, che non nc offendeva 1’ amor proprio nazionale, dando il 
signilicato di « franchi » c non di « franccsi » e trovandosi gnrantiti 
per F ctFicacissimo protettorato, male si sarebbero appigliati a proteslarc 
contro il fatto compiuto. I)' altronde, non soltanto le allre potenze callo- 
licbe, alcune per causa di forza maggiore, allre per vera inerzia, indif- 
ferenza o impotenza si erano astenute di opporsi allc raggiunle mire po- 
liliche del Govemo francese; ma astenendosi ancora (ino verso la met A 
del corrente secolo di dolcrsene, di fatto riconoscevano lo statu-quo, sc 
non F approvavano. G la Sublime Porta manteneva i trattati che le 
escludeva, prcvaletidosenc la Frascia. E ancora i Francescani, privali 
dell’ egida di Vesbzia. non potevano rivolgcrsi all’ inerle Spagna, ni> alia 
guerreggiaute Germania. Di lutle le potenze cattoliche, dopo la Ropub- 
bliea di Venezia, era stata la Frascia quella die piii di sovenlc crasi 
per loro adoperata. Alla Frascia, adunque ricorsero, sottoponendosi vo- 
lonlariamentc al suo patronato c protettorato, che la grande nazione non 
dichiarb esclusivo se non dopo il 1740, inlerpretando favorevolmente le 
isiruzioni ripetute dalla Santa Sede ai noslri missionari di Terra Santa, 
di ricorrcre, ciob, occorrendo, al solo protettorato dei rapprescntanli della 
Frascia presso la S. P. 

Venncro in consegucnza lc letlere patenli di Luigi XIV del 14 Fcb- 
braio 1649, e del 12 Oltobre dell’ islcsso anno, colla conferma dell’ll 
Giugno 1700; quindi le allre di Luigi XV date a Fostaisebleau, nel 
Sctlcmbre del 1725, registrar nel Parlamento di Parigi il 5 Rccem- 
bre; e « il Padre Omrdiano ed i Rcligiosi drll’ Osxrrranza di Sas 
Francesco della famiglia di Terra Santa » rimasero sotto il prolet- 
torato francese, pcrclib nc fccero « trcs-humblement supplier » quci 
due monarclii, e parlieolarmente F eroe del « Parc aux Cerfs. » die 
si stimassero contenti di quel prolellorato, lo dimostra la lettcra del P. 
Custode Desiderio da Casabasciasa, del 14 Giugno 1745, al Console Ge- 
ncrale di Frascia in Egitto, da me copiata nel Regislro della corrispon- 
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denza ili quel M. R. Padre, ncll’ Arcliivio della Segreteria di S. Salva- 
tobk; e ne do i segnenti paragrafi garanlendone I’ autenticita. 

« Le notifico, esscr menle invariabile del Sommo Ponlelice, della S. 
« Congrcgazionc e di Terra Santa, gia comunicata dalla Gone di Roma, 
« alia eorte di Pabigi, che li religiosi e ospizi di Terra Santa, esislenti 
« nel dominio otiomano, non riconoschino altra protezione di quella della 

« corona di Frascia Nella occasione che giungerA in Cairo, 1' Illustris- 

« simo Signor Console della Serenissima Repubblica di Vbnkzia, col 
« quale desidero e comando ai rnedesimi religiosi che pratichino tutti 
« li ossequi imniagiuahili ; ma in riguardo di protezione non riconoschino 
« altro clie V. S. Illustrissima, a cui, lo, e lutto il Iliseretorio, porgiamo 
« suppliche che se mai detto Console veneziano meltesse fuori qualchc 
« pretenzione sopra la chicsa o sopra altro che pregiudicasse ai diritti 
« ed onoriliccnze che si devono a V. S. Illustrissima, come Ministro di 
« S. M. Cristianissima, e nostro Prolcttore, o alia Terra Santa, voglia 
« V. S. addossarsi 1’ alTare, per accomodarlo secondo la giustizia. » 

Difatti la Repubblica di Venezia aveva decretato il ristahilimento del 
Consolato Generale in quella Provincia degli Slati Oltomani, donde i 
suoi Agcnli consolidarono. nei precedcnti secoli, le missioni franeescane 
della Palrstisa, e assicurarono i Santuari alia Catiolicila. Bensl i tempi 
erano cambiati, la Frascia eclissava Venezia; potevansi dimenticare i 
passaii avvenimenti, tanlo piii che la Santa Scde, intervenendo con le 
sue istruzioui aveva deciso altrimenti, secondando i desideri ed i creduti 
interessi vitali dei nostri missionari. Se castoro adcsso si lamcntano di 
mantenerc il lupo nell’ ovile, nc rimproverino Roma, e « men culpa 
men maxima culpa » dicano a loro stessi che gli aprirono I’ adito. e 
non accusino la Frascia che, d’ allora in poi, li protesse a seconda della 
sua possibility, e delle simpatie che seppero ispirare ai suoi agenti. Ora, 
dimentichi della favola del La Fontaine « V twnw, ilcavallo c il cervo » 
vorrebbero lornare al protettorato collettivo. Sia loro propizio Dio! 

N£ si creda che la Frascia non protesse con ogni suo potere la 
Terra Santa! 

Citiamo il Sobrino: 

« E giusto convenire che la Frascia rcndeltc grandi servizi alia 

« causa dei Luoghi Santi, n^ si potrehlie rimproverarla di aver preso 

« 1’ iniziativa, ed altamente csercitata la sua inlluenza in Tcrchia, al- 
« lorchd trovandnsi in migliori circostanze, senlivasi la piii forte. Poco 
« importa che per soslenerne le jiarti, altri popoli invochino in Terra 
« Santa piii positivi diritti dal momento che non valgono ad assicurarnc 

« il trionfo. Nel mondo, il primo posto appartiene al piii polente, ed k 

« jier eib. che, se per esempio resulla che oggidl la Frascia goda di 
« una maggiorc influenza in Palestisa che non la SpAr.SA; e possa piii 
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« del nostro proprio paesc procurare ai Sanli Luoghi considerevoli vau- 
lt taggi, sarebbe altretlanto inutile clic ingiusto, di ostinarsi a conten- 
« dcrglicnc il diritto. Tutto ci6 die possiamo e potrcssiino fare, sarebbe 
« di chiedcre conto della sua prepouderanza, di esigere cbe protegga e 
« rispetii i custodi chc durante sei sccoli seppero niantenere il culto in 
« quei luoghi venerali; e farle eapire che 1’ esistenza del Caltolicisnio 
« in Terra Santa non 6 questione che interessi un solo paese, ma que- 
« stione sacra a tutti i paesi caltolici. » 

Sorprende la dialriba dell’ autore spagnolo! Lc sole potenze cattoliche 
che gii protessero, insietne alia Francia, quelle missioni francescane di 
Terra Santa, e che, per gli avvenimenli politici dovettero provvisoria- 
mentc desistere d’ interessarsene ; e queste sarebbero 1’ Austria, e per 
Yenk.zia, r Italia, hanno diritto di domandare all’ esdusiva protettrice, 
dove sono le lettere patenti del 1740; quali i vantaggi del protettorato 
esclusivo; e perchit propugnandolo, proseguc non piii a comproinetlere, 
a dislruggere in Palestina, gl’ interessi del Cattolicisnio, legiltiniando lc 
usurpazioni degli scismatici. 

In ogni modo, le basi della questione dei Santi Luoghi, per i calto- 
lici, non devono esserc stabilite die sulle « irrevocabili » lettere i la- 
tent i del 1740. 

Il nuovo console di Vesezia stabilito in Egitto, per sostenervi f?l’ in- 
teressi della sua nazione, non poteva fargeltare dalle tinestre i dissident!, 
come dovetle ridursi a riguardo dei Genovesi, I' agente della sua Re- 
pubbiica, in Cipbo, per la questione di preccdenza all’ incoronazione del 
re Pietro di Lcsignaso; rinnegato ch’ era dagli anlichi benelicati per 
forli considerazioni politiche. 

La colonia veneziana, si ristabiliva sol to ben dilTcreuli condizioni di 
prima. II pertido eleniento aveva rinunziato la regina. I musulmani che 
le tante volte Vesezia sconlisse, le oscurarono il prestigio ddle passatc 
vittorie, delle grandiose imprese. La Francia, ancli’ essa, alquanto deea- 
duta, pure si manteneva [lotente; e f aureola che I’ irradiava, nascon- 
dendone le emergenti miserie, la faceva somigliare a un intmenso foco- 
lare di luce nel quale lo sguardo abhagliato non disccrne: vivc ancora 
nella raente degli uomini, crano le gesta del « gran bastardo italiano. » 
Per la Tcrciiia, i re di Francia « in possesso della sovrana autorita pri- 
« ma dei re e principi i piii celebri infra le cristiane uazioni » dove- 
vano considcrarsi i piii favoriti nellc diplomaliche rclazioni perchfe con- 
servavano con la S. P. « un’ amicizia piii costante e sincera chc non 
« gli altri regnanti, senza che mai accadessero infrazioni alia fede dovula 
« allc capitolazioni e darido prova a talc riguardo d' ogni possible 
« coslanza c persistenza. » 
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II niimcro dci marliri francescani nclle mission! iti Terra Sania, 
cliiudemlosi it periodo del protctloralo collettivo, asccndcva a ccnioscs- 
sanlasclle. S’ accrebbe, proteggendole la Francia, di altri diciolto fmo 
al 1802. L’ ultimo era il laico italiano Fra' Fortunato da Faso, della 
provincia della Marca, assassinato a Sisgil, sulla strada della Samaria 
nicntrc tornava dal pcllcgrinaggio di Nazarette. Potcvasi vendicarlo, e 
non lo fu. 

Un altro gran servi/.io rcso dai nostri religiosi alia Crisiianiii, era 
stato il riscatlo degli scliiavi in poterc dci musulmani. Uenclie non siasi 
tenulo regolare « Registro » di cpici riscalti, e nc siano perduti i mag- 
giori documents pure si conservano aneora nell’ Arcliivio della Segretcria 
di S. Salvatore, carte comprovanli per centoventicinque individui dei 
quali, italiani cinquantatre lino al 1740, ed uno, 1’ ultimo scliiavo riscat- 
talo, nel 1706. Le elemosine dell’ Italia, servirono a maggiormentc ono- 
rare Dio, dando mezzi ai religiosi di Terra Santa di secondare le mire 
della Provvidenza, riadducendo alia patria i miscri clie, diparliti dalle 
sicurc spiagge, gemevano in orrida scliiavilii. 

11 P. Custode Desiderio da Casabasciana. prevedeva gl’ imbarazzi 
clie doveva procurare 1’ arrivo dei Consoli di Venezia in Er.ino ed al- 
lrove. Il 12 Giugno 1745, fu stabilito a sua richiesta per « Alto Di- 
scretoriale. » 

« l.° Quando verranno nolle nostre chiesc gl’ Illustrisimi Signori 
« Consoli di Frakcia, siano ricevuti e trattali in tulle le funzioni con 
« quegli onori e rispetli, coi quali {• solito t rat tarsi i Regi Ministri di 
« S. M. Crisfianissinia, nostro glorioso protettore. 

« 2." Vencndo alle nostre chiese ed ospizi gl’ Illustrissimi Si- 
« gnori Consoli della Serenissima Repubblica di Venezia, non si manclii 
k di far loro tutli gli onori e civiltA immaginabili, chc loro sono do- 
« vuti come ministri di una repubblica tanto bcnentcrita di Terra 
« Santa. » 

Il nuovo Console veneto, era il Signor Giovanni Ferri. Trovb in 
Egitto serio antagonismo fra i Francescani Minori Osscrvanti, ed i Ri- 
formati. Credendo poterne trarre prolltlo , per T esempio del Her bo, 
scelsc i cappellani al di fuori della famiglia di T. S. dipendente dal 
Guardiano di Gerlsalkmmk. 

I print! Riformali cli’ erano entrati in Egitto, lo furono al Cairo, 
spediti dalla S. Congregazione di Pro|>aganda nell’ anno 1630. Questi 
missionari, col loro particolare Prefetto, albergarono nell’ Ospizio di Terra 
Santa. Nel 1643, si procurarono alloggio separato, per alcuni scandali 
accaduli, e lili tra le due comunitii. Onde rintediarvi, la S. Congrega- 
zione soppresse le rccenti missioni dei Riformali il 26 Agosto 1653. 
Llicci arnii do|w, cio£ il 29 Scttembrc 1663. ritornarono al Cairo, e per- 
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sisiendo a soppiautare i Minori Osservanli nelle loro prerogative, spccial- 
mentc nella cura dellc anime, si rinnovarono le passatc dissensioni, eon 
maggioro scandalo; talmente che, aneora tina volla, con allro decrelo di 
Propaganda, il 26 Novembrc 1680, vennero richiamali da lullo 1’ Egitto. 
Ubbidienli in apparenza al decreto, lasciarono i loro stahilinieuti, ma di 
frequente, alcuni di loro, solto vari prelesti si riprcsenlarono a dislurbare 
gli avversari: ci6 che necessity, il 6 Maggio 1692 e il 30 Agosto 1695 
conferma e riconferma di quel dccrcto del 1680, che li dicliiarava espulsi 
dall’ Egitto. 

I bnoni Padri, distibbklirono ! 

I Rcligiosi di T. S. avendo supplicalo Innocenzo XII, di sgravarli 
dal peso della missionc di Nubia, alia quale non potevano attenderc, la 
Propaganda, il 27 Gennaio 1697, deputb gli aslinali Riformali . che 
seppero trovare ragione di non dimorare nel convento di Terra Santa, 
allorquando si trattenevano al Cairo, e in quella cittA, malgrado tulle 
le inebizioni, si domiciliarono , trionfando flnalmenic, per I’ incredibile 
perseveranza. 

Conosciuta 1' inlenzione della Repubblica di Venezia di rislabilirc i 
suoi Consoli in Egitto, il Padre Giacomo da Cremsirio, Prefeito dei Mi- 
nori Riformali nella tollcrala missionc del Cairo, ricorse al Railo a Co- 
stantinopoli, ed all’ Ambaseialore Cesareo, e lascib persuadere il Ferri 
di non premiere altri cappellani che Riformali, sccglicndoli cosi, come 
si disse, al di fuori della famiglia di T. S. pel premedilato intrigo. 

Giovanni Ferri, vedendo adunque le cose in Egitto non lrop|io fa- 
vorevoli alle convcnienzc politicbe della Repuhblica, c il (lero anlagoni- 
smo tra le due corporazioni, se ne prevalse. Non polcndo sostenerc in 
lullo le eslesissime pretese dei suoi protctli, cercb nellc interprelazioni 
dei dirilli dei consoli suoi predecessori, ragioni a renderli indipcndenii, 
solto il suo protetloralo, dal Guardiano della S. Custodia, autorizzandoli 
ad esercilare le prerogative curiali nellc consolari cappclle venete. La 
S. Custodia s' oppose, sostenuta dalla S. Scdc e dai ricorsi dei consoli 
di Francia. 

Nelle corrispondenze c memoriali di quell’ epoca, del P. Crkmsirio, 
del P. IIbsidrrio da Casabasciana, c del Ministro Gencrale dell’ Ordino, 
il Rcvercndissinxi P. Rateable da Lugagnoxe, si trovano slrane e abu- 
sive interprelazioni dei rcciproci diritti, secondo gf inlcressi dei con- 
tendenti. 

In conclusione ne resulib che ai soli Rcligiosi di T. S. dovessero 
rimanere le funzioni curiali, stanle che il re di Francia avendo faltn 
istanza, accih i cappellani dei suoi consoli esistenti in Levante, ( Hirru- 
salem el Pai.rstina cxcepli ) potesscro atlribuirsi i dirilli di parrochi, 
senza dipendenza dai Padri di T. S., la S. Congregazionc si ricusii, per 



— '286 — 

ovunque si trovavaoo gia esercilate da quei rdigiosi. E cio cli' era sialo 
riliulato al Cristianissimo re, non si poteva acrordarc a Venezia. 

AH’ arrivo del Few, 1' inlluenza franccse preponderant a Costanti- 
kopou, non serviva a proteggere, corac confessava anni dopo il P. Giu- 
seppe de Silva, i missionari cattolici in Egitto. II Damirat, Console 
proteilore, onde sotlrarre i frati ad ogni avaria, aveva intimato di non 
ufliciare che prinia dell’ alba e in segrelo nelle loro cliiese, e die alio 
spunlare del giorno si dovessero trovare nascosti i sacri arredi. II Ferri 
die aveva passali vcnlisci anni in Turcbia, pratico c fortunato nelle 
trattativc con 1c autorila musulmanc, c piii ardito del Damirat, fete 
IKirrc una canipana sulla cliiesa di sua dipendcnza, nella conlrada veneta, 
c voile ehc gli ullid si cclebrassero pubblicamente di giorno. I fedeli 
accorrevano alia messa, al vespro, al rosario, cbianiaii dallo squillo del 
sacro bronzo. I niusulmani accorrevano pure, spesso in truppe curiosc, 
per vedere sonare la canipana. 

II libero csercizio del cullo crisliano in Egitto, si dovcva all’ ardita 
iniziativa del Ferri. Ma siecomc egli prctendeva, per lc insinuazioni 
dei suoi cappellani, die questi faccssero da curati, i HR. PP. di Terra 
Santa, per non arrivare a serio conflitto priraa die avesse tempo a per- 
suadersi delle loro ragioni c nuovi diritti, permettevano alcune volte ai Ri- 
formati delle chicsc e cappcllc venetc di escrcitame le funzioni. E non fu 
cbe allorquamlo i Riformali vollero prcvalcrscne pormanenti, ch’ eglino 
pensarono op|iorsi, c nc rcsultarono ricorsi a Roma. 

Giovanni Ferri, vedcndo di non poterc riescire a conservare qucllo 
che crcdeva I’ antichissimo « gius » dei suoi predecessori, dal quale, per 
le istruzioni del doge, non dovcva transigere, avendo inutilmente tcntato 
rientrare al possesso degli stabilimenti veneti rimasti in custodia ai nostri 
religiosi, al ritiro dei consoli per la guerra di Candia, e sospettando die 
era indotto in errore, deciso evitare piii oltre di compromettersi ; ebbe il 
buon senso di indirizzarsi al P. Custodc Desidbrio da Casabasciana, fa- 
ccndo francamente conoseere le sue prctese e sopra quali dati le fondava, 
invilandolo a risponcl ergli francamente del pari, senza niun rignardo c nel 
modo il piii esplicito, alftnc di avvenirc ad un’ eipia e positiva soluzione. 

II P. Custodc, il 6 Otlobrc 16-56, con una prolissa lettera, rispondeva 
come richieslo esplicitamentc al console veneto osservandogli : 

1.° Cbe gli era lien nolo che non solo il Serenissimo Doge di 
Venezia aveva concesso a Terra Santa per abitazione ai suoi religiosi, 
un tal qual pcrmcsso per il Cairo, Alessandria, il regno di Cipro e 
la Soria : ma ancora, unitanirnte con altri principi, si era interposto acrid 
polcssero dimorarc nel S. Monte Sionne, in Rettelemmb, e nella vallc di 
Oiosafattb al Scpolcro della Vergine. E in prova, non solo in quelle 
localiti vi crano aulenlici mouumenti di marmi apparati sacri ed altri 
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segnali ; ma consen'avansi per quelle dnnazioni i dispacci originali in car- 
tapccora con sigillo in piombo, llrtnali dai rispetlivi dogi, e riveslili di 
tulle le logaliia desiderabili. 

2. ” Riconosceva che: ncll' anno 1361, il Console Contarim, j>el 
Celsi, otleneva a Terra Sanla dal Soldano d’ Egitto, il diritlo di dimora 
nei principal! santnari. Nel 1493, s' interessava il Barbadico, a pro' dei 
religiosi per impedire ai capitani delle galerc di abusare della loro ospi- 
talita. solto pene pecunarie da spartirsi meld agli Avogadori c met a a 
profitlo dell' Arsenalc di Venezia. Nel 1514, facesse assegnare, il Lore- 
dano in Cipro, un locale per costruirvi casa c chiesa, come in falio fu 
eseguito; ed era, diccva quel dispaccio, uno dei piii belli e dccorosi che 
possiede la Terra Santa ; e come confermasse il medesimo doge, nel 1512 
il decrelo del Barbadico del 1493, con aggiiinta di pene piii rigorose. 
Nel 1554, ordinasse Francesco Ybsier al Malipetro in Aleppo ed a 
tiitti i Consoli in Siria ed Egitto, di proteggerc gli Osservanti; e qui 
esclaniava il P. Desiderio: « Oh ! die nobilissimo e considerabilissimo 
comandamcnto. » 

3. ° Che al Dorado, fosse la S. Custodia debilricc dell’ Ospizio di 

Cairo, e « qualmenic tutti gli Ospizi e Conventi di Terra Santa 
« tanto in Egitto, quanto in Siria, in Cipro, r nelV istessa Palestina, 
« c quasi tutte le chiesc, si crano possedute per mezzo della Serc- 

« nissima Repubbliea. » Di piii, che nella maggior parte dei medesimi 

vi sono gloriose memnrie dell’ istessa Screnissima Repubbliea. E in San 
Salvatore, nel SS. Sepolcro, in Bettelejime ed altrove, vi erano suoi 
parati superbissimi , dei quali facevasi uso celebrando in « Pontifi- 
calibus. » 

Gib premesso. per dovere di coscienza, il P. Cuslode proseguiva nellc 
sue osservazioni : « ch’ 2 t-erissimo che la Terra Sanla riconoscc 
« quasi tutti li conventi c chiese, o dal permesso o dalla bonta 

« delta Screnissima Repubbliea » ma die ad ogni niodo, nb il Ferri, 

ne niun allra persona poteva negare die per conservare il lutto sino a 
qtici tempi, la Terra Sanla non abbia speso somme considcrevoli, a segno, 
si poteva dire, ebe ogni fabbrica costasse a peso d’ oro. L’ ospizio del 
Cairo, costasse piii di ccnlomila zeccliini. Non avere dimenlicato che 
allorquando partirono i Vesezian’i dall’ Egitto, quell’ ospizio c la cbiesa 
furono lasciati ai Minori Osservanti perchfc vi rimanessero alia Custodia, 
mantenendoli, come fccero quei due edifici a spese delle missioni per 
tanti anni, coll’ obbligo del console di quel tempo, spedilo con tutte le 
legality nella sua cancelleria di reintegrare la Terra Santa. Doversi ri- 
marcare die ancora i religiosi dovettero abbandonare quella loro missione 
pei sublli mallraltamenli ; e qualmenic, dopo alcuni anni ritornati all’ in- 
limazione del Papa: per la persuasinne dei Francesi stabiliti al Cairo. 
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furono loro riconsegnali gli stabilinienti ridolti all' ultima miseria, c si 
do veil wo reslaurare, atizi ricostrurre sul veccliio, il nuovo ospizio; piii 
volte, costrucndolo, atterrato dai musulmaui ; e pereio eostb somme di 
dauaro euormi. In conscguenza, cite, laseiata 1' impresa, altra volta si 
erano rilirali: e ricorsi al Cristianissimo re, questi ordinassc al Villr- 
nbuvb, suo ambasciatore a Costantinopoli, di proleggerli e di far loro ot- 
tenere un « Haiti Scerif » ( a gran prezzo pagalo dalla cassa di Terra 
Santa ) per stabilire di nuovo la missioue c lerminare la cominciata fab- 
brica. I’ereio, dovcrsi considerare che per T Haiti Scerif concesso dal 
Gran Signore al re di Francia, si prova data a questi la locality, la li- 
cenza di fabbricarvi 1’ ospizio e di risarcire la chiesa. « E cio b talmcnte 
« noto, aggiungeva il P. Custode, cite 1' islesso Sommo Pontefice lui ha 
« ordinato che in caso di ultcriore dillicolta, faccia porlare le ehiavi dei 
« stabilinienti all' Illustrissimo Signor Console di Francia, e faccia riti- 
« rare li religiosi, in altre residenze dipendenti dalla mia giurisdizione. » 

A boon intcnditore poclie parole! 

11 P. Custode, ne avcva pronunziate piit del bisogno per 1’ edifica- 
zione del Console vcneto. 

11 Fbrri vide benissimo che nulla poteva ormai sperare in favore 
della Serenissima Repubblica. Si opponcvano ai suoi disegni la Tcrchia, 
la Francia, la Santa Sede e 1’ Ordine Minoritico. Piii, era da statuirsi il 
risarcimento dei danni, e la spesa della ricostruzione. Se per il solo ospi- 
zio del Cairo le spese oltrepassavano i ccntomila zecchini, a quanto sa- 
rebbe asceso il totale ? Venezia avrebhe dovuto vendere i marmorei pa- 
lazzi, ed ipotecare i beni dello Stalo per saldare i seratici conti. E qual 
prolillo ne sarebbe derivato ? Reintcgrati negli stabilinienti dell’ Eoitto, 
le sarebliero rimasli contestati tutti gli allri della S. Custodia , tie poteva 
per quelli, presentare le medesime ragioni addotte per i richiesti del 
Cairo e di Alessandria; slante che se per questi ultinii vi erano anli- 
chc condizioni, mai ne furono per quelli della Palcstina , della Siria e 
del regno di Cipro, per avere Venezia di libera volonta c incondiziona- 
tameute concorso ad assicurarli ai Francescani, facendone omaggio al 
Caltolicismo. 

La queslionc degli stabilinienti religiosi, era pel Fbrri pretesto, onde 
contendere alia Francia 1’ esclusivo protettorato. Fallilo ncl proponimenlo, 
comprese la situazione e si assoggettb alle conseguenze; lasciando lilicri 
di proseguire a intendersi fra di loro la prolettrice ed i protetti. D' al- 
tronde, non poteva chiamarsi olTeso dal procedere degli antichi dipen- 
denti. Ne voile conoscerc le ragioni franche e chiare; lo soddisfecero 
ollrc il desiderio, nei modi piii corlesi, e come in CniNA, tratlano i man- 
darini Sua Maesta celeste, riconosciute iegittime tulle le sue asserzioni, 
in conclusionc le si dava torto. 
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Fn sol (an to in quella circostanza die la Repubblica di Venezia, tenth 
riavere gli antichi dirilti ai possedimenli della S. Cuslodia. Conoscendo cam- 
biali i tempi, gli animi e le politichc convenicnzc. mai pin riosposc le gia 
ritintate domande. Non riconobbe ginstc tntle le scusc dell' Ordine Minori- 
tico, ni' le pretensioni della Fraxcia : ma non era possibile ostare a latte le 
opposizioni, e tollerh il fatto compiuto. Si rilirava da quella scena di |>o- 
litico-religioso dramma: la difesa dell’ onore del Catlolieismo, allidata al- 
I' onorata spada della Fraxcia. 

Mi doniando talora, sc come il ronzino guidato da esperto cavaliere, 
mentre mi aggiro nelle mani di Dio. nel lalierinto di questa mia misera 
esistenza, inciampando, precipilo; devo accnsame il Croat ore o la mia 
imprevidenza. Simile ragionamento, mi si presenta all' idea ogni volla 
ehe dalla stupidagginc di un uomo, dal troppo zelo, cb’ A cnorme ermre. 
trovo precipitate le credute incrnllabili ragioni dei popoli. La consegnenza 
di questo mio divisamento serviri a reltilicare il gindizio di coloro ehe 
vollero vilipesa la Fraxcia pei falli del De Vrrgensbs, invece di rim- 
proverarla per la pessima scclta di quel suo rappresentante, ( rimprovero 
clie si scusa, non essendo 1’ uomo, e come uomini, le iiazioni infallibili ) 
e piii, per non averli riparati, essendochfe compromcttevano interessi dei 
quali era solamente mandataria. 

Carlo Gravier, come De Vergexnbs, fu inviato nel 1755, Ambascia- 
tore di Fraxcia a Costastixopoli. Gli sguardi dell’ Europa, s’ erano ri- 
volli sopra di Ini per la spiegata ability a) Congresso di Axxover ed a 
Maxheim, nel 1753. Come diplomatica, brillantissima era la reputazione. 
Eppure malgrado che riescisse in molte allrc occasiooi, doveva morire, 
laseiando nome se non d’ incapace, di mediocrissimo personaggio. Negli 
annali dellc missioni minorilicbe della S. Cuslodia, n’ b maledetta la me- 
moria. A lui devesi. non dir6 1’ irremediabile, liens! 1’ irremediata perdila 
dei santuari cbe, per ordini espressi, doveva conservare ai diseepoli del 
1’ Assisiate. 

La reputazione del De Vergexxes, come tutle quelle usurpate per 
incompetenza dei giudici e svelale nolle dagli avvcnimenli , lo salva 
dal disonore, mostrandosi orrecchio d - asino sotto la |iel!e di leone, nella 
denudata verili. Inehbriato dai trionti della recede missione in Germania, 
credettc trovare Teoeschi in Turchia, c di potcr lottare con le medesime 
armi die gii lo avevano favorito, nella nuova diplomatica tenzone. 

Le armi si spezzarono nelle mani del presuntuoso paladino. 

La diplomazia turca, lo superb. 11 De Vergexxes tornava svergognato 
in Ecropa, per asccndere nulladimeno ad alti onori in patria, cib die 
min sori»rese, no sorprende. 

La Frascia del 1789. era allora a balia dalle Pompadour e le Du 
Barry. 
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Da poeo residentc in Costa an kopoli, il malaiignralo ambasciatore. 
oltcnne da Ossiaxo III, un decrelo di conform,! alia concessione dt'i san- 
tuari ai Minori Osservanli, in for/a dell' Halti-Seerif del I (MO. Gib era 
peceare per malinteso zelo. Invcce di altenersi alle sole capitolazioni del 
1740. le quali assieuravano i dirilti dei nnstri missionari, |>er questo 
shaglio, (ornando all’ amieo sislema degli « Hatti-Scerif » si dava ai 
minislri dei Sullani, niotivo di parimenle riprendcre 1' anlica nsanza di 
eonecdere e revocarc secondo i loro inleressi. 

Tre monaei preci, il sagrcslano della cappella greeo-scismaliea. nella 
eliiesa della Resurrezione, ed i ealoieri Soeronio e Asasia, dovevano 
essere puniti [>er ordine della Sublime Porla. per avere insultato c faito 
baslonare il sagrestano latino del S. Sepolero. Correva 1' anno 1757. II 
clero greco oslo al eastigo, e pensb vendicarsi. 

La Ilomeniea delle Palme, 2 di Aprile, 1' alba inostrando il eielo. 
diverse migliaia di pellegrini scismatici cecitati dai loro saeerdoti rove- 
sciarono 1' altare erelto davanti 1’ edieola del S. Sepolero. per la funzione 
lalina. Armaii di mazzc ferrate, spezzano i eandellieri c le lampade d’ oro 
e d’ argcnto clic adornavano 1’ altare e ii santuario. I nostri religiosi. 
spaventati, si erano rinehiiisi nella sagrestia. Gli Scismatici rubarono i 
piii preziosi frantumi rimasti sul suolo, per la vandalica, barbara irru- 
zione nell’ augusto lempio. Sedato il tumulto, Grcei e I.atini, rieorsero a 
CosTANTiaopou ; i primi, [ier aceusare gli avversari di aver loro inebito 
la visita al sacro monumento ed averli spesso accolti nolle proeessioni a 
sassatc e colpi di pistola; i secondi, per aceusare gli scismatici dell’ ini- 
qua aggrcssione, e distruzione e rubamento di sacri arredi. 

Mentre i I.atini aspetlavano soddisfazione e la condauna dei Greci, 
(|uesti carpivano un « Hatti-Sccrif » die annullava 1’ antcriore del 
1090, e la improvida conferma del 1756. 

In quell’ anno c il seguenle, con nuovo editto i Latini perdeltero: 

1. ° La Basilica di Bettelemme. e 1’ altare della Nativity nelle 
grottc, conservando il dirilto di ulliciare nelle medesime, in alcuni re- 
cessi secondari. 

2. ° La chicsa del Sepolero della Yerpine Maria, donde furono 
del tulto espulsi. 

3. 1 settc arelii detli « della Maddalesa. » 

4. ° II dirilto esclusivo di udiciare nell’ edieola del S. Sepolero 
del quale erano rieonosciuti coi proprietari insieme agli scismatici ed 
eretici. 

Le cronachc di Terra Santa attribuiscono quella ineoneepibile ingiu- 
stizia alia cupidigia del Gran Yisire Raguib Pascia. ed « all’ insotmea 
« erf ingoriligia drl I)e Yergesnes. » Si credo nell' Ordine, c tale cre- 
denza lia forza di dogma, cbe i Greci, con somme immense di danaro 
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corroinpesscro ncllo stesso tempo il ministro di Osxano III, c I' amba- 
sciaiore di Luigi XV. 

Dalle Memoric die si conservano nell’ Archivio del Commissarialo di 
Terra Santa in Costantinopoli, si detrae die la Domenica in cni vennr 
cola pulihlicato, nella chiesa greca, F Hatti-Scemf del Sultano, si sparse 
la deplorabile uotizia in tutia la cillit; e pane die non F ignorassi'ro 
cite F Ambasciatore di Frascia ed i snoi dragomanni, die lutti i giorni 
andavano alia Porta. Essendo stato prevenuto il I*. Commissario da una 
persona rispettabilc, nonostante dicdubilasse d’ un fatlo cotanto straordi- 
nario, ando appositamente a prevenirne F ambasciatore. Il De Vkh- 
cennbs, gli dissc di non essere troppo credulo alle dicerie del volgo. 
Cliiamb il primo dragomanno, signor Deval, e ordinb, ridendo, die an- 
dasse alle informazioni. Tornb questi, in breve, c eerlifieb veridiche le 
parole del P. Commissario. Allora F inviato del Cristianissimo re, fece 
islanza alia Sublime I'orla; ma troppo tardi! rimproverando il Gran 
Yisire di averc violato lc capitolazioni. Ragrib-Pascia rispose esscr giu- 
sto, se, come i prccedenli sullani avevano conccsso alcuua cosa ai Latini. 
die polesse riprcndcrglicla il sultano regnante. 

Nelle predette momorie, si legge: « Moltc cose non si sono scritte 
« per decoro dell’ Ambasciatore e dragomanni, polendosi dubitare delle 
« dicerie sparse nel pubblico. » Si aggiunga che nell’ anno 1758, i 
Padri del Discrctorio, mandarono il I’. Yicario Filiberto Debbie per 
trattare la questione. L’ Ambasciatore gli rispose bruscamente che F oo- 
casione non era opportuna, e die in caso, baslava il suo zelo c la coo- 
perazione del P. Commissario. 

Inline, dopo di aver ricoi'so, F Ordine, a molti sovrani. e da questi 
avule leltere i>cr i loro rappresentanti presso la S. P. arrivarono nel 
1761, munili delle medcsime, i Padri Moravich e Foggia, c le conse- 
gnarono al De Yergennes, al Rcsidente Gcrmanico, al Bailo ed al Yi- 
cario Apostolico. Questi diplomatici europei, s’ adunarono nel Palazzo di 
Venezia. II De Yergennes dettb la decisione, e fu stabilito all' unani- 
milii, di non intervenire pel momento, preferendosi aspeltare circostanze 
piii favorevoli. Sortito dal consiglio, il De Yergennes inlimb al P. Mo- 
rayicii di partire nel (ermine di dicci giorni dalla capitate della Turcbia. 
L’ abuso di potere, diede cerla consistenza alle sparse calunnie. 

I Cronisli e gli Storici dell’ Ordine spesso contradicendosi, e narrando 
F aecaduto con iroppa passione, non permetlouo di dare credito al loro 
racconto, per le incredibili loro supposizioni. Considerando che, per quanto 
possa essere infame un magistrato, 4 quasi impossibile che rinnegbi ad un 
tempo, il suo Dio, il suo re, il suo onore. Per rendermi ragione senza subire 
F inllucnza di polemiclie, di qucllo cbe accaddc in quell’ epoca, ricorsi 
al Registro degli Atti Discrcloriali S-17 iG-1772, e n’ estrassi i seguenti 
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paragrali, die nel menlre cliiariscono il fatto, salvano I’ (more del He 
Yergenses, il quale, beusl rimase come lo giudicarono i posleri, lacciato 
di poca avvedutezza c somma incapacity. 

« Domenica del le 1’alrne, 2 Aprile 1757. Sacclicggio dci Greci nel 
« Santo Sepolcro. Si decide spedire a Costastinopoli per trattare col 
« Signor Me Vebuessbs, il R. 1*. Vicario Filiberto Debryb, con ordine 
« di nulla fare senza il consenso del P. Llorenle, Gonimissario di Terra 
« Santa, al quale si scrive e riinettono le carle. » 

« Il 29 Giugno, s’ informa il Signor 1)e Yergesses, dello slato delle 
« cose, coi documenti in favore della S. Custodia linnaii dal « Cadi » 
« e dal « MetucUi » del SS. Sepolcro. 

« 11 27 Luglio, si riceve letlera del signor De Vergesses, con ac- 
« cliiusa copia di altra a lui scritta dai Greci conlro di noi, incolpan- 
« doci di ci6 die commisero. Gli si risponde il medesimo giorno fa- 
it cendo conoscere la nializia e malignity dei Greci e domandando pro- 
« tezione. » 

« Il 22 Settembre, arrivalo da Costaktisopoli a Giaffa, il drago- 
« manno greco Asasia con la eopia dell’ Hatii-Scrrif, ottenuio contra 
« di noi per prenderci i Sant i I.uoghi; is ricevuto, qui venendo, da 
« monaci e suoi nazionali, con grandi acclamazioni lino fuori della porla 
a della ciltJ. Si dice che 1’ originate del comandamcnio lo porta un 
« Capidgi » partilo da Costastisopou per terra, ondc siamo con grande 
« timorc, non avendo tinora veruu riscotitro da S. E. Il Signor De Yer- 
« genkrs, ne dal P. Commissario Li.orentb. » 

« II 3 Dicembrc, il Capidgi che giunse da Costastisopou il 22 del 
« passato mese, fa chiarnarc il nostro Yice Procnratore c il nostro Tur- 
« cimanno, ed lia fatto leggere alia presenza delle genti di legge e allri 
« ufliciali, F Hatti-Sccrif del Gran Signore; in vigore del quale con- 
it segna ai Greci, i principali Ltioglii Sami come vien notato qui ap- 
« presso: i Santuari di Dettelemmr, del SS. Se|»lcro colie cappelle die 
« sono intorno al gran tempio della Resurrezione, la pielra della unzio- 
« ne, il tempio del Sepolcro della Madonna; non restando a noi die 
<• la piccola cappclla ovc ufliciamo la notte, e una parte del Cal- 
« vario. » 

« Alcuni giorui dopo F arrivo di Asasia, giunse lettera del P. Llo- 
« reste, il quale non solamente confermava la nuova dell' editto, ma 
« dice iuoltrc die S. E. il Signor Ambasciatore di Frascia non aveva 
« neppurc potulo ottenere la copia del comandamento, quantunque ri- 
« chiesto da lui replicatamente per mezzo dei suoi Dragomanni, e poi 
« con un memoriale. Clie per tulta risjiosla, gli era slato fatto dire che 
« non conteneva veruna cosa contraria alio capilolazioni fra la Porta e 
« il re cristiauissimo. >> Cite nonostante tuttc le diligence, c islatue, 
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« c maneggi, e rapprescntazioni fatte da Esso Signore » e le carte 
« autenticlic inviategli da Gerusalbvmk, li coma nda men ti legittimi ema- 
il nati antcriormcnte dai Sullani; le capitolazioni prodolte: nulla di tullo 
« cio era stato valevole a ralTrenare la venaliti dei ministri oiinmani 
a guadagnati dai Greci con somme esorbitauli, afTtncliii il comando non 
« venisse impedito, nii si manifestasse ci6 clic conteneva. Soggiunsc 
o quindi il 1‘. Lloreste, come la sera del 13 Settembre. eioe piii di tin 
« mesc dopo la concessione del comandamento e la partenza del Capidgi, 
« da Costa.ntinopoli spedilo per porta rlo a Gerusalemsie, era stata man- 
« data la copia al Signor Ambasciatore di Frascia. « Avcndo egli ri- 
« conosciuto l’ inganno e veduto che si concedera realmente i Santi 
« Luoglii ai Greci Scismatici, ne areva immediatamente informata 
« la Corte e trasmessavi copia. # Che percib bisognava attenderne le 
« rispostc; e intanto, giungendo il Capidgi in Gercsalexme, non si fa- 
« cesse ostacolo alcuno alia pubblicazione della Carta, e all' esecuzione 
« del contcnuto. Conchiitdcva il P. Lloreste dando avviso tli avere in- 
ti teso che il Capidgi porta va altrc due carte: una per ridurci nella 
« custodia a ventitre; I’ allra ordinando cite il fatto accaduto net SS. 
« Sepolcro la nolle delle Palme, fosse deciso sul luogo; e circa di que- 
« sto diceva, cite il Signor Ambasciatore aveva fatto ogni sforzo 
« perchi si decidesse a Costastisopou, ma che i Ministri della Porta 
« dopo di avergli dato parola di si, gli avevano mancato per li ma- 
il neggi fatti dai Greci; li tptali, con piit faciliti e minor dispendio, li- 
« da t ansi di subornare e trarre al loro parlito il gitidice di Gerl- 

II SALEVME. 

« II 3 Decembre si consegnnno ai Greci le cliiavi del SS. Sepolcro, 
ii il dl 6, quelle del Sepolcro della Madonna. 

<1 Yienc la notizia della morte del Sultano. e un dccrelo al Capidgi, 
* ottenuto dal Signor De Yergesses, cite ordina non si fosse privali 
« dei luoglii posseduti ah antiquo, ma non it consideralo questo decreto 
« perchi: non annulla 1’ Hatii-Sccrif accordalo ai Greci. 

ii Nel mese di Maggio, 10. 1758. II Pascia di Damasco arriva con 
ii ordini fortissimi da Costantinopoli. a nostro favore; perb manliene 
« 1’ usurpazione dei Greci ; solamenle restiluisce quanto era stato loro 
i< conccsso cd a noi carpito, ncl SS. Sepolcro, per arbitrio del Cn- 
ii p idg i. » 

Gli « Atli Iliscretoriali » sono le scritture piit autenticlic e veridiclic 
della S. Custodia. Gli cstratti paragrati stabiliscono I’ errorc di data 
nella missione del DebryE, come notata nelle memorie del Commissarialo 
di TeiTa Santa in Costastinopoli, e si pub dedtime falsa la a brusca 
risposta » dell’ ambasciatore, dando a quelle memorie un’ cpoca assai 
postcriore, protandole redattc diclro inesalle informazioni. Dai ntedesinii 
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resulta cvidcntemente die i ministri della Sublime Porta ingannarono il 
1)e Yrrgbsnbs. Nello stesso nientre forniseono clemenlo a distniggcre, 
per la supposla inazione, le ealunnie degl' intcrcssati, e sc non allro. per 
la buona volonta, nc salvano I’ onorc. 

Se il P. Morayicb fu espulso da Costantinopoli, non sari stato senza 
una i|iialchc ragionc; prelendendo forse piii che non potevasi avere, e 
ollrepassando i limiti della sua tnissione. 

Ncl 1844, il Console di Francia Conte De Lantiyt, per ccrli suoi 
motivi Yolle csiliato dalla Santa Citli, il P. Gio. Battista Moneglia. II 
pOYcro bale subiva tin abtiso di potcrc; ma con la sua « sgarbatezza » 
giustificb la condotta del Labtiyt. 

Serve quest’ esempio a provare che, malgrado forse il suo dirilio, 
il P. Morayich, poteva beuissimo esscre caduto ncl torto c dato agio 
per « sue sgarbalezze » al I)k Vkrcesnbs di approfittarne, per allontanarlo 
dalla capilale dove gli era di riniprovero e distnrbo. 

1 danni commessi, difllcilmente si rimediano! I, a causa dei Luoghi 
Sanli, rovinata per la dabbenaggine del De Yergennes, non IrovO in 
quel secolo, 1’ uomo capace di ricondurla sulle auticbe basi. Forse, an- 
cora, come riconobbero gli Ambasciatori di tutte le potenze cattolicbe al 
Consiglio tenulo nel Palazzo di Venezia, le circostanze non erano fa- 
vorevoli. 

Quali avvenimenti, dunque, occupavano i diplomatici, chi I' eflica- 
cia di una proicsta collcttiva non si crcdcssc baslanle a intimorire i 
Tirchi? 

La Russia, smaniosa d’ incivilirsi e di primeggiarc nel I' universo. 
minacciava I’ Europa. La Tuechia musulmana, doveva essere il baluardo 
della Cristianila. 

L’ opera di Pietro il Grande, si distendeva feracc nelle immense steppe, 
gii percorse da errabonde scbierc, allora solcate dall’ aralro dell’ indnstre 
agricoltore. Gli autocrati discendcnti da quel gigante, unico esempio 
nella storia dei popoli, conducevano, spingevano, forzavano al progresso, 
le numerose tribii del vasto impero. In avanti! gridava il carpenliere di 
Saardam, all' inetie disperse orde slave, finniche e tartarc, ed alle mille 
barb, a re genii cbe govemava, incapaci rli apprezzare il gran pensiero ri- 
generalorc. In avanti! grida il regnante Alessandro II, benemerito del- 
1' umanilA, ai semi-ci vilizzati Russi, ormai resi capaci di comprendere, 
apprezzare, la nobile ambizione dei loro sovrani ; e ripelono ecbeggiando 
« in avanti! » sorprendendo pci rapidi progressi 1’ Europa, e il mondo. 
che ne vede le flolle rinrganizzale da una somma inlelligenza del se- 
colo, il Gran Duca Costantino, spiegare le predestinate bandicrc in tulti 
i mari a visla di tutte le spiagge. 
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La Russia squarcia il trattato del Pruth, invade la Crimea, asscdia 
ed cspugna Azof. Si approfltla della pace dovula alia mediazione della 
Fraacia )ier fortillcare gli stahilimenli del Boristeao, e specialmenle 
quello della Nuova Srrvia; e per quesli, minaccia la prcconcelta ne- 
mica, dalla quale pretende la eapitale dell’ Impero Romano d' Orientc, 
la regina del Bosforo, rihattezzata Stambul. La Svezia e la Polokia. 
cedono al suo ascendenlc. L' Europa trema! La Turchia, si coslituisce 
argiue all’ irruzione dei prelesi barbari del Nonl. 

I ministri di Luigi XV, nelF apprensione del fuluro, spedirono il 
Resai.leurs a Mahmud I, proponendo un segreto aceordo per le emcrgcnli 
eventuality. II sullano, |iel momento Iranquillo, nulla eurando ollre il 
presente, per le massime di fatalismo assoluto inerenti alle credenze mu- 
sulmane, riliuta aderirvi. II pericolo credevasi imminente. II Re Ver- 
gesnes venne invialo ad Osmamo III, con le medesime islruzioni. La elo- 
quenza di questo Ambasclatore, le promesse, i regali, a nulla valsero; 
malamente esposte, la Sublime Porta, non tie adnttava le idee. Intanto 
r Inghiuterra s’ univa alia Russia. La Prussia entrava nella confedcra- 
zione, supponendo clie 1’ Austria non pensasse rivendieare la Slesia con 
il loro appoggio, se non la preveniva. L’ Austria allora, e la Francia, 
tier ristabilire I’ equilibrio nel sistema governalivo <F Europa, si st(*sero 
la mano. Ci6 vedendo, la Russia rinunzib alia prima alleanza e si con- 
giunse alia loro politica. La Sublime Porta, inasprita di vedere la Fran- 
cia, sua antica c prima alleata unirsi alia Casa tT Austria ed alia Russia 
sue costanti nemiche, fece conoseere il suo riscnlimento, e ne diede prove 
logliendo i santuari ai cattolici che la Frascia proteggeva. II 1)e Ver- 
g eases, per sostenere le ragioni dei nostri missionari, doveva natural- 
mente prometlere alia S. P. il sacrifizio della recenlc eonfederazione, c 
e inimiearsi la Russia, c forse ancora. la casa d v Austria, cbfe non sa- 
rebbe rimasta fedele alia lega, inlcrcssata qual era a non contrastarc 
a[>ertamente, salvo casi eccezionali i disegni dei Romakov. Le sue istru- 
zioni porlavano di stringerc le amichcvoli relazioni con la Turchia. |ht 
(agliare le all, senza insospcttirla, all' ambizione dell' alleata cortc mosco- 
vita. I’revalendosene il Divano, cbe si vedeva indispensabile a ristabilire 
il concerto politico dclle nazioni cristiane, non ebbe piii riguardo ad al- 
leanze e capitolazioni. Da tulle accarczzato. tutte cgnalmenle disprezzava, 
e niuna ardiva sguainargli contro la spada, jier non trovarsi isolala 
nelF impresa e compromessi da ogni lato e in ogni rapporto i politici 
intercssi. 

L’ egoismo delle nazioni cristiane le metteva in balla dei Turchi. La 
Frascia, mandataria del Catlolieismo. ne posjioneva i diritti a private 
ragioni di State, c garantiva agli scismatici le ardite usurpazioni dei 
Luoghi Santi. non tldandosi a venin allcato e disjierando di st 1 nieilesima. 



— 296 - 

11 lirmaiio del 1757, fu la consegucnza del Irattato di alleanza franeo- 
auslio-russo. del 1756! 

La guerra del « Sette anni » contra la Prussia, rendeva austriaci gli 
interessi Irancesi. Le armate di Luigi XV c di Francesco I, gib sconiltte a 
11osbai.ii da Fedrrigo ic Grande, per riunire gli sforzi in Si.rsia c Bos- 
nia, lasciavano sguamite le fronliere della Transilvania e dell’ Ungheria. 
Bisognava ad ogni costo che 1' Austria manlenesse la tregna eon la Su- 
blime Porta, per non porlarla ad una diversione che I' avrebbe rovinata 

0 sniembrata a profitto dei Drandebirg. E quando morta I' imperatrice 
Eusabetta la Clemente, Pietro III, degli Holstein-Gottorp, ascese per 

1 dirilti della madre Anna Petrowna, sul trono degli « czar » e cam- 
bib political e rotta I' alleanza cbe lo collegava agli austro-franccsi. si 
pronunzio per Feuerigo, cbe le armate della defunta imperatrice, coman- 
dale dal generate Simone Soltikov, avevano vinto a Gunesdorf nel 1759, 
peggiorando le condizioni della guerra, 1’ Austria assicurata j*er questo 
cambiamcnto di sistema politico delle simpatie della Turciiia, non po- 
leva compromcltcrle per questioni inleressanti la fede. E poi il Cristo 
era stato sacrificato dagl’ Israei.iti e lo vendicarouo i fati; il Cattolici- 
smo poteva benissimo, aspettando un divino intervento vederne sacriflcata 
la causa, per 1’ egoismo nalurale ai regnanti, di Sua Maes la Apostolica 
e del Re Cristianissimo. Il bailo di Venezia solo non menliva consentendo 
cbe le circostanze noil erano favorevoli a rivendicare i santuari, e non 
erano per divenirlo. 

L’ alleanza della Russia, dell’ Austria e della Francia do|>o la bat- 
taglia di Gunesdorf, poneva la Turciiia alia mercede delle ultime due 
potenze, ed assicurava loro il concorso di Venezia. Nulla dovevano te- 
mcre dagl’ intriglii della Russia, cbe il re Federico onde riparare I’ af- 
fronto tocrato alle sue armi, non le poteva 1' indomani d’ una sconlltta 
parlarc di |iace, cd Ei.isabetta, nelle braccia di Bestucbef, non era donna 
da sostenere i Greci scismatici, nelle loro pretese, per contrariare gli 
alleati cbe le permettevano incoronarsi d’ allori. La Turciiia, era inca- 
pace di resistenza. 

E da notarsi, die aderendo all’ adunanza del 1761, nel palazzo di 
Venezia a Costantinopoli, la Francia riconobbc alle potenze cattoliche 
il diritto d’ intervenire nella questione dei Luoghi Santi. 

Se per X insinuazione dell’ Ambasciatore di Spagna a Roma, il pro- 
gollo di quei poebi aiulaci frati di [tortarsi a combattere i Turchi in 
Candia, non ebbe seguito; perduli cbe furano i Santuari, pcrchb non 
cinsero la spada i centoquindicimila rcligiosi cbe numerava in (pie) se- 
colo I’ Ordine minorilico, o dettratti gl’ invalidi, i circa otlantamila atti a 
tratlare le armi. Se tanto opera rono con la Groce c il cordone, cosa fatlo 
non avrebbero col brando, egida la feile? E mentre questi prrnli avreb- 
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hero combaltuto per il trionfo della Croce, lc jircci dellc loro vent' ollo- 
inila monadic die rimanevano nei cliioslri, salvo quelle ehe per servire 
ila snore di carila, dovevano segnirli nei canqii. chi so se innalzandosi 
al cielo, come alia voce di Mosfc concesse, si vuole, Dio la villoria al 
condottiero Gioscfc, suH’ esercito di Amalek; vinti non sarehhero rimasti 
gl’ infcdeli dalle armi irresistibili dei fervid! figli del grande italiano. 
Mancava forsc T idea iniziatricc nella scuola di S. Bonaventura, dei 
Bacon, Hales, Scot, e mille altre celebritA? No! mancava mi Giulio II, 
sulla sede di S. I’ietro. Se I’ Ordine Minorilico si fosse coslituito Online 
militarc, la Palestina apparterrebbe ai Catlolici. 

Nei 1799 Navoleone Bonaparte Iraversa il deserto d’ Ecitto, e si 
conduce per la via delle cosle fenicie all' assedio di S. Giovanni d' Acri. 
(Tola la fortuna doveva la prime volta tradirc il gran capitano. I Reli- 
giosi ed i crisliani latini di Gercsalemme, sono imprigionati nella cliiesa 
della Resurrezionc dai nuisulmani, e non ottengono la liber la che per la 
taglia di sessantamila piastre pagalc dalle cassa della missione. 

Nei 1800, nonchfi i Latini, tulli i crisliani della Santa CitlA. tiran- 
neggiati dal PasciA turco, ricorrono per protezione all’ Ambasciatore di 
Francia a Costantinopoi-i, Conte Orazio Sebastiani della Porta. Questo 
rappresentante della nazionc protettrice, sc autentici i documenti die ri- 
scontrai al proposito, pare chc domandasse, per accordarla, seltantacinque 
mile piastre ai nostri frati, e cenlomila per comunitA ai crisliani degli 
altri riti. Tutti si riflutarono di acconsentire all’ inipudente domanda, e 
preferirono piegarsi alle angberie e continue eslorsioni del PasciA, meno 
avido dell’ ambasciatore cristiano. 

I,’ incendio del 1808 della cliiesa della Resurrezionc e il (irmann di 
ricostnizione die oltenncro i Greci Scismalici dal Sultano Mahmud, coii- 
validarono i diritti riconosciuii anteriormentc dalla Sublime Porta agli 
avversari dei nostri missionari. La Francia non s’ oppose. La ricostnizione 
lenninb nei 1810. 

Il Mardiese della Tom Maurourg si provb lavare la vergogna dei 
suoi prcdecessori presso la S. P. costringendo il sultano a riconoscere 
per nuovo editto i diritti dei latini sidle basi delle capitolazioni del 1740. 
L’ editto s|tedilo a Gerusai.emme, i Greci si oppongono alia sun esecu- 
zione. Ricorrono i nostri alia giuslizia delle autorilA locali; ed a nul- 
P altro riescono che a servire I’ edicola del SS. Sepolcro , soli, dal 
1811 al 1818, e in seguito insieroe ai Greci, fmo al 1829: e dopo, come 
ai primordi della missione, ciofe per turno con i crisliani, armeni e 
greci, privilegiati di precedenza in ogni funzione. Gli Armeni usurparono 
loro, net 1814, 1’ union porzione che per lolleranza dei Greci era loro 
rimasta nella basilica di Bettei.emme: ed era questa la cappella scllen- 
trionale sul passaggio della processione alle grolte. Nell’ anno 1818. 
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tulle le famiglie catloliehe indigene die non contavano iluceenlo mini ili 
aderenza alia noslra cliiesa. dovetlero ritornare scismatiche. Le rovine 
del Convenlo di S. Possidonio che, con poco giudizio, credesi conlcnere 
la groila ovc pernotlarono i Sanli pastori la vjgilia del nalalc di Chisto 
gi4 comprale come sanluario a caro prezzo dai nostri religiosi ; vennero 
usurpale dagli Scismatici ncl 1820. 

I nobili sforzi del Mareliese della Tour Maubourg, furono per riescire 
ncl 1822. II Sultano Mahmud, annullo le precedenli concessioni in favore 
dei Greci, c riconfermo il lirmano o edillo del 1810. Le autoribl musul- 
manc della Santa CillA non ne lennero verun conto; e il nostro diplo- 
matico linalmente disilluso e disguslato dclle provate opposizioni, invecc 
di rivolgersi alle altre potenze cattoliche jier agire di concerto, desistetle 
dal generoso proponimento. 

Nominato Ambasciatorc di I'rancia presso la S. P. il contc Carlo 
Armando Guillehisot nel 1824, cd avendo chiamalo a Costantinopoli il 
P. Custodc Tommaso di Montassola, |>er riprendcre le trallalive sospese 
dal Della Tour Maubourg; queste nel 1829, si riattivarono con grande 
cnergia. II Patriarca armeno calunnio pnbblicamente 1 ambasciatorc di 
aver ricevuto da tin suo agente, in dono, un bacilclto di nionete d’ oro. 
ed un monilc di diaraauti per la consorte. Vcro o falso, e come io credo, 
(also il detto del prelato, die, come tale poleva mentire, per la ragione die 
coloro, i quali piii da vicino servono gli altari , maggiori conlidenze 
spesso si prendono con il benigno creatore ; il fatto si k che insorsc dif- 
ferenza quindi dilTidenza fra il P. Custode ed il Guillemisot, c dicesi, 
che mediante la somma di ventimila borse, ossiano dieci milioni di pia- 
stre i Greci e gli Armeni, guadagnando il Divano Imperiale, si soltras- 
sero alle diflicoltA del momenlo. 

Ibrahim Pascia, nel I' anno 1832. decreth dal campo di S. Giovanni 
d’ Acri, la soppressionc d' ogni iinposta e proibizionc di avarie ai reli- 
giosi di tntti i riti; intimando ai guardiani della chiesa della Hesurre- 
zione di non perccpirc la lassa d’ ingresso dai pdlegrini cristiani senza 
distinzione di provenienza. 

La conquisla Egiziana, manlcnnc Io statu-quo. 

Nel 1837, r imperatore d’ Austria, nuovamente autorizza nei suoi 
Slati le elemosine per Terra Santa, soppresse nel 1783, per online di 
Giuseppb II. La Bavif.ra lo imila ncl 1838. 

Un altro lirmano, ncl 1837, confermava i gilt concessi al Della Tour 
Maubourg c al Guillesinot, dal regnante Mahmud II. Nel mcdcsimo si 
decretava I' espulsione immediata degli scismatici dai sanluari usurpati. 
Sfacciatamente ostando le autorita musulmane di Gerusalemme. prclen- 
dendo ch' era falso, si riliutarono al solito, di metterlo in esecuzione, e 
come avevano risoluto per i precedenli di ugual tenore, e cii> malgrado 
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ehe il Procuratore Generate di Terra Santa per consiglio dei Padri del 
Vcnerabile Discretorio, proponesse loro vistose somme di danaro, non cu- 
rando la formate proibizione del Gonsole Generate di Francia in Siria, 
rcsidente in Bbirutti; col mezzo del quale i nosiri missionari avevano 
ricevuto il disprezzato « Hatti-Sccrif. » 

La S. Congregazione di Propaganda, giudicando conveniente di as- 
soggetlare Ie missioni di Terra Santa, sparse nella Siria e P Egitto, alia 
giurisdizione dei suoi delegati, logtiendone il diritto da rispettivi custodi 
di Gerusalemre ; nomini) per la Siria, il P. Francesco Villardell, Ar- 
civescovo di Filippi, ex missionario nella S. Cuslodia, e per 1’ Egitto, il 
P. Perpetuo Guasco, Veseovo in « partibus » di Fez; i due France- 
scani. spagnolo il primo, ilaliano il secondo; e quesli reggeva la Santa 
Custodia, allorquando ricevette la nomina. (luesto colpo irremediabile alio 
antiche prerogative, non seppero riparare i Minori Osscrvanti. Era un 
primo passo alia nomina di delegati seelti indistinlamentc nei diversi 
Ordini religiosi della Cbiesa o nel Clero secolare, a discapito della fa- 
miglia di Terra Santa. 

La S. Cuslodia si riconosceva debitriee a Mohamhed-Ali di averlc 
miglioralo in modo indescrivibilc le condizioni di permanenza in Siria, 
faeendo cessare, come per il precitato decreto d’ Ibrahir-Pascia, le ava- 
rie che subiva per arhitrio dei Governatori inviati dalla S. P. coll’ im- 
possibility di Tarsi rendere giustizia dai visiri, nonostantc le pratirhe 
degli amliasciatori di Francia. Le avarie si ripristinarono col rilorno 
del dominio degli Oltomani, per le armi dell’ Ingiiii.terra e dell’ Austria. 

Essendo passata gloriosamcntc all’ inferno, I’ anima del cclebre Maii- 
rud II, dicono le cronache di S. Salvatore, il Sultano Abd-ul-Megid 
dicliiaro nulli e non avvennti i lirmani conccssi ai Lalini dal dcfunlo 
padre, per (juanto mai si eseguissero, e conform!) ai Greci la conccssione 
del 1757, e la piii reeente agli Armeni. I Lalini, pensarono rinnovare i 
protesli. Gli Agenti del Governo francese sembravano bene disposti se- 
condarli. La prepondcranza dclle nazioni europee bene stahilita, accor- 
gendosi gli scismatici Orientali die non sarebbero capaci di lottare senza 
appoggio, si volsero alia Russia, o per meglio dire aprirono alia Russia 
1’ adito alia « Questione dei Luoghi Santi » per opporla alia Francia. 

L’ Inghilterra e la Prussia, ondc proteggere i loro missionari, cal- 
vinisti e luterani, domiciliali in Gerusalemre, vi avevano gift da anni 
slabilito i rapprescntanli, quando nel Marzo del 1843, vi arrivb il Cav. 
Lknchantin, Console di Sua Maestii Carlo Alberto, re di Sardegna. In 
quell’ anno, la Francia non volendo permetterc die il Cattolicismo fosse 
protello nella Santa Cilta, da altra nazionc, nomino a rapprcscnlarla il 
Conte G. M. Lantivy. Quesli, il 20 Luglio. vi faceva ingresso festosa- 
mente accolto dai Religiosi, c Cristiani sccolari, lalini indigeni, noncli6 
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del villaggio di Hettelemne ; e con ogni riguardo dalle auloritft local!. 
II Governatore Rascid-I’asciA, mandava ad incouirarlo fuori delle inura 
cd a ((ualche distanza, il cognato con scoria di cavalieri irregolari. In 
chiesa s’ intuonb il « Te Deum. » Nell* Ospizio dci pcilegrini, detto 
« Casa Nova » dove qnalumtue occidenialc si presenti 6 ospilato gralui- 
lamcntc Iren la giorni, si erano preparale per riccvcrlo, le migliori slanze, 
ed un apparlamcnlo nella casa di Anton Aim per il caso preferisse di- 
morarvi. Difalti, (picsto prescelse. 

Scrivc il Sobbing, die lo seopo del miovo Consol a to aveva rapporio 
ai lenlativi falli nel XVII, vale a dire, di trovare mezzi a soppianiare 
con preti secolari franccsi, i Minori Osservanti; c conchiude giudicandolo 
poco convcnicnlc alia proiezione dei santuari , e pure noccvole ai re- 
ligiose 

Non penso crigermi giudicc fra i nnstri missionari ed i consoli di 
F rancia che si suecedettero nella Santa CittA, pei mille sconcerti c pet- 
legolezzi die nacquero tra di loro, e le trislissime consegucnze ne dcri- 
varono alia S. Custodia. I torti assai spesso si bilanciarono, e sc rima- 
sero maggiori ai protetlori nlliciali delle missioni cattolichc, si deve cib 
attribuirc non a preconcetto scopo della Feancia, bensl alia nullaggine 
di ntolti suoi Agcnti. 

Il Laktivt appena ginnio, venne informato dal P. Mabtin, Procuratore 
Gcnerale di Terra Santa, dello stato della S. Custodia, e delle dissen- 
sioni quivi esistenli tra gl’ italiani e spagnoli. Gl’ Italiani avevano acqui- 
state le sinipatie del Lencbantin; a scanso di Francesi, per opposiziorie 
d’ influenza nell’ Ordinc, vennero protelli gli Spaguoli dal rappresentante 
di Luigi Filippo. 

I’rima causa d' ogni sconcerto, ravvisai la a Discordia » nel Consi- 
glio e Coro dei frati, come la rinvenne I' Arcangelo Michele nell’ Or- 
lando furioso. Se non cito i versi dell’ Ariosto, k per un certo riguardo 
alia famiglia di Terra Santa, cite in generale biasimava i disordini e guai 
inmiensi nel capriccio di quei tali che li cresccvano c moltiplicavano: e 
deplora le provate miserie, 1' irremediabile scamlaio. 

Due giorni dopo il suo arrivo, ciofe il 2*2 di Luglio, mentre riceveva 
la visita di Rascid Pascia, il Lantivy ordino ai servi, pretestando ono- 
rare il Goveniatorc, d’ inalberare la bandiera di Fbancia. I musulmani 
erano stali prevenuli del proponimenlo del Console, cd eccitati dagli 
Agcnti del Convento Greco scismatico, conic si disse, o dal proprio fa- 
natismo, clt’ k ragione bastantc: non vollero tollerarc una la I novila, 
tanto piu che prima d’ Ibrahih-Pascia, pel privilegio delle citta same 
( la Mecca, Medina e Gerusalemmk ) neppure lo slendardo di Othan, 
sventolava all’ aure di Sionnb. Gli « Olema » nella moseliea di Ohar 
soiniiiossero la plebaglia raccolta dalle grida del « Muezzin » vocifc- 
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ramln dal minaretlo del ISkzbta. In truppa nutnerosa, imprccando i cri- 
stiani c la Francia, i miisulmani giunscro in breve alia dimora del 
Lastivt. Maltrallarono i servi, dopo forzala la porta; ammainarono la 
bandiera, e, spezzala I’ asta in due, awinsero al rimaslo inalberato pczzo 
1111 a vecchia ciabatta, e nna scopa. 

II Lahtivt si trovava al scrraglio. La plcbaglia vi accorse fnriosa. 
al fine di personalmente insultarlo; c mentre usciva, gli geitarono ai pied i 
le insegnc della patria, cbe avevane lorde d’ immondizie straseinate per 
le vie. Rascid-Pascia vedcndo il canagliume preeipilarsi sul Console, gli 
feee scudo, e accompagnato da un piccbctto di soldali, lo rinviii alia vio- 
lata abitazionc. 

La Sublime Porta destitul Rascid-Pascia, arnioli) militari jinchi faei- 
norosi, altri ne csilio, e un salulo di vent’ uno colpi di eannone, sparati 
in Biirutti, fu ereduta bastanle soddisfazione all’ onorc della nazione 
insultata. Ma i Ire colori, non dovevano per allora ripicgarsi in Geru- 
salerme, sulla dimora consolare. E cos), si res! 6 tin dopo cbe i cannoni 
della « Torre dei I’isasi » anuunziarono la caduta di Skrastopou ; e mi- 
tigalo il fanatismo degl’ indigeni. consolidate il potcre del govcrno otlo- 
mano. svcnlolarono liberamentc, 1' nna dopo 1’ altra, insieme alia francese, 
le bandiere di tutte le nazioni cbe vi avevano rappresentanti. Prima a 
inalberarsi fn I' inglese. Mesi avanti, il Conte Giuseppe Pizzamano, Pa- 
trizio Yenelo, e Console Gcnerale di Sua Macsti A|iostolica, ne dava 
r esempio, inalberando nella vicina Dettelemme, 1’ aquila austriaca. Adesso 
ogni Domenica, e in allre soIennilA, si vednno siill' aste consolari i colori 
di Francia, Austria, Russia, Inghilterra. Prussia, Spagsa, Grecia, 
Stati Umti d’ America e Messico; c ben presto, per la rccente nomina 
del ricco c distinto bancbiere Israelita, Signor Giuseppe M. Valero, e 
con pari onore, si vedranno i colori di Monaco. 

L’ Italia, non ha agente, nis nome nella Santa Citla. La Francia, 
diccsi, ne protegge gl’ inlcressi. Per 1' anniversario di S. M. Vittorio 
Emmaniele II, si cantava in quest’ anno, mcssa solenne in tutte le chiesc 
di Terra Santa. La festa passava inosservata dai rappresentanti delle 
potenze amiclie. Nei soli conventi Francescani si celebrava, in ogni nwdo, 
con tutte le possibili dimostrazioni. Eppure dall’ Italia, si bandiscono 
indistintamente i frati! Ma si rammcuta 1’ Ordine Minoritico cbe 1’ Assi- 
siate predisse la gloria della Casa di Savoia, ed 6 convinto cli’ Egli ca- 
dendo, Ella cadrii. 

Il Leschastis, terminata la missione in Palestina, tornava in patria, 
lasciaudo di sfe grata memoria. II Castellinard, che lo rimpiazzb. doveva 
ancora. maggiormente farsi amare, c rispettare altrcllauto. 

La S. Cuslodia si trovb esposla, durante 1’ anno di soggiorno del 
Lastivy in Gerusalemme, a mille anglierie imperdonabili dalla parte di 
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quel Console protellorc. Ciononosianlc lascerb dormire, dandolo all' obblio, 
le reminiscenze ilellc sue gesta poco degne di on Agente della mia se- 
conds palria. Richiamalo dal suo Govcrno, il 22 Luglio 1844, laseiava, 
parlendo il 23 Sellembre, la gerenza del Consolato al Cav. Edmond He 
Barrkre, il quale la dimetleva I’ll Deecmbre 4845, all’ arrivo del 
Jorei.i.e. 

Don Antonio Lopez. Ambasciatorc di Spagsa in Turchia, pellegri- 
nava in Terra Santa ncl Marzo del 1844. Nel convento di Ramle, alia 
preghicra della sera, regnantc la regina Isabella, udl con molta sorpresa, 
i frali invocare la protezione divina « pro regis nostri Caroli. » Ter- 
minals la pregbiera ne fece amari rimproveri al Supcriore. Ma siccome, 
come tuttora, quasi tutti i frati spagnoli erano Carlisti, si scusb il supe- 
riore in modo non troppo soddisfacentc. Prcvenuto il Discrctorio, e ap- 
prolittandone, il 16 Marzo, giorno in cui I’ Ambasciatorc faceva solenne 
ingresso nella Santa Cilia, decise sostituire al nome del prelcndente 
quello della regnante Isabella. I religiosi italiani, alcuni mormorando 
sul « nostra regina » si piegarono al decrelo « discretorialc » gli spa- 
gnoli, al eontrario, riliularono pronunziare la convcmila formola, mante- 
nendo nel chiostro le passioni del mondo. llensl in quest' ultimi anni si 
ridussero a pronuuziarla per i consigli del Ballester, Commissario di 
Terra Santa a Costantinopoli , unico fra i tanti Proenratori Generali che 
ebbe la S. Custodia, cite seppe dimostrarsi nell’ istesso tempo vero spa- 
gnolo c degnissimo francescano: non rinunziando Dio per la patria; di 
quests soslenendo i giusti dirilti, confutando le illusoric pretese; non vo- 
lendo percio derisa la Spagsa, dalle altre nazioni. 

La sua professionc di fede politics, la fece il Jorklle al P. Custode 
CiiERLBiso da CivBzzA, nella letters cite gli diresse il 17 Decembre 1845 
in risposta ad una petizione in giustizia, per alcune violazioni di diritti 
subile da Greci Scismatici. 

Il rappresentante del re cristianissiiqo, scriveva che « la Fbascia b 
« la protellrice naturale di tulle le corminita del Cristianesimo in Orien- 
« te » e promelteva mtromettersi mediatore per un amiclievole acco- 
modamento. 

1)' allora in poi, regolb la condolta sull’ esposta massima. 

1 Franeescani non potevano ammetterla. 

I Greci protetti, come sudditi, dalla Sublime Porta, della Rissia, 
|iercbi! correligionari, o per non confondcre, del medcsimo rito cristiano, 
trovarono la Frascia, per le parole del Jorklle, disposta a mantenerli 
nell’ usurpazione dei santuari, riconoscendo la legality dclle queslioni 
insorte, suite liasi dello « stain quo. » 

Vcdcndo I’ Agente francese rinnegare la [tolilica Iradizionale del suo 
Govcrno, che sempre protessc il Cristianesimo, e vero, purclib rispettati 
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dalle selte dissident! i diritti caltolici; il Castbllisard, offer! alia Santa 
Custodia, 1' ufficiosa protezione del sno re. (Juesta, ullicialmente, non I' ac- 
re I to; pero se ne prevalse e ne prov6 grandissimo vantaggio. 

Tanto bastb, perchi s' ingelosisse il Jorbllb, e si op|»onessc in ogni 
rircoslanza al preferito collcga. Allri e molti inconvenienli ne naeipiero. 
II governo sardo termini) la questione, eedendo al francese, e ricliiaino il 
Castillikard; ma non prima die avesse occasione d' illuslrarsi. 

• Era net ill die al sot si scoloraro 

• Par la pielA ltd sun Fallnr i rai ; » 


cite F oceasione favorevole si presen li). 

Nel Venerdl Santo, adnnque, del 1846, il clero latino saliva proees- 
sionalmente la scala del S. Monte Calvario, per funzionarvi sull’ altare 
dei Greci. secondo F uso anlieo. Il P. Paolo da Muretta nflieiffva. La 
proccssione si avanzo presso al sanluario e si disponeva alia funzioue. 
Al posto d’ onore sedeva il Jorbllb, cireondato dal personale del Conso- 
lato ; diversi pcilegrini francesi ed il suo Vice Console di Giaffa, il cav. 
G. E. Philibert proteslanle, die il Uassi ed allri dissero crroneamente 
ebreo. Veniva poscia il Castbllisard, col cancelliere sardo, F avvocato 
Cappello, quiudi i rimanenti pellegrini dellc diverse nazioni. Si dislin- 
guevano Fra quest i, gF italiani Massihiliaso, Marchese Strozzi Sacrati di 
Ferrara, ed il Dott. Cav. Gabtaso Togsbtti. 

1 Greci avevano dislcso un tappeto sull’ altare. I Latini ordinnno die 
sia lolto. Non sono ascoltati! Vanno per gettarlo via da loro stessi. Ne 
sono impediti ! Priucipia la confusione. Parole, insnlli, bcstemmie, si con- 
traccambiano sul Calvario. Dalla jxirta laterale che conduce al coro dei 
Greci sortono gli scismalici armati di bastoni e coltelli. In numerosi stuoli 
rabbiosi inondano da ogni parte la cliiesa. I Latini pcrsistono nel loro 
diritto; i Greci a contenderlo. Lc violenti spinte inducono agli scliiafli; 
gli scbiaiTi, a valersi di ogni mezzo offensive e difensivo disponibile. II 
combaltimento comincia sul Calvario. E terribile, per lo sfogo dell’ odio 
da secoli compresso ncgii aninii dei cristiani delle due selte nemiclie; 6 
orrendo come lolta di belve in spazio rislretto da non potcrle contenere. 
Tutti gli astanti obbliano qual sacro suolo profanano. Il sangue cola. II 
combaltimento con rabbia mnggiore aumenta e si distcnde in ogni an’golo 
del Santuario. Ai Cristiani, non spegne la sete di sangue, il sangue cri- 
sliano. L' altare i scomposto. 1 candcllieri servono da bastoni. La crea- 
tura dimenlica il Crealore. La crocc, male piantata, vacilla. Potrebbesi 
dire col Berchet: 
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• I'.rislo gridnndo allor morto e il penlono, 

< I .a slanca testa sul petto cilind; 

« E il Crocefisso, con orrendo suono, 

• Cadde dal sacro lepno e si speuu. > 

II massaero <lei Latmi era inevitabilc. Comballevano dieei coniro 
cento ! 

A1 primo irrompere degli Scismatici, il Jorelle diede vilrnentc F e- 
sempio della fuga, ed k seguilo dal Philibert cite prima. e invano, cerco 
ritenerlo, c da quanli gli facevano coda. 

Fuggilo il protcttore, subentra il Castellinard. Incoraggisce i ooslri 
alia resislenza, nel menlre invia un suo impiegalo al Governalore Mo- 
hammed Pascia, domandando soldati. 

II Tognetti ed il Marchcse Massimiliano non abbandonavano un islanie 
il Padre Moretta, ricevono per lui ferite e percosse, e lo riparano da 
colpi monali. 

Un giovanc piemonlese, Giovanni Albenco, cx-interprete di Sialo 
Maggiore nelF esercito francese in Algeria; si lascia rimarcare |»er F ar- 
dimenlo della difesa ; nova molti emuli nei pellegrini occidcntali. I latini 
indigeni, slracciano vesti, e piii delle rnaiii. stancano la Itocca. urlando 
da indemoniali. 

Scorgendo il bravo Castellinard, di mimito in minuto aumenlare i 
nemici, e maleonci diminuire i difensori, ordina la ritirata. 

Si riducono lc sconnesse Ilia della processione alia sagreslia, sempre 
combaltendo per Farsi strada. Ad un traito, si vedono precipitare nel 
Tempio, le baionetle al fucile, i soldati niusulniani. L’ energico Gover- 
nalore, rispondeva all’ ap|iello del Console Sardo. Gli seismalici, sono 
scacciati o eontcnuti. Consiglialo dal Philibert, rilorna a mostrarsi il 
Jorelle. II pericolo era passato! Pure non vuole garanlire la vita ai no- 
stri religiosi, qualora riprincipiasscro la processione. 

Rivolgendo il dicorso al Jorelle, il Presidente gli aveva detto: « Si- 
te gnor Console, mi k d’ uopo proseguire la processione, percib domando 
« da Lei, la protezione di S. M. il Re Luigi Filippo ; da Lei cbe n’ i 
« il Console rapprescnlantc; senza di ci6 non esporrb i miei sacenloli ed 
« i pellegrini ad un crudele massaero; » 

Il rappresentante di Luigi Filippo declinb ogni responsabilita, osser- 
vando cbe non valeva a proteggerlo, non poiendo dis|iorre che della saa 
influenza morale. Allora il Castellinard ed il Moretta. domandarono pro- 
tezione al PasciH; e la processione lalina scortaia da soldati niusulniani, 
e preceduia dal governalore turco, riascese al Calvario. 
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Furente era il Jorblle, non gia die le truppc lurclie fossero aceorse, 
ma perelie aceorse chiamate ilal Console Santo. R improved) il Pasciil 
■ li esscrsi intromesso in materia di non sua compctenza. Mohammed Fascia 
eon veemenza ed alterigia disse al vigliacco, deridendolo: « Ella, hen 
« dice, o signore, die io non doveva ingerirmi in cose che al cullo dei 
« cristiani appartcngono; cd io hen I’ ho falto, giacchfc non mi sono por- 
« tato al Tempio per questionare di religione, hensl per mcltere il bunn 
« online e troncare le funcslissime conseguenze che nc sarehbcro nale 
« se io mi fossi ncgato, ovvero sc io non mi fossi cola recato. Osservi 
« adunquc sc io ahhia o no opcrato secondo la gitislizia ed il ilovere 
« della mia carica. » 

Prevenulo d’ ogni incidente il Govcrno francese, il Jorbue non lard 5 
anch’ egli ad cssere richiamato, c messo in disponibilita. Venne dopo di 
Ini I' Emilio Rom; ritorno il IIe BarrEre. Ma il huon aecordo non po- 
teva' ristahilirsi fra i Consoli di Francia cd i Minori Osservanti di Terra 
Santa ; ne Io polri linrlie il protetloralo dei diritti cattolici non verra ri- 
poslo sidle anliclie basi, con piti sable garanzic. Intanto malgrado die 
allorquando la Francia si fecc mandataria del caltolicismo tutli i princi- 
pali santuari fossero nelle mani dei Lalini ; adesso, ipiesti non possono 
eelebrare niessa, ni dove il Cristo nacque, nil dove riposo la salma della 
Vcrgine « e Guardiano del Sepolcro del Iledentore, i mi caloiero 
« grcco. » 

Per ogni Console di Francia che parliva, piangevano i Franeesrani, 
come la veccliiarella romana la morte di Nerose. 

L’ anno 1848, chhero allro pretesto di lagrimare! 

Al delegalo ajioslolieo in Alessandria d’ Egitto, per online della 
S. Congrcgazione di Propaganda, si pagavano annue piastre dodieimila 
dnecento ottantatre dalla cassa della missione di Terra Santa. Monsignore 
(liiiSEPPE Valerca prese posscsso della Scde Patriarcale di Gercsalemmr. 
La Santa Sede ne stabiliva il piatto, al qninto delle elemosine questuate 
dai Francescani in Elropa per la S. Custodia, c d’ ogni allro incasso; 
qnindi annui franchi trentacinquemiia. 

Diminuitc le rendite, diiuinuite le prerogative ecclesiastiche, a nulla 
servendo la protezione francese, per cause molte, indipendenli dalla vo- 
lontfi del Govemo; i noslri religiosi rilessero le cronachc della loro mis- 
sione e paventarono, |*er 1’ aecordo della Francia con la Santa Scde. 
non venisse il momento die ad altri lascerchbero la raecolta del senti- 
nalo eon sanguc e sudori per tanti secoli. Monsignore Valerca, non era 
jk‘ 1'6 un docile stromento nelle mani degli Agenli francesi, c liene se ne 
avvidero: che, spesso rinfaccio loro f inerzia, spesso la condotta; e dove 
maiico 1' animo ai tapinclli d’ Assisi di biasimare qiiesli rappresenlanli 
della Francia. non lacque il prelato ilaliano. II Caltolicismo avvilito ri- 

37 
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sorse dalP abiezionc. Si slabilirono nitre niissioni cattoliclic in inolii vil- 
laggi. Un seminario, nel 1852, s’ islitniva nella Santa Cittii, cd era quindi 
Irasferilo in Beitgiala. E pnrche nella futura seric dci Patriarclii latini 
Gcrosolimitani, passi lo spirito del Valerga, tomeranno e rirnarranno ai 
santuari sempre custodi i Francescani; sari aperla la Palestixa a tulti 
gli altri Ordiui religiosi ; lo scisnia s’ aflicvoliri pel eonfrnnlo del noslrn 
clero, con i papassi della Grecia; 1’ eresic cederanno coi progressi dei 
secoli c F istruzione dei sacerdoli eterodossi, e purilieato il cattolicismo 
ci apriranno per noi tulti, c per la morale del Cristo, gli aditi al regno 
dell’ unico, sempitemo Dio. 

Millc csempi si diedero in Ecropa di liti fra preti c frati. Un pro- 
verbio arabo erede impossible porre riparo alia malizia delle donne. 
I’ ingiustizia dei governanti e le diseordie dei sacerdoli. Non tardb a 
svegliarsi I’ anlagonismo fra il Patriarca latino cd i dipendenli Minori 
Osservanti. Insorse e perdurb circa quindici auni, alia vergogna del cri- 
stianesimo, scandalo ai cattolici pellegrini. Si principio con insnlli. pun- 
tigli, scioccbi pettegolezzi, e precipitando nella facile china, la Discordia 
generb la calunnia. L’ Innoccnza e la Felicita nelle lingne dei maldi- 
ccnti per alcuni anni si prestarono a schcrzi indccorosi, ed era pronun- 
ziarnc il nome, con certa ironia, gravemente offendere il clero latino. 

Il 18 Luglio 1854, 1’ usuraio spagnolo Don Carlo Lcigi Coma dor, 
fuggito alia giustizia di Cadice, dopo di avcrc attentalo alia vita della 
seconda moglie, Donna Teresa, inlerdb azione legale presso il Console di 
Frabcia. Emilio Botta, contro il P. Yibcebzo Albigbaba della provincia 
di Yalenza, Vice Proeuratore Generate di Terra Santa, accusandolo di se- 
duzione e consumazionc di delitto con la sua donna (leggasi concubina) 
« dame de compagnie » zitella vergine, a nome Ibnocesza Navarro: 
« dont je ski's le tutcur » aggiungeva 1’ ipocrita. 

Gi4 si erano impulatc ai frati, come suol farsi, tresebe amoroso con 
fraschc donzelle. Ognnno rammenlava 1’ aecusa di Giovabbi Batato al 
Lastivt, per i snpposli amori del P. Camillo Mistergia « con una ve- 
doca assai anziana » nb si era dimenlicata la fuga da Saida di Fra’ 
Angiolo, con Abba Sciallab. Ma non tutti erano pronti a gettare ai 
pcccatori, ancorehfc verillcato il fallo, il manto di Costabtibo il Grab- 
de. L’ istanza del Cobtador, trovando predisposti gli animi alio scan- 
dalo, fece furore. Il partilo francescano si vemlicb. 

Nel Marzo del 1856, una bella monaea, Suor Felicita, era espulsa 
dalla Santa Cilia, incinta di cinque mesi perclib addossava a Monsignore 
Yalerga. la scappatina commessa col suddiacono Tobgrf. 

I « hadauds » invidiavano la felicita al Patriarca e I’ innoccnza 
al Yice Proeuratore. A dire il vero, se i piu dubitavano di tanta felicita, 
niuno, o quasi, crcdeva a tanta innoccnza. 
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Sia qual si fosse il caso, il P. Vincenzo Albignana si giusliticb in 
Roma; il Patriarca latino con la publdica opinione. L’ Innocenza c la Fe- 
licita, corrono il mondo in cerca di avvenlure mono canoniche. 

Nominato a rcggcre la S. Custodia, nel 1803, il P. Serafi.no Milam 
da Carrara, prcti e frati si strinsero la destra e con la massima Con- 
cordia, cercando dimenticare il passato, lavorano indefcssi alia vigna 
del Signore. 

La gucrra d' Oriente anzicht! annienlare le glorie della RisstA e la 
baldunza dci suoi scismalici proletti, riesci, in resullato, scorno al calloli- 
cismo. I vincitori sutiirono il discredito che per considerazioni normali, 
avrebbe dovuto ricadcre sopra i vinti. 

La prima volla cite un ministro russo si presentb a Costantinopoli, 
(u nel 162-2. Un anibasciatore in quell' anno inviava Fedor III al Sul- 
tano Osmaso II, medianle il Kan dci Tartari Mlrad-Glirai. Per il trat- 
taio del 1739, il Divano riconosccva il titolo d’ imperative ad Anna Iva- 
novna; e in quello di Cainardge, nel 1774, all' articolo VIII, di « I’a- 
disciab » agli Czari futuri. Il Menscuieoff nel 1853, parlava da padrone 
ad Abd-ll-Megjd. 

Alessandro I, aveva condotto i Cosaccbi a Parici. Napoleone III, 
doveva vendicarc in Crimea i disastri della IIehesina. E gl’ Italian!, die 
nelle legioni di Napoleone il Grande avcvano coperto di loro cadavcri 
nella campagna del 1811-1814, tatti i campi di battaglia dell’ Europe 
setteutrionale, cogliere dovevano al Tractir nuovi allori, onde paciflcarc 
gli erranli mani degli antenati. 

I Luogbi Santi furono il prcteslo della guerra. Il forte baluardo del 
Mar Nero, ccdclle allc potenze alleale. E la Rcssia cite si tcneva avvi- 
vilita, scbiacciata, impossibile a rilevarsi, ( ne abbiamo prova per la ri- 
costruzionc della cu|iola del S. Scpolcro } schiaffeggia il Callolieismo colla 
mano della Francia, come universalmcnte si crcde; sc la convenzione 
couchiusa per la ricoslruzione suddetta, tra quci due govenii e la Tlr- 
chia, non i*. come io suppongo, 1' aborto di una grandiosa idea. 


CONCLUSION E 


II lorrente musulmano spinlo a sommcrgere I’ Europa, s' infransc sulle 
cosle d’ Italia. Le irrompenti onde luniultuose relrocedcltero allc Asiati- 
che cd Affrieane spoudc; c le armi italiane trionfarono nolle lerre degli 
infedeli. 

La venerazione per quel sacra avello chc diede breve riposo alia 
salma del Cristo, volgcva mai scmpre gli ainimi a Gerusalemme. I pelle- 
grinaggi intcrrotli col cadere dell’ impero bisantino, si riatlivarono. allor- 
clife una certa calma sopravvenne nella Palbstina col volgerc dei tempi 
cd il sopore del fanatismo, sotto il governo di priocipi saraceni. Le mo i 
amalfitanc conduccvano allc sacre spiaggie i pellegrini. La bandicra di 
quell’ italiana repubblica era rispettata nei mari di Levante ; e per le 
franchigie concesse alia patria del Gioja, dai soldani d’ Egitto, si cliia- 
marono « franchi » i popoli Europei. Le galere di Venezia, e ormai 
nolo, dal nono secolo frequentavano i porti della Siria c dell’ Egitto, e 
partecipavano allc franchigie delle navi di Amalfi. 

Male si oppongono gli scriltori francesi, derivando dal nomc dei loro 
connazionali, la generate dcnominazione di « franchi » pcrche i ligli 
della grande nazionc vennero scmpre chiamali « fransacci » dagli 
Arabi autori, e non si dissero talvolta « frangi » che. allorquando 
erano considerati frazione del popolo del « Frasgistar » o « Beled-el- 
Frasgi » ossia dell’ Europa. 

Il Bosgars, nella prcfazione che serve d' introduzione alia sua este<a 
raccolta dei migliori cronisti delle Crociate, e che inti told « Gcsta Dri 
per Francos » giustifica nel segucnlc modo la scelta del litolo, che jier 
la critica del Gibbon, sarebbe 1’ anlifrasi di « Gesta del Diavolo per i 
Franchi. » 
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« Abliinmo, in cio, seguito eon rngionc I' csempio del Guiberto, pen- 
« sando chc non poteva esservene pin significante e veridico; giacclift 
« Dio non diresse )e Crociate come uno di quegli evcuti piii o meno im- 
« porlanli die stabilisce nell’ online gcncrale della sua provvidcnza, ma. 
« c in simil modo ch’ is cerla la sua azione snl niovimenlo degli aslri, 
« manifesto la sua divina prescnza nclla spedizione dci Crociati. » 

Tralascio le bcslemmic cm esse nel precedent paragrafo dal religiose 
compilatore. Nella ottusa mentc non penelrb lo spirito di quelle lot le 
sanguinaric, le quali portando i Cristiani contro i Saracexi, nelle tern- 
die avevano eunato, nutrito 1’ Islamisroo, e dove regnava il Crcscmle, 
riconsolidarono la cristiana Europa, scrvendo a svilupparnc 1’ incivili- 
mento. 

Cito le due principali ragioni dell’ ingenuo rcligioso, aflinchfc non si 
creda viltima di giudizio tcnierario. 

« Provato F asserto. 1’ unione di tanti popoli difTercnti solto le me- 
« desime bandiere; le vittorie, le conquistc sorprendenti dei Crociati che 
« doveansi arrestare per tanti ostacoli. » 

Egli, cosl, dimentica di proposito i disordini, le sconfitlc, 1’ esilo finale 
« il trionfo del diavolo » come direbbc il Gibbox. 

Stabililo 1’ argomenlo, per il Boxcars prosegue il Michaud. 

« Ed a chi fuorchfc a Dio, si polrcbbe altribuire. si vistosi portenti ? 
« Sc il Boxcars aggiunse mediantc i « franchi » non fu forse la Frax- 
« cia, la prima chc diede 1’ impulse alle altre nazioni; un capo francese 
« non coinandb le prime legioni dei pellegrini? I Fraxcesi, pel numcro 

« e il coraggio, si fecero il piii rimarcare dalle nazioni cristiane e dagli 

« infedeli. » 

Gabriele di Preau, traduce la Storia di Guglielmo di Tiro, la puh- 
blica nel 1567, e 1’ inlitola « Storia della guerra, delta la Franciade ». 
II Michaud, lo rimarca c commenta: 

« Queslo titolo di Franciade is rimarcbevole, in cio chc annunzia chc 
« nel secolo dell’ atilore, la storia delle guerre sacrc era intcramenle 

« considerala storia francese. » 

« Dai Fraxcesi, non si chiamarono i franchi, dice il Sobrixo, 

« chfe per un tal nome si distinguono tutti i cristiani cattolici. Franco. 
« pei Turchi, mai signified francese, come taluni pensarono; c in con- 
« seguenza, dicendo franchi, non intendono di lasciarc supporre chc 
« francesi ap|>cIlano i cattolici d’ ogni pacse. Significa di fatlo, questa 
« parola, lihero, cioe si applica a coloro chc non pagano il testatico, 
« del quale sono imposti i sudditi cristiani c gli sebiavi del Gran 
« Signore. » 

II giudizio dell’ autorc spagnuolo, is sccondato dalla gcncraliia di quanti 



- 310 — 

scrissero sullc crociate, fuori dalle fronliere di Frascia; c nella 1'rascia 
mcdesima, noil mancb adercnli Irai piii scri scritlorj. 

11 nome di « franchi » derivb dagli Aealfitani e dai Yeneziasi. 
che primi non pagarouo il lestatico nolle tcrrc islaniiliche. 

Ma il Sobrixo, che indireltaraente rieonosce agl’ Italian queslo di- 
riito, nienlre non k loro favorevole, prelende che 1' Italia, in preda allc 
lurholenli passioni della democrazia ed allc preocupazioni di cupido com- 
mercio, rispose frcddamenle all’ cntusiasmo delle Crociate. Ragionando 
in tal guisa, sulle teorie del Michacd, cstema un’ opinione che ne vali* 
derehhe la stravaganza. GiA notanimo I’ accusa di [Mica devozionc e spi- 
rito venale. Mi sia pcrmcsso sraentirlo, come feci precedentemente nar- 
rando le gesta d’ ogni colore dei pojioli d’ Italia, in quelle spedizioni in 
Sirla e Palestixa, faccndomi scudo del cronista Roberto Mosaco, il 
quale racconla come il Duca Rlggikro di Sicilia cbbc limorc di rima- 
ncrsene solo nel Ducato, con le donne cd i fanciulli. 

La Frascia, non diedc 1’ impulso allc altre uazioni. Le cilia marii- 
time d’ Italia, rivolsero le prore delle loro galere all’ incontro delle sa- 
racene, prima che i pontefici idcassero la possibiliti) di Crociate in arrni. 
oltremare; prima che Silyestro II se ne facessc propugnatore. 

Se nonostante le mie osservazioni onde ridondare a Sergio IV 1’ ono- 
rc della grandiosa iniziativa, si persistesse altribuirae il merilo al reduce 
Gerbebto, per la stabilita falsa interpretazionc del suo appello alia Cri- 
stianita ; sarcbbe scmprc giuocoforza convenire con Don Doty let, che 
« i primi Crociati furono i Pisasi. » 

La Repubblica di Pisa, c non la Francia, diede 1’ impulso allc altre 
nazioni. 

Se adunque Silvestro II, pensb sollevare 1’ Ecropa crisliana, e spin- 
gerla alia redenzionc del Santo Sepolcro, le navi ilaliane n’ cbbcro dap- 
prima aperlo le vie, e si rinvennero pronte ripercorrerle, rispondcndo al 
gcncroso invito del fervenlc ponteflce, mcntre rimanevano sordi gli altri 
popoli cristiani del Contincnte europeo. 

Le sacre guerre nemmeno si dissero « Crociate » pcrchfe Urbaso II 
fregiava di rossa crocc in drappo, il vescovo Adeearo a Chiaraeoste. 
L’ uso era invalso di porlare un tal segno, presso i pcllegrini che diri- 
gevano il passo alia patria del Redentore. II primo esempio risale al 
piacenlino Raieondo delle Palee. per ispirazionc del suo vescovo, lino 
dall' anno 1010, la buona aninia di Urbaxo II. rimanendo immatura nel 
pensiero di Dio. 

All' Italia, rimasero dehitrici le nazioni cristiane dell’ Eiropa, della 
prima idea, delle prime mosse, none hi 1 del nome dei soldali della Croce. 
Ne seguirono, k vero, 1’ cntusiasmo che talunc uguagliarono , veruna 
superb. 
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Gcaltiero Sene' A vrrb, e 1’iETRo i.’ Erehita non giunsero a Costanti- 
mipoi.i che preceduti dai Crociati italiani, i quali parimente li precedet- 
tero in Asia c nei combaltimenti coulro i Turchi ; ci6 che dimostra er- 
ronea 1’ asserzionc del Michaud, che francese fosse il diice che si arruoUt 
sotto lo stendardo della Croce, per guidarne le prime schiere. 

Ncl rapido riassunlo della prinia Crociala. feci conoscere ipialmenlc 
a Boehosdo sia stato di comunc consenso eedulo il primalo nelle deci- 
sioni dei capi. I musulmani lo slimarono il piii grande dci duci franelii. 
Nell’ ora del maggior |K>ricolo, tutti i principi crociati lo elessero duee 
supremo, con solenue ulTiciale dimoslrazione: primalo cite niuno ardiva 
eontendergli linchl* si tro\6 ncll’ cscrcilo. Sc quindi il primato passfi a 
(Iottredo, non fu altrimenti die per I' adesione di Tancredi, allro nolii- 
lissimo guerricro crociato, italiano, e nel maneggiar la spada c nclla pra- 
tica delle civili virtu, a nessnno seeondo. 

Quella mania di tutto francesare che diressc i cronisti, gli storici, i 
eritici franccsi, risale al secolo stesso che vide sotto le mura di Gerdsa- 
i.emhk, raccolte le varie nazioni, accorsc dall’ Eiropa alia Santa impresa. 
Giovanni di Wihtzbitig se ne adira, prelcndendo che In sola parzialitA 
degli scriltori possa talmente snaturare i fatti da vclarnc la verilii. Bi- 
tiuta egli alia Frascia la gloria che cercb accaparrarsi all’ esclusione 
degli altri crociati ; gridb che (also <• il vanto die ne portfi, e che senza 
la presenza dei Tbdeschi, 1’ eserrito eristiano sareblie rimasto impotenlc. 

Noi, senz' altro aggiungere provammo che 1' impotenza sareblie im- 
mancaliilmente avvemita senza il nobile coucorso degl’ Italian. 

Nel corso di queste nostre ricerche vedemmo Nicea cadere per I' in- 
gegnosa idea di un lomhardo. dopo che Boehosdo, 1’ jlalo-normaimo 
condoltiero, salvb F esercito eristiano dalle angustic della fame, F avvi- 
limento d’ inattesa miseria. Antiochia, si a|ierse ai crist iani per F astuzia, 
la fortuna, del medesimo Boehosdo, il ipiale di poi. n’ ebbe il govemo. 
N’ella torre « delle due sorelle » primo un lomhardo penetrb. Sulle 
mura. primo a sventolare fu F italiano vessillo. L’ eroismo del I'orcari, 
fu la piit bella illustrazione di quella lunga serie di azioni gloriose. Senza 
F arrivo della Holla genovese al porto di S. Sihose, rimanevano vincitori 
i Tirchi. Tascredi, che primo invase le belle pianure della Siria, ajiriva 
pure la slrada ai Crociati avviati alia conquista della Santa Citt.A he 
sue insegne che giii eransi inaltorale in Bettelemhe, si spiegarono in- 
nanzi alia « torre angolare » prima che giungesse allra schiera latina. 
Se fu possibile di proseguire F assedio e di espiignare il forte baluardo 
musulmano, il merito ft dovuto ai sopraggiunti Gbsovesi dell’ Ebriaco. Il 
giorno delF assalto che dalle lorri di Gerisai.ehhe fecc eadere il Cresccutr. 
per dar luogo alia Croce, non furono forse le insegne pisane pianlate 
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suite mum da Ctcco Ricuccm, die deciilcvauo la lotta Ira il Crisli.'ine- 
simo e 1’ Islam, menire sulla moschea di Omar s’ inalbcravano quelle di 
Tancredi? Non si espugnarono forse per 1’ arrivo delle nolle di Genova, 
Pisa e Venezia, luttc le cilta marittiinc della cosla feuieia, preziose 
gemme dell’ climera conquista? Ultima, la spada di Tancrkdi riraase 
a Goffredo per proteggcrc, soslcnere c cousolidarc il regno Crocc-sc- 
gnaio. E menire era d’ uopo ai ponleflci, predicare in varie epoelic le 
crociate, per legali, o in persona, uellc principal provincie dell’ Elropa, 
ed a limghi intcrvalli partivano esercili, i quali peggioravano lo slain 
politico delle colonie cristianc, I' Italia invece, con una mai interrotta 
catena di spedizioni, manteneva in permanenza, alia vista delle siriaclie 
spiagge, le bandiere delle sue citt.i. In Siria ed in Euitto, mostrb il 
Buokaguisa de’ Gaugari, la forza del valore italiano. 

Se i degeneri successori di Goffreoo non avessero vioiato i tratlali, 
le repubbliclie dell’ Italia non si sarebbero seco loro disgustatc per I’ ag- 
gravio d’ ingiusle imposte ai navigli. Se alle parole di pace non avessero 
risjMJsto col brando, non si sarebbe atlrislala la crislianita per le (ante 
discordie clic condussero il regno latino a precipitosa rovina. 

II biasimevole esempio dei prineipi del Belcio e della Francia in- 
coronali re di Gerusalemme nel Santo Sepolcro, seguito dalle repubbli- 
clie italiane, diede 1’ ultimo erollo alia conquista. Parvc per le guerre 
intestine, die avessero dimenticato per quale molivo si crano dirclti i 
ciltadini delle noslre libero citlii, alia terra cbe promulgo la liberla 
mondiale. 

Invano il penlimento ricondusse F Italia alle prime ispirazioni ; e 
menire lutti gli altri popoli obbliavano la I'alestina, Venezia e la Sicilia 
tentarono un ultimo sforzo, ondc salvarla dall’ imminente schiavilii. 

Come crano stati i primi, furono ancora gli a It i mi a erociarsi gli 
Italian), ed a scioglierc il voto nei siriaci campi di battaglia: gli ulti- 
mi, a presentare il vcssillo della croce agl’ infedeli. 

Somme individuality partirono dalla bella penisola ( per non parlare 
di Boemondo) Tancbedi, Corrado di Monferrato e Federigo II. II primo 
valeva forse S. Luigi; il sccondo, univa al genio politico, al senso pra- 
tico di Filippo Adglsto, il valore, I' audacia di Riccardo Ccor di Leone: 
il terzo, provo che per F alia intelligcnza il prestigio del nomc, si su- 
pera la forza brutale. 

Le memorie di quei grandi basteranno ad illustrare in ogni secolo 
F Italia. Crearono, consolidarono, ricostrussero un’ opera grandiosa, va- 
cillante |vei*6 lino dai primordi, e che crolld per le altrui e nostre eolpe: 
rovinando per sempre, allorquando I' Italia non ebbe in pronto un altro 
grand’ uomo a raltenerne i periclilanti destini. 
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La caduta del regno Croce-segnalo, rivolse le aspirazioni dell' Italia 
al suo fuluro risorgimento. La Savoia, Napoli c Venezia, avcvano rac- 
collo ncl fango, fc innegabile, nia pure li raccolsero, i dirilli sovrani sul- 
F infranlo reame. Per Leici di Savoia rimasero ai Sabaldi le contcstale 
ragioni di Cam.otta di Lusicnano. Per Maria di Axtiochia, a Carlo 
d’ Ahgi6, quindi alia corona delle Dub Sicilie, le ingiuste pretese di 
ipiella liglia di Melcsixa, e le legillime dell' eredc di Corrado, prodotlo 
adiillerino d’ illegittimo matrimonio consaerato per convenicnze politiche. 
Venezia eredito dalla prole di un bastardo. 

So i dirilli degli adulleri, dci baslardi, riconobbero, convalidarono la 
Santa Sede ed i nionarchi di quel, dirci quasi, ineomprensibile periodo 
siorico, perebii, millamcuo, erano i soli che csislesscro, ora ehc sempre 
tali perduraiio, si potrebbe asi>ellarne grandi resultati se lo volessero le 
esigenze del seeolo; e come dal eaos sorse il prodigioso universe, dal- 
1’ argilla, 1' uomo, da quelle povere ragioni si potrebbe trarre elemenlo 
[ier rialzare a nuova gloria Gercsalemmr. 

Ogni volta si riparld di Crociate in Europa, un freniito di desiderio 
pereosse sempre gli aninti itnliani. I prodi portavano la mano alle aimi. 
L' Ordinc degli Ospitalieri, crcazione italiana, madre dei Tcmplari c dci 
Teutonici, pericolava a Ro»i, die si preparava insuperabile asilo donde 
scorrcre i mari e opporsi ai progressi dell' islaniismo. Dali’ Italia net 
1315, allora si mossc Amadeo V di Savoia. II princqie Sabaudo, scaceiii 
i Ti'rciii cbe slringevano il nuovo caslcllo di quel superstile pugno di 
prodi, comandali da Folco di Villaret, li sconlisse in Caramania, rese 
grande il nomc della palria ed ebbe a divisa il « FERT » eom|iosto 
d’ iniziali cbe si spiegano: 

« Fortitudo Ejus Ilhodum Trnuit » 
e non vale 1’ opinione contraria del Vertot, per le forti ragioni ne diedcro 
il Pauli, il Bosholra, il Gl'iciienon e il Blfpiera ; c in prova, la croce 
bianea sostituiva I' antica acquila nello sternum della sabauda, illustrc 
famiglia. 

Ncl 1328, Roberto di Sicilia ed i Vexeziani, si allearono, e con 
forte naviglio ne im|K<sero ai Sarace.ni, die discontinuarono le riprese 
scorrerie. 

Negli anni 1332, 1334, 1340 c 1343, grandi preparativi si feeero in 
ogni parte d’ Italia; ne sempre rimasero nel fodero le spade. 

Allordie volse all’ occaso la fortuna dei Saraceni e si mostrb risplen- 
dentc I’ astro di Othman, le galere lurclie inconlravano sempre nei mari, 
a sospemlenie le eonquiste, le sole navi italiane. 

I sovrani d' Italia si onoravano del lilblo di re di Gerusalenne, 
do[*, ancora, cbe si arresc la Santa Cilia a Selim I, cbe cosi lo annien- 
lava loro j>er fregiarsene c Iramandarlo alia sua predcslinala dinastia 
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e lino a quest' tillimi tempi lo conscrvano come un' elerna minaecia ri- 
volla ai discendenti del conquistalorc nmsulniano. 

Sul Irono di S. 1’ietro non ascese un grande italiano die non diri- 
gesse la mente a quelle sacrc lerre, ehe contarono (ante goccie di san- 
gue di nostri connazionali, per quanle hanno zolle a germogliarc fru- 
mento. 

Sisto V, progettava la conqnisia dell’ Egitto, la congiunzione del Mar 
Rosso al Mediterraneo, il ristabilimento dell’ antico commcrcio del mon- 
do, e rorona di ogni suo proponimento, la redenzione del Santo Se- 
polero. 

Tutte lc grandi idee, convergevano mai sempre a Gercsalemiib. Ora 
intanlo, che per i rapport i ]>o1ilici delle potenze curopee con la Sublime 
Porta, le bandiere di tulle le nazioni caitoliclie e scismaticlie sventolano 
libcramente sulle case consolari nella Santa CittA, e nelle cittit maritlime 
della Pai.estisa; 1' occhio dell’ italiano pellcgrino cerca invano i colon 
nazionali, e ne rimane profondamentc commosso. 

Se le rerniniscenze delle crociate sono di gloria ai popoli crisliani, 
I’ Italia, ne colse i primi e gli ultimi, sempre piii verdi allori. Niuna 
nazione catlolica la sorpassb per sacrilizi e valore. Senza 1’ Italia il re- 
gno croce-segnato non avrebbe avuto'un giorno di esistenza e forse, sui 
campanili della crisliana Ecropa, si vedrebbe il muezzin proclamare 
« Dio e il profeta » invece di udirvi il severo, forte squillo dei sacri 
bronzi. Ma se quelle rerniniscenze devono essere considerate di vergo- 
gna, d’ infamia alia posterity, come a nessuna nazione I’ Italia rimase 
sccomla nelle glorie, a niuna seconda resto, dohbiamo riconoscerlo, i>er le 
vergogne e le infamie. Sull’ Asiatico leatro di quelle tetre vicende, ot- 
tenne sempre il primato. 

Sc un re italiano non si assise sul Irono di (tercsalemue si devc a Boe- 
mosro ebe preferl rimanersene in Astiochia ; a Tascredi, cbe al titolo 
di re, prescelse 1’ indipendenza del cavaliere; al Michieli, che non ne 
voile, c riliutandosi aderire allc brame dei grandi del regno, preparava 
la lezione al Danuolo, il quale pospose 1’ impero d’ Oriente alia patria 
cilladinanza c al patrio intcresse. 

Allc discordie, alle lotte fralerne, alle dissensioni civili delle repub- 
bliche maritlime italiane, dobbiamo attribuire la cadula delinitiva delle 
colonic cristianc della Terra Santa. L’ acquistala gloria si oscurb pel 
sangue versato presso quelle spiagge in micidiali, barbari, anticristiani 
combat l imenti. Non poreio, ne faranno vanto i foresti, cbe, come dissi 
« per la sola Italia ebbe esistenza il regno croce-segnato. » L’ Italia 
riconosce ai Crociati delle altrc nazioni il merilo di avere conlribuiio 
iwtentemente a facililare la conquista per 1’ indomito, ugtiale valore spie- 
galo nelle battaglie campali contro i Sabacem, e in altri gloriosissimi 
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fatti d’ amii che pure scrvono loro a bilanciare le memorie di atroci 
misfalti. 

1 tempi eraiio barbari. I piii civilizzali trai popoli europei, in qucl- 
1’ era nefanda, si trovarono gl’ Italiaki. I'ercib questi dobbiamo biasi- 
rnare per i commcssi disordini, le pcssime azioni, non curando le nobili 
e grandiose che colanto li distinsero: mille inipresc onorate non bastando 
a coprire un dclitto. Piii 1' uomo t dolato d' intelligenza, d’ ingcgno, e 
piii e colpevole se falla. E qua) popolo pud contendere coll’ italiano, pei 
cliiari concetti e il genio vivace? Di luttc le nazioni cattoliclie che pre- 
scro parte alle Crociatc, 1’ italiana avrebbe piii lerribili conti da rendere 
al tribunate di Dio, se i passati errori non avesse sconlati nei ferri dci 
despoti e dello straniero; e se Dio avesse la riflcssione che ispira la 
vendetta. 

I Sarackm trassero dal Corano, massime die i Cristiani non seppero 
rinvenirc nel Vangelo. Dei due popoli rimase al cristiano la palma della 
barbarie, e per lanto si trovd espulso dalla terra del Yerbo-Dio. I Cro- 
ciati iuaugurarono il recupero del Santo Sepolcro con un massacre che 
si crederebbc impossible se le viltime del fanatismo musulmano nel Li- 
bano e le cilia della Siria nel 1860, non avessero [tersuaso il mondo. 
di che d capace f uomo che irrompe in impelo bestiale. Saladino su- 
pera i Grociati, rientra in Uercsalesimr, liene sospesa la spada, c per- 
dona. Riccardo Guor hi Leusb, rispondc all’ alto generoso con nuovo 
cccidio di prigionieri. Kalil-el-Asceraf se ne rammenta in Acri, c san- 
gue innoccnte sparge in vendetta di viltime innocenti. Le grida delle 
stuprate vergini, delle violate donne, degli straziati fanciulli, asccndono 
al cielo e ricadono nembo di pianto c di sanguc ad altristarc, commuo- 
vere 1' universe. 

Partili i cristiani dall’ ultimo asilo ch' ehbero nclla costa fcnicia lasciarono 
in Asia, ai musulmani, quella barbarie, che da cold le venue, e dall’ Eu- 
ropa le restituirono piu sanguinaria. 1 seguaci di Maombtto sc ne com- 
piacquero, se ne valscro, se ne valgono, e s’ incagliano nclla via della 
civilizzazione, del progresso, acciecati dal fanatismo, veto fatale, che 
vieppiii squarciarono gli occidental! dacche partirono dalla Palestisa, 
abbandonandola profanala da miriadi di delitti, illustrata da poche virtu. 

II David, critica gli esallali che vorrebbero dare alia Frascia lutla 
la gloria delle Grociale; e domanda loro dove era la Frascia nel 1095. 
Grede che per F onorc dei Frascesi, sia bastante, senza pretendere che 
ne fossero gl’ istigatori, gli unici eroi, ili avervi eontribuito con inlrcpidi 
soldati, e il piu grand’ uomo « S. Luigi » e che non vi sia ragione 
di andarc superbi per poche baltaglie vinte fra gli orrori di tanle tur- 
fiezze. 
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L’ Inglcsc Hallam, nella sua Storia dell’ Kuropa nel Medio Evo, evila 
pcrtino di parlare delle Crociale, come se 1’ Elropa non avessero scon- 
volta in quell’ epoea. Tace, in conseguen/a, le gesta immortuli di Ric- 
i'ardo Cion m Leoxe, giustamenlc pcnsando, come il David, cli’ £ meglio 
non ridisccudcre i secoli a sposare 1c lili, e premiere parte di responsa- 
bilila nellc a/.ioni di pochi barbari. 

L’ esempio dell' Hailan, stimoli assai piii elie non quello dello storico 
francese, e diamo, possibilmeutc, il passato all’ obblio. Le poetic pagine 
die scrvirono ad illuslrare gli eroiei fatti d’ arme dei miei compatriolti, 
senza clie io credessi doveinii esimere di laeerne Ic sciagurc, siano omiai 
lapide alia niemoria di quell’ epoea nefasta. Non la sollevi penna italiana 
guidata da malinteso patriotlismo, a rivivilicame 1’ inutile ricordo. Veri 
lilosoli polranno soliamo seguire le mie orme sulla pcrcorsa via. se inlen- 
zionati ristabilire fatli storiei, confulare calunnie, e provare, come io feci, 
clie r Italia 6 il pernio iDtorno a cui si avvolgono e donde dipartono 
tulle le soluzioni date dalla Provvidenza ai problenii dell’ umanitit, jter 
)' esperienza clie emerge dalla coscicnziosa analisi di quei iristissimi av- 
venimenti. 

Nt si domandi percbf; dove non valsero la corazza e la spada del 
crocialo ad assicurare il pellegrinaggio in I’alestima, ai devoti popoli 
dell' Elropa, valsero invccc la croce cd il saio del francescano. 

I primi missionari clie si presenlarono nelle terre islamaliche, furono 
dai niusulmani considcrali pazzi n6 piu nc meno dei santoui o dervisci 
clie pullulano nolle loro cilia, c cbe si crede Dio protegga perclii slolti, 
pcrchb incapaci di proteggere si stessi. E pazzi parevano difalli quei 
gencrosi, pazzi per ebbrezza di amor divino, pazzi jver amore di prossimo. 
se pazzo era il Cbisto sacrilicandosi per il Irionfo della sua morale, e 
r Assisiale clie, per le parole del Resax, era un secomlo Ceisto, o tier 
meglio dire, un perfctlo speccbio del Redentore. 

Pietro l’ Ereeita, fanalico, imprevidenle, sanguinario e vile, condusse 
le schierc crociale ai saccheggi, ai niassacri, ai disaslri ; confondendo 
cogl’ infedeli musulmani gli ebrei, e pure gli eretici e scismatiei cristiani. 
11 sangue degl’ innocenli sparso alia sua voce, gridd conlro di lui al 
cospcllo di Dio, e ricadde a evaporarsi sul globo, spargendo odio e spi- 
riio di vendetta negli auimi delle oppresse popolazioni : Ic quali decimale 
dai soldati caltolici, spezzarono ogni legame cbe saute massime di fra- 
lellanza altirava iusensibilmenie al caltolicismo. 1 primordj delle crociale 
le maledirono. 

L’ Assisiale, qiicsta sublime gloria d' Italia, voile la carila unica 
scoria ai militi del Signore che inviava alia conversione, alia com|uis(a 
dell’ universo. Imfiose loro viverc elemosinando; e mentre senza rossore 
stendevano la mano a quesluare il pane quolidiano, senza timore per 
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I' av venire, lo rinunziavano ai disgraziati che glide chiedevano in nomc 
di Dio; giacchi; Dio si era costituilo loro provvedilore, e aggiungerei nel 
dolce stile del volgo cristiano, i suoi angeli, come a fanciulli abbandonali, 
n’ crano guida c conforto. 11 fanatismo dell’ ignorante, non avea presa in 
quelle nienti illuminate dal Creatore. Negl’ infedeli musulmani, israeliti, 
idolatri, vedevano lerreno preparato a raccogliere le parole evangeliche ; 
negli cretici e scismalici, gertni di polenlissime radictic per riconsoli- 
dare il cattolicismo: il figlio prodigo indeeiso di lilornare al paterno 
ostello. 

Se il Cristo, moralizzandoli, salvb gli uomini dalle consegticnze del 
qual si fosse, peceato originale; i Franccscani, impetrarono la misericor- 
dia di vina sui falli dell' u inanity, e per quanto la prece c il sacriflzio 
rcsulti inefBcace, il proprio sangue preziosissimo al Principio eterno, olTe- 
rirono ed offrono eredendo riscattare gli altrui peccati. Altro sangue non 
vogliono versato; a chiunque 1* insulta, il perdono. 11 sommo Dio com- 
piacendosi nell’ umilti di questc sue nobili, esemplari creature pel pros- 
simo cristiano ed infedcle, riabiliterebbe la fragile progenie di Adamo, se 
nell’ essere incondizionalo e assoluto, accetlasse 1’ espiazione. 

Finchfc il saio del francescano si scorgeri nell’ universo, non sia persa 
ogni speranza di redenzione, che in esso, sari la giustillcazione lilosoflca 
della divina misericordia linale. Nei redenti perdu reri eterno il dolore 
del peceato, c non altro castigo; e cosi Dio rimarri misericordioso e 
giusto. 

Non ft la scienza, ma la fede ; la spontaneity dell’ amore e della 
virtu, e non il raziocinio, disse il ChevC, analizzando il Renan, che ge- 
nerarono quei prodigi di graudezza morale, d’ arte, di verity, di genio c 
di opere sante, utili e popolari che segnano la vita di S. Francesco, e 
in seguito del movimento francescano che il moderno Gun a stanca la penna 
onde esaltarne la gloria. Ed it un frate, santo caltolico, proseguo col cri- 
tico, che al Renan crea I’ ideale ; al Renan che si sfor/5 rovesciarc le 
hasi fondamentali del cristianesimo nolle sue opere conccrnenti Gksu eil 
i primi apostoli. Pare che nel traviato lilosofo il cuore rinneghi 1’ illo- 
gico pensiero, e sveli il caltolico a dispelto di una falsa scienza storica 
che smcntisce il grido dell’ anima, piii sapiente di tutte le tcorie della 
crilica, perchi b in noi 1’ espressione dell’ innata verity. 

Se titubanle vacilla il Renan, stendardo degli increduli, rimarranno 
salde nell’ acciecamento le vittime della sua traviata intclligenza? No! 
non b possibile che la mandra precipiti, precipitando il Ca|>o fila. 11 
dubbio ispira la meditazione c procrca la verity religiosa. Riederanno i 
Ira vial i all’ ovilc! In grembo alia Madre Cbiesa ha pasto il credente, 
luce il lilosofo, perchfe giy essa non b in Roma, b in Dio. Ah! instability 
delle noslrc idee ! . . . . non le Iiss6 nel cervello dello scellico la croce 
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del Cristo, e le chiarisce il snio di S. Francesco; sc gia non fu com- 
inedia, e non si appresta il Renan a parodiare S. Acosnso. 

Di S. Francesco non sorprendano lc lodi dell’ autore della « Vita di 
Ges(i » e della « Storia degli apostoli » 1’ uomo non pub comprenderc 
la diviniti, nb sb mcdesimo. 

Cimadue ornb lc chiese die F una sull’ altra, sovrastano al sopolcro 
dell’ uomo scraflco. II discepolo Giotto ne superb i concetti, dipingcndovi 
la poverti, I’ obbedienza e la castiti: lc tre prime virtu del claustrale, 
virtu santissime ma astratte e alTatto spiritual!, come dice Monsignore 
Francesco Nardi. (Assisi c le soppressioni ) Dipingc la poverty che si 
di in isposa al Santo, circondata da spine, dignitosa e severa. Ma, 
qual sposa! 


• Che per till donna giovinelio in gnerra 

« Del padre corse, a cui come alia inorlc 

• La porta del piaccr nessun disserra. 

• E dinanzi alia mia spirital cortc 

• Et rornni jmtre le si feco unilo, 

< Poscia di di in di I’ ainb piu torle. 

« Ma perchc io non proecdn Iroppo cldum, 

« Francesco c Poverti per questi anianli 

« Prendi orainai nel mio parlar HifTuso. > 

Il divino poela s’ ispirava al dipinto del Giotto, o al pensicro del 
Santo, per il connubio die doveva eleggerto, prime, nelle sebiere del 
Paradiso? Dinnanzi a sb, come scrissc il nolo difensorc <f Assisi, all' av- 
vocato Grassi, aveva certo qnei due volti celesti di Francesco e I’o- 
vertA. quando eantava: 

« La lor conconlia e i lor lieli senibianli 

« Amorc c meraviglia c dolcc sguardo 

< Faccan csscr cagion di pensicr sauli. • 

Povcri e caritalcvoli furono sempre i Francescani, pcrcbb la volon- 
taria poverti pnrillca, perchb santilica la eastili. I’overo il Cristo; po- 
vero il modcllo ch* ebliero maestro. La sposa del Vcrbo Dio c del Santo 
vivri onorata nell’ ordine dell’ Osservanza a gloria di coloro die volontari 
F accolscro. L’ istituzionc dell’ Assisiate sari al Irono dell’ Eterno, il 
capro emissario del genere uraano. 

Un ordine religioso die cantb il (iero ghibellino, die ba nelle inlime 
classi del nostro jxqwlo il maggior elemento, che costringc il Renan a 
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vanlarne le gloric, non pub esscre vilipeso ui perscguilato. Se onibra di 
pudore si projelta in Italia, i Minori Osscrvanli, ricoslituili, rimarranno 
cuslodi al Sepolcro dell’ Assisiale cd al Santissimo di Cristo. 

PovertA, obbedicnza, castita, non fnrono mai sernpre, mi s' osservera, 
le virtu, le qualitA edificanti dei Francescani in Terra Santa. Le raccolte 
elemosine si sprecarono: le dissensioni si propagarono nci chiostri; la 
came pecch ! E chi non pccca ? Quale sari 1’ ardito cite alia donna adul- 
lera getleri la prima pietra? Sianto noi Dio, e regoliamo I' infinite con 
decreti immutahili, nella nostra onnipotenza, per rendere responsabile 
una conmniti, come si vorrebbe, Dio, gli uomini, per la confusa idea 
della pretesa caduta di Adamo, dell’ umana fragilita di alcuni individui? 
Eva sedotta dal serpente, secondo 1’ allegoria della Genesi, sedusse Adamo. 
Per F uomo qual sal u mice A la donna?! 

La donna che procede con sentimenti anticristiani A assai piii peri- 
colosa del serpente. I Talmudisti, la dissero creata dalla coda di una 
scimmia, donde dcrivo la mali/.ia. Adamo avrebbe forse [>otuio resistere 
alia persuasiva del serpente; cedette alle attrattivc di Eva. Le nalurali 
inclinazioni sconvolsero la ragione alia sorpresa, e cosl delta, prima tcr- 
reste immagine del Crcatore. 

I frati sono uomini come noi! Mi si dica, afllnchi io lo rivesta, qual 
A 1' abito dell’ uomo virtuoso! 

Sc per le intestine discordie si opposero, talvolta, monaci francescani 
alia volonti degl’ immediati superiori, nonchi a quclli della Santa Sede, 
sempre si giustilicarono agli ocelli del mondo, esponendo le ragioni della 
coscicnza. Lo spirito delie diverse nazioni amalgamalo nolle missioni 
della S. Custodia, [ter falso pairioltismo, sviava spesso il sentimento rcli- 
gioso dal sentiero tracciato dal santo istitulore. Onde onorarc la Spagsa. 
T Italia, la Germama, la Frascia, o allra potenza, di esscre T unica 
proteitrice e il sostegno dei santuari, i religiosi Spagnoli, Italiani, Tede- 
schi, Franccsi o dellc allre provenienze, ccrcarouo soppiantarci credendo 
agire a maggior gloria di Dio. Certamente s’ ingannavano, ma 1’ inganno 
A umana sorte. 

L’ Ordine Minorilico vacilla, c scoprc il debolc della sua istitnzione, 
neir allievolirsi in molti lo spirito cosmo[>olita della sna origine. Se per 
lanto cadrA, non inti ter A Sassosr, crollando 1’ aula dei Filistei, e vendi- 
candosi morendo. CadrA vitlima della imperfezionc dell' umana natura; 
cadrA da per si, senza recare danno a nessuno, potendo risorgere migliore; 
cadra, laseiando ai postcri 1’ esperienza dell' espiazionc c la tradizione 
delle virtu. 

L’ uomo die tentando 1’ impossible oltrepassa i limiti del convenulo 
possible, e lanto, che lascia supitorrc la possibility dell' inlenlo, i in 
ogni modo bencmerilo di coloro che approfittano del suo operare. La 
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raggiunta perfezione cristiana , relaliva, dell' Ordine Minorilico , eil i 
niolti vantaggi ne resultano al Caltolicismo per 1’ ardita impresa di 
Terra Santa, non danno fronte a im[>orre un « se » per criticarne il 
passato. 

Sprecarono i Francescani, le elemosine, pcrchfc farcbbero elemosina 
perflno al diavolo, se un diavolo ci fosse. Ricevono e danno. Non tesau- 
rizzano per non aprirc adito all’ orgoglio, non raentire al voto, nfc ecci- 
tare 1’ invidia e prepararsi un decreto cbe gli spogli. L’ ol>olo questuato 
per amore di Dio, rinunziano all’ invocato nome di Dio; ne guardano 
qual mano Io prenda. La vera enriti (• cieca come la fortuna. 

1 nostri missionari saziarono I’ ingorda sctc di oro dei Mid* niiisul- 
inani, dopo di averli saziati di sangue, per mantenersi al posscsso dei 
santuari. 

I grandi d’ Europa, dapprima bigotti, quindi volteriani, ora, pier lo 
piii indilTercnti, deridono o poco curano Io zoccolante ; la plebe lo ri- 
spetla: se religiosa, io benedicc. 

II danaro che dalf Ecropa cristiana viene spedilo in P aleshka, i> 
assai piii sudore del povero, die superduo del ricco. Mai fu d’ aggravio 
ai Governi I’ istituzione di S. Francesco. Perchi, dunque, si cliiede conto, 
si contesta 1’ uso del dono incondizionato, e da coloro che mai nulla 
riposero nel gazolilaccio del Signore? 

Nonoslantc 1' esposto, a sua difesa, la S. Custodia, ha attualmente 
un’ altra missione da riempire. Ha il non lieve impegno di rendere 
industriosi e civilizzarc i cristiani latini che da essa dipendono in Fa- 
ustina; e in niodo piii speciale, ancora, in Gerusalerrb, chi, per 
non essere centra di commercio, non fomisce mezzi di progredire per in- 
dividuate iniziativa, senza il concorso di vistosi capitali. Cosicche i La- 
tini non si presteranno a migliorare le proprie sorti die in forza di 
un Agente straniero. 

La popolazionc cristiana dellc due ciltii della Palestina, Gerdsai eurk 
e Giaefa, pier non parlare delle altre fuori di projiosito, e dei borglii di 
Hettelemme e di Ramle, si divide principalmente in Franchi, Armeni e 
Greci. Le divisioni in rilo, costituiscono ci6 che abusivamente si consi- 
dera nazionaliti. 

All’ eccczionc di Bettelemie, nelle altre precitale locality, la nazione 
« franca » araba di rilo latino, i la peggiore; piii infingarda, corrolta. 
insolente, che meglio varrcbhe, salvo poche onorate individuality, non 
doverla annoverare nci Cristiani della Terra Santa. Ci6 proviene da una 
ragione naturale, ed k che si compone dell’ elemento indigeno il piii puro. 
in piena dcgencresccnza. 

Le lezioni della Storia, ed i frequenti esempi dimostrarono 1' arabo 
cittadino assai piii vizialo del villano; i! villano assai piii del be- 
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iluino: e come sono la sola lenda del unmade s' inconlri una certa 
dignila. 

Iu Bettelemme, iuvcce, la popolazione franca e la migliore, perclit: 
si compone di molte famiglic oriunde d’ Elropa, 1c tjuali mcdianle nnioni 
nialrinioniali niiscliiarono il sangue con le aborigeni, c Ic nobilitarouo. 
Altrelianto diremo jier gli Ababi, di rito grcco e Armeno. Fuori di Bet- 
telemmb valgono nicglio assjii dei franchi, pcrclie misti di sangue i roe- 
desiini Icgami, con i pellegrini della Grecia e dell' Armenia; unioni die 
resero i primi piii svelti d’ idee, i secondi piii industriosi. 

Non vi c dilTerenza morale fra i cristiani dei diversi riti nei villaggi 
di Bkit-Giaia, Ain-Keiiim, Beii-Saccr, Lidda, IIamalla, cd allri meno 
imporlanli dove si conlano cristiani, clic apparlcngono intcramentc a discen- 
dcnza di arahi villani, di sangue pure; peggiori, slante il genere di vita 
die conducono, dei figli del deserto ; migliori dei loro compatriotti abi- 
tanli le ciltik. 

Si dlssc die il Libano c la patria della menzogna. Non so (pianti 
vizi abbiano patria in Terra Santa. Ma ccrtamenlc, sempre ccccttuando 
Beiiei.em.he. la pigrizia vi nacque, o almeno, si naturalizzft; ed b pro- 
Ijlema sc mai si distaediera dai prediletti aliituri degl' iniingardi ado- 
ralori. 

Le costiluzioni della S. Cuslodia ncccssitano serie riforme, sc vuolc 
assumersi di rcgolare i progressi dei latini indigcni die malamente finora 
comlusse, ad aumentare di considerazione nel paese. 

I nostri rcligiosi lianno in Terra Santa, il Cariddi ed il Scilla. nclla 
civilta niusulmana e la cristiana ipocrisia. Un complimento li soddisfa; 
un segno di croce li persuade: giudicano gli allri sccondo loro mcdcsiini, 
e si lasciauo ingannare con una sorprendente facility. 

L' cniblcma della S. Cuslodia, come simboleggiata dai musulmani, 
uonclie dai Cristiani indigcni, k un’ enormc testa di zucchero die sgra- 
nisce per coloro die I’ avvicinano. 

I bravi missionari non conoscono il paese, i piii ne ignorano la lin- 
gua; quasi tuili, i coslumi. 

1 saccrdoli greci e armcni vivono lunglii anni in Palestisa ; alcuni 
vi nacqucro, i piii vi muoiono. I nostri invecc, partono dopo poclii anni 
di soggiorno, ed allorcbfc se vi rimancssero sarebbero di ulilitA, sono 
rimpiazzali da allri die appena acquistano una certa esperienza tor- 
nano in patria, lasciando pur essi a inesperti rimpiazzanli, 1' importante 
missione. 

die si cambiassero sjiesso i laici, oppurc i religiosi addctli al core, 
membri inulili nell’ amminislrazionc della comuiiila, non rccbereblic svan- 
taggio, pure lit 1 rimancssero a lungo quelli die la dirigono, e assoluta- 
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incnle, il Reverendissimo, i Ounrdiani, il Procuralore, i Parrochi ed i 
Discreli. 

Come si pu6 pretendcrc die in sei anni, un supcriore arrivi a cono- 
seere gli aflari della S. Ctislodia, ravvolli ehe sono in un imbroglio pro- 
vcrbiale; ed il caratlere dpi le |iersone eon le quali dovri trallare, senza 
eonlare in tale studio i dipendcnli rcligiosi ? Se intelligente, in quel pc- 
riodo si melterb a giorno dei dovcri e delle difllcoltb della sua eariea; 
ma a qual pro? Tanto raggiunto, parte; e il successorc dcve riprinci- 
piarc: e cosl via dicendo. 

Mcntrc quei nostri supcriori fanno scuola, quelli delle comunitb anta- 
poniste Irionfano, jverclife una volta eletti, li dimetlc la sola morte. In 
allora sono rimpiazzali da allri esperli personaggi cbe loro vissero a 
Into, sempre rimasero agli alTari. e in relazione con le autorita loeali; 
ntai da pcrsonc nuove. 

1 Franccscani sono stranieri al pacsc, ed b male. Tali si manten- 
gono. ed b peggio. 

Le autoritii musulmanc, neccssariamente proteggono il clcro indi- 
geno. Nei nostri rcligiosi, vedono soltanto la gallina d’ oro che contri- 
buisce al loro ben’ cssere; non essendo ancora del tutto dimessi gli an- 
licbi abusi. 

Si confronlino i resultati ollenuti in pochi anni dal Patriarra latino. 
Monsignor Yai.f.rga, con quelli, in proporzione, rapgiunti in tanti secoli 
dai Franccscani della famiglia di Terra Santa, c si slupirb, osservando, 
come un solo uomo dotalo di naturale intclligcnza, abbia potuto fare 
tanto. Nb si creda cbe cib provenga dal cambiamento dei tempi o da 
straordinarie circostanze. Unica causa ne 6 I’ espericnza che in tanti anni 
fcce dell’ Oriente ; la conosccnza della lingua, degli usi e eostumi del 
paese, e pin ancora quella degli uoniini, indispensabili a un missionario 
cite devc dirigcrc, amministrare interessi di ogni genere. N’ b causa purp 
1‘ energia, il tatto pratico di coloro cbe impicga, perclib scelli astraendo 
le inganncvoli apparcnze, c dei quali sa riconoscere il mcrito, contpcn- 
sarc lo zelo. 

Siamo piii esplieili, ragioniamo citando. 

Confront iamo la jiosizione sociale del dnigomanno patriarcale con 
quella dell’ interprele, incaricato di noiosissime vertenze del Convento 
latino. 11 prime guadagna per lo mono un salario triplo di quest' ultimo, 
non mai quanto vorrci. £ stimato, ris|ietlalo, c insomnia, in apparenza 
6 quasi un signore. II sccondo b un servo, chc uno si vcrgogna riccvere 
se ha visile di conseguenza. L’ uno b il signor Giovasm, 1’ altro b Pto. 
Quale influenza il povcrello pub avere, qual rispetto attirarsi. Se ardisce 
parlare in presenza dei dragomanni greci e armcni, prelati di alto rango, 
b lacitamcntc burlato, non curato: ed b assai se viene onorato di risposla 
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La scelta dell' intcrprete della S. Custodia, non fu sempre felice: 
aiiualmenie, pero, non siamo al caso. I’io d’ Alonzo, b inlelligenle e ze- 
laute. Per quanta riconosccnza gli deve 1’ Online, poca glicne dimoslra. 
Parlo per la generality e non nego le rare simpatie individual! ; onde 
per questa ed allre ragioni, diccva il Fbellezo, Console Generale di 
Spagna, nella Sanla CitlA, cite si dovrebbe rapprcsentare 1’ ingratitudine 
a donna vestita da fratc. » 

Ingrati di proposito non si pensi che siano i nostri religiosi. Per essi 
il mondo k nei cliiostri. Aprono a colui che picchia. Giudieano dalle ap>- 
parenze nella semplicitA dei loro cuori, giacchfc non hanno tempo di ap- 
profondire gli animi. L’ ipocrila, presso di loro trionfa spesso dell’ uomo 
onesto. Cosl nelle alte sfere sociali i ciarlatani. Altra considerazionc ! 
Vivono di elcmosina, aspirano a vita migliore; e prometlono ricompense 
celesti. Non per cio si contentano gl’ inscrvienti secolari che, anzi tutlo, 
ccrrano il pane quotidiano. 

Il secolo cammina col vapore e 1* eletlricilA. La S. Custodia, col clas- 
sico baslonc. 

Le paglie stabilite agl’ impiegali dell’ Online, in epoca, in cui il co- 
lonnato era di nove piastre, e la misura del grano costava rneno di pia- 
stre tre, sono ormai divenutc derisorie, did il colomiato aunienld a ven- 
licinque piastre, e la misura di grano, socondo gli anni, a diciotlo, ven- 
tiquattro e trenta. Gl’ impiegali del Convcnto latino, dall’ interprete al 
portiuaio, non avendo altro mezzo di guadagnarsi onestamentc il pane, o 
devono prostituire, con lutta decenza, le consorti e le liglie, o tradire ii 
dovere, o vegetare nella miscria, avviliti e disprezzali. 

Alio scopo di consolidare le missioni della Terra Santa, Clemente V, 
nel 1306, permetteva alia S. Custodia di possedere beni stabili, con la 
bolla « Cum horn undecima » Maetiso V nel 1420, cd Eugenio IV, 
nel 1437, per le bolle « ad assiduwn servitium deputaios » cd « exul- 
tantes in Domino » bolle che confcrmava Benedetto XIII, nella costi- 
tuzione « Loca S. Palestina « il 13 Sctlembrc 1721. Questa trasgres- 
sionc alia prima regola altre gliene impone. 

Ormai non si potrA impedire 1’ ingresso nella Vigna del Signore, in Terra 
Santa, agli altri Ordini religiosi cattolici. Ma rieonosciuti i Fraucescani, 
di dirillo, legiltimi custodi dei Santuari, vengano pure altri missionari a 
vendemmiare dietro di loro, e aumentare col numero delle istiluzioni, il 
decoro, 1’ influenza del clero occidentaic. I discepoli dell’ Assisiate hanno 
fallo molto. Torse piii che non dovevano; ma il tanto non basto, nt basta, 
|ier i bisogni attuali. Gli Orfanotrofl delle Dame di Sion, in Gerusalemme 
e in Ain-Kerim; I' altro, nascentc, di Don Antonio Belloni, da Borgo 
di Onkgua, in Bettelemmk; il seminario patriarcale, lo spedale di San 
Luigi, la stamperia in S. Salvatore; soiio tulti stabilimenli che onorano 
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F Europa catlolica e oscurano il prestigio degli Scismatiei. La S. Cu- 
stodia nianlienc vedovc c orfani, dis|>ensa medicinali. ha il medico per 
i poveri, distributee viveri, e manliene scuole. Non per cib, maneano 
disgraziati da provvedcrsi, ignoranti da istruire. Piii si estenderb la nobil 
gara di benclicenza nolle varie comunitb catloliche, e piu assicurcranno 
I’ avvenire della chiesa laiina, nella Sanla Citth. 

Di un solo delilto dohbiaino aecusare la S. Gusiodia, ed i di csscrc 
iroppo caritatcvolo. Sc i pastori oonosccsscro meglio le pecorcllc, cerclie- 
rebbero il rimedio. Le scieenlomila piastre cbe annualmcntc s|iendc |ier 
gli aflitti dellc case, b per i due terzi, tino spreeo. Le famiglie laline 
abiluatc a non pagare aflitlo, no medico, nb medicine; vedersi spesati 
gli orfani c le vedove, adottali i bastardi, mantenuli di pane i ilgli cbe 
vanno alia seuola, e di pane e pietanza tulti i poveri; senza contare le 
mille regalie che a mille tiloli ricevono; lavorano, per lo piii. al fine 
di raecoglierc poche piastre per il divertimento delle feste. In case, dove 
manca il pane, sc non lo hanno dal Convenlo, si trova sempre I’ acqua- 
vita e il narghild. Vcdovc cbe ricorrono per elemosine, hanno la testa 
eoperta di zeechini e di gioie, c crcdono disonorarsi andando a onesto 
servizio, perche tiglie di Girolaho e di Grispiro, il buon a nulla della 
parrocchia. 

In generale, i peggiori artisli sono i latini di Gercsai.ewhe ; i migliori, 
i latini di Bettei.ehxe. La ragionc 6 facile a dedursi. A Bettelemme co- 
lui cbe non lavora, non mangia; tutti sono industriosi: la S. Gusiodia non 
soccorre cbe i veri bisognosi. In Geicsalemme 1’ industria b inutile: nes- 
'suno ando mai a lotto senza ccna. 

Finehfe tante spese si faranno per non altro che dare agio alia pi- 
grizia di propagarsi, perchb cosi usavasi antieamente, anderi sempre 
licggiorando il morale di quci tristi. 

L’ attualc Reveremlissimo, ossia Custoile, P. Serapiso da Garrara, 
gib tolse molti abusi; molti rintangono da togliersi; e sono i maggiori, 
i pib inveterati. 

Diininuite che siano lc clentosine, dalla necessity come altrove, na- 
sceri 1’ industria a rigenerare la popolazionc latina della Terra Sanla ; 
dove si troveranno allora mono donne dispostc a correrc le strade, meno 
uomini le taverne. 

Desideriamo ai nostri missionari maggiorc egoismo, minore credulitb ; 
c cbe siano persuasi degli abusi u disordini che procrea una malintesa 
earit.4. 

Lc preciHienti pagini di critica, scritlc in quest' anno 1807, dopo un 
soggiorno di sedici anni in Palestira, le accerto veridiebe, j>er quanto 
si voglia severe, e lc commenta il litolo di Sindaco Apostolico del Santo 
Scpnlcro conferitomi per eccezione, per sen izi resi allc nostre missioni. 
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La legge di soppressione delle corporazioni religiose, b ormai un falio 
eompiulo. L’ Italia voile imitare I' esempio delle altre nazioni, colmare 
in pane il « deficit » delle sue finanze, e diminuirc il potere del clero. In 
principio, la misura b giusta: 1’ equilihrio neccssilando alia Society. 

L’ oslracismo, nullameno, non pub mantenersi per gli Ordini religiosi, 
in una terra chc aspira a svilupparc tultc le teorlc liberali dell' umanitb. 
Il diritto di associazionc fc imprescrittibile. 

Ovunque venncro sciolti, gli Ordini religiosi si rieosliluiscono vigilati 
dai Governi; e specialmente per la Francia, divennero, alcuni, agenti po- 
litic) di somma importanza. L' Ingiiilterra, la Germania e gli Stati Uniti 
d’ America, devono ai missionari ehe inviano all’ cstero, gran parte dcl- 
1’ influenza politico, chb sposso facilitarono il trionfo della loro diploma- 
zia. In Italia, li vedremo del pari ricostituirsi. Il nostro Governo, per 
r espericnza del passato, avrb sempre, d’ ora innanzi, azionc potente sopra 
i medesimi; c ecrtamente, anzichb ineagliarc, saprb favorirc quelli ehe 
rinunziando alio spirito di casta, comprendcranno ehe la sola via del 
progrcsso b possibile in questo nostro secolo. La raissione del clero, b di 
preccdere il movimento liberate dei popoli. 

L’ applicazione della legge di soppressione dei religiosi, scguita dal- 
1’ incameramento dei beni ecclesiastic), in un paese, come il nostro, non 
ancora svincolalo da viziosc, inveterate consuetudini, produsse un' assai 
imponente manifestazione di malcontento, che il liberalismo si sforza rc- 
primerc. Maggiore prudenza ed una calcolata lentezza nel progredire, 
avrebbero raggiunto lo scopo senza creare sconcerti. Invcce si aprono i 
chiostri, si scacciano i monaci, e questi si spargono nei cantpi della pc- 
nisola a fomentare disordini. Allora si dissero mal’ erba! 

Alcuni Ordini religiosi furono vere illustrazioni dell’ Italia. I Bene- 
dcttini di Monte Cassino, ed i Francescani d’ Assisi, diedcro bistro al 
nome italiano. Perehb la patria rigetla dal seno queste sue glorie?... Si 
cstirpi la mal’ erba; rna almcno rimanga il grano; c 1c associazioni 
siano libere. 

In moltc comrade dell’ Oricnte, non si conoscc che 1’ Italia esista. 
se non (ter 1’ umil saio di S. Francesco. Ogni jiopolo ha missionari na- 
zionali; niuno vanta un Ordine die regga al confronto del Minoritico, il 
quale, da piu sccoli, importa nelf universo, lo spirito delle nostrc patrie 
islituzioni. Le glorie francescane, che non possiamo rinnegare, pcrclib 
glorie italiane, costituiscono la sola ragione di prcstigio die abbia 1’ Italia 
in Oricnte. 

II missionario 6 il piii influenle c mono costoso agentc jiolitico all’ e- 
stero. GP interessi polilici si possono pcrfcllanientc combinarc con quelli 
del Cristianesimo. 
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Allorquando gli Spagnoli soppressero Ic corporazioni religiose, fecero 
assennatamente eccezionc per i missionari dell’ Ordine di S. Francesco, 
benemeriti in Terra Santa e in Marocco. Noi, Italian!, dolibiamo ricltia- 
marli, perchfe sempre bcneineriti della patria, iionchb in Terra Santa, 
nel ntondo. 

N’clla penisola iberica il collegio delle missioni franceseanc fit istituito 
a Priego, piccolo convento nellc soliludini della Ncova Castiglia. I ca- 
pitali immensi dell’ Opera Pia di Madrid, (inora non vennero conliscati, 
per la considerazione che giovano alio slabilimenlo dell’ influenza spa- 
gnola all’ cstero, sostentando fervid i aposloli, ovunque si rivolgono a evan- 
gelizzare. In Italia avressimo Assisi, cuna dell’ Ordine. I’erclifc non sa- 
rebbe il centro dondc si diranierebbero i nostri missionari per le terre 
dei barbari e degl’ infedcli ? L’ obolo del povero k baslante capitale in 
o[>era santa e degna veramente della simpatia del filosofo cristiauo. La 
questua consolidera le missioni italianc. 

Se dal passato si pronostiea I’ avvenirc, faccndo grazia ai France- 
scani ; immensi servizi, siamo convinti, renderanno alia religione e alia 
patria. Quanto per noi operarono all’ eslero nei trascorsi secoli, mcrila 
una cerla riconosccnza. Che siano liberi di spandere per 1’ Italia, sudore 
c sanguc! * 

Assisi, sia restituito all’ ordine, come gib Priego in Spagna, onde 
istruirvi gli alunni deslinati alle lontani missioni. L* Ordine stesso, si 
ricostituisca meno numeroso, composto di membri dotati di aspirazioni 
liberali, rib che ne proved I' intelligenza ; spigolando dapprima nelf cle- 
menlo csistenle, quindi in allievi che ne dimostrasscro vocazione, dopo 
tin corso d‘ islruzione normale, un periodo di vita libera in famiglia, e 
di se.rvizio alio stalo. Ogni provincia abbia un Commissariato per racco- 
gliere le elemosine dei benefattori e provvedcre ai bisogni. II Conimis- 
sariato generalc nella capitale del regno. Le rendile, che, come ad enlc 
dimorante all’ cstero, furono dall’ Italia conservatc alia S. Custodia di 
Terra Santa, le rimangano sotto 1' ispezione del Govcrno con fa col lb di 
aumentarlc lincltb non compenseranno le spcsc. Per le urgenze dei primi 
anni, si consenta all’ Ordine la questua nellc chicsc il Venerdi Santo, il 
Natale, cd in una delle principali fesle nazionali, afli nche nelle lontanc 
comrade abbiano sentpre presente i missionari, cite si proteggono per 
servire I’ Italia e I)io. 

Non dimcnlichiamo cite per la nobile iniziativa di Venezia, si con- 
servo all’ Orbe caltolico il sp|K)lcro del Cristo, flnchb, divenuta impotentc 
difcnderlo, non subentro ncll’ alto onore la Francia. N’eppurc tralascereino 
osservarc cite ognitjualvolla si soggiacque ad una ttsurpazione, si videro, 
ombre meslc e agitate, i nostri missionari aggirarsi dtnlorno ai santuari 
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onde mantencre, se non il diritto di possederli, qucllo alincno di pian- 
gorli: proleslo vivcnlc per I' nltrui iniquity. 

Italiani, t specialmente alia S. Custodia di T. S. che dobbiamo te- 
nere fisso il pensiero; b a Gercsaleshie die pure dobbiamo secondare 
gli sforzi dci valenti connazionali die si consacreranno al servizio del 
Signore, onde raccoglicre i frutli del sangue vcrsalo dai loro predeces- 
sori. Al Sanlo Sepolcro per il nostro onore, la nostra gloria, siano rista- 
biliti e mantenuli i nostri frali, come lo voile Venezia, e il saio del 
franccscano sia protetto dalla spada d’ Italia, 

La Fhancia protesse sola i missionari italiani, allorche non avevano 
nome di nazionc e si crodeva eol Mettehnicii, 1' Italia, espressione geo- 
grarica. Ora tempo ringraziare la Fhancia dell’ esdusivo protetlorato 
cbe si addossb, e donde. derivb al Caltolicismo, incontestabile grave 
danno. 

I re cristianissimi non potevano compromeltcre i loro privati intc- 
ressi poiitici, per sostencrc quelli di tulte le nazioni cattoliche. In questo 
mondo ognuno per sfe. 

D' ora innanzi il missionario italiano, non pu6, no deve esserc protetto 
die dai rappresentanti dell’ Italia, c cosl dai rispettivi govemi, i Fran- 
cescani delle altrc nazionalila. 

I santuari della Palestina, devono essere rivendicati da tutte le po- 
tenze cattoliche suite basi dei diritli riconosciuti dalle capilolazioni del 
1740, conecdute alia Francia dalla Sublime Porta, mentre cbiudevasi il 
periodo del protetlorato collettivo. Nit si opporri la Tcrchia, interpretando 
a capriccio i traltali. 

L’ impero oltomano, dovri riconoscere ad ogni nazionc il diritlo di 
proteggere, nci limiti del suo territorio, le persone c gli averi dei propri 
religiosi, come si usa in tutte le regioni del mondo. L’ eccczionc fc una 
vergogna intollerabile. Non si opporri la Francia, perclifc non si resiste 
alia giuslizia. 

Ma non consiglio cbe si derida, s’ insulti la grande nazionc francese, 
tencndola responsabile dei pessimi rcsultati del protetlorato esclusivo. 
Forse sc altra potenza avessc subentraloa Venezia, penso avressimo perflno 
il diritto di olliciare, ovc fc ancora concesso, nolle usurpate localiti. Anzi, 
siamo riconosccnti ! Accordata di unanime consenso, I’ indijicndenza alia 
S. Custodia, ripristinata all’ antico sistema del protetlorato collettivo, che 
le Cu cotanlo edicacc; ai rappresentanti della Francia non eontcndcremo 
la prcccdcnza negli onori ecclesiastici, in quelle sacre terre. Le difilcoltA 
dei tempi devono essere seriamenle ponderate, e non servirc di preteslo 
all’ ingratitudine. 

Non urtiamo 1' amor proprio nazionale di un popolo fratello. Ma, 
pronti a trarre la spada, occorrendo, per la causa del Cristo, lacilitiamo 
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in ogni niodo la Frascia a conseguire 1' applicazione degli arlicoli delle 
lellerc patenti del 1740. Allora lorncranno nelle mani dei nostri monaci, 
nella S. Custodia, quei posscdimenti clic vcnnero loro tolti, e come in 
quell’ anno delle capitolazioni, erano « nelle loro mani. » 

La rivendicazione dei sanluari, col concorso della Ecropa cattolica, 
inaugurals dalla Frascia, sara pienamcnte giuslilicata, slanle lc violazioui 
continue degli « Hatti-Scerif. » 

I maggiori dirilli degl' Italiam dovranno ccdcre agl' interessi del 
Catlolicismo, purchft si rieda al proteltorato colletlivo per le raissioni 
della Terra Santa. 

Le elemosinc die versa 1’ Italia nella cassa comune della missione 
minoritica soiio le piu aldtondanli. E uu primato di carila del quale pre- 
lendo si vada superbi. I'er quanto compensino la (enuilft di quelle pro- 
venienti da allre nazioni, non cosliluiranno giammai altro diritto se non 
qucllo cbe ne resulta jier una incondizionata oblazione. In quest' e|iocn 
spclta a noi onorarc gli aliari di Cristo, in Palestina, come in altri 
tempi maggiormente lo erano dagli Spagsoli. 

Attualmente, Custode notninalc del S. Sepolcro ft un ilaliano. Quests 
prerogativa possiamo rinunziarla, purely la custodia rimanga atlidala a 
un francescano, e mai si tolga, per cift, al sacro monumento la sua poe- 
sia. Altre importaulissime modilicazioni dovrebbero subire i rcgolamenti 
delle ntissioni della Palestisa. 

La S. Custodia deve ricostituirsi con un Discretorio assai piu numc- 
roso, composto senza disliuzione di nazionalilft, dei piii valenti ed esperti 
sacerdoti che I’ Ordinc comprende nelle sue rotte Ilia. Nel personate com- 
ponenle il Discretorio, c sempre senza dislinzionc di tiazionalita, saranno 
scelti, in allora, i soggetti cbe dovranno occuparc le cariche primarie. 
11 Revcrendissimo c il Procuratore, se non a vita, ft indispensabile die 
siano nominal i per dodici anni almcno; eleggendone i successori dopo i 
primi sei, cbe rimarrebbero loro coadiutori per gli altri sci. Intinc, cre- 
derei conveniente I’ elezionc al Palriarcato di Gercsalemxe, del Revc- 
rendissimo che piu si distinsc nel reggere la S. Custodia, e maggior- 
mente ne migliorft le condizioni. 

Adesso domanderft ai nostri minislri, se non vedrerao una volta sven- 
lolarc all’ aure di Sionsr, all’ asla consolare di uno stabilimento nazio- 
nale. il nostro glorioso stendardo cbe non maccliio Cistoza nft Lissa, 
dimostrando nelle prove parziali che pu6 raggiungere le glorie di 
PONTIDA. 

Se un accordo fosse possibile fra le nazioni crisliane, ragioncrei di- 
versamente. Ilaliano, persisterei a dontandarc che sia riconosciuto all’ Ita- 
lia il diritto di protcttrice, non tollcrando 1’ azione esclusiva della Fras- 
Oa; nta non vorrei che rimanessero escluse dal posscsso dei sanluari lc 
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selte cristianc dissident! ilalla latina, giacchi il sepolcro di Cristo, k 
I’ indivisible retaggio della rristianita. 

Intorno al sepolcro del convenuto Redentore, si deve fare regnarc la 
pace ; sopirc ogni ira nemica ; alTratellarc gli uomini. La ragione del piu 
forle k la peggiore al principio eterno. Le nazioni dell’ Eiropa caltolica, 
se coslrette rivendicare colla forza gli usurpati santuari, si rammentino 
che il maggior pregio del forle, it la generositi. Piii civilizzato del cleri 
orientali, il nostro deve 1' esempio della tolleranza, della pratica dclle 
virtu cristiane. Ai discrtori del Cattolicismo, direnio parlando da cattolici 
romani, la nostra Chiesa it in dovere dimostrarsi madrc bcnigna. Matu- 
rate le idee, chiariti i scntimenti, riconosriuti gli errori, riederanno i 
popoli all’ uniti religiosa. Ma intanto, Roma si adoperi facilitare il ri- 
torno dci dissidcnti nclla gran famiglia, risalcndo alio spirito della costi- 
tuzione primitiva. 

L’ Italia che prima sparse in tutti i mari i germi dell’ odierna ci- 
vilizzazione, c dicdc incremenlo alia credcnza delle mistiche verila che 
ricongiungono le idee degli uomini al pcnsiero creatore, it predestinata 
squarciarsi le viscere per nutrire mai sempre la specie umana di sublimi 
concetti, di nobili ispirazioni. Nb mai si stanchi, tinrhfc 1’ alia intclli- 
genza che la distingue, non si dislenda ferace in ogni angolo dell’ uni- 
verso, c diriga i popoli alia soluzione del problema umanitario, che nc 
collegheri le sorti nel fraterno amplesso mondiale. 

Le vaste pianure della Mesopotamia, le sjmnrie del Nilo, le sabbie 
del deserlo del Sina, i vcrdi colli, le amcnc valli della terra di Canaas, 
si aprirono alle veritli germinate c crcsciute nella « terra del pane. » 
Ai primordj dell’ umanita il medesimo cielo, per eccezione, provvide ali- 
mento air anima ed al corpo. Dalle medesime spiaggie gli uomini tras- 
sero r insegnaroento che li volge a stringcre legami fraterni ondc conso- 
lidarc il presente c prepararsi il futuro. 6 adunque debilo dell’ Italia 
di ricondurrc gli uomini alia riconciliazione presso il sepolcro della salma 
del Verbo Dio. 

La tcologia ebraica si rifitila interprelarc nel senso trinitario le parole 
dell’ Eterno, in Isaia ( XLYIII, 16 ) « il Signore e il smo spirito che 
mi hanno inviato » che per il Zoar k a V mio il quale unito ai due 
formava i tre, rimanendo tmo. » L’ anonimo fltosofo commentatore 
del profeta, si trovb in opposizionc col corpo dci Rabbini, in tutti i se- 
coli, non potendosi questi ultimi piegare ad accetlare interpretazione al- 
cuna che non rieonosca a Dio, 1’ assolula indivisible unilA. Il Zoar 
adottb le crcdenzc trinitarie dell’ Egitto. importate quivi da Trimegisto, 
e la sua interpretazione del verso d’ Isaia e nelle seguenti parole del 
nostro toscano: « motias genuit monadem et in se suum rrflexit ar- 
dorem. » Ciononostante la rivelazione del mistero della irinitA, emerge 

40 
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quasi in ogni pagina della Sacra Bibbia. Ma da quel sacro libro 
lion poicva spargersi nell’ universo, negandolo i saccrdoti d’ Israels per 
allre induzioni, e perclib da increduli non s' inipone una credenza, nb si 
propaga la fede e si costiluiscc una verity. L’ allero Messia della pro- 
genie di David, non deve nemmeno essere per quel decaduto popolo 
d’ Israels, die un uomo providenziale, un esscrc predcstinato ; mai una 
manifeslazione dell’ Eterno, una incamazione del Vcrbo. 

NelP Italia, si rivelo la prima idea cbe il Redentore sarebbe una 
manifeslazione dell’ azionc divina; c dall’ Italia, passb questa fondamen- 
tale credenza della nosira rcligione, agli allri popoli, convalidala dalle 
altrc vcrili mistiche che, provenienti dalla medesima originc, si chiari- 
vano nello slesso mentre al niondo. 

La rivelazione it coctanea alia manifestazione dell’ umanilA. 

L’ impronla del nome di Dio, 6 in ogni cosa crcala. L’ aleismo it una 
parola convenzionale per colui die, negando una inlima couvinzionc, be- 
stemmia la divinity per superbia ed ignoranza. B la professione di fede 
dell’ uomo cbe si ribclla al Creatore: la negazionc di sb medesimo. 

11 culto di Tao-Tsk, ossia della ragionc primitiva inlrodotto in China 
dal Pilosofo Lao-Tse, degenerb in politeismo, menlre per qucllo di IIiidda, 
ciob della ragione divina assolula e suprema, si ridussc Cosrucio a ri- 
stabilirc il culto priniilivo dell’ HIV, 1o Dio trino, I’ essere per eccel- 
lenza die svela nclle fizioni buddiste, le veriti simbolicbe crisliane. 

Mono ragioniamo sugli eslerni misteri e piii ci allontaniamo dall' cr- 
rore. Lao-Tse e Kung-Tc-Tse, eblicro ognuno gran nome nel loro secolo. 
L’ opera del primo svanisce; si consolida, invccc, quclla del sccondo, per- 
chb comprende le rivelazioni die P allra non ammelle: e siccomc lulii 
i jiopoli devono riedere a Dio, per opera della sua azione nel Cristo, le 
rcligioni cbe non lianno in sb quel germe di avviamento, di conversione, 
si diramano, si sconnctiono e cadono col disprezzo, nell’ obblio. 

L’ incamazione della divinitb ammessa dai Buddisli, che in Gautama 
ScUkiasum riconobbcro la quarts incamazione di Budda, procedcva nel- 
P lmpcro Celeste, dalle credenzc Brabaminidie dell’ India, donde le trasse 
P Apostolo del Casccmire, Sciakiamuni, liglio del re di Bahar. 

Nelle Indie, abhiamo il Para-Brahama dci Vedas « Aviaca » P in- 
visibile « Nirricalpa b P increato e « Svaiamba » cib che per sb stesso 
esiste; uno e trino, conic P Essere supremo dci Ciiinesi e adoralo in 
« Brauasa » il creatore « Vissu b il conservatore e Siva, il distruttore. 
« Visnu-Iesudu b « o Visnu Gesii b fc la seconda persona quella che 
s’ incarna per rigenerare, c, nato, b il Crisna, dove ravviso il Cristo. 
Visnu, s’ identiflea in B Bahama, che si figura uscirgli dall’ ombelliro, sul 
liore del loto, menlre riposa con Laksmi, sul serpente Amanta. Si ha per 
questa identiPicazione, nuova trinitb in Siva, Visnu e Crisna. Ma Siva b 
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pure in Brahaha, die questi fc 1’ Enlc die divora s<i medcsirao c da si* 
rinasce in molo perpetuo. L’ azione distmggitrice di Siva ii una perenne 
rigenerazione. Ncgli emblemi della « Trimurti » si irova il « Folio » 
per rapprescnlare il sinibolo dell' Onnipotenza creatrice, ed is adorato 
dalla Sapicnza, della quale b sinibolo I’ elerante. In tulle le fasi dell’ in- 
carnazionc simbolica della divinitA primeggia sempre 1’ azione di Biia- 
hada, per non allontanarc la mente dal principio dell’ unitA, prcsentala 
in ire aspetti, mantenendosi cosl una e trina, come, uno in tre, vuole 
Dio, il Zoar, e lo insegnb Tridegisto o Maacnaio, Tagete o Taut. 

Iedova, per Israels, il il Grande, Unico Dio. In Credos. 1’ evidentc, 
era adorato dai Moabiti, e in Moloch, il sovrano, dai figli di Andos. 
Non pcccava Salomons, bruciando incenso alia divinitA cos) denominala. 
Salomons che « non ebbe, ni ut rd mai l’ uguale in saviezza » porta 
il teslo biblico! Come avreblic mai polulo, il sanlo re, oflendere con in- 
intenzione f Eterno, c compiacersi nell’ idolatria ? Credos e Moloch. 
simboli pcrsonificati dell’ evidenza c della sovranila di Dio, si unifica- 
vano in Baal o Beel, nome dalo ai Crealore dai Cai.dei, i Sim ed i Fe- 
kici, per quanti strani simulacri ne facesscro ; lollerando gP iniziati Ic pra- 
tiche supersliziose ed idolalre del volgo. 

I,a religione degli antichi, era di fatlo il Deismo. Nsco addelto ai 
Misleri Isiaci, mandava al re di Gioda: Iddio mi ha delto che mi af- 
freltassi; rcsla da opporii a Dio il quale b mcco » (2Cr. XXXV, 21.) 
Nebccadnesar, cresciulo fra i simulacri emblematic) caldei, dice a Se- 
decbia: « Iddio avendo in odio la tua inalvagila. ti ha soggiogato al 
nostro impero. » Cmo annunzia ai Persiani, che avendolo il Grandissimo 
Dio del mondo crealo re, crede che b quello che adora il po|»lo d’ I- 
sraele. ( Ant. Giud. X, 8, XI, 1 ) Hazael b sacrato re di Siria dal pro- 
feta Eliseo. Alessandro-il-Grande, adora il nome di Dio, inciso snlla 
lastra posla sul fronte del ponteflee I addis. Tolodko Evergeto otTrc sa- 
crilizi al Signore ncl Tempio di Gercsaledme. 

Ci6 prova che nei progressi dell' idolatria, le allegorie giammai dislrus- 
sero le veritA. Nei vilelli d’ oro di Aronne alle falde del Sina, di Gero- 
boado in Bet-Ul ed in Dan, b Dio che coIA adoravasi, cosl simboleg- 
giato qua) spirito divino fccondatore della materia; reminisccnza della 
dimora in Egitto. 

I popoli che piii ebbero relazioni con gl' Israeliti, c li condussero di 
frequenlc all’ idolatria, vedevano in Baal ed Astarot la piii completa 
delinizione dell’ Eterno. Baal era lo Dio Creatorc unico sempre nelle 
qualificazioni di « Baal-reed » lo Dio dei fulmini, « Baai.-Gai> » lo Dio 
della fortuna « Baal-Berit » lo Dio dell’ alleanza, « Baal-Meon » lo 
Dio del Domicilio, e con altrc infinite le quali tutlavia lo confermavano 
« Baal-Sciamain » lo Dio del Cielo. 
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Boiielie le varie denomiuazioni specificasscro gli attributi divini, domic 
si cbbc i Baalim, rimancva scmpre guida il gran nomc di Baal, c della 
sua intelligenza « Astarot » die lo slesso Geremia chiamava la regina 
dei cieli; essendochfe la cosl della intelligenza divina b la regolatriee del- 
F universo. L’ usato plurale pel singolare, Astarot |>cr Astoret, serve a 
distendere il signillcalo, uuilicandolo. 

Nella iriade fcnicia Baal, Melcart e Astarte, e il perfctlo uno in 
Ire, il principio unilario essendo rappresentato da ognuno dei ire nomi 
della divinila. Melcart b il prolettorc specialc di Tiro, lo Dio della 
terra, della locality. Astarte con molti degli attributi dell’ Astarot b 
1' Isidr Egizia. 

B Zend-Avesta di Zoroastro, in Ormuzd ed Aiirimame, presenla 1' u- 
nico Dio, in due principj « il bene ed il male. » Mitra, il medialore, 
non era che una personilicazionc di Ormuzd, chc rcgolando 1’ universo, 
impedisce al male di superare il bene, equilihrando 1’ azione; c inter- 
viene incarnandosi onde migliorarc gli uomini. Questa credenza venne al 
riformatorc dell’ Assiria, dove i Tirrem, colla conoscenza dellc rivelatc 
verili, avevano perfino introdolto il nome italiano di Dio « Diu o Dia . » 

In veruna maniera poiressimo derivarc dalle terre d' Israels 1' im- 
porlazione nelle Indie, del mistero della trinila, e dell’ incarnazionc del 
VerlH). Se si coutcstasse agli Arum, il sistema di melemi)sicosi e gli 
auimali sacri di quclla regione, ci rivolgcrcbt>ero all’ Ecitto, dove il 
bove Apis sinilioleggiava Serapide e Osiride. Plutarco asseriscc che si 
teneva composto il vocal)olo Serapide, di Osiris ed Apis, e percio, con- 
siderarsi il bove Apis, immagine vivente di Osiride. 

Nell’ Ecitto, Ammon, Met e Cusos, il padre, la madre e il liglio. o 
in Osiride, Iside ed Oko, allorquando si palesano alia terra, si compo- 
neva la Iriade che come nei Kameliti Dei Fta, Kneit e Ere, rappresenta 
il complesso della Onnipotenza divina. Lo spirilo del male Tipone. era 
un agente attrvo nel mondo, indipendenle dalla iriade cclesie, della quale 
necessitava 1' azione dirella per neuiralizzarne 1’ influenza. Pereib Fre 
s’ incarna c 1’ uccide, in vendetla dell’ uccisionc di Osiride, e |>er il bene 
della specie umana, onde non sospendcre 1’ equilibrio. e rialtivare il corso 
al conlrasto dei due principj sovrani della creazione, e nella pcrsonifica- 
zionc di Oro, manifestare la divinila alia crcatura. Ma Tieone, era pure 
in principio 1’ Aiirimane cgizio. 

Per gli Egiziani e gl’ Isdiam il sacriflzio che Dio s’ imponc incarnan- 
dosi, non proviene dalla nostra credenza allegorica del peccato originate. 
La lotla degli spirili precede 1’ umanitA. E 1' Etemo che vuolc meltersi 
in relazionc, manifeslarsi agli uomini in via di espiazionc, e prefuirarli 
a vita migliore, dando loro I’ esempio di abnegazione e pazienza in questa 
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vallc di miserie, afllnch6 non si gridi « o Dio, distruggi la tua 
opera! » 

La religione dcgli Scandinavi avcva pure per base il principio trini- 
tario. Dio era in Wodan, Wile e We, o nei rapporti terrcstri in Odino 
1'heia c Tor. Contiene un mislo d’ idee altinle nella teologia dell’ Euitto 
e dell’ India; e piii la Iradizionc ebraica dell' albero del bene e del 
male, ch’ b 1’ Idrasili roso dal serpenle Iorgcrmandcr che The o Tor 
uccide. 

I Borissi, slavi della gran faniiglia indo-europca, relroccdenti dal- 
F Asia, come gli Scandinavi, per il Gran Perkunna, adoravano Potrimpo, 
Picollo c Gcrco: c dal culto di Moloch, trassero I’ uso di sacriticare 
vitlime umane sotto la qucrcia del boseo di Homovk. Questi sacritizi che 
rilroviamo net rito Druidico, si videro proscriui ncll’ isola di Rices. da 
Waldkmiro, re di Danimarca, nel 1168, nella qual isola erano idolatrati 
Sviatovidk ed Erta. Alla dea Erta erano olTerti frulti e ftori. In onore 
di Sviatovidb, si bruciavano i vinti guerrieri. 

Per 1’ originc indo-gcrmanica del nonie, in Erta la dea terrestre, si 
ravvisa Astarot o Astoret, la greca Astartk ed b in cssa divinizzata 
T inielligenza crcatricc e conservalricc di quanto sulla terra esiste, per 
la volonlA ed il potere di Sviatovidk lo dio celeste, sotto il nomc di 
Baal e di Moloch, conosciulo in Oriente. 

II sislema trinitario degli Scandinavi e dei Borcssi, provcnne dal- 
I’ Asia, riadducendo in Ecropa, amplitlcato jx?r la creduta necessity degli 
atlribuli, il trinitario etrusco. 

Agli Etrcschi, e prima agli Oscni dobbiamo il concetto simbolico 
delle mislicbe veriti. Nclle italc terre, cuna delle primordiali famiglie. 
si stabilirono 1c prime nozioni del Creatore. Lo Dio supremo degli Etru- 
schi era manifestato dalla potenza d’ Isidk « ch’ 6 tutto cid che fu c 
che sard. » Gl’ Indiani lo dissero il Dio degli Dei; 1’ esscre csistente, i 
Chinesi ; 1’ Elcrno, i Persiani, 1’ ignolo Dio, i Romani ; e 1’ Unico, gl’ in- 

sulari dell’ Oceania. Noi Cristiani in Dio, riconosciamo « il principio e 

la fine » come il Zecs dei Grcci, non diflerentemente degli aborigini 
italiani. E il signore Dio degli Iddii che interpellavano i Rcbeniti, divi- 
nizzandone i jvoteri ( Gios. XXII, 22 ) « Colui che i » qual nomina si> 
stcsso; I’ Eterno della teologia mosaica; lo Dio che si chiama « lo sono » 
c che cbiamauo l’ Altissimo, c dal Monte Sinai dccrela ad Israele, 
« non avere altri Dei al mio cospctlo. » Qual sommo Dio fa cmcrgere 
r autenlicili delle rivelazioni dalla Bibbia, i Kings, i Vedas, il Zend-A- 
vesta, c da tutli i libri sacri delle numerose credenze che si sparsero 
sulla terra, collcgando Tagete a Mose ; Mose a Gonflcio; ai Santi I’adri, 
Omero; riunendo al sistema unitario i mille sistemi filosofici die si di- 

ramano e divagano nell’ inllnilo, per riedere al cenlro comune. 
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La manifestazione dell' uomo, fu preccduta dalf istruzione ch’ ebbe 
I’ anima in Dio. 

Erodoto asscriscc ehe nell' Ente supremo, adoravano gli Etrischi, 
F unica ignota causa di tutte le cause; in uno o in ire simulacri, dice 
Vitrl vio; simboleggiata dagli emblemi convenuti della VolonlA, I’ Onni- 
polcnza e la Scienza: facoltA della perfczione diviua cite si personifica- 
rono nelle triadi unilarie, c suddivise in attribuli procrearono 1’ idolalria. 

Osca fecc la dislinzione fra i Baalim, attribuli di Baal, cite non 
vuole menzionali dagl’ Israeliti, stanle cite dalla piit pura sorgente erano 
divenuti segno di viluperio. 

L’ Ermetb Tremegisio, ossia il Merccrio trc volte grande, il Tagete 
loscano cite illumiuo 1’ Egitto, si disse un fanciullo eslrusco abbandonato 
in un solco presso Tarqcikia. Cicerone, ( De Divinatione, lib. II, Cap. 
XXIII ) lo credc rniracolosamente nato in Etrlria. Divenuto grande, spa- 
trib per civilizzarc la terra dei Faraoni. 

In Osiride, si ha Plctone o Mercuric, Bacco o Giano. In Isidr, Ce- 
rere o Proserpina. 

Provd il Mazzoldi ( Delle Origini Italiane ) che 1’ Italia era la patria 
della grcca mitologia. 

La dca cgizia non era nata net paese creato dal Nilo. I popoli che 
ne coltivavano il limo, la cbiamarono spesso, si ha da Plltarco, con 
vocalmlo significant « venni da me medesima » II biografo greco 
f identificava con Proserpina. Dalle tradizioni dell’ Egitto, la riconobbero 
Cerere, Erodoto c Diodoro Sicllo. 

Alio Dio degli Etruschi, cliiamato « Dio » non si dava allro nomc, 
no alle suddivisioni delle sue facoltA. Simbolo ne fu il sole, causa fe- 
condante per forza di natura. II principio della germinazionc lo dava la 
terra, donde rimasc 1’ cmblema della [wleiiza conservatrice. La dissolu- 
zione dei prodotti, giuslificava la scienza divina che distrugge per rige- 
ncrarc. Nell’ unico Dio rimasero i tre poteri, di creare, conservare e di- 
struggere. Nel mondo, si adattarono all' intelligenza del volgo medianle 
simulacri emblematici i primi concetti della rivelata trinitA simbolica 
cristiana. 

Osiride contro Tifone, Ieiiova contra Sat an a, per Oro c il Cristo, 
rigcnerarono 1’ universo, prima nella fizione quindi nclla storia; 1’ azione 
nccessitando per si: stessa in sb stessa nella DivinitA, e imponendosi alia 
specie uniana per impulso istinlivo, donde pervenne 1’ ispirazione del 
Cristo santo in Verbo santiflcalo in salma. 

La rivelazionc dell’ incarnazionc del Verbo, incomprcsa in Palest ina 
dall’ Italia passb pure in Egitto, c 1’ Italia adora Dio per la inanife- 
stazione del Verbo nell’ uomo, mentre il predestinato Israels sacrific'd 
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r atteso Mcssia, c lo rinnega; non comprendendo che Dio, per 1' nomo, 
segni le fasi dell' umanita. 

Quel ehiaro ingegno dell’ Angelo Mazzoldi, che si bene rintraccio le 
fila dclle tradizioni dei popoli, rareogliendo le testimonialize degli antichi 
antori, per provare a ctcrna gloria d’ Italia, che dalle cittii ctrusche, 
sulle navi tirrene, si diffuse 1’ incivilimcnto all’ Ecirro, alia Fesicia, alia 
Grecia ed a tutte le nazioni asiatiche poste sul Mediterraneo: apriva il 
varco alle mie indagini. Egli radunava immenso materiale che ora k di 
sostegno a niolte delle mie piu ardite asserzioni. Sviluppando la prima 
idea che all’ Italia, cio6 si deve la primordiale civilizzazione del mondo, 
toglie il mcriio a ricerchc sul proposito, ormai divenule iuutili, permet- 
tendo solo di spigolarc nell' opera sua eruditissima. 

Tccidipe traccia hen misera immagine della Grecia, prima della 
guerra di Tboia. II Newton, nella corretta cronologia dclle antichc mo- 
narchie, ponendo Ogigb ed Inaco nella medesima eta, inclinando rafli- 
gurare solto quci due nomi uno slesso personaggio, scrive che i Greci 
chiamavano ignoti i tempi che ne preccdetlero il regno. Concorde era la 
credenza che Inaco fosse forcsticro. L’ ultima conclusione degli storici lo 
pretendeva egiziano. La prima colonia egiziaua in Grecia, veniva f>er6 
indicata dagli Egizi mcdcsimi a Diodoro, qtiella fondata ai tempi di 
Danao. Inaco Dglio dell’ Oceano approdo in Grecia, in epoca che gli 
Egiziani sccondo Erodoto, non avevano navi. Che Inaco fosse Occanitide, 
lo prova Escdilo nel Prombteo. Sofocle lo ehiamfi re dei Tirreni, nel 
frammenlo di tragedia conservataci da Dionigi di Alicarnasso, e piu 
innanzi re dei Tirreni Pelasgui. Figlio dell' Oceano lo disse Igino, tiglio 
dell’ Oceano e di Trti, Apollodoro. 

La provincia del Peloponneso che appellossi Pelagia lo fu da Pelago, 
discendente d’ Inaco, [trimo re d’ Argo per lestimonianza di Accsilao, e 
non per le colonic del Pelago. 

Gli Occaniti erano la razza dei Titani, delta pelasgica atalantidc o 
italiana. 

L’ Italia diede la civilizzazione alia Grecia. scrisscro Erodoto ed 
Omero. 

Gli oracoli di Giove in Dodona e di Apollo in Delfo, erano fonda- 
zioni pelasgiche al dire, nonche di Omero, di Esiodo, di Eforo c 
Strabone. 

Licirgo foggid il suo Codice di Icggi su qticllo di Radamante c di 
Minosse ch’ erano pclasghi, atalanti o italiani. 

II palladio che si credeva caduto dal cielo, era lavoro di artelici etru- 
schi; che, primi, scolpirono in pietra c legno. 

Pacsania riferisce che italiani fossero i piu anlichi monumenti della 
Grecia, e percih furono delli pclasghi, ciclopi, siciliani e tirreni. 
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I Feaci o Gorcirrsi, famosi nell' arte di navigart*, resullarono coloui 
italiani, per i versi del padre della pocsia: 

....... Qucsli ( i Feaci ) da prinia 

t Nei vasti d’ Iperka fecondi piaoi 

< Far diniora solean prcsso i Ciclopi 

« Gcntc di cor superbo, c a’ suoi vicini 

■ Tanto molcsta piu cpianlo piu forto. 

« Quindi Nacsitoo, somigliante a Dio 

< Di lal scdc levolli, c in terra 

« Che dagli uoinini induslri il mar divide, 

« Gli allogd nella Sceria * 

I campi dell’ Iperea, secondo Didiuo ed Eustazio, e ancora il mo- 
derno Bocart, si devono cercare 14, dove poi sorse Gamarina, denomi- 
nala auclie Iperea, dal flume Ippari che ne lainbiva le mura ad Oc- 
cidenle. 

Per la Troade, abbiamo la pelasgica Elettra, figlia di Atai.ante, se- 
condo Platonb c Beroso re d’ Italia, e madre del toscano Dardano 
« dei Troiani ri primo autore » canid Virgiuo. Figlia di Atalaste era 
Maia, una dcllc Pleiadi, madre di Taut o Mercurio. Diodoro Siculo, la 
vuole sorclla di Elettra ultra Pleiade, e Dardano, fn fralello di Iasione 
locco dal fulminc nel menire si congiungeva colla siciliana Cerere, in 
un campo di biade. Di Dardano, era padre Giove, della famiglia degli 
Uranidi o Oceanili 

L’ incomplcla iscrizione pelasgica del)’ anlichissima (omba dell’ isola 
di Greta « Iovis Sepulcrum » d ripristinaia nello Scoliasle di Galli- 
maco a Mi.nois Iovis Sepulcrum » Sepolcro di Minosse liglio di Giove, 

Dalle vetuste tradizioui eliopi, abbiamo che autoctoni, ciofc nati sui 
luogbi, non fossero gli Egizi. 

L’ Egitto, propriamente detto, k il paese il piu nuovo che sia sulle 
spiagge dei nostri mari. I sacerdoti di Volcano, in Menfi, c quelli di 
Tebe e di Eliopoli, il disscro ad Erodoto, allegando ebe I’ Egitto in- 
nanzi a Psanmi non passava piii su di Elefantina « luogo in cui qnesto 
re aveva localo i presidj di confine verso f Etiopia » e che di tulto 
il tratto che da Elefantina volgcsi al mare, la parte maggiorc era 
siata lentamenle aygiunta dai sediment i dcllc acque. » Gli Egizi af- 
ferma Diodoro erano in origine una colonia di Etiopi. 

L’ epoca storica nella cronologia conservataci dai sacerdoti di Menfi 
c di Tebe, secondo i sistemi di Manetone di Erodoto c di Diodoro Si- 
culo, ha principio da Menes. Cosl da questo faraone principid la serie 
dei Dinasli. Suida scrisse essersi Menes cliiantalo Mrstre ed anebe 
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Egitto, aver dato il nome al paese, e die vivesse in tempi, in cui 
giunse tin tiorentino di nome Mercuric liglio di 1‘ico. Solino e Fazio di- 
diiararono Mbnes o Mestrs contemporaneo di Foroneo, discendentc di 
Inaco. I Greci rieonoscevano in Isiub 1’ occanilidc o alalantidc Io d’ Isaco. 
Uuesta analisi rende coctanee le origini della civilia greca e dell’ cgizia. 

Nolle tradizioni raceolte da Erodoto, Diodoro e Strabone, si ha che 
Mines, o Egitto, o Mbstre, fosse succcssore e forse liglio d’ Io d' Isaco 
la quale cliiude la cronologia dei « Maui » csterni, e si rilrova in esso 
il Mesrair menzionato nella Genesi, al capitolo X. 

Le navi che condussero Sesostri dal Mar Rosso al Golfo Pcrsico, 
crano di coslruzionc pelasgica. I Femci non avcvano in (juei tempi 
marina. 

Le piramidi sarcbbero posteriori alia guerra di Troia. La piii re- 
mota eta di quelle masse gigantesdie, eonfutate le esagerazioni da Ero- 
doto e Diodoro, e convenuta di oltre tremila aimi posteriore al computo 
di Maseto.se. Gib smentisce una civilizzazione auteriore ad Isidb e Ta- 
getb, che si dimostrerebbe per quelle inqioiienti costruzioni. 

La civiltik dell' Eurrro, data dal secolo di Menes o di Mesrair. 

La donna siciliana e 1’ auspice toscano, diedcro agli Egiziani le prime 
semenze di cereali, ed insegnarono loro il culto della diviuita ; se nella 
donna non 6 simboleggiata la religione. 

Sulle sponde del Nilo, jier la religione e F agricoltura, svilupparono 
rapidamente la scienza e 1’ industria, come nellc Indie e in Assiria [icr 
Ic note spedizioni di U.vcco, ossia di Osiride, il Ur.u.so italico. 

Le popolazioni fenicic, sirie ed arabe, erano composte di poveri agri- 
coltori e gente nomade, quando F Egitto era costituilo a grande e po- 
lente stato. Dalla iscrizione della Piraniide « Niuno degl’ indigent qui 
lavoro » si comprende che la civilizzazione cgizia facilmente passasse 
nei paesi circonvicini col ritorno degli operai. Se prima liorisse nella 
Fesicia, n’ crano causa le colonie dei Tirrem, fondatori di Tiro che, 
cosl, la citta denominarono dalla nuora di Eolo, Tiro, liglia di Salroseo, 
iiiio dei Tita.ni. 

In quanto a (Lvdho, Io dice Pacsania fratcllo di Elettra. e liglio <!■ 
Agenoro liglio di Nettinno c di Lidia; o di Epafo d‘ Io, oceanitide, 
al parere di Apollodoro che si riconducc alia genealogia degli At- 
lantidi. 

Inline considcrando col Guizot che tuttc le civilizzazioni Ic quali 
lianno precedulo quelle dell’ Europa moderna, sia in Asia, sia altrove, 
compresavi la greca e la romana, colpiscono per F uni hi che ne rcsulla; 
sembrano dcrivatc da una sola idea, un sol fallo, si direbbe che la so- 
cicta abbia appartenuto a tin priucipio unico che la domino e ne dclcr- 
miiiu le istituzioni, i coslumi, le credenze; in una parola, ogni suo 
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sviluppo. Allortpianilo si analizzano le civilizzazioni dell' antichilA, si Irova 
in tutte, 1' inipronta di un caraltcre di unita nelle istituzioni. nelle idee, 
nei coslumi, una forza unica, o almcno, preponderanlc tutto governs e decide. 

Dichiariamo donde talc unilit procedettc. 

It ccntro di tutte le diramazioni della civile furono lc terre abilate 
dalla razza pclasgica dei Titanidi, flgli di Tirreko, e costui, padre di 
Satlrho e degli altri Dei adorati dai Creci, per le conclusioni del Maz- 
zoldi, clie laseiarono molli increduli, nessun valcnte critico, era indigeno 
d’ Italia; c chi rendc la patria nostra madre dell' incivilimento del mondo 
antico, cite germoglib il seme della civiltft modema. 

Se i popoli d’ Italia sparscro ncl mondo verilii cternc, predeslinato 
germe della civilti cristiana, appianando le vie alia missione del Yerbo 
Hedentorc, fe debito loro fare ogni possibile sacrifizio presso il Calvario 
ed il Sacro Avello, per ricondurrc il genere umano alia primitiva Con- 
cordia, onde cssi contribuiscano ancora all’ adempimento dei decreti dcl- 
I’ Etemo, dando agli inimical! flgli di Adamo, alTratcIlandoli. nn sol pa- 
store; in una sola crcdenza, un solo ovile. Se presso la sacra r6cca 
naeipie il perdono, sc ncl sacro avello nacquc la pace, perdono e pace 
regnino nel sanluario. I pellegrini che giungono nella Cilia Santa a vc- 
nerare lc consacrate localita. invecc di ailontanarsene con sentimento 
d’ odio fralemo, siano propensi, per la dose di amor di prossimo che 
ispirano, a servire di apostoli all’ universale riconciliazionc. 

Regni la pace nel Sanluario, cd ogni animo innalzi la menlc a Dio, 
f italiano come il francese, to spagnolo, il tedesco, il Chinese, 1' indiano, 
1’ universo cristiano infine, col rispetto dovulo al sacro monumenlo. Rcgni 
il perdono; e lc rcminiscenze dello scisma delle ercsic, non Ic conturbino 
con idee di primato, pensieri di vendetta; c sia dogma cristiano che 
« Colui, il quale nelle sacre terre segu\ le orine del Cristo, nelle 
« sole massime evangeliche, deve irovarc le ispira 2 ioni. » 

Ma la Cliiesa k divisa! II Catlolicismo, ncll' eslcnsione del (ermine, 
dalle prime clA s’ infranse per F ambizionc degli uomini. Gia colpito dallo 
scisma, rattenne il progresso a Trento, per F acciecamcnto del clero. 
Ma il Cattolicismo A un detto; il cristiancsimo un fatto! 

Lo scisma, le ercsic, hannole loro basil iche; a crncc oppongono croce. 
altare ad altare. Sono le vesti del Cristo squarciate dai Cristiani. come lo 
furono, con minorc scandalo, dai soldati romani. 

Nell’ augusto tempio della Resurrezione, cattolici scismalici cd eretici. 
gli uni jier gli altri non sono, dirci quasi, cristiani. Sempre si provarono 
ncmici. 

Se il cattolico prega, t deriso dagli scismalici ed eretici, se questi 
invocano il cielo sono eompatili dal cattolico. Nell’ antirristiano espresso 
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compalimcnto 6 maggiore derisionc, piu grande insulin. Meutre in un 
angolo qualunquc s’ ode un inno sacro, negli altri suonano campane, si 
schiamazza si ride. Passando una processionc, la folia I' urta, la scom- 
pone; credendo ognuno in cuor suo, onorare la propria credenza, insul- 
tando 1’ altrui. La pazienza, virtu divina malamenle accolta negli animi 
dei morlali, talvolta, facilmcute superala, s’ invola sulla vicina rbcca dove 
1’ Essere pazienle spir6. Allora d’ intorno irrompono le tristi passioni, e 
I’ augusto tempio, per un nulla, diviene campo di baltaglia. Nel disordine 
generale, perso ogni rispclto, ogni pudore, nei piii reconditi, oscuri rc- 
cessi, amorosi inlrighi inlrecciano donne cite si tolscro, pel sopravvenuto 
tumulto, all’ allare della Vergine, con giovani che si dicono crisliani, e 
quivi, si credono in un lupanare. E pure, spesso ancora si consurna il 
delilto; nb sempre, n’ b un tumulto cagione, essendo luogo propizioarc- 
lazioni adultere. Le azioni osccne nascoude 1’ oinbra che dai sacri monu- 
menti si progetta nella basilica, per le successive costruzioni divenuta 
labiriuto. 

Ciononostante b inutile di parlarc concordia, e massime evangclichc, 
a coloro che non le apprezzano, la dove le consacrb il sangue prezioso 
del Cbbto. 

La civilti per convincere i barbari, deve daprima essere, non madre, 
matrigna. 

Un patriotta tiranno civilizza assai piu nel corso della sua vita, che 
non debonari principi liberali, nel corso di molte generazioni. 

Dacchb i saccrdoti dclle varie comunilb cristiane, anzichb dirigere le 
masse nella retta via, danno I’ esempio del proccdere anticrisliano, sic- 
come Comfucio non voile clcro al culto dell’ Etcmo, noi lo neutralizze- 
remo ogniqualvolta sari di ostacolo per ricondurre le masse alio spirito 
degl’ insegnamenti evangelici. La mandra si fari seguire dal pastorc, rc- 
sllo a precedcrla ; c purchb torni all’ ovile, poco prima da chi venne 
diretta se rimase baslante 1’ azione socialc indipendente dall’ influenza 
dei sacri ministri. 

E d’ uopo assoluto che presso ai Santuari non si foroentino disordini, 
che si affratcllino gli animi, o almeno, non si disonori la Cristianila con 
i consueti scandali cd eccessi che le altirano, in Gerisalrxmb, il di- 
sprezzo degl’ infedeli. Gli scandali, le vergogne maggiori, si spiegarono 
mai sempre nolle funzioni del tempio della Resurrezione. I regnanti cri- 
stiani, siano intenti impedirne il proseguimento. 

Giustizia vorrebbe che la custodia della Chiesa della N’ativiti in Bet- 
telemme, e quella del Sepolcro della Vergine Maria nella valle di Gio- 
safatte riedessero ai Francescani rappresentanti del cattolicismo, colla 
condizionc, perb, di permettervi il libero esercizio del culto, per turuo, 
allc comunitb dissidenti; e onde non olTendcrle nellc pratiche rituali, di 
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comporre gli aliari, sccondo lc gencrali consuctudini. L’ efiigie dei soli 
santi della Chiesa primitiva, quivi dovrebbe essere ammessa, non accor- 
dandosi i sacerdoti dellc varic sette a conscntirc il paradiso ai molti die 
vi furono posleriormente inviati da pontcfici. II Cristo, in rilievo, sarebbe 
tollo alia croce per non ricbiaraarc alia monte gli Dei del gentilesimo, 
e percio, proseritto dai Cristiani di rito orientate. 

I cattolici, retti da piii salde idee, in una statua di Gioye, rammen- 
tano 1’ Eterno, in nn Apollo il Chisto. in una Yenere la Vergine Maria, 
senza die niuna propensionc idolatra possa, in principio, sviare la loro 
fede. Ma nelle sette dissidenti ovc regna J' ignoranza, la forma in rilievo 
del Cristo, pu6 accrescere 1’ errore conscntendo al simulaero il potere 
deli’ Essere. 

Al Caltolicismo dovranno riedere, come dissi, coloro che cbiamansi 
scismatici ed eretici, o mcntilorc i* il Vcrbo manifestato in Cristo. Or 
diinque, tale bestemmia non potendo svolgersi nolle nostre idee, dobbiamo 
con tutla la possibile imlulgenza e carila facilitare il ritorno alle sette 
dissidenti, dando noi pure I’ esempio delle riforme; e so pcrsistcranno a 
lungo nel falso sentiero, e proseguiranno ad oflenderci. forniranno occa- 
sionc di perdono e di provare loro die piii dappresso seguiamo le mas- 
sime del Signore, se piii ne imitiamo lc esemplari virtii. 

Per i santuari secondari in contestazionc in seguilo di pretesi diritti 
anleriori, i quali cagionarono tanti inconvenienti potrii slaluire un tribu- 
nate misto, cristiano, cli6 non darit sos|ictto della solila venality dei giu- 
dici musulmani. Aflincb6 non siavi pretesto di ofTesa all’ amor proprio 
dagli acattolici, oppurc, ai cattolici per quelli posseduli dai dissidenti, 
die, gli uni e gli altri, reciprocamente jiossano pier stability convenzioni, 
e a giorni fissi utTiciarsi, come se di una medesima roinunilft facesscro 
parte. Facile sarebbe di’ quesli la soluzionc dellc pendenti diflieolta: 

1. ° perchfc, di molti, un serio esamc critico ne proverebbe 1’ inniitontieid ; 

2. ° giacchfe non tuttc le cornuiM cristiane vi annettono uguale impor- 
tanza. Aperti che siano alle comuni l& dei diversi rili, non serviranno 
allora, come adcsso, di bottega speciale ai rispettivi proprietari. 

Non cosl per i Santuari principali. Il clero detto scismatico ed ere- 
tico, non vorr.'i mai vederli in potere esclusivo dei cattolici, ma a que- 
sti ultimi, dovrebbero rimanere principalmente in custodia. Agl’ interessi 
della generality cedono sem|>re i privati; e cosl sia, finely, riunita la 
Chiesa, tutti i feddi partcciperanno alle medesime prerogative. 

1 Sudani conccdendo il possesso, si riservarono la propriety dei prin- 
cipali santuari che speltano alia primitiva chiesa cattolica c pier quesla 
ragione li vorressimo in custodia. per quanto non del lutto eselusiva, 
dei Francescani, perchfs veri campiioni e rappresentanti del Crislianesimo : 
alia Santa Sedc adcrcndo la plurality dei seguaci del Cristo. 
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Una neutralizzazione assolula sarebbc ccrtamente preferibilc ma per 
quanto sari possibilc, si sciolga it nodo e non si tagli. 

II Tempio della Resurrezionc, in ogni modo, dcve subirc la neutra- 
lizzazione. Sia lolto ai cleri che F occupano lino a tanto clic per la pa- 
cilica ricostituzione della Chiesa primitiva, ciofe del Crisliancsimo sulk* 
antiche basi, non divenga inutile F azioue civile. 

L’ Italia, la Frascia c la Russia sono le Ire potenzc alle quali in- 
combe d' ini[K)rre la neutralizzazionc indispcnsabile del gran Santuario. 
L’ Italia c la Francia per i niaggiori diritti raai rinunziali dalla prima, 
e pcrchfc specialmente la scconda, alia testa del movimento caltolico; la 
Russia, per essere F unico sostegno degli scismatici, o di coloro che a 
noi danno un tal nonie, e che, per cssa, ricderanuo al Cattolicismo, come 
io lo intendo. 

Neulralizzato che sia il tempio, verri inibila ogni liturgia, onde evi- 
tare elTusionc di sangue e peggiori disordini nell’ opera del gran concorso 
dei pellegrini. 

La basilica Costanliniana , ricostrutta , adomata , ampliFicata tanto 
quanto necessita, c ridotta a ricco e vasto ambiente che onori F Ecropa, 
sia un immenso oratorio, dove, presso la rflcca del Calvario e la sacra 
edicola, i pellegrini di tuttc lc regioni del inondo concentrando i devoli 
jiensieri, si riuniranno in silenzio. 

Inscrvienli civili col tilolo di cavalieri del Santo Sepolcro, scclti ncl- 
F aristocrazia dcIF intclligenza, senza distinzionc di rito, nfe di na/.ionalila, 
in una data proporzione per le provenienze, subentreranno per F ammi- 
nistrazionc del tempio, ai monaci che finora disputarono F csclusivo pos- 
sesso. Saranno retti da un consiglio di rappresentanti politici della Cri- 
slianil.4, e manterranno la concordia nei religiosi che vorranno seco loro 
contribuirc al servizio, ma nei limili dell’ indispcnsabile. 

Sc a queste conclusioni si opporranno gli scismatici, lc capitolazioni 
del 1740, rammentino alia Francia qual t it suo dovere, quali le esi- 
genze del suo onore, e tutti gli altri popoli cattolici ne sosterranno la 
bandiera. La pressione morale disjienseri di ricorrerc alle tristi ragioni 
della spada. Sc come penso, la maggiore opposizionc proverri dal clero 
caltolico, anderemo avanti lo stesso, c faremo i sordi. 

Gridino gli scismatici, facciano eco i cattolici, ma non si perduri 
nello stato attualc, o svelala Finalmeule la veritA, si dia il crollo alia 
bottega serivendo all’ ingresso dell’ augusta basilica della Resurrezionc, 
ch’ t“ il tempio il piu sacro dell' universo e il piii profanato : 

SEPOLCRO DI CRISTO! 

SI FECONDANO DONNE STERIL1, SI FACILITANO AMORI ADDLTERI ; 

SI BESTEMMIA DIO!!! 
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IL TASSO E IL SUO POEM A. 

Prefazione del Cav. John Kingston James 
alia sna traduzione in inglese della Oernsalemme liberate. 

Non i giA inia intcnzione ili accrescent un' opera si ampin di particolari notizie 
siilln vita del suo aulore. 

Coloro che desiderano dcscriverac Ic avvcnUire romanliclic dalla s«a cuna fra gli 
aranceli di Sorrento, al suo lotto di niortc net Convento di SanrOnofrio in lloma, 
troveranno maleriali abhondanti e pieni di curiositii nolle vario relazioni della sua vita , 
partieolarmente in quelle deltaic dal suo intinio amico Manso, dal Serassi e dal it. 
Illack , nonche nella pin recenle biografia del 1). Milman. Basta al mio seopo il dire 
che nacque I'll di Marzo del 1 5 i i , e cite cessA di vivero il 25 Aprile 1595, dopn 
tina vita angusliata da mille vicissitudini , grandi cambiamenli di scena, dimora alia 
corte, amori colla principcssa Eleonora, e prigionia nello spedale di Sant' Anna, in 
Ferrara, assislito dai frati del monastero dove erasi ricovcralo onde riavere la per- 
duta salute, c die, nella cbiesa del ntedcsimo monastero, ripnsa adesso la spoglia 
morlale. 

Se I' iniporlanza dell’ iinpresa potesse in so medcsima , essere ragione baslante per 
astenersi da qualunquc altra maggiorc particolarita del viver suo, simile considers- 
zione mi ratlerrebbo di fare piu di una leggerissinia allusione all’ opera sua iuunorlale, 
la quale, come e gii stato egregiamenle osservato, per la perfezione della narrativa, 
la grandiosa morolitA, la cavalleresca ahnegazione degli eroi, c la santita, la subli- 
mita del soggetto; sostienc il eoufronto eon qualunquc dci due grandi poemi dell'an- 
licbili, ed e, senza alcun dubbio, r rpico dei tempi moderni. 

Invano cereberissimo nclle pagini di Oincro e di Virgilio, un raraltere die pos- 
sieda uguale hnportanza a quello del silo eroe, Goffredo, i di cui caldi e nobili alTcIti 
semhrano sopili da un scntimento superiore c costanle di sacra dnvore. Se i caratteri 
di quelli di Omcra , sono assai meno natural! , pin raffuinti ed cncrgici si dimostrano , 
e forse piu si adattano a cio che gli uomini duvrebbero essere, allontanandosi dal 
dcscriverli come effettivamente sono. 

Voltaire, nel Saggio sulla Poesia Epiea, scrive: < Parrebbe solto alcuni aspelli, 

> la Gcrusalemme , iniilazione dell'lliade; nta sc da Achilla e delineato llinaldo, e 
« Goffredo da Agamennone, ardisco asscrire la Gopia del Tasso, mollo superiore al- 
» I’ originate. Nolle battiglie, con allreltanlo brio, ha maggiore variola di Oincro. Gli 
» eroi, come quelli dell'lliade, si distinguono per diversila di caraltcre; Ilia quelli 

> dd Tasso pin a proposilo e cbiaramenle inlrodoiii, mcglio marcati, di gran lunga 

42 
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• il proprio earn Here [anno valere; giacchc, forse , non vc o’ i uno solo ncll'lliade, 

> che con se stesso sia consistent, nicnlrc nclla Gerusalemme I’ uniformity iti carat- 
» tere 6 sernpre sostenuta nel corso del poema. Tasso dipinse ci6 che Omero abbozzh. 
» Cosi, il trallo carallerislico di Golfredo c di Aladino i la sagacia, ma, con doli- 
» catezza, nc sono variate Ic time ; i, in Goffredo, calma, circospetla prndenza; in 

> Aladino, politica cnidele. Prcdomina il roraggio in Tancrcdi e in Arganlc; ma & 
» nel primo un gencroso disprezzo del pcricolo, nel secondo, una furia bmtale. Cosi 

• I’amorc 6 in Armida frannnLslo di volubilita c di dcsidcrio; una tenerezza dolce e 

> amahile i in Erminia. Verun personaggio nclla pittura nasconde la mano maestra; 
» neimncno Pietro l'cremita, che si bene contrasla col)' incantatore Ismeno — due 
« caratteri che certamente superano il Calcantc e il Tallibio di Omero. 

> E, vcramente, Rinaldo una iinilazione di Achille, ma piu perdonabili ne sono 

> i falli, I’ indole piit gentile; Achille ci sorprende, ma piu appassiona Rinaldo. 

> II soggetto del poema e il piu grandioso che si potesse iileare, e lo trallo il 

> pocta con tutta la merilevolc dignita , rendendolo atlraentc quanto sublime. Con spi- 
» rilo si svolgono le avventure e, col discernimento di un genio maestro, si sparti- 
» scono le luci e le ombre. Trasporta il lettore dal tumullo della guerra alle dolci 

> solitudini dell' amore , e da scene di squisita volutin lo riconduce sul cainpo di bat- 
» taglia. Vibra tntte le corde dellc passioni, col rapido, regolare procodere, e gra- 
» dabintente, svolgendo i capitoli s'innalza al di sopra di se medcsimo. Chiaro, ele- 

• ganle, ovunque n’e lo stile, e nllorquando il soggetto lo ricliiede , elcvato. Sor- 

> prendc, come nuova fora iinponga alia dolcezza della lingua italiana, come mac- 
» stosamente la grandeggia e la comprimc nclla sua fora ». 

11 giudizio di Mctastasio , sui rispcltiri meriti del Tasso c dell’ Ariosto , dato per 
lrltcra a un amico in Napoli c pure per ogni verso spctlabile. 

Dopo di esscrsi confessato ammiralore nato dell' ultimo, prosegue; * Mi sarebbe 
» impossible spiegare la strana emozione che in me desto la priina leltura della Ge- 
» rusalemmc. 

» Alio spettacolo che mi colpiva come sc rapprrsenlalo in un quadro, di grande, 
» singola azionc, maeslrevolmenle diretla e con perfezione condotla a tcrmine. La va- 

• rieta degli avvenimcnli che senza moltiplicarsi si produccvano c I' arricchivano. La 
» magia dello stile, scmprc chiaro, sernpre sonoro, semprc sublime; capace di rive- 
» slire per la sua nohilla, i minimi fatti. 1 vividi colori con i quali confronta c de- 
» scrivc; la scduccntc evidenza di cui si serve nella narrative per persuadere; la ve- 
» rill, I' uniformity dci caratteri, I'crudizionc della critica, e sperialmcnlc la forza 

> prodigiosa del genio che invrce di esaurirsi progredendo il poema, acquisln nuovo 
» vigorc; mi penctrb una dolce scnsazione, tnai prima provala, di ammirazione ri- 

> spcttosa , e vivo rimorso per la protratta ingiuslizia , nonche implacabile risentimento 
» contro coloro che credono insulin all’ Ariosto, qnalunquc paragone col Tasso ». 

Non polei astenermi di riportare i precilali giudizT, perchc fanno conoseere con 
una tale forza, verita ed eleganza la min stimn per i meriti della Gerusalemme e il 
genio del suo autore — di quel pocta di cavalleria, religione e magichc Pizioni, ispi- 
ratorc della musa di Spenser, e la di cui grande opera vagheggiava costante il gio- 
vane Milton. E nell' analisi delle loro opinioni non v’ c parte che maggiormentc con- 
cordi rolla mia del modo di giudicare I' aumento d' interessc del poema col progrr- 
dire c la stirressionc dei Canti, finche non termina magnificandolo coll' ultima oltata 
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die moslni il pin GolTredo, in ginocchio pres.su il sacro avellu, sciollo il voto per la 
conquisla di Gcrusalemmc. 

Certamcnte non invano il Tasso spcrava che il suo poema t premio di continuu, 
» inlcnso studio, coadiuvalo da forte, naluralc ispirazione, rimarrebbe dai secoli fu- 

> turi sempre lotto all' oblio > . 

In conclusione io mi riferisco al giudizio del Chateaubriand. Egli dice: i Chiunque 

> ba il miuinio sentimcnto per la bellezza , 1' arte e iutportanza di un epico compo- 

> nimento, per la ricchezza degli accessori, la veriti dei carattcri, la generosity 

> degli impulsi naturali dovrcbbc fare il suo studio lavorilo della Gerusaleminc libe- 
• rata. K in tnodo speciale il pocma del soldato. Itcspira gloria e valore. Scmbra 
» scrillo sopra uno scudo sui campi di Marie >. 


OMEllO. 

Opinions del H&zzoldi, il chiaro antore delle Origini italiche 
salla patria del padre della poesia, 

Nei franuncnli cite ci rimasero dell' opera di Eraclide Politico, intitolata « Delle 
Repubbliche > la dove ci parla dei Cclalleni, sta scrillo: < Omero attesta dalla Tir- 
» renia , esscre egli vcnuto in Cefallenia cd Itaca , ove per malattia perdette gli ocelli » . 

Da questo frammento si vede nssai cbiaro che Eraclide nel porre the Omero pro- 
venisse da Toscana, non s'appoggia ne alia pubblica fama, ne all’ autorita di alcuno 
scrittore, ma si bene a quanto ne ateva scritto lo stesso Omero, forse in alcuno di 
quei tnolti inni ed epigramtui ch'egli compose e di cui ci reslano mu' ora akuni 
avauzi: ceno ne ncll'lliade, ne nell'Odissea, ne in alcun allro dei frammenli che ci 
rimasero delle allre sue pocsie, trovai quella indicazioue posla da Eraclide, onde con- 
vicn dire ch’essa apparlcnessc ad opera cite andh perduta. 

Uu’antica vita di Omero atlribuila a Plutarco, pone non solo che si conlendessc 
fra gli scrittori della sua patria , ma che lanto il luogo di nascimcnto quanto il nomc 
dei genitori fosse un mistero per lo stesso |>octa; ond'egli crcsciuto gia grandicello 
e desiderando di pure squarciare quel velo che nascondeva l’origine sua, per due 
volte consullb l’oracolo, da cui non ebbe se non i due responsi cbe furono conser- 
vati dallo stesso scrittore della vita, e che non ci danno alcuna traccia a discoprirc 
la verith 

Leggesi nella stessa vita che varie cilia si contcsero la gloria di avere dali i na- 
lali ad un tant’uomo, e, tra queslc, Colofone, Sinirne, Cliio, Saltuuina, la; c linal- 
mente, cbe i Tessali il volcvano loro concittadino ; di che fa fede un cpigrainma di 
Antipatro, ivi riferito, e cosi ridotto in latino: 

> Hi tc Maeonides ajunt Golopbonis alumnum, 

• Asl alii Smyrna;, dein alii esse Cliii. 

> Dein alii clanc Salaminis lique peramphe; 
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■ Denique Thessaliat, qua* peperil Lapilhas. 

» Qhuiii variant varii assignenl palriam tibi. Ilomero, 

> Validico dicam carmine vent libi: 

» Caelum inpens palria esl tibi, nec tu matrc crcatus 

> Mortali, set! citim Calliope peperit ». 

In un altro cpigramma anlico, s'aggiungono nella gara anchc Rodi, Argo ed Alene. 

« Septem urbes certant de stirpe insignis llomeri; 

» Sinima, Rliados, Colofon, Salamin, lus, Argos, Athena} ». 

Eforo pcrfi credetlc non solo di poler dimostrarc chc cgli era Cumano, ma di 
poterc anchc indicare per nomc i di lui genitori e gli antenati come pu6 tedersi dal 
libro medesimo. 

Da un luogo di Atdo Gellio (Nodes Attica* lib. Ill, Cap. XI) appare anchc die 
Omero fu crcduto cgizio. 

lo veggo bene chc il chiarire si flltc lenebre, deve dai tnoderni aversi per cosa 
disperata: a ogni tnodo il detlo di Eraclidc chc riporta la testimonianza dello stesso 
Omero, sari sempre un ftiscello negli occhi a chi vorri dirlo oriundo di una tale o 
tale altra cittii grcca. 

Eraclidc, secondo chc nc scrivono Diogene Eaerzio e Siuda • fu uomo grave, 
» aulorc di opere ottimo cd elegantissime , c liboratore della sua patria oppressa; fu 

* emulo di Platone chc ncl pnrtire per la Sicilia lo incaricd di presiederc alia sua 

• scuola i, e non si rede rngionc niuna per la quale un tant’ uomo, nato in Era- 
clea Pontica c sissuto in Atene , potessc condursi a fingerc tin sup|>osto detto di Omero 
in tempi' in cui i suoi canti erano in bocca di tulti i Grcci, e, massime poi. con 
proposito di togliere alia Grecia la gloria d’ avergli dato i natali , c farlo o nativo od 
oriundo di Toscana; lanto piti chc il detto di Omero non era certamcnte riferilo da 
Eraclidc per farsi piaggialore de' Toscani , non riporUtndolo egli 14 dove parla di que- 
sti, ma, bonsi, dove faceva menzione dei Cefalleni chc si davano il vanto di averlo 
accotto ad ospizio. 

Sc ben si considera inollrc con quanta mimita soltigliezza Omero parld nell'Odis- 
sea dei nostri mari, delle nostre isole, delle noslrc eostc c di tntti gli accidcnli e 
dcllc meraviglic loro; delle nostre tradizioni religiose, de’ nostri riti. noi ci senliamo 
portali prepotentemente a creder vero quel ch' Eraclidc stesso riferiva , senza mo- 
slrare d'averne dubbio alcuno. 

Nd si oppogano gli slrani portenti c i pit't strani abitatori posti da Omero in Italia, 
perche di cio noi gia rendemmo bale ragionc che pub soddisfarc. A chi ha letta I’ Otlis- 
sea app3re cliiaro il proposito di Omero di non sen-ire se non alle tradizioni chc cor- 
revano trai Grcci cd alle crcdenzc religiose tra essi introdottc dai Pelasghi, profit- 
tando delta poca o niuna frequenza dei Grcci di quci tempi nei nostri mari. Pose 
percio nellc isole Eolie T abitazione dei Yenli , sulla ntarina di Napoli le Sirene , nelle 
piamire della Campania c sulla costa Cumana 1’ incanlatricc Circe c il regno dei tra- 
passati . nella Sicilia i huoi del Sole ; e sc fece menzione di umani viventi in tai luo- 
ghi, did loro membra e slatura ed abitudini di giganti c d'animali in tutto dissimili 
tlalla stirpe che si mitre di pane. 
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A mnlgrado poro tli tutti i suoi propositi, ci non pole cosi nascondcre e scppel- 
lire il vero in quesle fa vole, che non trapelasse a quando a quando dalla sun poesia 
e forse conlro sua voglia, ch'ei sapeva Iroppo bene come cainminava la bisogna in 
quest' Ilalia per la quale condusse il sno f’lisse: onde, quantunque avesse fatto dire 
a quesli cd ai suoi compagni, che la Sicilia era un parts deserto e solo abilala tlulla 
sacra shrjtc de buoi di cut aveano cibalo te viclalc carni (1); in altri luoglii, quasi 
dimcnlico di quelle sue parole , usci a dirci la Sicilia medesima cssere abilala da po- 

poli non solo civili ma corrolli e che gii da un pezzo avevano provalo essi slessi e 

falto provarc allrui i ceppi della servilii (2). 

Erodoto nell' Euterpe , parla di Oinero c di Esiodo a lal modo che lascia sospel- 
tare Iroppo bene die non fossero di Grecia; da che parlando delle prime notiiic degli 
Iddii pone che « cosloro sono quelli che purlaro no a' Greci la generasiane degli 
> Iddn , e diedcro agli Iddii il cognome e ne dislribuirono gli onori e gli allributi 
• e ne disegnarono le figure ». 

Noi abbiam vedulo come le cilia greclie si dispulassero il vanlo di aver dalo alia 

luce del mondo un tanl’uomo, e come con tanle proposle e prclcnsioni esse di- 

mostrasscro, forse meglio cite con nessun altro argomenlo, ch’egli in fatli a niuna 
apparlencssc. 

Abbiamo vedulo come Eforo non tenulo alcun conlo di quelle gare , s’ argomon- 
tassc di dirlo Cumano. Ora, sc noi guardiaino a vari opigrammi che di lui ci riman- 
gouo indirelti a Cuma ed ai Cumani, cd in cui, benche non dia indizio di esservi 
nato, parla pero con una certa tencrezza si di quci luoglii, che di quei popoli; se 
ci riduciamo alia memoria che la Cuma Eolia era una colonia dei Cumani d’ Italia; 
se non vogliamo al lullo rigetlare senia alcun principio di buona crilica il detlo di 
un tanl' uomo , qual era Eradidc , che si riferiva alle parole dello slesso Omcro ; se 
vogliamo avere in alcun conlo gP intendimenli dell’ Odissca e la minuta e perfella co- 
gnizione clic mostro di avere Oinero, cosi dei luoglii, come dei popoli e delle memo- 
rie ilaliche, cognizione che sarebbe incsplicabilc in forcsliero che o non avessc vista 
1* Italia , o, vi fosse solo per un momenlo approdato in lanla dilkolla ed in tanla 
ignoranza di navigazione nei Greci dc'suoi tempi; noi tiovereino furze di coufessarc 
che l'opinione di chi il disse Toscano, non mcrita il disprezzo di cui si voile in lino 
ad ora rimeritare. 


(1) Co«i » compagui di UUbm nel XII doll' Odissea si dolgono degli inciainpi frapposli a sal- 
pare dalla Sicilia: 

« io tolgo I* alma 

i* I’ria tra i flutii esalar che sti deaerta 
» Isolu stan do , intisichir pid a lungo ». 

<?> Nel libro XX invece, » I*roci prnpongono di pigliare Eurimaco e il inendico I'liaw, e 
venderli schiavi nelia Sicilia: 

Ambo gcttiamli io marc, 

E li inandiam della Sicilia ai lidi; 

Pid gioveranno a te, se tu li vendi. 

K nel libro XXIV, parlando dell'croe Laertn che siavasi in villa, narra che una Imona fanle 
Mciliana ave® rura di sua persona. 

ed una buona 

* Pur v' abitava aiciliana fnntc 

► Che in quella muta solitudin verde 

* De’ canuti anni suoi cura prendea > 
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in. 

LETTERA DI BOEMONDO KIGI.IO D1 ROBERTO Gl'ISCARDO 
A RUGGIERO IL NORMANNO. 

Uopo cbe Nicea vcnne a noi resa , si diviscro in due corpi le lnip|>e per la scar- 
sill dei vivcri. C' innollrammo in luoghi inculli e deserti. Arrivati finalmenlc presso un 
fiume principal I’ eserrilo ad allingere ac(|ua c rinfrescarsi. Ma non ancora si era ri- 
posato un momenlo, che i Saracen i , rontandali da Solitnano piomliarono net nostro 
cainpo in schiere innumerevoli. Alcun tempo combatteinmo con svanlaggio, tna i Ira- 
ielli GolTredo e Eustachio di Boulogne esscndo sopraggiunli alia tesla di quaranlaniila 
caralieri, si fece un graudc cccidio di nemici. Erano da vedersi ammonticchiali gli 
uccisi Saraceni. Si annoverano nel cainpo nemico Medj, Siriani, Galilei, Turchi, Sa- 
raceni e Arabi, c di tutti no furono scannali. Questa splendida vittoria, ci (a sperare 
cbe tulto cedera alle armi dei cristiaui. Tancredi vi saluta. 


IV. 

« l,A MORTE DELLA KAMIGLLV GUAR.MAN1 IN MARASCE ». 

Canto dei Hont&nari Zeitnnli composto dal R. F. Soiahsi, monaco armeno 
Tradazione del Big. Car. Giaoomo Kevorkian. 

0 figli della mia terra , a qticslo canto , canto di dolorc , cbe fcrisce i cuori umani r 

trac lagrime dalle pielre, prostate orecchio: che mai udiste simili sventure. 

Ah! purtroppo e ormai tempo di dire guai. 

1 capi di Marasce posposero lc massimc del Corano e le pregbierc a' maledelti |*en- 

sieri de'diavoli. 

Adunarono i correligionari nella grande moschca c I' uno all’ aliro il tetro proponi- 
memo svclava. 

« Forli sono ancora i Turchi » esclamarono dirigendosi alle turlic « passeranno lc ae- 
• iniche nazioni a lilo di spada. Abbiate animo e che il sanguc scorra a torreati. 

» Slracciamo il nuovo firmano concesso dalla Sublime Porta all’infedelc, imponia- 
> monc alle alle auloriti, e ricada il danno sopra di noi, se ingiusto sari ri- 
» couosciuto il nostro proccdcrc >. 

Come orso gridava l'indcgno, che proponeva violare la concession sovrana. Tutti si 
prepararono a secondarlo, giurando eseguire lc decisioni sanguinaric di quel gin- 
dice spietato. 
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t 0 musulmani • proseguiva I' iniquo « fermalevi , siale alteriti, uhbidienti al mio 

• cenno; andate a circondarc, demolire, hruciare, la diinora dell'Inglese, c che 

• in aria nr vail a il nero fumo. > 

E andarono di quci coraggiosi ire o quatlro mila; e la casa di quel Signore circon- 
darono in modo cli' era impossibilc fuggime, 

(Jurl Signore vide il pericolo, e scma dire oliiine! corse alle anni e se ne valse; 
ch'era impossible , allrimenli, riparare a lama disgrazia. La consorle erasi rivolla 
a chiedere aiulo aU'Elemo. 

t Aiulo > le disse il marito < io non aspelto; niuno aeeorreri! mnrro! e le mie ra- 

> gioni, i mici dirilli, che sono quclli dell' Inghillcrra, rivendicltera la mia regina. > 

Ah! possa il govemo francese inlbrmarsi dell'accadulo nella popolazione indigena, e, 
unilo alle altrc potenze, cliiamare a giustizia il Sultano Megid. 

Intanto batleva la donna I 1 una noil’ allra le niani ; quindi la sinistra prostese ad ah- 
kracciare il compagno e la deslra al liglio, e, in quel mentre, disse: > guai a 

• le inio piccolo ranciullo > e svenne. 

Svenne, e caddc la donna, gridando miscri noi! Dal di fuori piovevano le palle; c 
ferito il Signore al ginocchio, Muslafa EITendi gliclo fascio col proprio fazzolctlo. 

Omlinui) il comballimenlo finche non mori I* erne. Allora , alia Signora , disse Muslalii 
EITendi: ■ 0 Signora, Cuggiaino pel camino e le lerrazze, akbiatno aurora spc- 

• ranza; die piii pcnsale salvare il marilo, nun vedele eb'e mono? > 

Ed dla a lui: « pcrsi per |iersi, in tre! allro da Dio non spero; c mai lascerb il 

• mio prode leone. > 

Dala al Tuoco, la rasa abbruciii, le Ire villime insiemc abbracriale: e le grida de' vi- 
venti in quel rogo, sortivano colie damme che oscuravano il cielo. 

• I Guarmani periscono nolle damme > gridavano i Cristiani del parse. « 11 padre, 

> la madre, il dglio. Qual disgrazia! > e correvano in quit e in IA, slrappandosi 
i capellL 

• Per lorn e un martirio > direvano ancora < ma perche abbruciarono quel servo 

» ledele, Massan Aga, che pure conosccvano? » 

II tumullo di quella genie roinoreggiava nell* universe. In quel giorno aborlirono donne 
incinle , dallo spavento ; no piii saprei dcscrivernc I’ orrore. 

Manuk Pascia non sorli dal serraglio. Sedeva, e impaurito non volgeva inlornn gli 
sguardi: che in piesli, non pntevann in quell - ora sonv>ggersi gli uomini piii valnrosi. 
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Kim ahbruciata c mvinala la easa sutle (re villime disgraiiate. Come pentiti si dice- 
vano i Titrchi pensierosi: « clio cosa abbiamo nui falto. » 

E si dotnandavano : « t iosa faremo! qua! risposla dareroo nui se inlerrogali suli'ac- 
cadlrto. Diremo noi che fii in seguito dell' inccndin dell’ arsenale. Quale prepare- 
remo falsa ragione - ! » 

• K certa In noslra disgrazia > aggiungevano alcuni < qui non sianio pin in sicuro, i 
* iinpossibilc rimanervi ; ina , sari tempo di pensare a noi ; ora , si lolgano i morti. • 

II 1‘ascia fecc richiainare i suddili crisliani: « che pill », disse a non temano da'Tur- 
» chi; diano scpollura a' morti, in enter i Turchi tranquillizzeri a. 

I Crbllani da quell' online assicurati , si porlarono a sotlrarre da' nideri i loro morti. 
I Turchi gettavano loro immondizic. Grandi didicoltA ebbero gli Armeni per sep- 
pellirli, nonostantc i Ginnnizzeri che vigilavano intorno al cimiterio. 

Sia questo mio canto un appello alia giustizia della regina d' Inghilterra , dell' impen- 
tore di Krancia, e delle altre potenze. 

lu mi rliiamo Sciahsi e mai prima mi trorai presente a tali sciagure 


V. 

I.K 1IIUIRF, IT UN ANE. 

Consideration critique d’nn tne de bon sens snr le droit des Katins, 
des Grecs et des Armenians, 
a la propriety de la Grotte dn Lait a Bethleem. 

I'llKMIVUK panTtE. 

Ne descend pas qui vent del'Anessc de Balaam!.... Ricn de gens, cependat, sao- 
ronl brairc mictix qu’ elle, sans parvenir jamais .A ixiisonner aussi bien. Heureux inortel-' 

Cc n’est gudre par orgitcil quo jc Iraliis le secret de ma genealogie, ct je me 
fais un mrrito de monlrer, sons la peau du lion on le mantcmi du sage, le petit bout 
d’ orcillc qui est mon premier, mon plus grand litre de noblesse, et, sans aunm 
doute, seul in’ expose A I’envie de certains bipedcs, qui, bien qu’ ils aient les oreilles 
plus courtes, soul plus Sncs que moi. Moins complaisant, toutefois, dc mon aieule, je 
prdviens mes confreres el mes envious, quo je reponds raison aux raisons, et aui 
coups de hi Ion par des ruades; aussi, gare aux imprudenls. 

Par cet exordc briDant , jc me pose , commc un Anc dc lion ton , devanl le tri- 
bunal tout puissant de I' opinion publique; cl, si tout en voulant raisonner, je deni- 
sonnerai, comine un animal, tine brute que je suis, j’aurai au moins predisposd mon 
atiditoire A 1’ indulgence: car, que peut-on espdrer d'un Snel... Que peut-on en rspe- 
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rer?l Ildlas! qu’il se jjraltc le dos au premier venu, en dvcillant line ddniangcaison 
sympathique dans la parlic correspondanle des individus de son entourage , el prouver 
line Ibis pour toules, qu' i! peul fire le plus habile dans certaines sphrialilbs. 

I^es temps se gdlent, dira-l-on, les dnes raisonnent. Parhleu! puisque la raison 
deviant de jour en jour, do moins en moins, le partage dc I’ espece humaine, oil 
cliercherail-elle un refuge si ce n’est dans la cervelle des dnes? Quels dtres privild- 
gibs pourront jamais brairc aussi bien quc des dnes, en dfhors des homines? Les 
rdlcs changeront; on ccsscra de crier; « haro » sur le baudet, de crainlc dc s’of- 
fenser en olTcnsant son procliain ; et il y aura dans le monde un plus grand esprit de 
justice, et plus de diarile. 

A qui la faute, si mon braire allongera tant soil peu les oreilles on fera sortir la 
queue, S ecus de mes collegues en frac qui ont Iroubld mon repos par leurs criaille- 
ries, m' ont scandalisd avec leurs bi'tises, et ne veulent pas convenir qui il v ait large 
place pour eux a ma mangcoire. 

Ycnons au fait. 

Qu’est-ce, d’abord, ce Pere Buselli, qui prblcnd m’empdeher d' alter, si bon me 
seniblc, me vautrer, prendre mes chats, dans la groltc du lait d Betlildem pendant 
les longues nuits del’ hirer , mutant la reserver cxclusivement aus homines et par 
told ranee, d tous mes cousins d deux jambes, avortons qui ne me valent gucrc? 
Croit-il quc les homnies y aient des droit plus autentiques quc les miens? Quel ar- 
chdologue de nouvelle espece fait-il? A-t-il oublid que lorsque la Sainte Famille sc 
refugia dans la dile grotte c' dlait pour se metlre d I’ abri de la persecution de ces 
drules, qui s'appellent les rois de la nature; et qu’un de mes anedtres, celui qui 
ensuile dmigra avec Elle en Egvptc, eul, seul, I'honneur de partager son asile? 

Vouloir ou ne pas vouloir, ab origin, cetlc grotte a servi, en partic, d'dtable 
d un dne! Voild comment t’on retablit les fails par des arguments solidcs. Or, je 
peux renoncer au droit dc la voir redevenir dlable , d' autant plus qu’ il y a , dil-on , 
< tassrif >, ou prescription, et ce scrait une prescription dc dix-neuf sidcles. Mais 
je mainliens mon droit dc visile d tout lieure, a moins qu'il ne me soil prouvd, par 

« tassrif >, que dans ces demidres qualorze anndes, un seul dne ne Pail visitde 

Ildlas! Ildlasl! je me condamne: le « tassrif • cst contre moil.... il faut quc je me 
contcnte de rdolamer mon droit de visile le jour. Depths des sidcles les hommes et les 
dnes ne la visitenl plus la nuit. 

On dit quc la foi transporle les montagnes. Je crois mdme qu’ elle peut faire naitre 
les champignons I I,c Pere Buselli, a, certaincment, une grande foi. A quoi bon? Je 
regrettc de me voir obligd dc lui faire remarquer que la foi n’esl pas une maladie 
dpidemiipie d Jerusalem; et, mdme, que e’est une marchandisc assez ddprdcide. Cha- 
cun conduit I’eau d son moulin, moi, h mon abreuvoir. On partagea les vdtements 
du Christ, expirant sur la croix; aprds sa morl l'on s’est partagb son Eglise. Les 
marcbamls sonl rentrds dans le temple. Si le Christ rclournait sur la terre, nos mo- 
dernes Judas le vendraienl de nouveau.... ils le feraient payer davantage. 

Qu’on me pardonne si je me laisse transporter hors de vue dc mes chardons et 
de mon foin , et si je fais des phrases qu’ on pourrail supposer personnalitds dc mau- 
vais aloi. Je proleslc qu’ il n’ en cst rien ! Ne sait-on pas combien d’ ivraie sc trouve 
au milieu du bon grain; sans que, pour cela, le lion grain cesse d'dlre lion, cl 
1' ivraie mauvaisc? 

43 


Digitized by Google 



— 354 — 

Rcvenons au Pure Buselli. II prAlend quo la Grolte du Lait apparlienl aux Fran- 
ciscaius do Terre Sainlc. II me prAsentc une bullc de GrAgoirc XI, ct un firman de 
la Cour d’Egyplo. Je tui reponds avcc ses adversaircs: « mauvaises preuves! » II esl 
plus hcureux dans les citations dcs pAIArins EuropAcns , pour dAmontrer que les La- 
tins y onl eu, dans les siAclcs prAcAdents el jusqu’A nos jours, le droit esclusif d' y 
officier, d' y avoir un aulel, cl d' v enscvelir lours morts. II defend sa cause un pcu 
a la Iranciscaine, mais avcc un grand aide, une grande Anergic. II imite Saint JcrAme 
ecrivant a Saint Augustin. II aurait pu micux faire! On comprend qu'il s'est trap hilA. 
Son argumentation a fait un pcu rire, un peu plcurer. De la, les criailleries qui m’ar- 
racberent au doux repos de nia liliere , A mes mAditalions philosophiques sur Its im- 
perfections de l’cspece humainc; criailleries insupportable*, scandaleuses , dignes de 
mon courroux ct de mes ruados. 

J' ai toujours cu une une antipathic invincible pour les chauvc-souris!.... Le pauvrc 
Pere Buselli a AtA si mallraitA, jc dirai, mAme, si injustcmcnt maltraitA, par un las 
d’ lines de mon cspecc , sauf le bon sens quits n' curcnt jamais , qui je me suis dAcidA 
de prendre sa defense , en comani aux oreilles des assaillants , de mon braire le plus 
sooore. II me sera parfaitement (‘gal , si P on dira de moi , < mailrc baudet defendant 
son compare ». Et, j’aurai atleint nton but, si jc leur prouverai qu’ils ne sont ni 
rats, ni oiseaux: e’est a dire, logiques; et qu' ils auraient mieux fait de sc taire. 

Je ne comprends pas comment , dcs Aires qui se disent raisonnables , vculcnt pren- 
dre parti a tort et a travers, dans les petites querelles de leurs moincs; ct au lieu 
de leur prAcher la patience, la prudence, la justice, les cxcitent, et d' une certainc ma- 
niere les portent A dcs exlremitAs, auxquclles its ne se pousseraient jamais si leurs 
brebis, moutons ct cbAvres, chAvres surtout, ne soulcnaicnl leur courage de leurs 
belements belliqucux. 

Ces braves gens, qui voulcnt faire du tele A toid prix, devraienl se rappeler que, 
s' il est permis A gens d' Aglise de se rosser, les gens du monde, qui savent vivre 
dans le monde, sc sont toujours tenus A l'ecart, applaudissant crux qui frappent le 
plus fort, sans se soucicr si la force combat ou non du bon cAte. 

IU, hi, les paladins, loin des oinLs du Seigneur! 11 n* y a quo moi, qui pourrais 

au besoin letir tirer une petite made en Jamac , sans crainte d’ excommunication 

a quelques uns qui me donnent des naitsAcs , je voudrais bien le faire!... Allons , laiscx- 
vous, jc n’Acouterai pas vos conseils intArcssAs; jc ne votis donnerai pas le spectacle 
gratuit de me voir manquer de respect aux ministres de votre religion. C’ esl A sons. 
Messieurs les Conscillcrs que j'on veux: hi, bo! hi, ho! Messieurs que dites vous de 
mes sabots? 

Les religieux Grecs et ArmAniens, conteslcnt aux Latins, la propriAlA de la grotte. 
Au point oii j’en suis arrivA de mes considerations, ils pourraienl Atrc dans le vrai! 
11s prAtcndcnt ensuilc, qu'elle appartient en tiers A cheque communautA. J’ai poussA 
trop loin mes rAllcxions pour n’ Atre positivement pcrsuadA que, cette fois, ils sont 
loin de la verile. Je leur pardonnerais , s’ ils ne rAclamaient qu’ un cinqtiiAme par 
communautA, laissanl les deux autres cinquiemes, un aux musulmans du pap, I' autre 
A moi, premier occupant: ce qui prouverait alors qu’elle n’ apparlienl A personne. 

Les Grecs ct les ArmAniens se contcnteraicnt de cet arrangement par rinquiAmes. 
Ils auraient parfaitement raison: tout cc qui est pris sur I'cnncmi, esl tant de ga- 
gne! L:s Latins n'en vculent rien savoir. Ils sont dans leur droit: tout ce que I' on 
cede A I’cnncmi, est tant de perdu! 
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M;»s les Grecs cl les Arminiens, se faisant forts dc Icurs paperasses , oti, dcs 
Cadis, parlcnl dc co-propriiti , comballent cl vculcnt dclniirc Ics droits dcs Latins. 
Iticn dc plus juslc! Us pcuvent se troinpcr; jc dirai, mime, qu' ils se trompcut, sans 
quc pour cela, jc doive Icur donncr I’ accolade fratemelle. 

On va rccourir aux tribunaux compAtcnts a Constantinople. Admctlons quc la pro- 
p riot A exclusive ne soil pas rcconnuc aux Latins: ils se consolcront avec la part que 
leur fera la sentence, et qui sera la plus belle: commc seuls, ils y exercent les ce- 
remonies de leur culte ; sculs , ils v ont dcs tombeaux ; ils sont les seuls qui aient un 
inlerit incontestable A conserver cn bon itat la locality; ils en seronl nomuiAs gar- 
dens, ct pourront la fernicr a clef apres lc coucher du solcil. Si par un liasard pro- 
videnlicl, on troucra qn’ellc leur apparlienne elTectivenicnt ; ils fermeront la porle la 
nuit , lout dc mime , sans qu' ils puissent se croire en droit d' en refuser 1’ enlrie , le 
jour, aux Chriliens Grecs et Arminicns, et aux Musulmans, qui ont tons beaucoup 
de viniralion pour la Sainlc Viergc. Dcs deux maniercs 1' builrc leur restcra. On don- 
ncra A leurs rivaux l’ccaillo. 

Je vais faire un pas cn avant. 

Le hasard providcntiel inlervicndra I Les Latins , prisenteronl A leurs juges un do- 
cument qu'ils ont prudemment tenu cn rAscrve. C'est un firman dc Mabomet IV, de 
I'annie 16fiG (de I'higire 1076), qui leur ful concidi A la demande dc I’Ambas- 
sadcur d'Autriche, ct leur garantil la propriitA dc la grotlc, non commc sanctuaire, 
mais commc cimeliere catholique. Cc document, firman imperial, n’a rien A craindre 
des dAcisions dcs Cadis de JArusalem. Et , quelles dAcisions !... pas mime enregistries , 
scion 1’ usage , dans les Archives du Gouvcmemenl. 

Par un arrangement A I’ amiable , les trois communaul As trancbcraienl la question 
sans bourse dilicr; ct, lc cas AcbAant, sauveraient leur amour propre de la home 
d’ une dAfaite. II faut , seulement , quc chacune formulc nettement sa demande ; qu’ elles 
basent sur dcs droits Avidents, irricusables ; ct au lieu de faire une partie d’ intole- 
rance on dc comuiiragcs, qu’clles jouent franchement A I'AquitA. Lc fera-t-nn ? Je 
n' cn sais rien! Cela, du resle, ne me regarde pas. Qu’on me donne ma ration, 
qu’ on me laissc dormir tranquillc , ct qu' on so frotle. Je 1’ ai dAclari d’ avance ; je ne 
conseille, jc n’insulte personne. Mes sabots ne liennent la pkune quc pour rectifier 
les idAcs de certains individus de mon espice, qui justifient plus qu’ il ne le faudrail, 
lc nom d’ Sncs quo la giniralitA des bommes nous a donnAc cn y attachant la mime 
signification insullante quc le nom d’ bommes a parmi nous. 

Jc ne sais quelle idie extravagante a tout d’ un coup bouleversi la ccrvellc dc 
mes braillcurs. Ils se croienl tous des avocats sorlis des plus cAIAbrcs universitis, et, 
tout en dissertant, ne s’ apergoivent pas qu’ils senlent le fumier. 

Voyons , belliqueux champions d’ une cause perdue ; illogiques rinigats de votre 
race; je me suis contcnlA de glisscr ma ferule snr votre pcau crasseuse, en tonchant, 
par ci par Ih, le fond dc La question qui vous agite; faisant scinblanl que cc n’iLait 
pas A vous que je m’ adressais directemcnt; attendant pour vous dicrasscr un peu 
(car, totalcmcnt, le bon Dicu, lui mime, y perdrait sa lessive et son savon); atten- 
dant, dis-je, que des considerations indircclcs A reflexions dirccles, ma conclusion fut 
prile A donner lc coup des gricc A cc que vous croyez ilrc votre argument inconfn- 
lable. Fa i ics accoucher votre ver A la terre! Ecrascz-nous, giants quc vous Ales, py- 
gmies que nous sommes, avec votre massue d’ Hcrcule ! AnAantissez-nous avec l’Egide 
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tie Mincrve, si jamais vous vous etes assez rapprochts , pour la lui rAvir, ile la deesse 
endonnie au seui eunui de vous voir. Yoyons, courage! sccouez voire bAt, exposez 
voire argument. 

« Les Grrcx el les Armeniens on/ lei me'mes droit des Latins a la grade du tail 
» a Dethleem. pane que personae ne les a jamais empeches de la visiter, el paree 
« que. ils onl contrihue a la reparer a deux e/toques di/jerentes ». 

Ai-je raison de vous appcler < homines'?... » All! moil Stable esl It vous paree 
que vous y veniei me voir ! All ! ina mangeoire ne m' appartiendra plus , paree que 
vous me I’avez neUovde 1 Ou, du foil que par parcssc , afiinilt de sentiments, sympa- 
thie de famille , je vous pcrmottais de me la remplir d' orge , vous en concluez que je 
vous appartienne, moi aussi ■?!... Gare A mes sabots; garc, ilkigiques animaux! AUcz vous 
promencr.... au diable? non! il a trop d' esprit, pour des betes aussi sotlcs, aussi 
ridicules. Allei vous promcner !.... Et , puisqu’ il foul que je vous cnvoie quelque part ; 
allcz... allez presenter mes respects aux rtdaclcurs de la brocliure llalo-Annenieiinc 
• Risposta at fascicolo del P. Remigio Bust Hi » publite, et, mallieurcusement , pas 
encore distribute an public, sous la responsabilitt du nom du Sieur Savalanian, pro- 
fesseur de langue Armenicnne, et • Secrtlaire du Couvcnt de Sait Jacques »; pauvre 
sire qu'on aurait du envoyer partager ma litierc, un lieu de l’assomnier sous le poiils 
de cel ttrange palladium. 


UEL'XIEXE PAHTIE. 

Ombres de Ilcrtoldo, Bertoldioo e Cacasenno! Admirablcs, sublimes gtnies d’un 
sieclc, litlas! dtja bien loin de nous. Ombres cileries ; delices de nos bonnes; vous 
qui avez beret noire enfance par vos saillics sarcasliques , vous, qui ties deslintes a 
dtridcr lc front soucieux des hoinmes, dans les trois ages de la vie, pendant toulc 
I'cteniild; je vous tvoque! 

Ne soyez pas sourdes A mon appel! 

Et puisque mon brairc sympalbique sail trouver un tcho dans vos tombeaux pla- 
ces, je brais de tome la force de mes poumons. 

Montrez-vous A mes yeux, fontdmes dtsirts, enveloppes de vos linceuls funebres, 
armes des maroltes des Grillinccrvellos , des Ser Fagiolis, des Sior Tonin Buonagra- 
lias, boufTons immortels de la belle Italic. V’enez vous venger d’un inlerpretc ignorant 
de I'hannonieuse langue du < si > que Dante, lc premier dans sa Divine Comtdie, 
fit parler par les anges aux pieds du Irdne de I' Etcmel. Venez , et au son des gre- 
lots de vos marottes, je pourrai prouver A I’ Uni vers, que la terre ne s’est pas en- 
core ouvertc au roi des hommes (vous, hoinmes, liscz: i des one* >) au roi des 
bouflbns. 

Oh! Savalanian!... Ob! pauvre sire!!... Oh! professeur!!!... La traduction ilalienne 
de la brochure armtnienne; < Hisposta al faseicolo del P. Remigio Buselli t tc prt- 
sentait aux savants de la Sainte Yille, comme un tres-peu leltrt, trts-peti iUuslre com- 
pilateur; et compilateur de btliscs si tnormes, que ton Saint prolecteur cn a rougi 
de honte dans lc Paradis. Saint Jacques le dtsavoue. Ton ange gardicn t'abandonnv 
au ridicule. 

Savalanian, tu vas mourir!... Que la terre lc soil Itgtrc. Je viendrai rirc sur ton 


Digitized by Google 



— 357 — 

tombcau, Sosie il'un homme, ombre d’ tin Ane ! Taut que In jouais ion rdlc de coni- 
pilateur, jc pouvais le plaindre. Tout au plus, je t'aurais cite el applique les quelques 
vers dc Doileau a un eelebre plagiaire: 

< Au peu d‘ esprit quo le pauvre homme avail , 

« L’ esprit d’autrui par complement servait: 

» II compilait, coinpilait, compilait >. 

Et moi qui , bien sourent , me suis vu oblige dc prater mon dos a des IxHes bicn 
aulrement bbtes que toi, toujours moins ridicules; faLsant la sourdc oreillc « per non 
payart gabella t je comprends la difficult dc certaines positions socialcs, dc la 
tienne, par cxcmple, ct jc suis porte a I' indulgence envers des sots, moins sols de 
leur betisc personnels qtic de colic qui lour esl impostle. Tu sais, mon brave, que 
lorsqu'on sort dc drnpeau A une mauvaise cause, on doit en subir les consequences. 
Tu prends la defense d’unc communautd qui a choisi en toi, tres-grand homme, 
(vous, bommes, lisei c trbs-grand inc ») un trcs-pelit flne, (vous, homines, lisex 
« petit homme ») et, certes, une plus grande cause ne pouvait Atre confide A un 
ddfenseur apparent plus petit. 

0 professeur, nc savais-tu pas que mi're nature se sert de noire orgueil, pour 
ddmolir I’ ddiftce risible de noire outrecuidance. Comment oublier 1’ histoire de la pom- 
me cl du serpent, source des malheur dc ta race?! 

0 professeur, jc tc pardonne d'dlre si peu verse dans la langur: ta brochure ar- 
menienne P a provd suffisamment. Je ne te pardonnerai jamais , cl justemenl A cause 
dc ta qualild de professeur, d’dtre si homme. Tu sais que dans ton langagn cela si- 
gnifle < si Ane > . Et cela par suite de I' analogic reconnuc qui doit cxisler entre nous 
deux. 


• Tu dci saper cite accib cite inteso io sia; 

» Fra colui che mi ascolta e me che parlo, 

» Esser vi deve ccrla analogia, 

» Come il presente falto sla a provarlo; 

> E qual pub darsi analogia maggiore 

* Fra un asino che parla e un professorc? > 

0 professeur, que Irouvcs-lu A redire contre celte maxime du Franceschini , le 
cdlebrc bardc toscan? Si mon braire puissant 1’arrachait, lui aussi, A l'dternel re- 
pos, ma pauvre chauve-souris! ne craindrais-tu pas, apres que son rire strident t’au- 
rait jauni.... le visage; ne craindrais-tu pas, professeur par ton propre diplAme que 
tu cs, qu’il nc tc suspendit A un crochet, au dessus de la porte de ton couvcnt, 
commc un monument elevd A I’ Ignorance, un ex-voto A les inspirateurs?! 

Cc que tu nies dans la brochure italienne, par remords dc conscience tu I’avoucs 
dans 1’ armAniennc. C’est toi, proclamcs-tu , qui I’ as ccritc, voulanl dire obligee, 
c llaro > sur toi, alors, mon homme ! ct < haro » sur les collalxirateurs: car je 
vois un peu plus loin que le bout dc mon nez, et bien qu'on t’ait mis en couches, 
je sais par quelles mains tu as accouchd. < Haro ! » sur toi ; • haro ! > sur les liens. 
Sur les liens, parcc qu'ils onl oublie le respect qu’ils doivent A la dignilA dc leur 
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caraclcrc, ct se soul gravemenl compromis cn pcrmellanl dc publicr im libcllc, sous 
Ion nom. < Haro ! > sur toi , parcc que par une lacin' complaisance , un idle inal en- 
tendu, lu sers de masque a trs nigauds. 

Hi, hoi hi, ho! hi, hoi mon honime, un pen dc trove. Laisse moi reprendre 
haleinc , cl hrouler quclqucs instants t’ herbe tendre des pres. Je xoudrais bien , pen- 
dant qne jc me repose, Ic tourner mon derrierc, el t’ annihilcr au contact du setd 
parfunt qu' on puissc olTrir snr 1’ autcl dc ton impudence. 

Mon pnuvrc Savalanian, avant dc te connailrc jc n’avais pas compris Saint An- 
toine tenld par un cochon. 

Hd! hd! l'ami, en fouillant mon terrain lu nc trouveras pas de truffes ! 

Dans ta reponse au Pdre Remigio Busclli, tu ressembles au noyd sur le point 
d’exaler le dernier soupir.... il serait bien heureux dc devoir un salut A ma queue, 
s’ il n’y avail que ma queue qui put le sauver. Toi, lu donnerab ton A me au diable, 
si le diable cn voulait. 

Nc pouvant lutter dc logique, nc sachant oil puiser tes raisons, tu insulles un re- 
ligieux respectable; tn lui jeltes au visage la lange ignoble de ta colere, la crasse de 
tes pensdes: tu I’appclles ignorant, imbecile, misdrablc cl menleur. Lui, minislre du 
Dieu qui voit dans Ic pardon sa vengeance, te plaint el te pardonne. Moi, Ane, eon- 
dannd au ndant , je ne comptc que sur 1' dlasticitd de tnes jambes , sur la solidild de 
mes sabots, ct je vab t’ acculcr dans ta chaire, trbto chaire! ct t’accablcr de nu- 
des, en faisant rdsonner A tes oreilles, mes • hi, ho! » mclodicuv. 

Les temps de Sanclio sont retournds. Lcs Latins cl les Armdnicus, pourront inscrirc 
sur leurs drapeauv : 

« Le braire d’ un Ane et d" un professeur 
i Nous sect dc trompcllc guerridre ». 

En veritd, le premier vers est un pen boileux, tres-boiteux , mdme. Ilelas! « CAi 
pralka In zoppo, impara a zoppicare ». Et dire que de nos jours, un professeur 
pent apprendre quelquc chose A un Ane; malgrd que l’Anc soil le maltre, le profes- 
scur I’dcolicr. 

Venons A ton chef-d’oeuvre. 

Le P. Remigio Busclli , t’ a pris pour une taupe , et , en deux mots , il t’ a fait 
rentier dans la taupinicrc. Enlrc nous soit dil , tu nc mcrilab pas une reponse , A ta 
reponse. Que veux-tu ? e’est un moinc! Il suit A la lellrc les preceptes de l’Evangile: 
il a roulu te donner la double ntesurc prcscrilc par le Fib dc Dieu. Tu aurab prd- 
ferd les verges en secret, mon sccrdtaire !.... donndes par lui, bi fen serai moque; 
par moi, tu aurab bien vile fait rentrer ton sourirc. Enfant, consolc-toi! au dela de 
la loinbe il n’ y a pas de haine possible: ct tu es mon, bien mort, roort et cnseveli. 

Le Rdvdrend Pdre, analysanl ton clicf-d’ muvrc, a mis dc l’eau dans son tin. 
C’est A mon tour de mcltrc du vin dans mon can! Jc saute les petites questions de 
ddtail, ct jc ramasse, ct romplis ma hottc des produils lcs plus remarquables de ton 
intelligence ; dc cc qu’ il y a dc mieux , comme diraient les homines , en fail d' Aneries. 

Tes acolytes pourront dtemuer A leur abc , tonics les fois que ton masque nc sen 
pas suffisanl pour cacher lour tier : sachant dc source ccrtainc que quelqucs uns mi 
ont d' iinposanb , dc prodigious. 
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Le but que tu to proposals t i nio gambero » eta i t de prouvcr, ([lie la • Grotto 
ilu Lail » apparlicnt aux trois Communautfs , ct n’a jamais exclusivemenl appartonu 
aux Latins. 

Ton premier argument, est le tcmoignage de trois Hathusalems tombfs on enfance, 
qui auraient declare, (tu es mon texle!) it S. E. Iziet- Pacha, en presence de loute 
la population de Bclhlfcm, que la dile grolte, n’ apparlcnail it personne. El ton 
dernier, juste consequence du premier, P cspoir que tu nourris de sa neutralisation. 

Tu conviendras, mon bomnie, que tu es un veritable pauvre d’ esprit. Tu aurais 
pu epargner I’ invective de < sempUcioUo > si ton adversaire. Mais tu as voulu fire 
prodigue d' fpithetes iiijurieux , ne pouvant 1’ ftre d' autre chose. Tu t’ appelles « pro- 
fesseur-tlispensaleur ! > esl-cc pour te dispenser, de prime abord, de lion sens ct de 
bonne Education t J admire la prudence! 11 faut, cependant, te persuader qtic tcs deux 
arguments sont bien stupides. U landrail ftre done de la double vue de la « strega • 
de Saul que tu fvoqnes hors de propos pour les comprendrc. D’ aprfs les deux ar- 
guments il est de loute impossibility d' flablir la co-propriftf armfnienne que tu prf • 
tendais nous dfmonlrer: « .Si la grolte n apportion! a personne, comment appartien- 
drail-elle aux Armentem en partie? > Hfl Ilf ! mon Don Quichotle, esl-cc bien rai- 
sonne? 

Oti elle n a jamais appartcnu exclusivement aux Latins, tu veux cnsuitc nous le 
prouter en continuant de patauger dans le bourbier de la science. Cette foi-ci, tu as 
des documents authentiqucs des Cadis de Jerusalem, de tout autre importance des 
« morreaux de papier > que Messieurs les Latins onl eu la hardicssc de presenter. 
Cos t morreaux de papier > une bullc de Grfgoire XI, un firman de Kalt-bey-el- 
Ascheraf , tu les declares imaginaires. Le firman , tu nc 1‘ as pas vu ! La bullc tu ne 
I as pas lue dans le Dullaire Domain, oil, elle sc trouve imprimfe depuis plus de 
deux siecles! Tu dfclareras, tout de rafine faux, avec la mfme logique, le firman 
de Mahomet IV, ciif dans la premiere partie de mon « Brairc * el d’autres encore 
que Ton monlreraji tes Egfrics, en temps et lieu. 

Ta faluilf egale ton efTronlerie! Tu n’es pas, du restc, professeur pour rien, dans 
un ftablissement , oil, si Ton nourissait T esprit aussi bien que le ventre, on ne ver- 
rail pas des saints hommes si gras et si gros.... Pauvre Saint Jacques! 

Fier de cc premier sucres , tu respires; disposes mieux tes forces, et reprenant 
ton ride admirable de Polichinclle , to fo rases sous le poids de ta logique, de ton 
eloquence, nos m'isfrubics Latins. • El cclte grolte pour laipicllc vous faites tant de 
lapage » tu leur comes dans ta rage, c I’avci-vous achctfe? Non!... Vous l'a-l-on 
concedfe? Je nc l’espfre pas!... L’avex-vous desservicl Je n' en sais rien!,.. L'avcz- 
vouz usurpfc 1 Oui!!! * 

Hi, ho! hi, ho! hi, ho! je me pilmc, je crfve! fls Pont usurpfe les brigands! 
Ils Font usurpfe, pnisque tu n’esperes pas qu’elle leur ait flf concedfe; puisque til 
nc sals pas s’ ils s’ en servent , ou s’ en servirenl jamais !... 

Crois-tu qu’ une chfvre aurail mieux rfduit au silence tcs prftcntienx rivaux ? Les 
vois-lu trembler h I’ aspect de tes grimaces ; devant la loute puissance du sourire 
ironique de la mine pilcuscV! Qu'ils viennent une autre fois, te citer des auteurs in- 
connus dans la splifre (en dfliors, connus du mondc entier) commc s’ il flail in- 
dispensable h un professeur de moines ct h des rats dans leur frontage de savoir fpe- 
ler le « h » a, * ba » et de connallre I’histoire de leurs grands pfres. 
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Dans la < Grolte <!u Lait > tu no crois pas , In ne sais pas quo les Latins y aiout 
cAMbr£ le Service ditin ; ct s’ ils 1’ onl fail , d’ aprfe tui , c' esl cunlrc les ordres du 
Gouvcmemcnt. Tes sculs Arm&iicns, lu nous I’ assures, el nous pouvoos en loute 
bonne foi, cholif dispensaleur, nous dispenser dc te croire; les souls Armi'niens, s'en 
sonl servis pour leurs besoins spiriluels !... tu aurais pu dire corporels! rien de la 
part ne saurait nous Conner. Tu excuses les bAtises par les mensonges; les menson- 
ges par les InHises ; lu I' (‘(forces dc le mainlenir dans un juste milieu; et lorsque lu 
I' aperfois que 1’ Aquilibre le manque , que la science te fail dAfaut , tu perds la bous- 
sole, tu oublies que tu as avouA ne rien savoir de ce que les lalins faisaienl dans la 
grollc, ct que la CommunaulA ArmAnienne metlail obstacle par son zAlc et par ses 
droits i lour liberty d' action. Et, ne saclianl comment balancer ces inconsAquences , 
tu supposes, enfin, qu* ils devaient h la clirrlienne tolerance des liens et dc leurs 
alliAs, d' y avoir cAlAbrA les saints mystAres. 

Ob , Didale !.... le Minautorc esl renferme... labyrinthe inextricable... Ariane est au 

CM! 

Pauvrc Savalanian , lu pourrais Aire encore excusA cl sauti si lu n’ Atais rentrA 
sous terre, en rApAlanl avee le Docteur Graltaflchi : 

t Guelfo non son , ne Ghibellin m' appello , 

• Chi mi da da mangiar, tengo da qucllo. > 

On resisle aux arguments, on cede au ventre.... quelqucfois A I' argent! La piiVe 
dc cinq francs esl le Dieu du jour. De tous les Saints de la cour celeste. Saint Jean 
limit la premiere place dans le cteur des homines, el pour cause: 

« In grazia della zecca Horentina 

> Clie vi pianta a scdcre in un ruspone, 

> 0 San Giovanni, ogni fedel minchione 

A toi s’inebina. > 

C'est le Giusti qui parle. D honorc le seul saint qui ait une raison d' ilre aux 
yeux des aliife , des bigots el des bonnes femmes : c’ est un saint qui comprcnd la 
boutique. N’rsl-il pas ton idolef Ah! que son apologiste connail bien les (aiblesses 
Immaines ! 


• Oh! predicar la Ribbia e I'Alcoranu 
t San Giovanni mio earn e tempo perso: 

» Moslratcei la borsa, e I’universo 
Sari Cristiano. > 

Tu dois en avoir assez de citations italiennes. Tant pis pour toi: c’est une ven- 
geance. Dcpuis que tu as traduil en italien ta brochure armAnicnnc, la langue ita- 
liennc est en deuil. Qu’elle soil ton cauchcmar, la NAmAsis!... tu lui as AcorchA tant 
de mots! 

Ce qui m’a le plus amuse dans ton libclle, ce sonl les insultes graluites que til 
distribues aux Grecs, tes nil ids , pour Atre agitable, montrer ton zele, ou faire Acho 
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lea Amphylrions. .V eveille pas le lion ipii dort.... les petits fils des Milliades cl dcs 
Pericles, ne jouem pas a la ponpee. A ipioi pourrais-tn leur senrirT Tn as pris une 
lelle habitude de le considdrer un juuet, que pour loi, le monde cnlier est peupl# 
d’ cnlanls. Heureusemenl que lu pdrorcs couronn# de pavots : tu n' as pu dYciller les 
Grccs, el lu m'endors. Si A les allies tu donnes des ronccs, les enncmis doivcnt- 
ils s’allcndre a des prunes?! 

Tu reproehe aux Latins de trompcr les Souvcrains de 1’ Europe !... As-lu jamais 
song# aus merles qu' on plume dans Ion Convent , pour la plus grande gloire de Diet! 1 
Saurais-tu m’espliquer pourquoi les pelerins de la nation qui arrivent ;) Jerusalem si 
lourds, s’cn reloumcnt si Idgers? Saurais-lu me dire pourquoi, rertaine Viergc que 
lu connais, des que cerlaine caisse se ride, commence A pleurer? Moi, qui suis un 
croyant, un fidele, je ne in' dlonne’ pas de ses larmes; mais de ce qu’ cllc pleurc si h 
propos. 

Allons, tcrminons cclte farce! Ilomere a chant# ma perseverance: il faut que la 
victoirc me resle. Sors de la lice, ne m’approchc pas, ou d'une made jc t'cnvoic 
aui diodes!... Dis done, ne serail-il pas drdle de Toir, puisque les Sues ne volent 
plus, voler un Armenien? 


Vl. 

H. CONVESTO 1)1 S. GIACOMO IL MAGGIORE 

I RR. PP. Francescani e gli Armeni cattolici, preiendono che la chiesa e il con- 
vrnlo di S. Giacomo il Maggiore sol Sionne, attuale propriety degli Armeni eretici, 
in un’epoca piu o mend remota abbiano appartemilo alia Spagna; e serondo i primi, 
prrmnrrcbbrro agli Spagnoli gli anlichi dirilli sulle predelle localita, perse, diconn, 
per usurpazionc; menlre i socondi, cio# gli Amicni Cattolici, conlcstano i dirilli pro- 
senli, per averglieli riniinziati la Spagna, laccndo in loro favore ccssione dellc inede- 
sime a qnei loro monaci cattolici. 

Negli Archivi dei RR. PP. Francescani, non esiste documenlo veruno a validare 
I' asserto, c percid essi si atlengono alle seguenti consideration! : 

1 ° II nomc dato alia Chiesa da alcuni aulori, e I' uso persistrntc di chia- 
inarla, dielro la loro denominazione, S. Giacomo degli Spagnoli. 

2.° Il diritto die loro si riconosce di cetcbrarvi la messa una volla F anno, 
il 2G Luglio, Tesla onomastica del glorioso primo marlire. 

3“ La teslimonianza di diversi pii Spagnoli nella relazione dei loro pellrgri- 
naggi, di avere essi ospitalo noil" ospizio dipendenlc dalla chiesa e conrento posli sollo 
I’ insocazione del potentc prolellore della penisola Iberica. 

4. L' esislentc tradizione dielro la quale si acccrterebbe che, fino dal XV se- 
rolo, lo stemma di Spagna trovavasi dipinto in sulla porla maggiore della chiesa. 

Gli Armeni cattolici, convalidano le opinioni francescane, con un leslo del loro 
marlirologio die sarcblic di grandissima cnlilA, se si aecordassc colla Sloria. Disgra- 
zialamente non regge la crilica. 

Cervhiamo di ebiarire alqiKiiilo la quesfione. 
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II martirologio armeno catlolico dando la storia di Santa Tecla, la vergine Isaurira, 
convertila da S. Paolo, dice die Ic reliquie della Santa furoiio doinandatc, nel 1318, 
da Giacomo II, re d' Arragona. al re d - Armenia, Oscin XII, cite le possedeva, e al 
quale invio ricclti donalici. Ma Oscin, riliutando i doni, conccsse le reliquie, chiedendo 
in cambio al re d' Arragona, la cessione, per il suo clero, della Chiesa di S. Giacomo 
il Maggiore a Gerusalemnie, in allora apparlcneute alia Spagna; e che F oltenne nel- 
1' anno 1321. 

Nel 1 187, Salalt-ed-din, ( Saladino ) primo sultano Aiubila d’ F.gillo s’ impadro- 
niscc di Gerusalcmme, ne discaccia i Latini, clero c crociati, che fi s' erano stabiliti, 
sia dopo la conquista di GofTredo nel 100!), sia prima delle Crociate, per I' accordo 
dcgli Amallitani, nel 1018, con i Sultani Falimili; c sollanto dopo la tregua convenuta 
nel 1101, con lticcardo Cuor di I .(■one, re d‘ Ingliilterra, alia preghiera di L'berto 
Vescovo di Salisbury, Saladino permelleva a due preti c due diaconi di rito latino di 
permancre nella Chiesa della Resurrezionc. 

1/ imperatorc Fedcrigo II, nel 1220, scotnunicalo qual era dal papa Gregorio IX. 
si pose alia testa della Sesta Crociata, e pervenne a decidore Malelt el Kamel di ri- 
rinunziargli Gerusalemmc, dove si proclamb re, al grande scandolo dei Cristiani di 
Occident. 

Nel 1230, Gerusalemmc ricadde agl' infedeli. Dal 1310 al 1311, govemavann 
1' ex-monarchia cristiana, i luogolenenti di Nasser Mohammed, dei Mamelucchi Doha- 
rili. la) spirilo delle Crociate erasi assopito da molto tempo, e lino ilalla mortc di 
S. Luigi suite spiagge di Tunisi, nel 1270. Roberto d’ Angio re di Sicilia, nel 1312, 
ben lungi di riacquistare i sanluari come pretesero il llord ed altri autori male in- 
fonnati, con molti regali fere permetlere la coslruzionc sul Sionnc di un convcnlo 
per i noslri rrligiosi di S. Francesco, dei qunli, due, dovevano servire il sepolcro 
del Crislo, due, stahilirsi a Bettelemme, due a Nazarctte. 

Per questo rapido riassunto slorico evidentemente e dimostralo: che dal 1187 al 
1101, in Gerusalemme non trovavaasi religiosi latini; che la conquista di Saladino 
aveta distant! i diritti fondali sulla conquista dei primi crociati; che lo sconmnicalo 
Fedcrigo II, non polcva aver relazione con un clero latino qualunque, e d’ altrondr 
ne In il regno troppo efimero per dar tempo a ricostituirc nuovi diritti ai latini, 
quali diriui, la nuova conquista, era per iiguabuenlc distmggere; inline, che unica- 
menle per F inlerccssione del Re di Sicilia, presso i Sultani d' Egilto, poterono sta- 
bilirsi legalmente i religiosi di S. Francesco nel 1312. In conseguenza di cid, si ri- 
leva che dal 1318 al 1321, i Sovrani ed i popoli dell'Europa, non vi erano al piii 
rappresenlati che da pochi monaci tollerali ai santiuiri per udiciarvi col rito latino. 
E dohbiamo dire « al pin » essendo quasi provalo che verso il 1318, c per lunghi 
anni, il clero latino si vide costretlo allontanarsi dal Santo Sepolcro e dalla Santa 
Cilia. 

II compilatorc del Martirolugio Armeno catlolico, non spiega come potesse Oscin 
XII, re d' Armenia, domandare a Giacomo II, re d’ Aragona, un santuario di cui non 
disponeva; c che questi dovesse concederglielo, o per dir meglio, rimellerlo al suc- 
ecssore Leone V. 

Cite tors*, polrebbesi dire vi dimorassero, o quivi avessero dimoralo i monaci la- 
tini; e che dipendessero in quei tempi dai re di Spagna f 
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Ma nel 1318, prccisamentc nell’ epoca assegnala per la pretcsa domanda, Gu- 
glidmo di Baldensen, porcorre i Sami l.uoglii, trova che i Lalini non erano alia cuslodia 
del Sanlo Sepolcro. E visita sul Sionne « La bella cliiesa di S. Giacomo il Maggiore, 
» 16, ore vcnne dccollato, c ipirlla chicsa rimarchevole apparleneva agli Armeni, i 
» quali, ad fidem Itomana ecclesia special is > ossia che erano cattolici. 

Niccola di Poggibonsi, visila parimenle la Terra Santa nel 1315, c dcscrivc ono- 
rato il santuario di S. Giacomo da un bel monaslero, c grande e bellissima cliiesa 
ebe officiavano < Anneni obbedienti alia Cliiesa di Roma. > 

Come adunque, il compilalore del Marlirologio Armeno cattolico. non si rese conto 
della stranezza di nna ricliiesla d' Oscin per il sno clero, al re di Arragona, di un 
santuario che il precitato clero armeno possedeva, prima della supposla regia ccssione 
di Giacomo II. 

Conveniamo die assai spesso il santuario di S. Giacomo, si chiamo « S. Giacomo 
degli Spagnoli. » Ma in talc denominazione non csisteva la minima idea di farlo con- 
sidcrare antica proprietit spagnolu; bensi pen lie il corpo del santo si trasporti a 
Compostella, in Spagna, dove lull’ ora si venera. Ilispclto quest! tradizione, malgrado 
che io non abbia serio documento alcuno ad autenlicaria; e mentre ci6 ne disse il 
Cav. Luigi Cibrario, nel calendario storico dei santi, in appendice alia sua opera 
sopra gli Ordini monastici, porterehbe a confutnrla, o almeno, alipianto critirarla. II 
prclodalo aulore pretende cbe S. Giacomo, il martirc di Gcrusalemine, sia invece stato 
martirizzalo in Roma ; quindi segnHamcnle, il corpo trasportalo in Spagna. L’ enidito 
Bouillet, nel sun gran Dizionario di Storia e Geografia, nota soltanto che gli abitanti 
di Compostella prclendono possedere il corpo del santo. Mi liinito ciononostantc ad 
osservare quale argomento darebbe il < pretendono possedere » a uno sceltico pro- 
penso scivolare alia ricerca della verilA. 

Don Giovanni de la Encina, viaggiatorc spagmdo dell’ anno 1518, scrisse i vern, 
di avere alloggiato nell’ Ospizio di S. Giacomo degli Spagnoli ; ma disse peri, che 
innnaci armeni, c non reiigiosi Francescani lo ricevcltero. 

I reiigiosi Erancescani si approfittavano degli slabilimenti armeni. Ogni rolta die 
nolle subite pcrsecuzioni non polcvano ospitarc i pellegrini Europei, gli Anneni su- 
bentravano nel pio dovere, cd cglino stessi si ebbero asilo, quando, scacciati dal 
Sionne, si urnvamno senza dimora. 

Data da quell’ etioca il diritto die conservarono i Erancescani di otliciarc una 
volla 1’ anno nel Santuario, conic ricordo della ricevuta ospitalila, 

I.a Santa Sede, riconoscenlc del caritatcvolc procedere di quei monad gregnriani, 
invib loro la preziosa reliquia di S. Gregorio I’ Illuniinalore, 1’ apostoln dell’ Armenia, 
la quale reliquia conservano assieme alia Bolla di ringraziamenlo che prova la rico- 
noscenza della Corte pontificia. 

Dali’ esposto si chiarisce falsa la Iradizionc ri|iortata nel Marlirologio armeno cat- 
tolico, come false sono altrc tradizioni della Terra Santa, alfe quali frdrli ignoranli 
danno ciecamenle fedc. Itinianc provato qualmenle, dopo lc Crociale, dacchi gli au- 
lori Occidental! si sono occupati del Santuario di S. Giacomo, nei loro scritli, seinpre 
lutli, ed in tutli i secoli, convennero die, esclusivanicute, appartenessc agli Armeni, 
unili o no alia chicsa di Itoma. Probabilc ancora, seinbra che loro appartenesse pure 
durante il periodo del regno crocesegnato, allora die i Grociati li consideravano sci- 
smatici. Di fallo si legge nella • Cite do Jerusalem » manoscritto del 1187, della Bi- 
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bliotcca Imperial!' di Parigi, Supplement!) francese N. 150 < mats jr nr mu* ni mir 

* nomme au nommrrai, Irs abrirs et mouslters dr Surirns , nr dr Grrjois, nr dr 
» Jacobins, nr dr Boanins, nr dr Nnloriens. nr dr* Hrrmins f Armrnil nr dr s au- 

• Irrs maniirtt dr gms qui n ttloicnl tnir obrissanl a Romr, dond il y avail mou- 
» stint rl abacs rn la Cue. » Allro monastero degli Armcni, non poteva esserc se 
non qucllo di S. Giacomo, non menzionato nella Cronaca; appartenendo gli altri sta- 
bilimenti, conosciuti e non citati, ai Siriani, ai Greci cd alle varie setle crisliane, cio 
clic prorano autentiei documenli c gli annali storici (lei medesiini. Nullaincno, se prima 
dell' arrivo di GolTredo, gli Anneni, clero nazionale, non si erano domicUiati sul Sionne, 
al santuario, oppure ai silo dove sarebbesi crcUo, avrebbe appartenuto ai Siriani o 
mrglio, al clcro indigene) di rito artneno, die quindi, rimpiazzarono religiosi venuli 
dall' Armenia; e come i Greci di Europa e dell’ Arcipelago, solto I’ egida del rito 
grcco, rimpiazzarono il clcro sirio chc adollo lo scisma di Fozio. La chiesa unila, 
servirono i santuari delta Terra Santa, gl' indigeni; ed i religiosi laGni, greci, ar- 
tneni o siriani, bcnclte dilTcrenziando pel rito, vi godevano i medesimi privilegi; so- 
pravvenuto lo scisma, i Lalini, Greci c Anneni, come clero nazionale, dapprima pro- 
lessero, e in scguilo, subentrarono ai Siriani rimasti feddi alle loro crcdcnzc, o per 
uicglio dire, cite nc sogtiivano il rito. 

Ilintessa Antiochia (101*8) nelle mani di Boemondo dall' artneno Firm, Folco di 
Cliartres scriveva al papa L'rbano II: < Abbiamo veramentc dontalo i Ttirchi ed i 
» pagani, ma rimanenimo intpotenti contro le eresic dei Greci , Armcni , Siriani e 
» Giacohiti. * II Barone De Hodjr, parlando degli Amalfltani, nella sna Storia di Gof- 
Iredo di Ruglione, ci fa sapere cite gli Amallitani, nel 1018, otlennero dai Sultani 
d' Egilto, pennesso di coslinrre a Gerusalemine una cappclla dove si potesse celehrarc 
I’ uflicio divino, secondo il rito della Cbiesa latina, e che questa cappella si cbiamo 
di Santa Maria dei Latini, per dUtinguerla dalle allre degli opposli riti. 11 « lohannis 
Imperii Cltronicon S. Ilertini > (Cap. XII, pars. IV, p. G25) aggiunge: • Printa del- 
!’ arrivo di GolTredo di Buglione, i Greci ed i Siriani otlennero mediante tributo, di 
ditnorare nelle vicinanze del Santo Sepolcro ; e siccome i latini ( pellcgrini ) malamente 
sopportavano I’ obbligo di comunicare cogli Scismalici, alcuni mercanli di Amalfi ecc. * 
Gib spiega cite non solo gli Amallitani costrussero Santa Maria Latina per ofliciarvi a 
sccnnda del rito latino, ma per non vedersi costrelti di comunicare nci Santuari, con 
i Greci ed i Siriani. Qui, piu non si parla di Anneni; e soltanlo del clcro greco e 
del Siriano. Bcnsi dobbiamo rimarcare che il Siriano, era il clero indigeno, e suddi- 
videvasi nolle varie sette di rito oriental)', eattoliche, scismatiche e ereticlic; e non 
v’ i ragione chc I' crcsia armena fosse la sola che non venissc rappresentata in quel- 
I' epoca nella Santa Gilti. 

Nel 1018, la nazione greca e la latina, positivamente avevano in Gentsalemme, 
monaci greci e latini; le allre nazioni erano rappresenlale invece dai Siriani della 
setta rispettiva. 

Ciononostantc gli Armoni, in niodo speciale, dai primi anni della conquista latina, 
si trovano citati nel libro di Giovanni d' Ibelino, ( Assises du Royaumc de Jentsalem, 
Ed de la Thaumassicrc ) in quesli termini : « L’ Arciveseovo degli Arineni che diniora 
nel Begno ha due sullraganci. » lin Arcivescono c due suffraganei, indicano certa- 
incntc uno slabilimento solido ed anteriore. E pcrche cercare negarlol La Chiesa 
unita, forsc non iuviava i crcdcnti da ogni angolo della terra sullc orme del Cristo 
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in Terra Santa? Dal tempo di Carlomagno non vi erano domiciliali latini in Gerusa- 
lemmc, nell' ospizio di Santa Maria, presso al Santo Sepolcro per accogliere pellegrini 
che parlassero la lingua latina ? Perche non ammettere che i pellegrini armeni fossero 
ospitali dai inonaci della lorn nazione ? Poujoidat, nella sua Storia di Gerusalemme (Cap. 
XXXI) dice inoltre: Nel 1111, vivevano nel Regno assieme agli occidental!, i Siriani, 
i Grcd e gli Armeni . . . . e spesso combaltevano ai (lanchi dei noslri guerrieri. I 
Siriani, cosl bene descritli da Giacomo di Vitrv, ( Cap. LXXIV ) di giorno in giomo, 
di piii in piii, divenivano anch' essi nazione c sella speciale, e perciA ebbero final- 
mente un clero originario dalla Siria propriamenle delta. 1 < Giudei » ( JudeAns ) 
d’ allora in poi, erano i Cristiani indigeni della Palestine, menzionati dagli autori del- 
I' cpoca. Di fatto, alia partenza dei Crociali, sccondo Ricobaldo, i Siriani, Cnfli, Greci, 
Armeni, Giorgiani e Marronili, si riconobbero sndditi del Sullano, ed a prezzo d’ oro 
riottennero la chiesa del Santo Sepolcro. In <|uesto tcslo Ic nazionalita, non piii i 
riti, coslituiscono la dilTerenza. II Fabri, A 1‘ anlore che, a talc proposito, cita con Ic 
altre sette ed i Nesloriani c gli Abissini, i < Giudei > ossia il clero indigeno, da non 
confondersi cogl' Israelili, primi abilanti della Giiidea. 

Lo storico Michaud nella Corrispondenza d’ Oriente, lettera 118, scriveva: c Al- 

> lorquando nel 1 187, Saladino s’ impadroni della Cittii del Cristo, la chiesa della 

> Resurrezione fu il solo santuario di Gerusalemme che rimanesse al cullo della 
» Croce • La chiesa di S. Giacomo partecipA a questo pririlegio. Non si ridusse 
scuola musulmana, ne moschea, per volonla divine, manifcslata miracolosamenle, asse- 
risce un’ antichissima tradizionc armcna assai prolissa. La nazione arinena, o per essa, 
il suo clero, continuA a possederla inconlestata. 

Unili o no, che si trovasscro alia Santa Sede, i diritti degli Arnteni al santuario 
di S. Giacomo, rimanevano sempre i medesimi, stanle che costituica una proprietA 
speciale di ComunitA, c non giA spettantc al Crislianesiino in generale. Gli Armeni, 
bcnchc considerati scismalici durante il regno latino, cattolici, in seguito ; adesso, err- 
lici; sempre lo posscdeltero, c mai i Latini, partilanli del portoghese Pantaleo, pellc- 
grino del XVI secolo, o dell’ Alcarolti, ( 1588 ) proveranno die abhia loro un sol 
giorno appartenuto; ne che nc sia dovuta interamente la chiesa alia munificenza 
degli antichi re di Spagna, malgrado che lo stemma, quasi del tutto scancellato, ne 
ornasse aurora 1' ingresso verso I' anno 1563, anno in cui il Pantaleo lo visitA. 

L'na ricoslruzione totale o parziale della chiesa cd danaro della Spagna, non si 
creda impossihile, pero, la testimonianza del Pantaleo, non foudandosi sopra prove 
plausibili, mai annientera Ic nostre ragioni, ed i precitati documenli stnrici che Ic 
rendono inconfulabili. Sollanto A da credersi che arricchila o ricostrulta, come si 
prelende, da Isabella la Caltolica, rnoglie di Ferdinando re di Castigl'ia, si dipingesse 
In stemma spagnolo soil' ingresso della chiesa, per dimostrare il patronato di quei 
regnanli; patronato olUcioso e onorario, e non altro; oppure in segno di riconoscenza 
verso i medesimi, dei quali, mai negarono, gli Armeni i benefizi: spiegando come li 
ricevessero per la grande devozione della cattolica Spagna al glorioso martirr, che ha 
il capo sc[>olto sul Sionnc, mentre A venerato il corpo in Compostella. 

Ma che forsc si vorrchhe sostencre che usurpalori siano gli Armeni che allual- 
mente vediamo relegali sul Sionne? Conlestar loro ovunque antichi diritti, seguendo 
F csempio del P. Geramb. il quale sogna che non ne avessero nel Santo Sepolcro 
pritna dell' incedio del 1808; e ciA che lo slravaganle scritlore disse |>el Santo Se- 
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polcro, prelendcrlo per tulti gb altri sauluari, senza ecccUuarne quello di S. Giacomo, 
loro primo stabilimento, e dedurne die di recente vennero nellu Santa Cilia? AUora, 
bisognorebbe dimcnticarc che Nicola da Poggibonsi, li irova ncl 1315, padroni del 
Calvario, autenlicandone il dire, il Sire di Caumont, il quale nel 1118, scriveva: 
« Lu Hrrmins an Mont de Calt'aire en la rhaprllr oil esl le lien, ou ful cruet fit’ 
• Xaslre Seigneur. > Quest' ultimo autore li trovo parimenle padroni della chicsa 
creduta della Visitazione in Ain Kerim. Attcsla il Frescobaldi, (1381) che loro ap- 
partenesse ancora il Convento della Santa Croce, priina che lo usurpassero i Gior- 
giani, come Tecero del Calvario. Perdulo il Calvario, dove si manlenevano, con i Gior- 
giani, i Latini, oIBciavano nel 1583, epoca del pellegrinaggio del Radii v ill. la cap- 
pella bisanlina di Sant' Elena. 

Non cnlriamo in dettagli che ci condurrebbero a discutere la questinne dei Luoghi 
Santi, e terminiamn, dicendo, che per distruggere i diritti degli Armeni al Santuario 
di S. Giacomo sul Sionne, occorrouo documenti capaci di resistcre ad una critica 
sana e sapiente, c che in ogni modo, sempre dovrcssimo rammentare, che per il teslo 
imparziale fornito dagli annali dell’ Abhadizia d’Anchin; Armeni Christian i magno 
> data censi prelio, Sepulclirum Dominieum el sua ecclesia a Salahadino redrmerunl. » 
CosicchA, agli Armeni, e non alle allre setle cristiane, saressimo debitori della roden- 
ziouc del sacro avello. Onde, se non vogliamo csser loro riconosccnli , lasciamoli al- 
meno tranquilli nolle locality che tutt' ora posseggono. 

Giunti alia conclusione di questo rapido studio slorico. conclusiooe, la quale evi- 
dentemente dimoslra la nullilA dei diritti. Ibndali dai RII. PP. Erancescani, sopra con- 
siderazioni insussisteoti ; e dagli Armeni caltolici pel teslo del loro martirologio, pro- 
babilmcnte redatto diclro documenti erronei; c che sempre porrebbero la questione al 
di fuori dei limit! dei diritti spagnoli, rimane a stabilize una ipotesi che nello stesso 
tempo scusi P errore del Martirologio. c dia consislcnza all' invalsa opinione d' un 
pritno stabilimento spagnolo in Gerusalcmme, anteriore alle missioni francescane. 

Si potrebbe ammettere con bastante probabililA che da quamlo la Santa Citta ap- 
parteneva ai Crociati, e Torse priina della loro conquista, benchc ne manchino memo- 
rie, gli Spagnoli, Torse i Calalaui, vi avessero costnitto un ospizio pci mercanti e pel- 
legrini di loro nazione. Sito migliore non potevano sccgliere di un locale adiacenle al 
Santuario. AUora, con corta ragiouc, si spiega la domanda che ne Tece il re d’ Ar- 
menia, pel timore di nuota Crociala, la quale avrebbe cambiato la Taccia delle cose 
in Terra Santa, e perche, ancorebe lo avesse la Spagna abbandonato, sempre sarebbe 
slata libera di rivendicarlo, senza I' accnrdo convenuto col re il' Aragona. E quesli, 
bramoso qual era di otlenere le menzionate reliquie, Tacilmente doveva indursi alia 
ccssionc di uno stabilimento, non pin in possesso dei mercanti spagnoli, e il di cui re- 
cupero era alquaulo problemalico. 

Una tale ipotesi non si creda del tutlo illusoria. 

Verso la fine del sccolo nono, gli Spagnoli trasportarono dal Convento siluato 
presso il Migdal-Kdcr a Gerusalcmme, i corpi dei tre (taslori, che primi, prevenuti 
dull' apparizione dell' angiolo si rendettero al presepio di Beltelemme e vi adorarono 
il Convenuto Uomo-t)io. Nei primi anni del X secolo, inviarono i tre corpi a Melissa, 
la modema Ledesma, in Spagna, cittii posta vicina Salamanca, dove Hnoni rimajjgono 
cusloditi c venerati. Qucsto doppio aulenlico traslalamcnlo proverebbe: 
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l.“ Clio il Convcnto conoscitilo sotto il nome dei Sanli Pastori. presso il 
Migdal-Edcr, sia stato propriety Spagnola. 

2° Che gli Spagnoli avessero grande influenza, appurr uno sUibilimento in 
('.erusalcmmc, come si diede in ipolesi. 

In quesla maniera, e non altriraenli, si giustificherebbe il compilatore del Marli- 
mlogio ; e ci Iroveressimo sulle tracce positive dell’ ospizio spagnolo, situato accanto 
alia chiesa dedicala al Santo protcttorc della Spagna. 

In quanto al Convcnto dei Santi Pastori, del quale si vedono le iinponenti rovine. 
presso le fondamenta del Migdal-Eder, il « turns gregis ■ del Libro sacro, ( da non 
confondersi col convcnto di S. Possidonio, cbe sene di Chiesa ai villani di Bclli- 
Sakur ) venne pure illustrato da una penna Spagnola, Don llenrique de Vedia. Ma il 
cliiaro autore, noil sospetlii, no die avesse appartenulo alia sua patria, nc che fosse 
il mulo testimone della presenzn di Spagnoli in Terra Santa, nei primi secoli del- 
I' era cristipna. 
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VII. 


ELENCO DEI CONSOLI VENEZIANI IN SIRI.V 

Estratto del Bollettino Consolare 
pnbblicato per cnra del Hinietero per gli Affari Eaten 
di S. H. il He d’ Italia. 

( Vol. III. Fascioolo VII, Agosto 1866) 
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BULLA 

CLEMENTIS VI. 

Anno 13i2 sub Cern nibea da la, qua ad inslanliam Roberti Regis Sicilia 1 , ac Sanciae 
confirmat domos Fralrnm Minorum in Terra Sancta eislruclas. 

CLEMENS EPISCOPUS 

Srrnt) Srrrorum Dei 

Dileclis filiis Generali el terra: Laboris Ordinis Fratrum Minorum Minislro, salulem, 
el Apostolicam benediclionem. 

Gratias agimus graliaram omnium Largilori, cique dignas laudes persolvimus, 
quod ipse charissimorum in Christo llliorum nostronim Roberti Regis, cl Sancia: Re- 
gins Sicilia: illustrium erga Redemptoris Nostri Domini lesu Christ! obscquia, zelum 
devotionis ac fidei sic ferventer accendit, quod ipsi, qua: ad Dei laudrm ct gloriam, 
ac Sacratissimi Se|Hdchri Dominici, el aliorum locorum Sacrorum ultra marinorum 
reverentiam, et honorem redundant, non cessant indcfessis studiis operari. Insuper si- 
quidem eonmdem Regis, et Regina: grata insinuatio Nostro Aposlolalui patelecit, quod 
ipsi non sine magnis sumptibus, et laboribus gravibus a Suldano Babilonia 1 , qui Scpulchram 
Domini et alia sacra loca ullramarina, proprio ipsus Redemptoris sanguine dedicata, non 
sine cunrlomm Christianomm gravi opprobrio detinct occupata, oblinuerit, quod Fralfes 
Veslri Ordinis infra Ecclesiam dicti Sepulchri possint continue commorari, et ibidem 
Missarum solemnia, et alia Ditina Officia solemniler celebrare. Eliam ccrti dicti Ordinis 
Fratres actualiter sunt ibidem el quod nihilominns idem Soldanus Ceenaculum Domini 
ct Cappellam, in qua Apostolis Spiritus Sanclus apparuit, et aliam Capellam, in qua, 
Cbristus, Beato Thoma prasenle, post resurrectionem suam Apostolis se ostendit, Regi, 
et Begins concessit eisdetn, quodque ipsa Regina locum tedificavil in Monte Sion, 
infra quern Cmnaculum, et dicta: Capclla: sita fore noscunlur. praedictis Fralribus, jam 
esl diu, ubi videlicet Fratres dicti Ordinis sumptibus propriis continue Icnerc intendit 
ad Disinum Oflicium in Sepulcro, ct aliis pncdictis locis sacralissimis impendendum, 
ac tres personas saeculares eliam, qua 1 ipsis Fralribus serviant, ct nccessaria adinini- 
slrent. Quarc prafala Regina Nobis humililer supplicavit ; ut ad hoc, quod ejusdem 
Regis, et sua pia in hac parte intenlio impleatur, ejusdem locis Sacralissimis de devoli 
Fralribus, ct sersitoribus idoneis usque ad dictum numerum provided auctoritate Apo- 
slolica mandaremus. Nos itaque dictorum Itcgis ct Regina: pium, el laudabile propo- 
situm, et intentinnem derotam piis in Domino laudibus commendantes, ac volentes 
eorum votis, et desideriis in hac parte annuere favorabililer, Vohis, et cuilibet Veslruin 
vocandis nunc, et in poslerum ad Veslram pra'senliam auctoritate Apostolica ad requi- 
sitionem dictorum Regis el Reginie, vel alicujus rorum, ant successorum suorum, de 
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consilio seniorum dicli Ordinis, Kratres idoncos, et rievolos de Into ditto Ordine usque 
ad pncfatum numerum, de quibus considerata qualitatc negotii, vidcritis expedite, et 
tos ad serviendum in divinis, lam in Ecclesia dicli Sepulchri Doininici, quam in sacro 
Ctrnaculo, et Capeilis pmlictis, hahita prius informatione de conditione Kratrum ipso- 
rum, quos vocaveritis a Ministris Provincialibus dicti Ordinis, unde Kratrcs ipsi pro 
tempore assumunlur deputandi, eosque ad partes illas eliam destinandi, ac eliam alios 
ex ipsis, cum aliqui ex eis defecerinl, toties quolies expedient subrogandi, ac eis dandi 
licenliam ibidem commorandi ; conlradictores quoque per censnram ecclesiaslicam, appella- 
tione postposita compescendi, non obitantibus quibuscuinque prohibilionibus Apostolicis, 
seu Statutis ejusdem Ordinis contrariis. juramento. confirmatione Aposlolica, vel quacnm- 
que (militate alia roboratis, seu si comuniter vel divisim a Sede Aposlolica sit indultum, 
quod inlerdici, suspendi, vel excomunicari non possint per litteras Apostolicas, non 
facicntes plenam, et expressam, ac de verbo ad Verbum de indullo bujusmodi men- 
tionem, plenam, et liberam tenore praesentium concedimus potestalem. Volentes ut ipsi 
K nitres (abler deputandi sint, postquam fuerint ultra mare, sub obedientia, el regimine 
Guardiani dicli Ordinis Montis Sion, prout ad suum special Odicium, et Ministri Pro- 
vincie Terra Sanclx. Datium Avinioni XI Kalendas Decembris, Pontificatus Nostri 
anno primo. 


IX. 


LETTERA DEI. CELSI VI, COXTARIM 
( L’ originale ncll’ Arcltivio di San Salvatore ) 

Laureulius Celsi, Dei gratia Dux Venctiannn etc. Nobilibus et Sapienlibus venctis 
Nicotao Contareno, de suo ntandalo Consul! Alexandria 1 , ac successoribus suis lidelibus 
dilecl'is, salutem el dileebonis affectum. Optarcmus pro reverenlia Dei et consolationc 
Yisilantium loca sancta, quod in Ecclcsia sepulchri doininici et in ecclesia Detlem, nee 
non in Ecclesia ubi cst sepulcrum gloriosissima! Virginia Maria?, essent continuo aliqui 
fra Ires minorcs, qui celebrarent in eisdem Ecclesiis. Quart volumus quod si contigat 
vos ire vel initlere ad Soldanum, procurare, vel procurari facere debealis apud eum, 
quod saltern duo fratres minores. pro qualibus dictarum Ecdesiarum esse et stare pos- 
sinl, pro consolationc christianorum visitantium dictas partes, dicentes seu dici facien- 

tes eidem Soldano quod nos et hoc valde gratum habebimus et reputabimus 

nobis ad (avorem specialem, et super hoc facialis quid quid honcstc et cum honorc 
nostro potuerilis. Cetomnt quia dicitis quod quando aliquis peregrinus chrislianus 
in partibus illis morilur, seu aliquis ex fratribus, saraceui arripiunl et occupant sibi 
slatiui omnia bona eorum, volumus eliam quod circa hoc, intuitu Christi et pictalis, 
procurelis seu procurari facialis pro parte nostra apud Soldanum, quod in posterum 
cessel bujusmodi noxitas, et quod bona Kauoruin el ... . fratnun ibi morientium, 
remancaut Cltrislianis, vel locis Christianonim. sicul justuiu est. Rcscrvetur nobis id 
quod super prxmessis duxerit faciendum. 

Dato in nostro ducali palatio die ultima mensis Octobris, priinx indiclionis 1361. 
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LETTEHA DEI.LA REGINA GK1YANNA AL SOLDANO I)' EGITTO 

Tradotta dalla Copia antentica dell’ Architio di 8. Salvatore 
dal H. E. P. Bemigrio Bosolli 
Seg-retario Generate di Terra Santa. 

Al Sublime Signore, il Soldano di Babilonia, a si in Cristo diletto. 

Giovanna, per la grazia di Dio rcgina di Gerusalemme e di Sicilia, del Ducalo di 
Puglia, del Principato di Capua, della Provenza e di Korcalquier, e Contcssa di Pie- 
monte, salute in Dio e carita in Cristo Signore. 

Considerando nelht nostra menioria come in passalo il Sublime vostro predecessorc 
cite essendo re il Signor Roberto, venerando nostro Avo e Signore, di chiara me- 
moria, mcntrc viveva gli mostr6 grazioso alletto fra tntli gli altri principi del mondo, 
e che alic prcci di lui favorevolinentc condisce.se, concedendogli per sua liberality ed 
ufDcialmente il Sepolcro del Nostro Signor Gesit Cristo ed il luogo del Monte Sion 
per abilazionc o residenza dei Krali Minori, da Esso Signore re Roberto ivi provve- 
duli a servirc a Dio ed a Cristo: ricorriamo con conftdenza alia Sublimity Voslra, e 
la preghiamo con molto rispetto e cordiality, adinche, per consolazione dei detli frati 
e per loro conform a risedere nei predetli luoghi per servire a Dio con maggior 
quietc dei loro aninti, voglialc a nostro riguardo concedere ai frati stessi le cose qni 
sotto scrilte, le quali riescono molto gradite ai desiderj nostri, e recano agli stessi 
frati un’ opportona sicurczza per risedervi : cine, che cssi frati, i quali abilano nei 
detli luoghi del Sepolcro del Signore e del Monte Sion, abbiano dall’ Emincnza Voslra 
la rinnovazione ossia nna nuova concessione di abilarc e di risedere dove abitano e 
risiedono, e di tenerc i Santuari che tcngono senza qualsiasi moleslia. Parimentc che 
possano formare alcune abitazioni nei hmgo detm « la Cava • che e al lalo della 
chiesa del Sepolcro della Beata Vergine, aggiungendo che nclla stessa cliiesa del sepolcro, 
possano cnlrarc liberamente a pregare e ad accender lampade a loro beneptacito, 
come fannn in Betlcmme ; e che del reslo non sieno iscritti ne domandati i boni che 
hanno li stessi frati o audio i pellegrini allorcbti si ammalano; c che non si faccia 
loro, specialmcnte ai detti frati, tale opprcssionc od offesa; cite anzi possano libe- 
ramente disporre dei moi beni senza impedimento od oslacolo di sorla. Simil- 
mente cssi frati possano liberamente tenerc nello loro case vitto c bcvanda, e scrvirsene 
a loro piaccrc come fanno i mcrcanti Cristiani in Alessandria, c come i permesso 
dalla legge dei Cristiani. E, sc per qualche caso avvenga di pcrqnisirc le case di 
essi frati e di ritrovarvi vitto c bevanda secondo 1’ uso dei Cristiani, non gli si rechi 
per queslo ingiuria nd loro s’ imputi a colpa alcuna ; ancora non sieno li stessi frati 
tenuti a pagare qualche cosa ai cursori, anzi sia loro proibito di cbiederc od csigcrr 
cosa alcuna dai detti frati, non avcndo essi di che vivere. Dcllc quali cose tutte quante 
vi pregtiiamo di comandare che sieno fatli due escmplari, uno da consegnarsi ai detti 
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Krali, c I' allro da riinauere prcsso di noi. Noi poi, avcndo grande compiacimenln 
delle premise concession^ sanrmo obbligato ollrirc alia Sublimila Vostra, quanto po- 
tretno di grato e di piaccvole ai vostri desiderj. 

Dalo in Napoli, I’ anno del Signore 1363, il ii di Maggio, indiziono prinia, anno 
21 del nostro regno. 


XX. 


UN ANTICO SANTUARIO 
SCOPERTO NEL DESERTO DELLA GIl'DEA 


Letters di C. Gu&rmani a Monsignoro Mialin 
Abbate mitrato di Santa Haria di Deg 
in Dngheria 


Monsignore, 

lo non ho 1’ onore di conoscervi ; ma conoscendo 1c due edizioni del Vostro pel- 
legrinaggio, fatlo in seguilo a due vostri viaggi in Terra Santa, io conosco abba- 
stanza della vostra persona, per esser ccrto cbe non sarete indilTerente all’ annunzio 
die ho T onore di darvi d' un monumento cristiano da me scoperto nella Giudea ha 
Gerusalemnie c Bcltelemme, come son cerlo, nel tempo stesso, che nissun allro coroe 
voi potrebbe essere in grado di apprezzare l’ illustrazione che nel presente scrillo mi 
propongo di fame. Questa, io Vi ofTro, o Monsignore, come un tenue oniaggio alia 
vostra emdizione in fatto di topograRa palestina, e come un saggio di qucllo spirito 
d' indagini arclieologiche cbe voi risvegliasle elRcaceraentc su questo sacro terreno, gia 
teatro di quell’ incredibile rooviraento cbe cangio I' aspetto del mondo, ed ora op- 
presso da piu d' un millennio solto il ferreo giogo dell’ ignoranza e della barbaric. 

lo mi trovo in Gerusalemme da dodici anni Agente delle Messaggeric hnperiali di 
Francia. Per ragioni di commercio mi posi in relazione con tutte lc tribii nomadi 
che circondano la Palestina. Trattando con quelle del mezzodi, e |iercorrendo il ter- 
reno montagnoso ed arso che separa Gerusalemme e Rettelemme del Mar Morto, 
spesso sentii designare eerie localila colla parola araba t rfer » che s'ignifica mona- 
slero o convcnto. Mi stupii allora in pcnsarc, come dopo Corse mille anni di dislm- 
zione duras.se ancora memoria dei solilari asili, che nel quarto c quinlo secolo ave- 
vano rallograto di cristiane salmodie e cantilene quelle deserte, inospiti baize. Molte 
di quelle rovine tornai a visitare appositamente, descrivendolc in Cretta, delineandone 
il piano e designandone la posizionc. Incominciai intanto da quelle, die per essere 
piii viciuo all’ abitatn, in' era piu facile di sludiare e siccome dai primi studi die vi 
feci sopra giunsi a persuadermi ch’ csso fosse, come qui suol dirsi, un vero santuario, 
cioe che fosse destinato, a venerare la memoria di qualche fatto relalivo a Crislo, io 
lo cumprai dagli arabi propricUri, e presi subito a fame pralicarc lo sgumbero. Or 
cccone la descrizione. 
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Chi |iartendo da lieltelemine polcssc caniminare per una linoa perfellameule dirella 
verso levanle, dopo d’ aver pcrcorso due chilomelri, inconlrerebbe a siia sinistra tin 
poggerello seminato di mine il quale per la presenza di varie eistemc (I) si nianifesla 
a pritna volla per una vasla abilaiionc antica. Quel silo 6 conosciuto in paese sotlo 
il nome di < Siar-cl-Ganem > parola araba chc signiflea riunionc di pecorc. Se poi 
il viaggiatore s' inoltrasse verso il centra di quelle ravine, non tarderebbe a ricono- 

sccrne la deslinazionc primitiva di chicsa c di monastero. Ivi difalti vedonsi i grossi 

niuri d' una vasla fabbrica, disposli secondo I' indessibile csigenza dell' architcltura 
lilurgica del crislianesimo orienlale, colla porta cite guarda a poncnle, e coll’ altra 
estremitA a levanle; per cui subito si conchiude chc ivi era una chiesa. Distcn- 
devasi questa per metri 26 di lungliezza su 21 di larghezza. La metit superiore 
od orienlale componevasi di Ire abside collocala sulla slessa linca, di cui quella 
di mezzo era a sfondo quadra, e le latenli a semicerchio. L’ allra mela della 
chiesa, copriva delle calacombe le quali si vedono ancora qua e la fiancheggiale da 

lombe c queste ripiene ancora delle loro ossa. AH’ angolo sud-ovest della chiesa era 

una grotta funebre tondeggiante, del diamelro di quattro metri, nel cui pavimcnlo, 
(onnalo dalla rocca natia, aprivansi Ire lombe, che furano trovate perfellamenle vuole. 
Nella grolla slessa, vedesi una pila baltcsimale, cliiaro indizio cbe ivi era luogo di 
vcncrazionc speciale. (2) Senza idugiarmi nella descrizione di allre particolarita del 
distrullo monumento, (3) chiamero 1’ altenzione vostra, o Monsignore, sovra una sua 
adiaccnza chc un giomo dovelte essere una gran lorrc di anlichissima roslruzione, e 
probabibnente laic da spiegarc I’ originc della vicina fabbrica religiosa. 

Adunque al sud della chiesa, sovra un' altura, al cui piede vengono ad unirsi, 
come a centra, dilTcrenli valli, scorgonsi le fondamenta d' una lorrc quadra con cinque 
metri per ciascun lalo, di tale strana costmzione, che non so se altrovc si sia Ira- 
vato mai nulla di somiglianle. Quci fondamenli non sono allra, o Monsignore, chc la 
rocca istessa, la ijuale fu scarpellala inlorno intomo, ed incavata di dentro in guisa 


(1) In tutto sono quattro, di cui una utsai vasta e coat ben convervata che sembra fatla ila ieri. 
Ter la soliditA dell' intonaco, come per la regolarita od ampiezza delle forme, non s' srnperia 
finora I’ ugualc fra le innuraerevoli antiche che inenntranxi da ogni parte sulle montague della 
(riudea. l,e cisterne di cui parlo, sono intieramente acavate nella rape, come pure un tniogolo 
esteruo cbe evidentemente serviva ad uso di abbeveratoio. 

(2) Ecco due prove di quest' asserto. 11 Santuario della Sacra Famiglia in Cairo Vecchio, 
antica Babilonia d’ Egitto, adorno esso pure d' una chiesa e d* un monastero, ennserva sino al 
di d' oggi 1' antica pila battesiinale. Coni, senza uscire dal deserto della Giudea, il monastero 
di S. Saba, mostra il stio antico fonte battesimale nella cappella dove riposano le ossa degli 
innumerevoli suoi marlin. 

(3) Scavando, si * tro vato la mensa dell' allare in un grande lastrone di pietra. Si scopri- 
rono pure tronchi di colonne, capitelli e vari pezxi di mosaico, qual pid, qual raeno flno. Merita 
speciale menzione un rcliquario di marine, fatto a foggia di urna mortuaria, ma non pid lungo 
di due palmi. 11 suo coperchio elevato nel mezzo a modo di letto, forma inchinandosi, quattro 
gronde, di cui le due principal portano scolpila in rilievo una croce greca per ciascuna. II 
pezzo pid grosso invece di esscre vuoto, is maasiccio, eccetto cbe nella faccia superiore presenta 
tre buchi oblunghi, nei quali entrano, seuza p«*ro riempirli, tre lievi prominenze del coperchio. 
In fondo a quei tro buchi crano probabilmento collocate tre reliquie che furse appartenevano ai 
tre corpi seppelliti nello tro toinbe suddette. Qnesto prezioso rcliquario venne donato a Don 
Antonio Bernal f>‘ O’ Reilly. 
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>l:t far si die nc risultasse prominente, di quasi tin metro, un muro quadralo, o per 

ineglio dire il principio massiccio di quel muro quadrato, die in altri tempi doveva 

sorgere colli a forma e guisa di torre. Che quella quadra prominenza sia veramcnle 
il resto di una torre, deducesi da ciA che in uno dei suoi lati veilesi il taglio o 

parte inferiore della porta; e fuori di essa gli scalini nralicati del pari ncl vivo 

della rupe, onde satire alia porta stcssa. A1 sud-ovesl della torre una vastissima 
grotla, lunga metri 19. larga 15, s' apre sur un pianerottnlo che ha lo sles- 
so livello di essa, e le serve quasi di piazzetla, sebbene sia terreno collivo, e 
lavorato a campo. Si conoscerA piA tardi perche io faccia questa rimarca, in appa- 
renia inutile, fe da notarsi nella grotla un’ aprrtura cilindrica che la mette in co- 
municazione colla torre: alia vista della quale apertura, direbbesi che ella fosse stata 
praticata collo scopo. che chi vegliava a vedetta sulla torre, potessc in dati casi 
avvertire segrelamente chi riposava ncll' anlro. 

Sbozzalo cosl in fretla il disegno del mio sanluario, vi prcgo, Monsignore di al- 

lontanarveue per un istante, onde venire a studiarc in mia compagnia un altro mo- 

numento che voi gia conoscete, ed avele dcscritto. lo voglio condurvi al cosi dclto 
< Santuario dei Pastori » che i a mezzodl del mio, in una distanza da Betlelemme, 
un po’ minore. 

Chi visila i Sanluari della Paleslina. mosso principalmente da un pio sentimcntn 
di religione, e senza Iroppo arrestarsi in quelli che non vanno tra i prineipali, non 

ammelle in si alcun dubbio intornn alia loro nutenlieita. Ma chi lungo tempo sog- 

giorna in mezzo ad essi, c piu volte con disposizioni mcramente da erudito o da ar- 
cheologo inlerroga la sloria ed i ltioghi stessi, perche a vicenda si spieghino, costui, 
se per una parte scopre nuove prove a difendere i sanluari prineipali dagli atlacchi 
d' una crilica intemperante o poco religiosa, ma sempre superficiale, spesso aneora 
scopre in quelli di un ordine, dirA cosi, inferiore, che le Iradizioni antiche, relative 
ad alcuni di essi, in mezzo ai lanti torbidi, onde fu agitato questo infelice paese, si 
sono smarrite, o cambiale in altre piu o meno reccnli. Per prudurvenc una sola 
prova, voi non tarderote ad inlendere, Monsignore, che le ruinc cristiane della cam- 
pagna di Ain Kerim, patria pretesa del Battista, conosciute fin qui sotto il titolo di 
santuario della Yisitazionc, sono invccc il luogo di nascondiglio del precursorc infante, 
nella persccuzione mossa da Erode ai bambini di Betlelemme e dei limitrofi paesi. 
Questa scoperta 6 dovuta al P. Bassi, di cui voi conoscete il Pellegrinaggio, ed al- 
I’ attuale Custode di Terra Santa, il P. Bonavenlura da Solcro che ordino lo sgoinbra 
di quelle rovinc, e fe' rislaurare quel santuario nelle primitive sue forme. Godo di 
polermi appoggiarc ad un rcccntc esempio ed all’ aulorila di un religioso special- 
mente addetto a silTatto genere di studi, qual e il P. Bassi, storiografo di Terra Santa, 
onde prevenire la taccia che si A sempre disposti a dare ad un laico, quando in 
falto di studi ecclcsiastici, ancorche mcramente archcologici, escc alcun poco dalla 
strada coinune. 

Dopo di ci6 io dirA francamenle, o Monsignore, che piu volte sedutomi all' ombra 
degli ulivi che circondano la chiesa dei Greci, creduta luogo della comparsa degli 
angioli che annunziarono il Cristo nato, io domandai a me medesimo: fe egli possi- 
ble, che in questa pianura destinata evidentemente all' agricollura, non mai alia 
paslorizia, svernassero pastori coi loro greggi quando nacquc Gcsu? E veramente, se 
noi ridetliamo che qnella pianura i unica in tulto il territorio di Betlelemme, non 
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I’ntrii io iliflacoltu a persuaderci, die cssa dovelle <li nccessita essere slata sempre, come 

10 e ancora oggigiomo lavorata e seminata a frumento, onde non mancassc il pane 
alia Cilia di David, cbe dal pane e dalla ferliliia aveva assunlo il sun doppio noma. ( I ) 
Inollre sc noi facciamo quel piano, pascolo di mandre c convegno di paslori, dote 
fra tulto il lerrilorio bctlemmitico, irlo dovunque di rupi, di baize, di colli, dove collo- 
cberemo noi i Campi di llooz ed il grazioso idillio di Rliut la spigolalrice 1 Ne giova 

11 dire, cbe in tanta distanza di tempo, quanta ne corre fra I' rpoca di David c qnclla 
di Cristo, Ic condizioni agrarie di quel territorio poterono interamente cambiarsi; 
cbe ollre la generate pennanenza c perpetuitb dei cosluini c delle usance di qucslo 
paese, dura e dura pur sempre per Bottclemmc la nccessita di mieterc in quella pia- 
nura, ondc raccogtiervi il sun pane. La permanenza poi e perpetuilA delle anticbe 
abitudini ci fa vedere, i luoglii deslinali ai pascoli, essere sempre quelli, ne mai ve- 
nire trasfonnati in campi coltivi, sempre noli ai pastori, cho crcdono aver diritto di 
pascolarvi, sian essi luoghi vicini o lontani dall‘ abitato, sian i pastori stahili in tin 
villaggio, o erranti fra i deserti. Chi in inverno percorra gl’ intricati valloni di 
codeslo monlagnoso deserlo della Giudea, e prenda pratica alle sparse faldc d’ erboso 
lerreno, die in quella stagione coprono qua e la le spalle meno ripide dei monti, 
all' incontranri pecore, tende e qualche abhronzito vollo limano, pub dire senza teina 
di errare: Qui pascoiano i Taamri, qui i Deni-Abed; costf gli uomini di Bet-Sacur, 
cola quelli di Sur-Bahil ; e cib unicamente, perche quando dieci anni innanzi egli per- 
corsc quelle borre solitarie, trovb die gib era cosi. Oueslo a prova della perpetuili 
delle usance ed abitudini del pacse : torniamo intanto all’ agro belleminitico ovc sorge, 

0 per inegbo dire, s’ intana il preteso santuario dei paslori. 

Dove troviamo noi quivi nella lata pianura una grntla cbe possa servire di cliiuso 
nollumo alle pecore raccolte? Questa mancanca e nolabile, e concorre a persuaderei, 
cbe quello non pole mai essere lerreno destinato a pascolo ; e cib per due ragioni : 

1 ° perche il clima nostra in inverno non b si mite cbe permetta di lasciar all' apcrlo 
le mandre durante la nolle. E qui ricordiamo, come fra parentesi, cbe i pastori visi- 
tali dagli angioli erano i cusUxlienlrs vigilias noctis • presso le loro greggie; 
2." perche cosi usano di fare oggigiomo tutli i nomadi, anzi tulli i pastori cbe con- 
ducono i loro arntenli agl' invernali pascoli fra Ic montagne della Giudea : cioe di 
cbiuderli ogni sera in qualche gratia. 

Ma una circostanza, o a rneglio dire, tin' adiacenza assai piii rimarchevole manca 
alia cbiesa dei Grcci per poler essere 1' anticn santuario dei Paslori. S. Girolamo 
designando il silo, in cui quei fortunati riccveltcro I' angelico annunzio, dice nei pin 
spiegali termini, che fu LA dove Giacobbe aveva pascolato i viaggianli suoi greggi, e 
dove ergevasi la torre di Adcr 0 Edcr. « Haud procul inde desemdil ad lurrim Ader. 
id esf gregis, iuzta quam lacob pavil greges suns, el paslores noelu vigilantes audire 
merurrunt: Gloria ecc. (2) Queste parole scrive il Santo Dottore, facendo 1' elenco 
dei sautuari visitali dalla sua figlia spirituale, la damn romana, Santa Paola; e noi 
dalle medesime apprendunno, cbe i paslori furono annunziati all’ anlica slazionc di 
Giacobbe, (3) e die ai tempi di Paola e di Girolamo gia csisleva un Santuario visi- 

(1) « Beth-Wm » aigniftra rasa del pane « Kphrata * abbomlanra 

(?) Epiat. tt. 

(3) Giustn quelle parols* della G#u#si, rap. 38. « Rgrt$$U$ indr In rob flxit ktbemacuftt** 
Iran* htrrfm yrrijis » 
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lalo dai feJeli nolle vicinanze della torn del gregge. Due secoli e mezzo dope S. Gi- 
rolamo, Arculfo, vcscovo delle Gallic, trova ancli’ egli il santuario dei Pastori prcsso 
la lorre del gregge. (1 ) Beda parla esso pure nella relazione di parecehi pellegrini, di 
quel santuario, e lo colloca prcsso la lorre del gregge (2) Cite piii? II monaco Ilor- 
cardo, il quale viaggiava e scriveva verso la fine del sccolo terzodecimo, dice lo slcs- 
so (3). Ci6 premesso, se il santuario dei Pastori era prcsso la lorre di Edcr, queslo 
non puA essere la cliiesa che come tale ci designano ora i Greet, lo so c confesso, 
chc lutti i pellcgrinaggi scrilti da cinque sccoli in qua, concordano coll’ asserzione 
dei Greci, ma, domando io, fra quei cento e pin pellcgrinaggi awenc uno solo cite, 
prcsso la greca cliiesa dcsigni una torre o un avanzo di torre, o narri cite una torre 
sia stata cola 1 ? 

Sebbcne noi cbe abbiamo sou’ occbio quella localita, c voi medesimo. Monsignore, 
die due volte la visitaslc, voi c noi siaino in grado di dime alcun chc di piii : cioe cbe 
torre ivi mai non fu, pcrcbe non pote mai essere. E valga il vero. Chi 6 cosl pazzo 
cite volendo fabbricare una torre in sito montuoso come la Paiestina, vada a scegliere, 
per piantarla, una piccola pianura, cd un bacino di vallc, dove lo scopo della torre, 
qucllo cioe di csplorarc i coulorni, sareldie inlcramente detuso? Ma cbe diremo di 
piii, quando non d' una lorre qualunque si ragiona, tna d' una lorre che s’ intitola 
del gregge? Non i egli evidente chc una tal torre doveva essere stata cdificata per 
tenervi una vcdelta, e prevenire gl' improvvisi assalli dei nomadi ladroni, o di quelle 
helve feroci, contra Ic quali esercitandosi il pastorello David, si preparava ad atter- 
rare giganti c sbaragliare cserciti ? Adunque, come mai una tal torre poleva sorgere 
in mezzo ad una ristretta campagna, chc non fu mai pascolo d’ amicnti ? Sc anebe in 
quel sito, vi fossero slate mandre da custodire, non eravi punto bisogno di cdiftcare 
torri per farlo: ogni casa dell' alia c vicina Bettelemmc avrebbe servito di vcdelta 
per sorvegliare le pecore pascenti nella sottoposta pianura. 

Se vi piace, monsignore, noi lorneremo adesso al mio santuario di c Siar-el-Gancm: » 
voi gia intendetc pcrche: per riconosccrvi il vero sito della slazionc di Giacobbe, 
dell' apparizione angelica ai pastori e del santuario che quella apparizionc onorata, 
perpetuandone la ricordanza. Dalla descrizionc fatta di quella localita, voi gia com- 
prendete, che collocando quivi I’ annunzio angelico, non s' incontra alcuna di quelle dif- 
licolta che vcdeimno insorgcrc contra la cliiesa dei Greci; lutto invecc concorre a persua- 
tlerci, ivi essere stata la torre del gregge, ivi aver pascolato Giacobbe, cd ivi vigilato i pa- 
stori, chc primi adorarono Cristo. Concorre, dico, a persuaderci di lutto cio : 1“ la condi- 
zionc del terreno in clevato sito, cd al conflucnte di qnattro piccole valli, le cui spontlc dol- 
cemenle salienii sono anchc oggidi deslinatc a pascoli invernati : 2.° il sito clevato, piii ac- 
concio a piantarvi una lorre di osservazione per difesa delle pccore, o erranti su pei floridi 
clivi, o rinchiuse nolle loro static : 3.° gli stessi avanzi di una torre, chc nella sin- 


(1) II testo b riferito pifl basso. 

(4) Porro ad orirnlem in turre id e*t gregi*, mi lie circiter paasus a civitate Bcthleem, 

aegregata eat rccleaia, trium pastorum divintc nativiiatia conaciontm monuments continent. * 
( De Locia Sanctis, cap. 8. ) 

ft) Contra orientem Beihlcetn est tnrrie Ader, ubi creditor Jacob post Racheli* obi turn at ! - 
quo tempore mansisae. Hie pattorea . . andiunt voce a angeli. eec. ( Veridica T. S. regionumquc 
flnit dwcrip tlo. Venrtli*. 1519. ) 

40 
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golariti (Idle sue imlistruttibili fondameota, ollre i caralteri d’ tin nntichila rcniolissima : 
4.° la vasla grotta chc sino al di d'oggi servo di stalla invomalo alio mamirc ivi 
intomo pascenti; grotta sopratutlo cite comtinicando, come abbiam detto, a quell’ in- 
signe avanzo di lorre, sembra annunziarc alio spcltalorc I’ uso a etii la lorre serviva, 
c quasi dirgli nel suo muto linguaggio, che quclla era la lorre del gregge: 5.° pa- 
recchie cislemc antichc scavale presso la lorre, onde abbeverare in sulla sera le pe- 
core quando tomano all’ ovile: 6° sopratutlo il notnc arabo di quclla locality (Siar- 
el -Ganem ) il quale in nostra lingua suona prccisamente t riuniotir di pecore » od in 
un termine solo « ovik. > 

Ma veniamo a prove piii positive e dirette. Net luogo dell’ annunzio angelico, Sant’ 
Elena, dice Niccforo Callisto (1) edified una chicsa. Bernardo monaco (2) vi aggiunge 
un inonaslcrn; ed Epifanio Agiopolita ci fa conoscerc di questo monastero il nome 
eh’ era < I’cemnion » (3) o come scrive Palladio i Poemenion > (4). Ora i da 
ossemre, che la torrc del gregge della Gencsi o Migdal Eder del tcslo ehraico, vien 
tradotla nel greco dei « Scltanta » per • Pirgos Poemenion ■ lorre dell’ ovile ; in- 
lanto ebe il monastero che piii tardi s’ innalza su quel luogo, prende il nome di 
i Ptemenion > od ovile: ed il nome cite gli Arabi danno all’ antica slazione di Gia- 
coblie etl alia cotnparsa degli nngioli presso la torrc di Eder, piii tardi monastero di 
Piemenion, questo nome e Siar cl Ganem, chc signifies ritinione di pecore od ovile. 

Colla perpetua dominazionc del luogo pare siasi ancora perpetuata I’ antica desti- 
nazione. Non lungi da Elrata, sino dai tempi dei Cananei, sorgeva una torre, la quale 
pel nome di Eder cite portava, mostru essere slata eretta a difesa degli ovili. II figlio 
d’ Isacco passando per ipiellc parti, mentre tornava dalla Mesopotamia, conduce la 
presso 1c sue mandre, onde pascerle sicuramente. Nella nascita di Crislo un angelo 
lo annonzia ai pastori, cite vigilano sul loro gregge presso quclla torrc. Anche al di 
d’ oggi gli Arabi pastori guidano presso il sito di qnella lorre i loro nrmenli al pa- 
scolo, e nella nolle gli rinchiudono nella vasla grotta vicina e danno percib a quel 
luogo il nome di • Siar cl Ganem > che non b altro che la traduzionc araba del 
greco « Ptemcnion > e dell’ ehraico t Eder > prova incontestabile d’ identity. 

Ea tradizione cristiana porta che i fortunati pecorai che chiamali da cenno ange- 
lico furono i primi a venerare il nalo Salvatore, erano in numero di trc. Nc sono 
testimoni, fra gli antichi, Klavio l.ucio Uestro, Sant’ Arculfo ed il venerabilc Beda. (5) 


(1) Possando a rassepnn i luoghi nei quali la pin imperatrice edifleo chie*e, ne sepnn pure 
una eretta 14 « ubi ang«lu* pntioribus to turn attutit nuntium * (Hist. lib. VIII, cap. 30.) 

(9) s Milliario denlquo uno a Bcthleeui est monasterium sanctorum pastorum * — Itincrarium 
factum in Lota. Saucta — Questo viappio e quello di Arculfo trovansi Delia prando collesionc 
di Mabillon e I)’ Aschery. * Acta Sanctorum ord. 8. Benedict!. 

(3) « Item ad Orientem Rcthleem est condituin monasteriuin quod dicitur Puomnion, ubi virus 
est anpelus pastoribus, dixitque ecc. » ( Guarratio Syria, urbi* « minrtn? » ece. ) Trovasi in 
preco e latino nei « Symmictha * doll’ A lined insieme al Foca, al Perdicca ed all* autore dol- 
1' opera anonima: < Be locis hierosolymitanis » tatti quattro scrittori proci. 

(4) Nolle Vite dm Padri, parlando di Poaaidooio, dice « Wx\ cum eo anno uno In Bethleem 
quando sodit ultra Poomenium, et inultas vldl ©iu* virtutes (cap. 77.) 

(j) Klnvio l.ucio Dcatro scrittore della prima mold del aocolo V, 4 il primo ad attestor©, che 
Cristo appona nato, « tribus pastoribus, qui fuerunt aancti, priraum oatenditur * Trovaai illustrate 
dallo spairnolo Giuliano Pero*, il quale acrisso un’ operetta molto erudita intorno alle cencri di 
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Qucsli due ullimi alleslano inoltre, che i Ire pastori furono scppellili ivi slcsso dove 
avevano ricevuto I' angelica apparizione, cioe presso la torre di Eder: e che una sol 
chicsa serviva ad indicare ed onorare it silo del celeste annunzio, e la tomba dei tre 
felici annunziati. Odasi intorno a cio Sant’ Arculfo, testimonio di veduta : Trium illo- 

< rum pastorum in eeclesia, Iria frequentavi monumenla, iuxta lapidem grandem 
« humatorum , quae mille circiter passibus ad oritntalcm plai/am distal a Beth- 
« Irem .... quos in eodem loco, nascente Domino, hoc rst propt lurrem grei/is 
« angelica lucis claritas circvmdedit, in quo eadcm ecclesia esl fundala, eorundcm 

< pastorum continens sepulchra. (I) Due secoli dopo di Arenlfo, ck>6 nelP anno 850, 
il vescovo Aimonc, altesta ancora della prescnza di quelle sacre rcliquie nelP agro 
betlemitano. (2) E veramente non £ cite nclla fine del nono secolo, che quelle sacre 
ceneri furono sturbate dal loro longo riposo, e trasportate prime a Genisalemme, poi 
in Spagna, dove furono poi sempre venerate, nella citta di Bclissa, in oggi Ledesma, 
presso Salamanca. Tanto altesta con vari altri scrittori della sua nazione lo spagnolo 
Giuliano Perez. Dal che pare doversi conchiudcre che il monastero del « Pcemcnion » 
presso la torre del gregge, dopo aver resistito al primo furore dell’ occupazionc sa- 
raccna, ed a tre secoli di harbara oppressione, abbia finalmentc dovuto soccombere 
alle stragi, ai sacchcggi, agli oiTori d’ ogni sorta, che accompagnarono la feroce lolta 
fra gli Abassidi ed i Tolonidi ; o sia rimasto vitlima dell’ irruzione dei Carmali dal- 
P anno 878 al 950. Qui giova intanto osservare che nella chicsa moslrata dai Grcci 
qual santuario dell’ apparizione degli angioli ai pastori, non solo non rimane traccia 
dclle tre lombc che il vero santuario anticamente decoravano; ma da cinque o sei 
secoli che distnilto il vero, fu messa in voga un’ allra chicsa piu vicina all' ahitato, 
la (pule in origine apparteneva forse ad uno dei tanti nionasteri fabbricati ai tempi 
di S. Girolamo nelle vicinanze di Bcttelemme ; da cinque o sei secoli, dico, che quclla 
chicsa si fa passare falsamcntc pel luogo dell' apparizione angelica, mai non trovasi in 
tanti libri di pcllegrinaggi, fatto un cenno qualunquc di quelle tre lombc; per cui 
possiam bene dire con certczza, che ivi mai non csisleltero: c che per conseguenza 
non 6 qucllo I' anlico santuario dei Pastori. Non cosi si puo dire, vcneralissimo Mon- 
signore, dclle mic sacre mine. Un’ npposila grotta, come ho nntato, presenta tre 
tombe ; e prova che quelle Ire tombe non sono un sopolcrclo qualunquc, ma on vero 
santuario: trovasi II presso il battistero per allcstarlo. 

Mi rcsta a fare risaltarc alcunc circostanzc dell’ antico santuario, notato dai citati 
aulori antichi, 1c quali in nessuna maniera possono appartenerc alia chiesa dei Grcci, 
e mirabilmente si riscontrano nelle sacre mine, che io fui lieto di peter ritorre alia 
dimcnlicanza ed all’ abbandono. Qucste circostanzc sono : \ che quel luogo era a 
levante di Beltelemme, ma un po’ a sinistra del suo gran lempio della Naliviui. 

< Ad sinisteriorem sanetre Bclhleem partem > ( Phocas, loc. cit. ) 2.° che cola si 
trova una grotta la quale apresi sopra un campo: « Agrr esl, et in agro sprhnca • 


quei tre fortunati, che si venerano nella sua patria. Vedaai inoltre il libro di Giuseppe Trainiti 
« Do Pastoribus vocation per anfrelum ad pnmepe » Messina 172%. La lentimoniaiiza (li Beda fu 
gia da noi tr&srriUa: quella di Arrulfo sta per euerlo. 

(1) Do Situ Sanctorum Loco ruin. 

(2) Distat turns gre^in a Bethloein uno milliario, in qua ctiaiu hodie pastorum corpora r«- 
quieacunt. ( A pud Corn, a I,ap. in cap. 2 Loom. ) 
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(Id. ibid.); 3.° che ivi presso c una rupc: « luxta Inpiriem grandtm > ( Arculphus, 
cit. loc. ) : 4° nnalmenlc ciic quel sacro luogo si trnva sulla linen del monastero di 
San Tcodosio il Cenobiarca, a parlire da Bettelemme : Inter earn (Belhleem)cl Cano- 
biarca monasteriuin. ( Pliocas, ibid. ) La seconda e la terra di quesle circostanze non 
c' e dubbio die convengono esclusivamenle al mio santuario : presso quello dci Greci, 
non v’ ba e non ti puo essere rape n spelonca, perchi trovasi in mezzo ad nna 
pianura. (i) In quanto alia priina ed all' ultima, io ho fatto leva re da un ingegnere 
di stato maggiore il piano del paese circostanie per un raggio di due o tre miglia. 
Su questo piano si vede a cotpo d’ oechio che facendo parlire dal tempio di Bette- 
Icmmc una rclta verso levnnle, questa linca si lascia a dcslra la chiesa grcca ed a 

sinistra il « Siar-cl-Ganem. » Tiramlo poi un' altra retta da Bettelemme sino alia 

nuda montagna che s' incorona colle vistose mine di • Der-Dosi > o San Teo- 

dosio il Cenobiarca ( nc parlcremo fra un istante ) si viene a tagliare per mezzo il 

mio poggcrello, lasciando la chiesa grcca a dcslra, ed a mezzodi, nclla distanza di 
metri 370: distanza sufDciente, percM neppurc impropriamenle si possa dire che 
quclla chiesa si trova fra la basilica di Bettelemme, ed il monastero del Cenobiarca. 

Ma che cos’ e codcslo monastero del Cenobiarca ? Un’ anlica Vita di San Teodosio, 
denominato il Cenobiarca trovasi presso il Mclafrasle; ed in essa racconta che egb 
edifleb un monastero in Palcstina, al disopra d’ una grotta nclla quale era fame si 
losscro riposati i Magi, quando adoralo gia in Bettelemme il Dio bambino « per 
aliam viam mvrsi sunl in rtijumtm suam. » Quel monastero prese in seguito il 
nontc del Santo fondalorc, e fu detto di Tcodosio o del Cenobiarca. (2) Dal teslo 


(1) Dicendo spelonca, m' intendo dire veramonte spelonca o cid per evitare ogni question'* 
che nascer potesso dull' impropriety del linguaggio di coloro che chiamano spelonca una casa 
fabbricata da principio a flor di terra che poi per sollevamento del suolo o per ainmucchiaincnto 
di rovine, viene a trovarsi, come ora la chiesa dei Greci, in tutto o in parte sepolta. Di questa 
acriveva Felice di Beaugrand. (1700) « Quello che io trovo di piA riinarchevole 6 la grotta dei 
« pas ton ... I noslri religiosi la chiamano grotta, ma non 6 che una * mechanic core a di 
« circa venli p&ssi in circuito. » 

(?) Der Dosi giace a S. S. E. di Gerusalemme ed ha Bettelemme ad O. N. O. La valle di 
En-Nar, prolungamento della Giosafattica, e lelto dot Cedron, cho da Gerusalemme conduce a 
San Saba, latnbe & nord e ad ©at le faldo del monte sulla cui cirna appianata s’ ammirano 
quelle ituponenti rovine. Di 1A scorgesi mi sol pezzetto della cittA aanta ; chA il Monte del Mai 
Consiglio ne cela il resto. Di latti il poeta greco cristiano, Perdicca d* Efeso, uei suoi « Trtni 
Dominic. * tradotti in latino dal Morello, osserva che solo d’ in cima al monte sul cui flanco 
si atende 1’ Aceldama s scorgeai la luura stupenda o preclara dl Teodosio. * Koca la fa distante 
da Bettelemme due miglia, da Gerusalemme sei. Io credo maggiore I* una e 1' ultra distanza: 
quindi piA esatto mi pare V innominato topografo di Gemsalemme, che 1* Allacci pubblico e 
tradusse, il quale la fa distare da quest* ultima cittA miglia olto. 11 ntodo coo cui il greco ano- 
nimo no parla, moatra che ai tempi suoi, il monastero del Cenobiarca durasse ancora in piedi. 
Ma in quali tempi scriveva 1’ aoonimo? II P. Bassi, A di parere che non possa essere piA ao- 
tico della priina metA del secolo decimoquarto : e ck> percbA nella descrizione della basilica del 
Sepolcro. chiama la chiesetta dell’ Apparizione di Cristo alia Vcrgino 4 Cappella degl’ Italian! • 
espressioue che non puo tradursi altrimeuti che per cappella dei Prancearoni, i quali entrarono 
ad ofticiare uella veneranda basilica 1* anno 1333. Oltre il passo che abbiamo addotto, altri due 
si trovano in Foca, rolativi a quel monastero. In essi V autoru espone in modo un po’ di- 
verso la tradizione locale intorno ai Magi : dice che la chiesa era sormontata da una cupola, 
ed il monastero ciuto da torri. La grotta vi is descritta qual io la trovai ; ae non che ella A 
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prodollo, e da allri che produrre si potrcbbem di Foca uionaco, il quale viaggiava 
nei 1185, pare che quo! monastcro fosse ancora in piedi negli uilimi anni del regno 
latino di Gerusalcmme. Quindi tra perche la sua dislruzione e molto piu rcccnte di 
quella del Foemnion, e perclie si trova fondato in silo piu enno ed alpestre, piu 
considcrcvoli e piu inacstose eouserva lc sue ravine. II F. Bassi, che tin anno fa vi- 
silollo in mia compagnia pole ancora levarc facilmente la pianta piullosto singolare 
di quella cbiesa. Gli Arabi erranti della tribii degli i Ebrn-Abrd » che ne preten- 
dono la propriety, lo chiamano abbreviatamente < Drr-Dosi t ed hanno in venerazione 
la duplicc spelonca, nella quale credono, non senza probabiliui, si conservi ancora 
intatta la lotnba di • Mar Dosi • o S. Teodosio. 

Vorrei ancora , revercndissiino Monsignore , parlarvi qui brevemente di altri 
quattro monasteri da me scoperli nel montagnoso deserto della Giudea, ma devo con 
ragionc temere d' avera a quest’ ora abusalo gift della vostra sofferenza. Quindi si A 
cite cliiedendovi scusa del tanto mio ardire pregovi in nome di quegli sludi di ar- 
cheologia ed enidizione palestina, cite mostraste esservi carissimi e nei quali tanto vi 
segnalastc col vostro libra, pregovi di gradirc la tenue ofTerta di questo scritto, per 
la fatica del quale, ( fatica non lieve ad un secolare ed in paese come Gerusalcmme ) 
io mi slimero largamente ricompcnsalo sc potro ottenerc dall’ aulorevole vostra per- 
sona una parola d' approvazione e di conforto. 

Gcnisalemme nel Novembre del 1861 . 


XU. 


LETTERA DEL DOGE LEONARDO LOREDANO 
0SS1A DECRETO 

FEU LO STABILIMENTO DEI FRANCESCAN'I DI T. S. NELL’ 1S0LA DI C1FRO 

Copiato dall’ originate esiatente nail’ Archivio della Segreteria 
di 8. Salvatore. 

Leonardus ljuredanos Dei gratia Dux Venetiarum ecc. Nobilibus et sapienlibus 
viris loanni Faolo Gradenico dc suo mandato loeumtenent et Ioanni Zautani Capilaneo 
cl Consiliaris Cypri, ac successoribus suis fidclibus, salutem cl delcctionis adectum. 

Cum apud nos habeantur in magna cxtiinationc venerabiles fralres S. Francisci 
dc Obscrvanlia non alt re eensuimus eorum petitioni libentcr annuere: hi siquidem 
nptantes pro eorum commodo nec minus pro militate illorum fldelissimonim nostroruin 
habere tlomicilium in insula, et ut possint in ornncni cvcnlum servare bona Ecclcsite 
quam linbent in lerusalem. Cum nostro Consilio Decern et addltionis concessimus, quod 
ipsis venerabilibus Palnbus consignetur et ita per vos flat unus locus qui melior el 
magis ad propositum vobis vidcatur et convenientior personis et qualilatibus corunt 


adesso piA che a mezzo riempita di torra, a aepoltura di non so quali santoni; mentre ai tempi 
del sold&to monaco vi si venerava la tomba del sanlo fondatore, o quella del suo prodifjioso 
diaccpolo S. Basilio, non che « altrc reliquie di (rrandi santi. » 
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nut in civilalc Amocusti ( (iodic Famagusta) aut Leucosis (Itodie Nicosia) qui tamcn 
locus sit sine damno aut pratjudicio doniinici nostro, yel spccialium personam m aut 
per tiam emptionis aut sicut melius potcrit fieri. Procurando vos post modum apud 
ilium Rev. D. Episcoputn loci qui eisdem deputabilur, ul aucloritatem suam interpo- 
nat illis inodis ct conditionibus qui in similibus re<|uircentur ut intenlio pratfall consilii 
nostri folivum consequalur cITcctum. Quam quidem delibcrationem noslrant scdulo 
curabinms sicut tos ellecturos minime dubitamus in re tain put atqnc honcsla. 

Datum in nostro Ducali palatio die 22 indilionis II, 151 i. 


XIII. 

DICHIARAZIONE DEL RESIDENTE 
S. FIESCHI 

REUTIVA ALL’ OSPIZIO IN COSTANTINOPOLI 
DEI RIL PP. Dl TERRA SANTA 

( Arch, di S. Salvatore. ) 

Laos Den. 1072. 30 Luglio in Galata di Coslantinopoli. 

Noi Sinihaldo Fiesclii, Residentc per la Serenissima Repubblica di Genova appresso 
la S. P. Oltnmana, dichiariaino per la presente ad istanza del M. R. P. Giuseppe Gal- 
liana, Commissario di T. S. in Coslantinopoli, come anche per discarico della nostra 
coscienza dinanzi a qualsivoglia giudice c magistrate, qualmontc la labbrica del con- 
reulo di S. Croce di Gcmsalcmme, giardino, muraglic cd ogni altra cosa adherentc 
ad csso conrento siluato in Galata di Coslantinopoli o sia vigna di Pera, al presente 
habitato dalli MM. Rll. PP. di Terra Santa; facciamo noto a lutto il mondo cbe seb- 
bene delta labbrica e slata falta c labbricala solto nostro nome, c per mezzo dci 
nostri dragomanni compralli e pagatli tulli li materiali c maestranza, eonsta peri & 
slato lallo a intuito del servitio di Dio c Santa Cliiesa e dei Luogbi Santi di Gerusa- 
lommc, alii quali appartienc delta labbrica; percift ci siamo indulti ad csserc ammi- 
nislratori dci danari spesi in delta labbrica, dictiiarando per altro csserc delli danari 
somminislrati dal detto P. M. R. Commissario delle elemasine di Terra Santa, cite 
aumentano la somina di aspri un miglione e quaranlasellc mila duccento trenta sclte 
che fanno Lconi ollomila scllecento rinlisei c aspri cento diccisetle, come appare 
dalli conti cbe sono appresso dei MM. RR. PP. ed anche inlilatti in nostra Cancel- 
leria ; non avendo noi, ne nostri successor! eredi etc. alcuna pretensione el gius sopra 
delta comprita e labbrica di detto convento, avendo solo aruto intento di condurre a 
perfettione detto convento c labbrica come 4 cseguito, ct assicurarlo e mantenerlo 
dalle avanie cl impedimento cbe polessero cssere stati causati dai Turclti et altri ini- 
mici della nostra Religionc; e percib abbiamo ordinalo al nostro segretario Michael 
Angelo di Negro dover registrar* ct infilare la presente nella nostra cancclleria. 
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la quale sari flrmala di nostra propria mono c soltoscritta dal nostro segrela- 
rio. El in fedo. 

Sinibaldo Fieschi 

( L. S. ) Michael Angelo di Negro 

Segretario. 


XIV. 

DECRETO CONSOLARE 

RELATIVO ALLO STABILIMENTO DELLA MISSIONS 
DI T. S. AL CAIRO 

(Arch, di 8. Salvatore.) 

Noi Zimnne Donado per la Serenissima Rcpubblica di Venezia Console noil' Egit- 

to concediamo cbe a gloria di S. D. M. sia concesso alia Rcligione di 

F. Francesco dc Minori Osservanti liccnlia di poter ottenere in questa contrada una 
casa per hospitio de' padri che di qu& per Gerusalemmc transilano e di quclli per- 
meltcrannn gl' llluslrissitni Consoli venturi dimorino in casa, o come cappcllani della 

nostra chiesa o come semplici e privati religiosi Et a fine che meglio sia 

dicbiarila la particolarc nostra concossionc, concediamo che al presente possino venire 
in detto hospitio due o tre Padri di delta Rcligione e per nostri cappcllani, quali 
siono alnteno llaliani, senza titolo di Guardiano c di nostra soddisfazionc. 

Dalla nostra Canccllrria del Cairo li 21 Aprile 1632. 

( L. S. ) L. Zuanni Donado. Cons, ncll' Egitlo 

F. Nordiar, Cancclliere. 


XV. 

DECRETO CONSOLARE 

RELATIVO ALLO STABILIMENTO DELLA MISSIONS DI T. S. 

IN ALESSANDRIA D' EGITTO 

( Arch, di 8. Salvatore. ) 

1G33 addi 16 Genaro in Cairo. 

Noi Zuanni Donado per la Serenissima Repubblica di Venetia Console nell’ Egitto. 
Conoscendo sommamentc giusta et necessaria la protettione di quci Padri franciscani 
cite di CristianilA qui si Irasferiscono per condursi in Gcrusalemmc al mantenimento 
del culto di S. D. Maes Li, et al posscsso di que Sanli Luogtii ovc s’ i lalta la comimc 
redenlione ; et ogni pio rispelto movendoci a causa si degna accompagnala dall’ au- 
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torevole islania del M. R. P. Fra Cario da Lodi, misskmario aposlolieo in Levantc, 
et Guardiano del Sacro Monte Sionnc. Peru si come permellemo ct ampiamonte in 
virtii dellc prescnli noslre concedcmo che tutti li suddetti padri possino nella loro 
venuta in Alessandria o partonza per CrislianilA libcramcnle hakitarc nella ochella o 
fontico tenuto dalla nazionc suddita alia Serenissima Repnkblica, cosi con le inede- 
sime commeltemo al nostro Vice Console in quel Inoco et suo sostitnto o scontro di 
collimo, o altro chc tenesse pubblico carico in cssa chc in ogni tempo gli ricevi vo- 
lenticri, gli vedi benignamente, gli tratti ct habitacionc propria al loro nutnero et co- 
modo gli assegni, non solo per quei che o per Gcrusnlemme o per CristianilA viag- 
giano, nta per stanza ancora particolare di quei che del contintio saranno destinati in 
detto luoco d’ Alessandria ad babitarc dal suddetto M. R. P. Guardiano per scnricio 
ct honore della nalione Venetians, e per salute dell' aniine dei ledeli. In quorum 
(idem. 

( L. S. ) Zuanne Donado. Cons, noil' Egilto 

Francesco llonj. Cancelliere. 
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XVI. 

HUMVSl OTTENliTI DALLA S. CUSTODIA 
1)1 T. S. DURANTE IL PERIODO DEI. PROTETTORATO COI.LETTIVO 
DELLE POTENZE CATTOLICIIE D'EUROPA 


1." Mediator! i Baili ed i Consol i di Venezia. 


A. Egira 

Oggcllo del Firmano 

Sullano Conceditore 

838 

Restiluzione di alcune localila sreondarie. 

Bnrz Bey 

938 

Proibizionc di molestare T. S. ed indiirla a shorsi 



di danaro tninacciandola di loglicre i manni ed il 



piomlto della Chiesa di Bcttelcmmc. 

Solimano 1. 

j 913 

Proibizionc di porlarc via travi o manni della 



cliicsa della Resurrezionc. 

• 

i 952 

Riconosce la propriety di metA del Calvario. 

» 

95i 

Proibizionc di moleslare i Francescani dimoranli 



in Ramie col voter alloggiarc ncl loro convento. 

» 

* 

Edillo a’ Fascia, che non prendano i c Rcali » 

, | 


di T. S. a prezzo minorc della valuta. 

| 

» 

9G2 

Proibizionc di vcnderc nella chiesa della Rcsur- 



rezione. 

9 

• 

Proibizionc di non molestare i Rcligiosi per la 



visila di Betania c dell' Olivelo. 

* 

9fi3 

Permesso di ri para re le chiesc ed allri possedi- 

I 


menti. 

» 

1 

Clie i Govematori non impcdiscano a’ rcligiosi 


di funzionare dcnlro c fuori la chiesa di Betlelemme, 



alio scopo di estorccrc loro danaro. 

9 

t 

FacoitA di riparare la cupola dell’ edicola del 



Santo Sepolcro. 1 i 

, 905 

Si rispetlino i rcligiosi dimoranli in Gerusalemine 


ed in Nazarelte, nonclie i pellegrini caltolici. i » 


47 


Digitized by Google 



- 380 - 


V- Egira 

Oggetto del Firmano 

| 

Stdlano ronccditoro ' 

968 

Non si molesti la S. Custodia col pretesto chc 

1 


parlirono pellegriui senza pagare debili. 

Solimnno 1. 

» 

La naiione grcca non impedisca alia lalina di 



attaccare tappczxerie alia porta del Santo Scpolcro c 



di porti candcllieri. 

» 

969 

Non sia disturbata la S. Custodia per i terreni 



die fa colli rare pagando le decime. 

» 

» 

Online di verilicare la qnestione tra il Sanlonc 
del Monte Sionne e la S. Custodia per la casa delta 


! 972 

< del lomo » ed adiacenti giardini. 

> 


Confermale le prenienzionate locality. 

» 

» 

Riconosce la propriela del Convento di S. Sal- 



vatore. 

» 

* 

I religiosi ed i pellegrini non debl>ano pagare al 
Govematore di Ramie il « Gafarro » di lino zee- 



cltino a tesla. Sia pagato il diritto antico. 

» 

1 

Si ripari la cupola della chiesa della Resurrezionc 



e la chiesa della Nalivila. 

) 

976 

Non si coslringa la S. Custodia a cainbiare i zee- 



chini in allra moneta. 

Selim II. 

991 

Libera risila del Scpolcro di S. Lazzaro e del 



Santtiario di Maria Vcrgine. 

Murad 111. 

| 999 

S' impedisca ai inalvagi di niolestare i tre con- 



venli, latino, greco c artneno. 

» 

1001 

' Proibizione ai tnusulmani di prenderc il piombo 



della chiesa di Bettclemmc. 

Maomelto III. 

» 

Non si doinandi il diritto di Guardianeria al su- 



periore, cbe avendolo gia pagato, tomasse da Aleppo. 

» 

» 

1 pellegrini c sudditi vcneli non paghino all’ an- 



no in GiafTn pitt di sei aspri per persona. 

» 

| a 

Essendoche alcunc volte i religiosi fanno pi*esente 
ai Govematori di due pani di zucchero e due candele 
bianche, ed i medesimi govematori non contenli di 
cid, pretendono averne trenla forme di zucchero e 
mezzo can taro di candele bianebe c certa quantity 
di drappo raso; c per forzarli a mandar loro danaro, 
mettono a dimorn nei conventi a mangiare c here, 
venli e trenta soldati, i (juali nibano ogni cosa, ba- 
stonano i religiosi ed i drngomanni, e nibano pure 



il piombo della chiesa di Betlelemme ; oltrediciA il 
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A. Egira 

Oggetto del Firmano. 

Sultano conceditore 


Govcrnatorc di Gcrusaleinmc avendo (alio preparare 
qualtro pali per < incaiuccan > quattro frati, quest! 
pagarono per salrani seiccnto zecchini ; ed ancora 
per conscntirc che facessero il vino nc pretcse cenlo 
« ori • c dopo (tralo il vino lo bevcllc coila sua 
genic; si proibiscouo tali avanie, e non si percepi- 
sca dalla S. Custodia un solo aspro alia mortc dci 
religiosi i quali potranno disporrc della propria roba 
per leslamcnto; e morendo il superinrc si nomini il 
rimpiazzante dalla Comunila senza che niuno altro sc 



ne inlrighi. 

Maometto III. 

1007 

Non si molcstino i pellegrini dellc nazioni Euro- 


1009 

pec in guerra eolla S. P. (NO. insicinc alia Francia) 

» 

Non sia sigillala la propriclA dei religiosi nella 
chicsa della Resurrezione, cd i medesimi non siano 



condotli per (orza a Dainasco. | NO. Insicme alia 



Francia. ) 

• 

1010 

Essendochd il prccedcnlc I’nscia inolcslando i re- 
ligiosi, quesli si ri(ugiarono in Bcttelcmme, e cold 
vcnnero per soo ordinc arrcslati con i loro drago- 
inanni; cd il dclto Pascii li coslrinse al pagamenlo 
di 125 zecchini cd altre sommc pretendeva ogni 
mcsc, s’ impedisca che ci6 si rinnovi, e si proibiscc 
che siano costrelti i religiosi di cotnprare zucchcro, 
candele, cera ed allri articoli a maggior prezzo del 



loro valore. 

1 

» 

Lc qualtro nazioni , latina, greca, armena c « Sur- 



pi > vadino d'accordo per pagare i diritli d' uso. 

» 

1013 

Facolli di ripararc ogni slabilimenlo. 

Acluncl 1. 

) 

Fncolta specials di ripararc lc localilA che ser- 



vono i religiosi nellc adiacenze del S. Scpolcro. 

* 

1016 

Conferma il di sopra. 

» 

1018 

Esscndoche inalgrado i molti decreli in (avorc 
della S. Custodia per la irascuranza dei Govematori, 
si proseguc a molcstarla; si ordina che sia eflieacc- 
mente protetta, tie le si dotnandi danaro per avania. 



( NO. Insieme alia Francia. ) 


1021 

Facollh di ripararc il S. Scpolcro. 

• 

1 

* » » gli stabilirnenli in generate. 

» 

1023 

Non siano insultali i religiosi dai Greci ed Anueni. 

* 
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I 

A. Egiraj 

Oggetlo del Firmano. 

Sullano conceditore 

1021 

Conferma il firmano del 1016. 

Achmet 1. 

1026 

Dirilto esclusivo di accenderc una candela la sera 



dd Vcnerdi Sanlo, siilla pictra dell’ Angiolo ndla 
edicola del Sanlo Sopolcro. 

» 

1 1027 

FacollA di ripararc endna e muro in S. SaKa- 



lore. 

Mustafa 1. 

* 

Conferma il firmano del 1010. per F accordo 
dclle quattro nazioni nel pagamenlo dei diriui. 

Osmano II. 

V 

Li nazionc che movera ingiustamente lile relativa 
ai santuari, paghi la multa di 500 zecchini. 

» 

1031 

Conferma la S. Custodia al possesso della chiesa 
c convento di Bettelemme col giardino c dipendenze. 
San Salvatore e case circonvicine, e slanze di legato 
pio; vigne, giardini, molini, forni, cisternc e cucine; 
1* cdicola del S. Sepolcro e la chiesa del Sepolcro 
della Yergine, la chiesa e il Convento di S. Giovanni 
in Ain-Kcrim ; ed in generate tutlo cio che « ab-an- 
liquo » possede ; che possano i Religiosi visitare 
T oratorio del Monte Olivelo, e che, per isligazione 
di alcuni malvagi, non siano niolcstali con dir loro 
« queste posse ssioni che airle non sono voslre y ma 
sono dei Turchi. » 

» 

! 1033 

Conferma il di sopra; e aggiungc « » luoghi 
comprati col denaro dei relh/ioxi. i 

Murad IV. 

1 » 

Minaccin di punirc le auloritA musulmanc di Ge- 
rusalemme, qualora per avanic, i Religiosi latini, 
greci ed armcni dovcsscro partime. 

j 

• 

» 

1 soldi Religiosi, delli « /raft' della corda t ab- 
anliquo dimoranli nella chiesa della Resurrczionc, 
Betleleminc c nel Sanluario di Maria Vergine, pos- 
sino dimorarvi come negli allri luoghi che ab-anti- 
quo possedono : gli allri religiosi che non sono di 
quella regola, visitato che avranno i delti santuari 
se ne vadano via. 

» 

1031 

Le auloritA in GiaflTa non domandino piii del so- 
lito ai pellegrini. 

» I 

! 1036 

i Concede ai Religiosi di dimorarc nel convento di 

i Nazarelle, c proibisce che siano molestati. 

i 

1038 

Non si molesli la S. Custodia per la visita del 
| Sepolcro di Lazzaro, nc per il Sepolcro della Vergine. 

1 
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A. Kgira 

Oggelto del Kirmano. 

Sultano conccdilore 1 

] 1011 

I soli Religiosi franclii di S. Francesco detti 
« dell’ Osservanza • possedano lc chiese ed i con- 
vent) che hanno nolle tnani, senza venir molestati 
da religiosi d’ ultra regob, i quali da poclii anni 

1 


in qua li inolcstano; c qualora, questi usurpassero 



alcun luogo, lorn sia lolto e reslituito ai lrgittimi pro- 



prietari ; e sc questi ulliini per difendersi avranno 



dovuto spendere denaro sia restiluito loro, caMigando 
gli avversari sc avranno presentato false leslimo 



nianze. 

Murad IV. 

1015 

Essendochd la parte esterna del Calvario i pro- 
prieta dei Religiosi franclii, e sircorae il < Metuelli > 
ne ha inurata la porta; qnesta sia riaperla, c neu- 
trino i Religiosi all' antico possesso ; ed aneora siano 
niantenuti nella loro cap|>ella del Calvario all' inter- 



no, come alia enstodia dell’ edicola del S. Sepolcro. 


1016 

Confenna il disopra per i diritti della S. Custodia 



alb parte esterna del Calvario. 

• 

1 » 

Sia tolta la nuova scab dei Grcci per salire al 



Calvario. 

• 

1051 

Purchd la S. Custodia ( csente dal tributo ) i suoi 
dragoinanni ed i pellcgrini paghino gli antichi diritti 
d' uso, non sia la prima disturbab nolle sue chiese 



ed attencnli slabilinicnti. 

Ibrahim 

» 

Morcndo il Guardiano o alcun pellegrino, non nc 
sia dislurkata 1' csequie, e la S. Custodia lie premia 



gli efTetti. 

• 

• 

Non sicno molestati i Religiosi nolle funzioni al 
Monte Olivclo, Sepolcro di Lazzaro, Sepolcro della 



Vergine e Ain Kerim. 

» 

» 

11 dirilto di Custodia non sia pagato prima del* 



1’ arrivo dell’ cletlo Guardiano; e non si obblighino 
i Ileligiosi a pagare a prezzo alteralo, provvigioni, 



panno, tela ecc. 

» 

1053 

I.,i S. Custodia non paghi gahella, no trilmto. 

» 

1059 

Non si molestino i Ileligiosi dimoranti a Gerusa- 
lemnic, per cssere venuli colla protezione di Fran- 



cia. 

Maomelto IV. 

1 » 

Il Govematore e la sua gente, non molestino il 



Guardiano, nd i Religiosi. 

1 
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2,’ Mediator! gli Ambasciatori di Francia. 


A. Egira 

Oggclto del Firmano. 

Sullano conceditore 

9i8 

I Giorgiani non moleslino la S. Cuslodia per 1c 



sue chiese. 

Solimano 1. 

952 

Proibizione di molestarc i Religiosi. 

» 

953 

I Religiosi non paghino alia porta del S. Sepolcro, 



non siano assoggeltati a tributo e visilino senza pa- 



garc, i Santuari chc visits vano « ab-anliquo. » 

» 

956 

Lc anlorita musulinanc non intenengano a pro- 



tenderc pel fisco la roba chc i Franchi e loro reli- 



giosi lasciasscro morendo. 

» 

I » 

Che i musulmani del Monle Sionne, non ollre- 



passino i limiti stabilili dalla S. P. per dividcre gli 



appartamenti dei Religiosi da’ loro quartieri. 

> 

9G1 

Morendo un Religioso nc prendano gli elTelti i 



compagni. 

1 

987 

Col prelesto che parlirono i pellegrini senza pa- 



garc debiti non si molcsti la S. Cuslodia. 

Murad 111. 

, 

Proibizione ai Grcci di mcltrrc lampade nolle 



propriety francescane e di prepare coi relipiosi franchi. 

» 

» 

Mon si costringa la S. Cuslodia a cambiare da- 



naro in moneta franca. 

» 

» 

11 Sulibascl non molesti per lc vivande che i re- 



ligiosi acquistano in niercato: nd lui, nd altri. 

» 

1 

Liberia di visila in alcuni santuari. 

* 

989 

Sotlo rerun pretcslo si molcsti la S. Cuslodia. 

1 

991 

Non si costringa a riccvcrc saponc quindi pa- 



game alto prezzo. 

» 

| 993 

S’ iinpediscano lc minaccie dei malragi. 

» 

1007 

V. i Firmani oltenuti dai Baili di Venezia. 

Maoinetto III. 

1009 

V. Come sopra. 

> 

» 

Conlerma del Finnano del 1007. 

» 

1010 

Non si dica die i documenti della S. Cuslodia 



non valgono, perche di date anteriori. 

• 

1012 

Confertna il Fimtano del 1010, sotto pene piii 



severe. 

Achmct 1. 

1018 

V. i Firmani otlemiti dai Baili di Venezia. 

> 

1020 

Li S. Cuslodia non paplii diritlo per la prov- 



vista del fromento, nd per quella del vino. 

> 
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A. Egira 

Oggetto del Finnano. 

Sullano con cedi tore 

1020 

1 Giannizzcri delle carovanc di Ebron non do- 
mandino ai religiosi di Bcltclcmmc, zucchero, vivan- 



dc ecc. 

Aclimet 1. 

1032 

In confonnilA ai documenli chc lianno, possedino 



i religiosi i loro santuari secondo F uso antico. 

Mustafi 1. 

9 

Non si moleslino i sessanla religiosi franchi che 
sono in Gerusaleinrae, pretcndendo che sono piii nu- 
merosi chc per F innami, stanlc chc in mrnicro mi- 
norc non polrebbero funzionare, nc pagarc ai musul- 



mani i consueti diritti. 

9 

9 

Confcrma il prccedenle. 

Ibrahim 

1052 

1 Religiosi non paghino alia porta del S. Sepol- 
cro, nd siano lorzati di pagare per i pcilegrini fran- 
chi che non volessero entrarvi, nc quesli siano co- 



stretli. 

9 

* 

Esscndochc venne molcstalo il Guardiano che in- 
siemc ad altri religiosi arrive di Cristianila, si proi- 



bisce ogni ullcriore molcstia. 

9 

» 

La lassa stabilila per la visila al Giordano non 



sia pagata daila S. Custodia per i religiosi che non 



ci vanno. 

9 

1002 

Non si prelenda danaro dai religiosi c pellegrini 
franchi, per le messe e funzioni in Beltelcmme, S. Gio- 
vanni, Monte Oliveto , Sepolcro della Vcrgine in 
Belfage, nel Sepolcro di Lazzaro c nclla Grolta della 



NativilA. 

Maometlo IV. 

9 

Confcrma del Finnano del 1032. 

B 

10G3 

Che i religiosi possano fare la processionc del- 



F asino. 

9 

1064 

Non si visitino gli stabilimcnli della S. Custodia 



senza online spcciale della S. P. 

9 

1006 

Si conferma il posscsso del Sepolcro della Vcr- 



gine Maria perche posseduto da iWi 0 anni. 

9 

1071 

GF incaricati di visitarc i conventi non molestino 



i religiosi. 

9 

1075 

Siano ^lrotetti i religiosi chc vanno c vengonn, 



c comprano provviste col loro danaro. 

9 

1076 

1 religiosi franchi abbiano la prccedcnza in tulle 
le funzioni nel S. Sepolcro, sullc allre nazioni, e sia 


’ 

loro permessa la processione ddF Asino. 

9 
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'A. Egira 

Oggetlo del Firmano. 

Sullano conceditore 1 

1099 

Non sia molestata la S. Custodia, allorchc in 
Beltelcmme fa seppellire religiosi e secolari. 

Solimano 11 . 

1100 

Non si oppongnno le aulorila per le riparazioni 
del Convento di Betlelemme. 

» 

1101 

Recupcro del Santo Sepolcro, dellc due cupolc 
maggiore e minore, c la piazza fino ai rastrelli di 
ferro posli per confine nella chiesa grcca, coll’arro 
grande cadenlc sopra i detti rastrelli ; piu, della mcta 
del Calvario, i setti archi di Santa Maria, sopra e 
sotto, la pietra dell' llnzione, la Grotta della Santa 
Croce, la Chiesa grande di Betlelcniine, il Santuario, 
del Presepio, le chiavi delle Ire porte del Presepio 
e i due giardini; e inftne, die i religiosi franchi ab- 
biano la preccdenza nolle funzioni, e possano porre 
lappezzerie, candellieri, etc. e cclebrare la messa 
dentro e fuori alia piazza della cbiesa della Resur- 



rezionc. 

1 

j 1102 

Confcnua P csecuzione del preccdente. 

Aclimct 11 . 

» 

La preccdenza nolle funzioni alia S. Custodia. 

* 

1106 

Non sia fatla la visila al Convcnto di S. Giovanni. 

Mustala 11 . 

1107 

Conferma il firmano del 1101. 

1 

1109 

Hcprimc le angheric per le avanie d' uso. 

» 

j 1110 

Non siano molcslati i religiosi in rappresaglia dei 



danni falli dai corsari cristiani. 

» 

1112 

Non pretestino le autorilA di fare visila at Con- 
vent! della S. Custodia, per estorccre danaro. 

Achmct 11 . 

{ 1115 

Conferma i Francescani al possesso dei Sanlnari. 

Aclimcl III. 

1116 

Conferma il firinano del 1112. 

* 

1118 

Si rispettino i religiosi, dragomanni c inercanti 
latini dai Giannizzeri, ne diano prelesto ad avanie le 
provviste di vino ed acelo, ne il vino d’ imporla- 
zionc. 

» 

1119 

Il Cadi per estorcere danaro ai religiosi non li 
minacci di turarc la porta del Santuario della Nati- 
vila, ml sia impedita ai latini la visita dell' oratorio 
dell’ Olivclo. 

> 

1122 

I religiosi celebrino messe e funzioni nell’ Oli- 
vclo, Sepolcro di Lazzaro, Sepolcro della Vergine, 
in S. Giovanni e in Betfagc. 

> 

» 

Conferma il possesso del convcnto di S. Giovanni. 

» 
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!a. Egira 

Oggclto del Firmano 

Suliano concediloiv 

1123 

Conforma la prcccdenza nolle funziont. 

Achmel III, 

1121 

Annulla i firmani ottenuli dai Greci nol 1123 
circa la precedcnza ; P accorda al Religiosi franchi, 
colic trc chiavi del Presepio, e il diritto di fare in 
Quaresima !' apcrlura del S. Sepolcro prima dellc 



allre nazioni. 

t 

1125 

Proibisce tninacciarc la S. Costodia di contarc i 



religiosi. 

• 

1128 

Non sia moleslata pci danni dei Corsari. 

• 

; 1129 

Essendochd un Cadi aveva minaccialo i religiosi 
di non pcrmellcre che seppclliscano sul Sionne, e 
di fare venire il Pascii di llamasco per la visila dei 
convenli ; si proibisce la visila, non si osli alia sc- 
pollura, ne si domandi alia S. Custodia ilanaro pin 



del consuclo. 

» 

1130 

Alcuni dragomanni e servitori dei religiosi dimo- 
ranli in Gerusalemme, Bellemmc, Navarette ed altri 
luoglii, facendo dclle insolcnze, cd essenilo scacciali 
persistono ncl servizio, ed enlrano per Ibrza nei con- 



venti, siano queste loro propolonzc impedite. 

I 

• 

Non sia forzata la S. Custodia d' impiegare i dra- 



gomanni chc non Ic convongono. 

* 

1131 

Conferma il posscsso del convento di S. Giovanni, 
annullando le pretese dei Mograbini che lo dicevano 



csserc « liakuf. » 

• 

1132 

Non sia molestata la S. Custodia dai parent! di 
quelli die vennero ammazzati nel tempo della fab- 



brica del Sanlo Sepolcro. 

ft 

» 

Non siano i religiosi latini insullali dai Greci 



mcnlrc visilano il S. Sepolcro cd il monte Sionne. 

ft 

1133 

Non si visilino gli slabilimenli della S. Custodia. 

» 

* 

Avendo alcuni villani di S. Giovanni ( Ain Kerim ) 



e di Dettclemine circondato i conventi e minacciato 
uccidere i religiosi, si ordina die siano presi i capi 
afflnclic diano garanzia per P avvenire , ininaccinndo 



casligo. 

ft 

» 

! 

Non siano moleslali i religiosi per causa di 
quelli uccisi per online del Pascia nella ribellione 
successa dopo la costruzionc della cupola del Santo 



Sepolcro. 

ft 


48 
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V. Egira 

OggcUo del Firmano. 

j 

Sullano conceditore 

! 1133 

Proibisce ogni moleslia alia S. Custodia. 

Achmel III. 

1134 

Conferma il di sopra, c aggiunge nonche ai Greci 
cd agli Armeni. 

» 

| 1135 

I'na volla che siano slali visilati gli elTetti dei 
religiosi, cd abbiano la dichiarazione del doganiere, 
piu non si visitino, ne si pretenda nuora lassa di 
Dogana, se da una locality li trasportano in una 
altra. 

» 

1137 

Proibisce a coloro che solto preleslo che i loro 
antenati avevano diritto di percepirc dai religiosi, rc- 
gali diversi, a piu tiloli, minaccino la S. Custodia di 
prcscnlarc falsi document! ai Goveniatori. 

9 

» 

Conferma il firmano del 1135, peril si avverte 
cli' e libera di dogana la roba dei religiosi che non 



e mcrcanzia. 

» 

1138 

Proibisce angherie. 

9 

1112 

Non si Uomandi alia S. Cuslodin pegni die non 



riccvcttc. 

> 

1144 

Non si visitino gli stabilimenti della S. Custodia, 
lie si minacci di farlo, per estorcerc danaro. 

Mahmud 1. 

1 » 

Conferma il disopra. 

9 

» 

» » e i sanltiari alia S. Custodia. 

9 

1145 

Non si molcslino i dragomanni franchi che per 
limore della peste si rinchiudono nella loro abi- 
lazione. 

9 

* 

Non siano i dragomanni franchi forzati di andare 
al Giordano, per pagarne il diritto. 

9 


NB. Trovai cite ancora i seguenli firmani fitrono concessi colla mediazione dol- 
I' Atnbascialorc lii Francia : 

Tre finnani del 1149, proibiscono angheric. Cinque • 991, 1020, 1084, 1099 c 
1132 » pormeltono riparazioni. Un finnano del 1109 concede di fabbricare la cupola 
della cbiesa della Rcsurrezione. I/O confermano altri due del 1123 e 1131; in questo 
ultimo si aggiunge che occorrendo pure di riparare la piccola cupola della sacra edi- 
rola, i tnonaci grcci dovranno sorvegliare i lavoranti. L' ullimo firmano (1150) ordina 
die si provveda ai disordini die nascono nella cbiesa della Resurrezione, allorquando 
vi donnono i pellegrini greci ed armeni. I sullani cnncedilori furono: Murad III, 
Achmel I, Mnhanmied IV, Actimel III, Mahmud 1. 
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3." Mediator) gli Arabasciatori d’ Inghilterra. 


A. Egira 

Oggctlo del Firmano. 

Sultano conceditore ; 

909 

Non si molcsli la S. Custodia per il tcrrono die 



acquisto ondo ingrandire il sno cimilero. 

Solimano 1- 

1069 

Non siano mol os tali in GialTa i religiosi die di- 



morano ncgb slabilimenti comprali col loro danaro. 

Maometto IV. 

i * 

Qoalora si trovassero personc uccise nei quar- 
tieri abilali dai religiosi, non s’ inquielino ingiu- 



slamcnle. 

• 

| 1072 

Non si molestino i religiosi franchi ed i loro 



dragomanni, ne i pellcgrini. 

» 

J 1073 

Essendochc alcuni ollengono falsi documenli con- 
tro la S. Cuslodia, e la minacciano valerscne sc non 
glieli compra, ordina die siano presi e mandali 



alia S. P. 

* 

» 

1 religiosi polranno entrare in Gerusalemme con 


1074 

i loro elfelti dalla porla che vorranno preferire. 

* 

La S. Custodia non sia lenuta rrsponsabile per i 



danni che fanno a GialTa i Corsari cristiani. 

» 

> 

Nessuno di altra nazionc possa entrare senza per- 



rocsso ncllc cliiesc e convcnti dei frali della corda. 

» 

* 

Una volta visilata la roba dei religiosi alia dogana 
ed ottenutane dichiarazione, non sia nuotamenle vi- 
silata passando da GialTa, Caifa ed altri scab; e non 
sia pcrcepito dazio sui panni e le lelcric che inipor- 
tano per regalore ; ne per le robe che vestono, e 
non siano niolcstati i frati nolle loro abitazioni di 



Ramie e di Gaza. 

» 

1075 

Non si domandi danaro ai dragomanni o sudditi 



dell’ Impero, perche servono i .religiosi. 

» 

» 

Facendo i religiosi le loro funzioni in Bellelcmme, 
assistili dai loro dragomanni, non siano molestati dai 



Govemalori, ne dalle altrc nazioni. 

» 
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A. Egira 

Oggcllo ltd Fimiano. 

Sultano conccditorc | 

1077 

1 

I rcligiosi chc (la pill ili 300 anni posscggono 
la cappolla del Calvario cd il Sepolcro di Maria Ver- 
ginc, non siano molcstali per il convcnto di S. Sal- 



vatore. 

Maoinelto IV. 

imm 

Riconosce la S. Cuslodia in posscsso esclusivo 
del Santo Sepolcro, metA del Calvario, Sepokro 
della Verginc, Convenlo di San Salvatore c suo 


, 

giardino. 

4.° Mediator! i Resident! Germanici. 

Solimano II. 

! A. Egira 

Oggctto del Firinano. 

Sultano concoditore i 

1001 

t.“ 1 rcligiosi franclii non siano carecrati. 

2“ in liti di consegtienza non dcciderA die 
la S. P. 

3.° II Guardiano non sia eoslrello di pagarc mio- 
vi dirilli, sc non trascorsi trc anni. 

•i.° Non gli sia donmndalo danaro per le fnnzioni 
del Monte Oliveto, Sepolcro della Yergine, Belania, 

1 


San Giovanni, Malaka, e del Giordano. 

5. ® Autorizzata la proccssione dell* Asino. 

6, ° Non si molestino i pellegrini latini. 

Maometto IV. 


7." Non sia prcso danaro ai rcligiosi, dai depti- 



lati chc da Damasco si rcndono in Palestina per la 
visiia dei conventi. 

8. ” Non si molestino i venli membri della fami- 
glia dei dragomanni che si feeero latini. 

9. ° Ercdilino i rcligiosi del Superiore c dei com- 
pagni. 



10.° Permesso ai frati di pnrtire senza la lieenza 



dei Covernatori. 

1 1 .“ Non si assoggetlino ad avanie per lc (ab- 
hriclie. 

12“ Nessuno faeeia loro cosa alcuna contro la 



giuslizia. 

! 
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A. Egira 

Oggclto del Firmann. 

Sullano conceditore 

1062 

Conferma il disopra. 

I.a S. Cuslodia A aulorizzala a scegliersi e nomi- 



narsi il dragonianno, qualunque ne sia la religione. 

Mnomelto IV. 

1 1066 

Conferma il (irmnno riel 1061 , oltenuto rial 



Bailo di Venezia; n piii, spccifica le sepolture del 
Monte Sionne, il Calvario di fuori, cd in generate, 
i loro convcnti, cliicse, sepolture c giardini, che sono 
in Ramie, Saida, Nazarcttc, BeUelemmc ecc. e possano 



i religiosi riparare i loro possediiuenti. 

» 

! 1068 

Non si domandi danaro ingiuslamcnte ai Franchi 



dimoranti in fienisalemme. 

» 

1076 

Possano riparare i loro stabilimcnli, non sia loro 
domandato dazio per i loro elTeUi; ne siano sotto- 
posti al Iribulo. Morendo un religiose, la sua roba 
rinianga ai compagni. Non si domandi loro il prezzo 
del sanguc di quelli che si Irovano ammazzati ncllc 
loro comrade; e per laic successo non siano carcc- 
rati. E non si (acciano avanie ai loro send cbe ne 



frequentano Ic chicse. 

• 

1077 

1 minislri ed i sudditi della S. P. noil molcstino 
coloro die cambiano religions, siano franclii, grcci o 



Armeni, purcliu paghino il Iribulo. 

» 

1078 

Facolta alle Ire nazioni di riparare parte della 



chiesa della Resurrczione. 

• 

1081 

Pcrmesso di aprire nuova porta sulla slrada, al 



convcnto rii S. Salvatore. 

• 

1093 

Che il Patriarca grcco non molesli i religiosi per 
il terreno dove seppelliscono i loro morli e si con- 



lend di pagare il terzo della spesa. 

» 

1112 

Confcrma il Fimiano del 1066, e aggiunge che 
Ic auloriUi locali di Gcrusalemme non obbligliino la 



S. Cuslodia di rketrere nioneta falsa. 

Mustala 11. 


NB. L' Egira. Ara dci Musulmani, data dal 16 Luglio 622. Per ridurre un' epoca 
iu anni di'lT Egira, all' era volgare, si aggiunge 622, e si dclrac dalla sonuiia quasi 
Ire anni per secolo. 
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XVII. 

TRATTATO 1)1 ALLEANZA 

1)1 ENRICO II. RE 1)1 FRANCIA CON II. SIXTANO SOLIMANO I. 

in data del 1 Febbr&io 1553 (18 8afer 980). 


Lc Iris-grand empcreur Suleyman et Henri dc Valois, deuxiimc de cc nom, roi 
tris-chritien des Francs, nut, dans les termes suiranls, conclu unc alliance relalivemcnt 
a la guerre niariliinc ( <|u’ die soil licureuse ! ) il cntrcprcndre confre 1’ empercur 
Charles-Quint. 

Article 1* r — Lc Iris-grand einperenr des Turcs, Suliyman, ayant, par I’ envoi 
d' unc llotte dans la mer de Toseane, conlre 1‘ empcreur Charles-Quint, priti assistance, 
pendant deux ans a Henri de Valois, sur sa demande riileric d'abord, cl, cnsnite, 
sur ses prieres les plus instanles, il est convent] que lc roi Henri pavcra A litre 
d’ arrirages et de solde, trois cent niillc piices d’ or, lorsque la navigation sera devenuc 
plus sire pour lc transport dc 1’ argent par la llotte, laquelle dcvra itre iquipie au 
plus lit; cl que les galires du roi Henri ne s’ cloigneront pas dc la dile Oollc et 
seront censies itre cngagies cn nanlissemcnl de la somme pricitie, jasqu’ A ce que 
ccue demiere soil payde A 1' amiral dc la flotle dc Suleyman. 

Article 2." — Si ccttc stipulation est loyalement esicntec, Suliyman, le Iris-grand 
empcreur des Turcs, iquipera 60 galires, i) troi rangs, cl 25 I liniments corsaires, qu' il 
foumira au roi Henri dant l’espacc de qualro mois successils, A dater du I." Mai 
pmcltain. 

Article 3“ — En cas que, pendant ce laps de temps, Henri dc Valois veuille 
employer la ditc llotte vers I’ Occident, c' cst-A-dire, depuis Crotone jusqu'A Carte, il 
paycra avec la plus grande ponctualiti A Suliyman, le tris-grand empcreur des Turcs, 
cent cinquantc mille pieces d' or. 

Article 4." — Tout bAliment dc Tempereur ou dc ses allies, navirrs de tramport, 
navires liters, galires. grandcs et pcliles, qui sentient capluris par la llotte ottoinane, 
appartiendraient A 1' empcreur des Turcs Suliyman. 

Article 5.° — Les villes, citis, bourgs cl villages, que celle llotte aura conqttis, 
seront livres en proic aux Turcs, et tous les ciloyens, bourgeois, habitants, majeurs 
cl ntineurs, bommes ou femmes, quoiqu’ils professent la religion chrilicnnc et qu'ils 
puissenl invoquer en leur faveur la spontoneiti de leur reddition, seront dc tnime 
abandonnis comine prisonniers ct csclaves aux Turcs, confonniinent a cc qui a etc 
bien et ditmenl convenu A cc stijcl, il y a dix sept ans, cnlrc Suleyman el Francois, 
pirc du roi llenri. Toutefois, la possession de ces villes, cites, bourgs et villages, les 
vivres et provisions ainsi que les canons en bronze, grands el petits, avec leurs atli- 
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rails et equipages, qtii s'y Irouvent, scront, cn vertu dc ce trailA, laissA au roi 
Henri. 

Article 6.° — Si cclui-ci ordonnait A la flotto de Suleyman dc naviguer ct de se 
porter contre Charles d’Autriche, non vers I' Occident, mars vers 1' orient cl le midi, 
c' cst-A-dirc, dans les parages depuis 1’ cmboucliure du Tronto jusqu’ it Crotone, de 
telle sorte que cctte llotle servit sans solde le roi Henri, il esl convcnu quo le materiel 
de guerre et les provisions dcs Titles et citAs, bourgs et villages scront livrAs en 
proic aux Turcs, comme il a AlA arrAtA A 1' article prAcAdenl, ct les ciloyens, bourgeois, 
habitants, majeurs, mineurs, liommes ou femmes, seront livrAs ct concAdAs cn esclavage, 
quand mi'me ils professcraicnt la religion chrAliennc ou cpi' ils sc fussent rendus de 
leur propre volontA. 

Article 7.' — L’ aiuiral de la Hotte de Suleyman, pourra, s’ il lui scmblc utile, 
prendre et saccager, au nom dc SulAyman, tout endroit ou la nolle turque abordera, 
savoir: A parlir des limites du Tronto jusqu’ A Otrantc et Crotone, et de IA jusqu’ cn 
Sicilc et A Maples, ct en gAnAral dans tous les pays appartenant A I'cmpereur Charles 
V. d' Aulriche, soit qu’ il s' agisse d' unc ville, d’ unc cilA, d’ un bourg, d' un village ou 
d' un port, d’ un golfe eilerieur ou en dedans de la mer. 11 aura la faeullA de s’ em- 
parer de tout bAtiment qu’ il rencontrerait, de faire dcs incursions, dc piller et reduire 
en esclavage liommes, femmes, majeurs ou mineurs, ct pourra scion son lion plaisir, 
lenir ct posseder tout le bulin fait tant en liommes qu' en villes ct maisons de cam- 
pagne, et en disposer, s' cn servir et en jouir, mAme contre le gre et nunobstanl la 
vive opposition des Francs. 

Article 8.” — Si par les soins de Ferdinand SansAvcrin, prince des Snlcmilains, 
ct conformement A la proniessc de ce dernier, le tres-grand etupereur SulAyman obte- 
nait la possession d' unc des quatre villes, avec un chateau dans la Pouille, le tres-grand 
empercur SulAyman restitucra au roi Henri, au cas que cclui-ci la lui cut payAc, la 
soinme integrate de trois cent mille pieces d' or, dont il s’est assure ci-dessus le 
pa yens 1 nt. 

Article 9.” — A 1’ exception de scs propres marins cl soldats, 1’ empereur SulAyman 
livrera en outre les trente galeres et leurs rameurs, sans aucune raiifon. ainsi que les 
canons, les provisions ct tout le materiel, cl paycra au plus tut au prince de Salcme, 
qui s’est cmployA avec tant de tele A les procurer, cl qui a Ate privA dc sa dignitA, 
ct chassA de sa patric cl de sa maison, les trente mille pieces d’or qu’il a gAuAreu- 
sement dApcnsAes. 

Tels qu’ ils sont Acrits les articles ci-dessus ont Ale stipulAs suivant I’ usage, cn 
aidant de paroles, par Aramont, Ambassadeur du roi Henri, auprAs de SidAyman, 
lequcl y a ajoutA un serment solenncl, present le prince des Salcmitains, en sa qualitA 
d' enlrcmcltcur, cl ont AlA d' autre part promis par Houstcm-paclia en vertu dcs 
pouvoirs de 1' empereur SulAyman. 

Fait et convenu lout cela A Constantinople le 1. er FAvricr 1553. 
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XVIII. 

PRIME LETTERE PATENT! D! LUIGI XIV. 

IN FAVORE DELLA S. CUSTODIA D1 T. S. 

(arch, di 8. Salvatore). 

Louis par la grace de Dicu Roy de France et de Navarre a lous cettx qui ces 
presenles verronl, salut. Les rois nos anccslres aiant tonsiours eu en veneration ct 
singulierc recommandation les saincts lieui de noire redemption el Religious de Sainct 
Franfois qui depuis trois cent ans les dcsservent et les ont pris et mis sotibz la pro- 
tection de cette couronne. Cela fait qu'a leur excmple, Nous nous sentons obliges de 
continuer d' autant plus volontiers noslre protection a T endroict des dits saincts liens 
et religieux, et parceque nous avons estds advertis et infortnds ipte les Grecs Schisma- 
tiques ont fail entendre a la portc du Grand Seigneur quc les diets saincts licux et 
religious de Jerusalem estoient dechus do noire Royale protection sous prelextc quo 
quelqucs uns de nos subiets cn vertu de lettres patentes et de cachet oblenus par 
surprise, ont contrc les constitutions du Sainct Siege et decrcts de Rome dnnnez a 
I' instance des Roys nos predecesseurs pretendu conlester en levant lancienne Juridiction 
dordinaire et legitime cure au Pcrc Gardien et religious de Jerusalem, voire mdme que 
nos bien amez les consulz ne paruissont plus reconnoistrc le did Pere Ganlien de 
Jentsalcm |>our ordinaire ny se servir de ses Religious pour auntosnien ou Cliappelains 
en lour cbapelle consulairc de Sayda. En suite aconsequencc de quoi les diets Grecs 
se soul usurpes les sacrez liens de Dellilecm et du Calvaire, au grand dommage el 
prejudice des dietz Gardien ct religieus de Jerusalem qui les possedoient et conservoient 
depuis trois siccles enliers au nom de tout le vray Girislianisme au tresgrand honnenr 
el gloire de Jesu-Christ et de sa fiddle epouse 1' eglise latinc. Nous, desirant officaee- 
menl obvicr A tons semblables inconvenients et contribner de lout noslre pouvoir A la 
conservation des diets saincts licux et religious de Jerusalem. A cos causes et mitres 
lionnes considerations a ce nous mouvans, Nous, de I' advis de la Rovnc regente nostro 
Ires-honortSe mere, et de noslre eertaine science, plaine puissance et auctoritd Royalle, 
aeons pris el mis. prenons el meltons les diets saincts lieui el Religieux de Jerusalem 
snubs la protection et saurerjarde sjieciale de noire couronne. Avons semblablement 
confirm^ et-confirmons les dietz gardiens el roligienx de Jerusalem cn tons leurs droiclz, 
pouvoirs, facullez, functions, graces, indulz, privilleges ct immunilez a eux concedes 
par nos Ires saincts Peres les Papes an diet pays de Levant pour y Cairo executor 
loutos les fonctions dordinaire et de cure. De plus voulons et enlendons que tous nos 
Consulz soienl en plaine libertd de se pouvoir servir pour aumosniers et cliappelains 
en lours chapellcs consulaires de quelques roligietix ct presires scculiers quc bon leur 
seniblera pour leur satisfaction parliculiere pourvu quc cc soil tousiotirs sans aucun 
prejudice des anciens droietz ct iuridiclion des dietz Gardiens el religicux de Jerusalem. 
Lestpiels, nos dietz Consulz, soront tcntis et obliges de roconnoislre en lout el par 
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Unit coimnc leurs vrays et legitimes pastcurs, scion la constitution ilu Saincl Siege el 
susdietz decreu de Home que nous vallidons cl approuvons. Approuvons nolammeul 
ceux du vingt cinquiesme Seplembre mil six cenl vingt huit el premier Odobre mil 
sit cent Irenle comme faiclz a I' instance el prierc du feu Roy nostre ires boriore 
Seigneur el pere. En outre niandons et ordonnons a noire fcal el bien ainiA conscilier 
en nos conscils et nostre ambassadeur a Constantinople Ic Sieur De La Have Vantelav 
el a nos bien aimez consult du Levant d’ employer lous leurs soingz pour ayder les 
dietz religicux de Jerusalem a recouvrer et eslre relablis les diclz Saincts Lieux de 
Belbleem et du Calvairc. Et en toultes occurences de proteger mailenir et convener 
les dicU saincls lieux et Religicux, et dempeseber quaucun de nos subicclz soubz 
quelque pretexte que ce soil puissent s’atlribucr prendre ou alliener les aumosniers 
qui sont donnais et destinnais pour les dietz saincts Lieux de nostre redemption. 
Faisons tres expresses inhibitions et defences a tons nos subieclz de plus a ladvcnir 
entreprendre sur les droiclz et iuridiction des dietz Gardion el religicux de Jeru- 
salem ny singercr aucunemenl en lexercice des fonclions curiales et parochialles qui 
appartiennent de toulc antiquity aus diclz Religicux de Jerusalem lant au diet lieu 
de Sayda que partout ailleurs ou ils ont leurs hospices ou maisons estahlis suivant 
les susdiclz dccrelz el constitutions du Saint Siege. Voulons el ordonnons que le content! 
de ces presumes soil de tous nos subicclz inviolablemenl observe et garde nonobslant 
loute lettre mandement ou aulros choscs it cc conlraircs quon pourroil avoir obtenus 
de nous ausqucllcs par ces prcsenlcs avons derogti et derogeons et lie voulons avoir 
aucun esgard par nostre bon plaisir. En teslimoing de quoi nous avons fait mettre 
nostre seel a ces presents donnez a Saincl Germain en lave. Lc quatorsieme jour de 
fcbvrier Lan de Grace mil six cent quarante neuf do nostre regne lc sixicinc. 

Louis. 


SECONDE LETTERE PATENT! 1)1 LUIGI XIV. 

IN FAVORE DELLA S. CUSTODIA DI T. S 

(Arch, di S. Salvatore in Geras.; e aroh. dell’ impero a Parigi 
z. 8645, fol. 423, verso). 

Louis par la grace de Dieu roy de France et de Navarre, a tous present et advenir 
Saint, Les Gardiens el relligieux de la famiUe de terre Saincte nous ont faicl tres 
hiunblement remonstrer que les roys noz predecesseurs ayans cu en singullierc venera- 
tion le Saincl Scpulcre de Hierusalem et aullrcs Sainctz lieux de nostre redemption 
quilz ont pris en lenr protection, cela a cxcille leur pielf A la decoration des eglisos 
el monasteres qui y ont csliS construictz et A favoriscr l’ cslablissemenl que les relli- 
gieux de la dicte famille y ont faict, il y a plus de trois siecles soubz la conduitle 
d'ung supperieur du titlre de gardien resident en la ville de Hierusalem, auquel, A 
T instance et prierc de nos dietz predecesseurs, nos Ires sainctz pt'res les popes 
Calixle 3, Clement 5.°, Innocent 4. c et Jean 22, qui Font cstably et ordonne pour 
Commissairc appliquA du Saincl Siege cs pays de Levant pour y lenir lieu d'ordrr. 
et v cxercer la pluspart des fonctions epalAs, enlre aullrcs graces, indulz, privileges 

49 
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cl prerogatives concedddes au diet gardicn, leur onl donut 1 ung pouvoir absolu dc 
jurisdiction spiritucllc au diet pays dc Levant sur torn les Crestiens de I' Eglise Latino 
reguliercs cl seculieres, avee facultd non sculiemcnl d'absoudre pour loy cl les relligieux 
de la dictc faiuille dc (oils cas reserves au Sainct Siege a 1’ inception de la falcificalion 
dcs leltrcs aplicqude, mais aussv dc confirmer, baptiscr, conferer les anllres sacrcmens, 
et cxercer loutes les fonrlions curiallcs et paroo.hialles, ainsi qu' ilz ont faint paisible- 
nient plus de trois cents ans auparavant quo les missionnaire Capucins sc fussent 
introduicU au diet pays dc Levant, et mesmes ceulx dcs aullrcs ordres qui sont les 
peres lesuistes ct Cannes deschaussez, n’ ont jamais pensd A s’ ingircr cn aucuncs dcs 
dictes functions au prejudice dcs relligieux de la dicte famillc de Terre Saincle, et 
quoy quo cette possession ainsy continude pendant plusicurs siecles soil ung tillre 
assez puissant et autenticqucs pour sy pouvoir juslement maintenir privativement el a 
I' exclusion dc qui que ce soil, veu particullierement les grandz progres qo’ilz ont 
faict au salut dcs Amos par les bonnes instructions, saincleld de vie, et les preuves 
signalc'e qu’ilz onl rendus de leur pield el dc la ferveur dc leur idle envers Dien 
par Ic grand nombre d’ entre eux qui onl genereuscmenl respandu leur sang ct sotifferl 
1c martirc pour la dcfTencc dc la foy panni les infidellcs, neant moings les diets rel- 
ligieux capucins soubz pi-etexte de leur nouvelle mission au diet pays dc levant, au 
lieu d' cn user a 1’ exeniple dcs aultres missionnaircs et dc sc soubzmellrc pluslost 
a la jurisdiction des relligieux de la dicte faiuille dans les lieux on ilz les onl trouvez 
eslablis que de ricn cnlrcprendre sur eulx, ilz ont fonnd le desscing centre les pro- 
pres lenpcs du decrel dc leur mission de les depouiller de lours droiclz, particulliere- 
ment en ce qui deppend dc leurs fonclions curialles et paroehialles, ct pour cost effect 
des l'anndc K>i7 ilz onl cssayd de s'establir dans les chappellcs consulaircs et entre 
aultres dans cclle dc la ville dc Saydc par le moien de quclqucs leltrcs patentes ct 
dc cachet qu* ilz ont surprises du feu roy nostre Ires honnord Seigneur ct pdro, ad- 
dressantes aux consulz dc la nation franco iso, sur cc qu’ilz ont supposd que la plus 
part dcs diets relligieux cstoient de la nation Espagnollc, el qu’en cette qtialile ils 
leur estoient nial alfectionnez, ct faict escripre au Seigneur Comte de Ccsy, lors Am- 
bassadcur a Constantinople a ce qu' it cust a leur donner la protection du diet Seigneur 
roy, el perniellrc tpt’il fust decrctld contre eux ainsy qn'on voudroit, A la porte du 
grand Seigneur, cn consequence dc quoy les Crecz Schismaliques croyans les relligieux 
dc la dicte famille privez et deschcuz dc la protection dc nostre couronnc out pris 

de 1A occasion d' usurper et s’appropricr par decrel qu’ilz ont procure 1 du dit grand 

Seigneur les sacrez lieux dc Bctldcoin et du Calvaire par la depossession des relligieux 

de la dictc famillc les quclz en avoicnl estr! possesseurs trois sidclcs entiers au notn 

de lout Ic vray Cbrbtianisme, el de plus les dietz missionnaircs capucins onl voullu 
usurper toutes les functions curiallcs ct parrocliiallcs en la chapelle consulaire dc 
1’ cschellc dc Scyde el aultres lieux du Levant, ce qui a oblige les relligieux de la 
ditto famille d’ addresser premierement leurs plaintos A nostre sainct |icre le pappe 
I'rbain huictiesme et A la congregation dc la propagation dc la foy qui par un decret 
du *"> Septcmbre I 028 a permis aus dils tnissionnaires capucins dc servir les Consulz 
Francois en leurs chappcllc Consulaire pourveu que ce ne soict en 1' administration des 
sacrcmens parrochinires et functions curialles dont ils onl voullu conserver le droiel 
aus relligieux de la dictc famille, en hayne de quoy les dits missionaires Capucins se 
sout pourveuz a la dite congregation ct onl voullu fairc croire qu’ ilz estoient par 
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cull iuquietez cu lours missions, mais les dils rclligieux dc Term Sainctc ayanl laid 
vcoir mi’ ilz n' avoient aullre inlenlion quo de sc maintenir en leurs droidz ancicns, 
la dicle congregation auroict de rechef fait dcIToncc alls missionnaire capucins dc 
s’ enlremettre dcs didos fund inns curialles et parrodiiallcs es licux ou les rclligieux 
dc la diclc tainillc auroicnl maison ou monaslerc suivant le dccret d’ icdle du 1 Odo- 
brc 1630 coufirmtS par Ic mcsnic saind pore pape Urbain 8, Ic 2d Novcmbre au did 
an, cl quov quc ce dccrd oust esld prononce avcc grande connoissance dc cause, et 
apres avoir examine Inultcs les raisons sur les (|uelles icenx rclligieux capucins fondoient 
leurs prdenlious, et mesures a l’inslaucc et pride du feu roy nostre dit Seigneur d 
pere, pour assoupir touttes les contentious que cello nouvcaulte avoit (aid liaisin' 
entre eulx et qu' its cn ayent soulTcd 1' execution jusques en 1' anode derniere 1618, 
neantmoings ilz ont obtenu dc nous ccrtaines lollies patentes lc 29 Febvrier IGU, 
par les quclles, au lien que nostre intention n’ a estd autre que dc declarer siuiplement 
que nous les prenions cn nostro protection el sauvegardc pour I’exorcicc dc leurs 
missions, d que nostre ambassadeur et consuls au diet pays de Levant eussent a 
empescbvr le trouble en leurs functions de missionnaires, cl quoy que les diets relli- 
gieux capucins dez leur principe de leur mission pour facililter lcur estabrissement en 
la dicle cliap|icllc consulaire dc Scyde et cn pouvoir exclurc les diclz rolligicux de 
llicnisalcm qui la deservoient d’ antiquild, eussent obtenu, comme diet est, du feu roy 
uotrc Ires bonnord Seigneur et pere la susdiclc lettre patenlc qui donnait plain pouvoir 
aus dietz consulz dc choisir d admettre par leurs chappcllains lelz rclligieux ou aultrcs 
personnes ecclesiasliques qu’ ilz jugcroient a propos pour leur consolation spiriluelle 
icculx missionnaires capucins sc voyant inlroduidz en la dicle cbappellc consulaire dc 
Seydc ont laid subreplicement glisser dans noz derniercs leltres par une contradiction 
manifesto sans touttefois qu' il y pulsse avoir aultrcs rclligieux quel/ qu’ ilz soirnl qui 
deserved la dicle cbnppelle consulaire de Seydc, sy ce ii'csluit du consentcment des 
diclz missionnaires capucins d soubz prdexte quc nous avnns adjoustd estre nostre 
intention qu’ilz y fassent leurs fondions ortlinaires comme its avoient suppose avoir 
faict depuis 15 ans quc aucuns aultres rclligieux sc puissent attribuer ce droid, ce 
qui ne s’ enlendoit pourtant que des fondions ordinaires d neccssaires & 1’ effect dc 
leurs missions tellcs quclles snnl declarecs par les dietz decretz du 25 Scptcmbrc 1028 
et I Octobre 1030, ilz nnt pris de lit occasion de sy voulloir cstahlir en qualite de 
granilz vicaires du seigneur evesque de Marseille, et comme curcz indespendans do 
dit Gardien de llierusalem, et pour penser mieux fortilDcr leur usurpation, ont obtenu 
dc nous aultres leltres patentes et dc cacbd semblablcs aus precedentes et voyant 
bien que leur proccdtld estoil ung aclc non seullemeut conlraire a leur veu qui les 
rend plus estroidement soubzmis qu’ aucun aullre rclligieux a I' auclorite du Saind 
Sifge et dc scs dclegucx, mais dc plus une usurpation blasmable coulrc le droid qui 
en appartienl seullement it ceux dc la dite famille dc Terre Sainte, par commission 
du dit Saint Siege, et qu’ ilz cicrcent es dils licux comme stilxlclcgucx par Ic dit 
gardien dc llierusalem et dont la possession pendant plusicurs sid les cst ung lettre 
plus quc sudisant pour les y faire maintenir aussy bien en 1' eschdlc dc Seydc que 
des aultres lieux du levant, icenx rclligieux capucins pour penser auclorisrr eelte 
iiijuste depossessiou et spoliation ont encore de uous tire quelques leltres, I' une ad- 
dressanle a nostre ame et fdd Ic S. de Saind Gbamont, nostre ambassadeur extraordi- 
naire a Home, sur ce qu' ilz nous ont laid pour lors entendre que des rclligieux 
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estrangcrs soubz prclcxle de jurisdiction spiriludle, les inquicloient en lours function! 
et facullez de missionnaires el einiicsciioient de dcscrvir ta dictc chappellc consulairc 
de Seyde, a cc quc lc dil S. de S. Chamont eust it fairc les instances el offices ne- 
cessaires de nostrc part, tant pres de Sa Saincteld que partout aillcurs, poor empesciicr 
quc les dits missionnaires capucins ne feussent point assubjectis aus dictz relligieux de 
la famille de Terre Sainclc, 1’ aitllre au S. De La Have Vcntday , nostrc atnbassadeiir 
a Constantinople, 6 ce qu’ il wist a escriprc au dit Gardien de llierusalem que sy les 
dits missionnaires capucins csloient inquietez soubz son nom, il lui desnieroit nostre 
protection et laisseroit dccreter comntc on soudroit contre eux it Li porte du Grand 
Seigneur, el de plus une tmisicme lettre au suppericur des dits capucins de la mission 
de la Palestine, it ce qu' il n’ eust a recevoir aucun decretz de Rome qu’ apres qu' ils 
auroient cstd communicquez au conseil de consciance que nous axons pres de nous, 
et auctorisez du dit conseil ou de nostre Parlenient, les dictz missionnaires capucins 
sc soul par la rendus plus hanlis d’ attenter leur usurpation an prejudice des dits rel- 
ligieux de la famille de Terre Saincte, et mcsroc d’ introduire des nouxcaultez qui out 
domic 1 occasion aux Chresticns Orienlaux de senior dans les cspriclz 1' impression de 
division de cculx de l'esglise Romaine, aus commandemens, presccptes et enhances 
d’ iccllc, s’ estans porlez jusques la que de fairc inlerdire en vertu d' une lettre de 
cachet les dines fonctions curialles el parrocchialles aux relligieux de la dicte famille. 
Cc qui a oblige, tant lc diet Gardien que leur general de deputter et envoyer expres 
en nostre royaume les p. p. Michel de Picauville et Damian Moran deux d’enlro eux 
pour implorer sur ce nostre protection cl leur pourveoir ainsy que nous jugerions 
expedient et raisonnable, dont les p. Roman de Sainct Rrieu el Ambroisc d’Aurav, 
relligietix capucins de la province de Bretagne ayaut estd advertis, et prevoyans que 
nous ne soufCririons pas lc trouble qui cstoict faict aus dictz rclligieux de la famille de 
Terre Saincte, ils ont interpose les Seigneurs Vincent de Paol, suppericur general do 
la congregation des peres de la mission, et Mcssirc Jacques Charton, docteur cn llieo- 
log'ie, chanoine penitencicr de 1' csglise de Paris, et par leur advis il s’ cst passd con- 
tract en forme de concordat entre eulx fomlcz de procuration des dits Gardien de 
llierusalem et general des rclligieux de la dicte famille et du provincial des rclligieux 
capucins dc la dile province de Brelagne el prefect des mission apposloliqucs des 
dictz capucins cn Syric cl Palestine par devanl Dosprcz cl David, notaires au Ghaslelet 
dc nostre ville de Paris, le 8 Janvier dernier 1 ft it), par le quel ils se sont departis 
de part et d’ aitllre soubz nostre lion plaisir de toultes lettres patentes et de cachet 
qu’ ilz avoient obtenues pour leur conservation et perpetuation en la dite chappellc 
consulairc dc Seyde, recongnoissant que la libertd tlcppend toutle enliere des dictz 
consulz d'y establir pour leurs chappellains tel qu’il leur plaira pour la desen ir en 
quality de simple aulmosnier, lc lout sans qnc les dits missionnaires capucins puissent 
en tel cas y exercer aucunes fonctions curialles el parrochialles, enmme recongnoissans 
qu'dles appartiennent au dit Gardien de Hicnisalcm et rclligieux de sa famille en 
qualittd d’ordinaircs et legitimes cures des lieux declares par les dits decrelz des 
aunecs 1G28 et 1630 et aultres constitutions du Sainct Siege, conscnlant que les dils 
rclligieux dc la dicte famille dc Terre Saincte les excrecnl seuls au dit lieu dc Seyde, 
et qu’en cas de besoing pendant le temps que les cures visiltcnt les esgliscs, les 
dits reUigicux dc la famille dc Terre Sainclc puissent mesme exercer lottlles leurs 
dicles functions curialles cl parrochialles daus la chappellc consulairc du dit Seyde, 
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bit'll que I os dils roissionnaires capucins fussent chappellains du diet consul. Et pour 
cot elTet ont iceuli relligieux capucins, es diets noms, renoned soubz nostro bon plaisir 
4 tous droiclz curiaux et parrochiaux qui lour pcuvcnl avoir csld attribuez taut par 
lettres patentes quo de cachet pour les lieux ou s’estend lour mission affeetde ,t leur 
province de Dretagne coninie cslant chose raisonnable et contenue nus dites constitutions 
et decretz du Sand Siege qu’ ils ont recogncu conscnti et accorde devoir sortir leur 
effect, aiosy que plus au long est contenu au did contract, Et d' aultant qu' il n’ a 
csld (aid que soubz nostre bon plaisir, et qu' il n' appartient pas aux didz relligieux 
ny aullres noz subjeclz par leur simple consentement et conventions particullieres de 
s' atlribuer dcs droietz de celte qualiltd non plus que de s’ y conserver, et que les 
dietz relligieux de liierusateni out graud interest que cc qui a estd rccongncu, con- 
sentys, advoud par les relligieux capucins de la tlicle province de Bretagne ayt son 
effect h I’ advenir sans aucun conlredit et soil aussi cxceulld entre les aullres capucins 
de la province de Tourainc en leur mission du diet pays de Levant, cl generallement 
conlre tous aullres esclesiasliques reguUiers et scculicrs qui sont presentement ou 
pourroient i 1' advenir s’ establir au diet pays de Levant, et d’ aillcurs que les relligieux, 
do la dietc famille de Terre Saindc nous ont aussi represent^ que quciques uns dcs 
consulz du diet pays de Levant, nottainment ceulx de Sevde et de Cipre cntreprennenl 
de divertir et appliquer a aullres personnes les aulmones qui se font par les marebands 
et capitaincs des navires pour les dits lieux de llientsalcni, les trois piastres que par 
coustume aneiennens sc pavail entre les mains des Chanccllicrs des diets Consulz pour 
chacun des diets capitaincs de navirc pour estre ensuitte consigncz aus procurcurs dcs 
dietz relligieux cs Sainctz lieux de liierusalcm, en consideration dcs prieres qui se 
font journcllcment en tous les dietz principaux lieux de nostre redemption pour 
T heureux succedz de leurs voyages en Levant, fruslranl en ccla la pieuse intention 
dcs bienfaietz avec mespris de T excommunication fulmindc par trois dc nos Saincts 
Peres les papes contre tons ceulx qui seroient participant ou consentiroient au diver* 
tissement ou detentions d’aucunes semblables aulmones faictes en faveur des dietz 
Sainctz lieux dc Hierusalem, les dietz exposans ont esld obliges d’ avoir recoitrs a 
nostre auclnritd et nous faire informer de leurs decretz faietz a I’ instance et pridre 
du feu roy noire Iris lionnord Seigneur et pdre, contenant ung reiglcmcnt ti-es salutaire 
pour rctenir les ungs et les aulres en leur debvoir, el I'ayant eslimd le seul moien 
pour faire cesser les contentions d’ entre eux, qui causent lc scandal, cmpeschcnt lc 
fruicl que nous en debvons attendre et donnent subject aux Grecz schismatiques d' en- 
treprendre dc s’ establir plus fortement aux dietz Sainctz lieux, commc ilz ont deja 
faict, et ceulx de la Sainle Creche de Belhleem et du Sacrd Mont Calvaire. lorsquc 
I' on a faict croirc par les dictcs lettres de cachet que nous abandonnions la protection 
dcs relligieux de la dicte famille de Terre Sainclc et approuvions qu' il fust decrette 
contre eulx a La portc du Grand Seigneur, quoy que nous n’ayons jamais eu telle 
intention, mais bicn plustost de four continuer notre protection avec le mesme zelle 
que noz predecesseurs I’ ont erobrassce, et ont eu en singuliere recommendation de 
s’ y maintenir par les Iraiclez faietz entre eulx et le Grand Seigneur avec Utiles pre- 
rogatives qu’ il perntet la libertd du pellerinage aus dietz Sainctz lieux a tous les 
Crcslicns de T Europe soubz la banniere de France, comme n’ y ayant quo cesle 
couronnc qui ail eu la gloire de prendre la protection dcs dietz Sainctz lieux, des 
relligieux qui les ddscrvenl, et de tous ceux qui les visilent. 
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A ccs causes ci aullrcs bonnes considerations a ce nous moo vans a I’ example du 
feu roy nostre tres lionnore Seigneur ct perc ct desirans faire cognoislrc a tons nos 
subject* et aultres de 1’ cstirne quo nous faisons do la pielc ct deration des diet* relli- 
gieux de La faniillc dc Terre Saincte, el les obligor dc plus on pins a augincuter les 
prieres et Saincl* Sacriffices qu’il* offrenl a flieu pour la prusperite et augmentation 
dc cettc monarchic es diet* Sainctz lieui, que nous avons tousjonrs cu on sigullicre 
vdndration, pour avoir plcu a Dieu d’ y opperer I’ oeuvre de nostre redemption avee 
les principaux mislcres dc nostre foy, aussi que noz vouloir ct intention ont tousjonrs 
este que les diet* relligieuz de Li faniillc de Terre Saincte soient maintenus el protege* 
es diet* Sainctz lieu* ct cn touttes leurs elides jurisdictions, droicl*, fonclions curialles 
et parrochialles dans tons les liens de leur residancc es diet* pays dc Levant notlain- 
inent aui diet* lienx de Cipre el dc Scyde, sans qn’ aucun csclesiastiquc regulliers on 
sccuilicrs ny aultres de nos subject* puissenl a I’ advenir rien entreprendre au prejudice 
des dits Gardicn et relligicui dc la famille dc Terre Saincte. 

El aflin que le susdit contract qui a estd passd entre eui ct Its relligicm capucins 
dc la province dc Bretagne puisse ralloir el estre exerulld selon sa forme et teneur 
et que les missionnaires capucins de Li province de Tourraine, que Ions aultccs nos 
subject* regulliers et srcullirrs ne puissenl cv apres aucunement contesler aui diet* 
relligieus de la famille de Terre Saincte leurs dictes juridisetions, droicl* et fonclions, 
ny les y troubler ny inquieter pour qnelquc cause et prelcstc qtic ce soil, comme 
missy que les diet* consulz n" entreprennent a I’ advenir d' appliquer an prollict d’aulcuns 
aultres relligicui que ccux dc la dicte famille de Terre Saincte les dictes aulmosnes, 
nottamment les trois piastres que nous seasons avoir estd aulmosndcs pour Ic moot 
de Syon de temps immemorial. Nous, de I'advis de la roync regente, noslre tres 
honnorde dame et mdre, nostre triis cber onclc le due d - Oilcans , et aultres princes 
el notables ofliciers de nostre couronne, et de nostre ccrtaine sciance, plaine puissance 
et audoritld royallc, avons par ccs presotiles sigm'es dc nostre main, confinne et 
confirmons les dits Gardicn et relligicui de la faniillc de Terre Saincte en Ions les 
droietz, pouvoirs, fncultez, graces, indulz, privileges ct inimiinile* & enli conccdde* 
par nos Ires Saincts peres Ie.s papes au diet pays dc Levant pour y faire et excrccr 
touttes leurs jurisdictions el fonclions curialles en lous les lienx de leur residance au 
diet pays de Levant, tnesmes dans les chappellos consulaires dc Scyde ct aultres, le 
cas ndtcnanl qu’ il y eust interdiction, destruction on profanation des eglises oil les 
relligieux de la dicte famille de Terre Saincte exercent i present les dites fonclions 
et pendant la visitte des Turc* commissaircs cslablis, et jouir dc tous les droiclx, 
honnenrs et prerogatives dont its ont jouy et usd de temps immemorial, et en tant 
que besoing est ou seroit, icenx de nouveau eoneedde* et octroyct, eonceddons et 
octroyons, vallidd et approuvd, validons el approuvons par ccs dites prt'sentes tant les 
constitutions et decrct* de nos diet* Sainctz peres les papes ct de la congregation de 
la propagation dc la foy, nutlammcnl cculx des 25 Seplembre 1628 cl f October 
1030, coniine (aid* a T instance el pricre du feu roy noslre Ires-honnord Seigneur et 
perc, et confirmez par nostre ties sainct perc le pape Uriiain huiclienie, que le dit 
contra! en forme dc concordat et transaction passdc pardevanl Desprez et David 
nolaires an cbasldet dc Paris le 8 Janvier 1640, entre les did* Michel de Picauvillc 
et Damian Moran, relligicm de la dicte faniillc dc Terre Saindc, tant cn leur mm 
que comme fonde* de dem commissions et procurations & eulx passers par leur 
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general el Gardien de Hierusalem d' unc part, Hoinain de Sainct Brieu el Ambroise 
d'Auraye, relligieux capucins de la province de Bretagne, lant cn leurs noms quo 
ooromc fondez de procuralion du provincial de la dicle province el prefect des missions 
des Capucins en Cirie ct Palestine, les quolz dccrelz el concordat cy attaches souhz le 
conlrcscel de nostre chancellerie voulons xortir leur plain et cnlier effect selon lair 
forme et teneur, faisant tres expresses iuiiibilions el defTencc aus dits relligieux capucins 
de la province de Bretagne el ft cools de la dite province de Touraine et ft Ions 
anltres esclcsiastiques, taut regulliers que scculliers, de plus ft 1’ advenir entreprendre 
sur les jurisdictions et droietz des diet! gardien et relligieux de la famille de Terre 
Saincte, nv de faire aucunes functions curialtes et parrochialles taut cn la dicle chap- 
pelle consulaire de Sevde qu’ aullres lieux du diet pays de Levant oil les diet! relli- 
gieux de la famille de Terre Saincte ont on pourroienl avoir et apres leurs hospices, 
maisons on convent eslablis. Voulons ct ordonnons qu' iceulx capucins soient tonus se 
reigler et conduire en leurs missions suivant les constitutions et dccrelz du Sainct 
Siege ft 1’ excinple des aultre missionnaires lesuites et Cannes deschaussez ft peyne de 
ddsobeissance cl d' estre proceddft conlrc eux commc rebelles a nos volontez ct inten- 
tions, nonobstanl toultcs lellres mandemens et aullres choses ft ce contraires, ausquclles 
nous axons dcrogft et derogcons par ces prAsentes, nottamment ft celles obtenues par 
bis dits relligieux capucins As annees Hill et 1615, et ft touttes aullres de scmblable 
teneur ausquclles ne voullons avoir aucun esgard, comme contraires ft nostre intention, 
el sy en verlu d’icelles il avoit cstft dislraict aucune chose appartenant ausdietz 
Gardien cl reUigicux de la famille de Terre Saincte, voullons qu' ineontinanl et sans 
delay ile y soient remis et reinlegrex par nos consul! des lieux, Voulons en outre 
que ICS aulniosnes, nottamment les Irois piastres qui sont donnez par les Cappilaines 
de navires pour le SacrA Mont de Syon, en consideration des priAres qui se font 
journcllement As diet! Sainct! lieux pour I’heureux succcz de leur voyage, soient 
dellivrez par les mesmes Chancelliers qui les rcfoivcnl entre les mains des procurcurs 
des dits Sainct! lieux de Terre Saincte, avec delTcnces aux consul! el tous anltres de 
les divertir ny les faire ddlivrer 4 alcuns aullres mesmes sy aucunes ont cstft diverliers 
qu'cllcs soient restiluftes el rendues ausdietz procurcurs de Terre Saincte, ft peyne 
contrc les contrevenans de ddsobcissance el d' en repondre en leurs propres et privez 
noms, ny aultrement troubler en leurs jurisdictions, droietz, et fonctions les diclz Gar- 
dicn el relligieux de la famille de Terre Saincte, les ayans ft cette fin pris ct mis, 
prenons ct meltons en nostre protection ct sauvegarde specialle, ensemble leurs ebap- 
pclles, convents, maisons, et hospices sciz au diet pays de Levant. 

Sy donnons en mandement ft nos amez et fdaux conscillers les gens tenans nostre 
cour de Parlemcnt ft Paris, qne ces prdsentes ilz facent lire, publier et registrar et 
du contcnn en icelle faire jouir les dits Gardien ct relligieux de la dicte famille de 
Terre Saincte sans permettre qu’il leur soil laid, mis ou donne aucun trouble ny 
ompesehrmont, el sy aucun leur esloit faict mis ou donnd qu’ incontinent ilz le reparent 
el fassenl cesser. Mandons cn outre ft nostre ante et teal conscillcr cn nostre conseil 
d’ cstat et privA, el nostre Ambassadeur ft Constantinople le Sieur De la Have Ventelay 
et anltres qui y scront cy apres, ensemble ft noz bien amez consulz qui sont par 
nous eslablis au dil pays de Levant, leurs successeurs aus dictes charges cl aullres 
qu’ il appartiendra de faire le setnblablc As lieux ott s’estend leur pouvoir ct s’ employer 
efficaeement ft tenir la main au reslahlissement des dlls Gardien et rdligioux de la 
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elite famille de Terre Saincte lant h dits lieux du Calvairr ci dc Rethleem el aultrcs 
lieux, qu’ en touttes leurs anciennes jurisdictions, droietz, functions curialles et 
paiTocliialles cl possession des dictes aulinosncs. Car tel est nostro bon plaisir el 
d' aid lant que de ces prdsentes on pourroit avoir affaire en plusieurs et divers lieux, 
nous voullons qu’ aus coppies d' icelles deuement collalionndes par I’ un de noz amez 
et feaui conscillers et secretaires foy soil adjoust^c comme au present original. 

Et aflin quo ce soil chose ferme et stable a toujours, nous avons laid mcltre nostre 
seel 4 ces dictes presenles. 

Donut 1 a Paris au mots d’ Oclobre I' an de grace 1649 et de nostre reigne le 
septieme. 

Sign6: Louis, et plus bas visa-signi: Scguier, et au dessoulz, par lc roy, la royne 
regente, sa mere, presente : De Lomeinc. 

Registries, ouy lc procureur giniral du roy, pour estre csecullies selon leur forme 
et tencurs. A Paris en la chauibrc des vari ations le 12 Octobre 1649 et scellie de 
cire verte. Signer Du Fillet. 

Collationnd a 1' original 
Du Fillet. 


TERZE LETTERE PATENTI DI LUIGI XIV. 

IN FAVOHE DELLA S. CUSTODIA Dl T. S. 


(arch, di 8. Salvatore in Geras, e arch. dell’Impero a Parigi 
x, 8883 Polio 284. Verso). 

Confirmation et Augmentation des Privileges de la Terre 
Saincte en faveur des Relligieux de la famille dc Terre Saincte. 

Louis par la grace dc Dieu, Roy de France et de Navarre, 4 tous presents cl a 
veuir Salut. 

Par nos letlres palentes donnecs 4 S. Germain en Lave lc quatre Fcbvrier 1649, 
et par attires nos leltrcs palentes en forme dc ebartre donnics 4 Paris au moins 
d' Octobre dc la mesme annie. Nous aurions pour fairc connoistre la vduiration sin- 
^guliire que nous avons pour les Saincts licuz, conlirme la protection qui avoil este 
accordde par les Roys nos prtsdecesseurs aux Relligieux de 1' Observance de S. Francois 
do la famille dc Terre Saincte qui y sont cstablis depuis plus dc 460 annt'rs, sous 
la conduite d' un supirieur appele Gardien du Mont Sion , resident ordinairement en 
la fillc de Jerusalem, auxquels Nos iris Saints Peres les Papes Calixte trois, Clement 
cinq. Innocent quatre, Jean 22 et divers aulres Ponlifs onl 4 F instance el prieres des 
Roys, nos priWcesseurs accordes plusieurs gracces et privileges que nous avons autho- 
rises cl confirmds par Nos elites lettres palentes: Mais comme la difference des temps 
a apporte beaucoup dc changements dans un Pays oil Nostre Saincte Religion ne 
subsisle que par les soins que nous prenons continuelleincnt de la soutonir. Nous 
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avons rdsolu d' cn donner encore des nouvelles marques aux susdits Gardien el Religious 
en confinnant non sculcment lout ce qui est conlcnu dans Nos diles lellres palentes, 
mab encore les interprelant cl y ajoullanl des nouvelles gracces el concessions. Pour 
ces causes cl aulres & ce Nous mouvans, de noire grace specialle, pleine puissance 
el authority rovalle : voulans faire connoistre J tons Nos sujcls I' attention particulidre 
que Nous avons pour le bien ct avantage des diets Saincts Lieux oil le Mistere de 
Notre redemption a csld opr re, l'cstime que Nous faisons de la pidtd el de la devo- 
tion du Gardien cl des Rcligieux de la dite famille de Terre Saincte et les obliger 
d’ autant plus a augmenter les prieres et les saints sacriOces qu’ ils olfrent a Dieu 
pour la prosperity cl 1’ augmentation de ccttc Monarchic, Nous avons dit declare et 
ordonnd, el par les prysentes signdes de Nostrc main, disons, ddclarons et ordonnons, 
voulons et nous plaist qu’ ils soient et demeurent a perpetuity, comme Nous les prenons 
et mctlons de nouveau cn Notre protection ct sauvegardc speciale, ensemble (outes 
les Paroisses, Chappelles, Convents, Maisons el Hospices qu’ ils ont et nvont au dit 
Pais de Levant et en Terre Saincte, Voulons ct entendons que les dits Supdrieur on 
Gardien de Jerusalem soil reconnu par tous ceut qui sonl smimis it Notre obeissancc 
pour Commbsairc Apostolique du Sainct Siege dans les Pays de Levant pour y tenir 
lieu d’ ordinaire ct y cxcrcer plusieurs fonctions Episcopallos qui lui ont esty concedyc* 
par les dits Souverains Pontifs, ct entr' aulres la jurisdiction spiriluelle sur tous les 
Chryiicns de T Eglise Latine Nos sujets rdguliers et syculicrs, avec faculty non seulement 
d’absouilre par lui et les Rcligieux de la ditte famille de tous les cas resends au 
Sainct Siege aux exceptions y menlionnyes: Mais mdme de conferer le Sacremenl de 
ConBnnation; Raptiscr et faire cxerccr par les dits rcligieux de la famille de Terre 
Saincte toutes les fonctions curialles et parroissialles ainsy qu’ ils ont fait depuis lour 
establissement. Permcllons h cet effet aux susdits Rcligieux de la famille de Terre 
Saincte d’ exercer les dites fonctions en tous les endroits de leurs rysidcnces au dit 
pays de Levant mesme dans les chappelles Consulates, cn cas de quelquc necessity 
qpi les empeschast de les faire dans les lieux oil ils exercenl a present. Voulons 
qu' ils jouissent de tous les droits , honneurs et prerogatives dont ils ont joitis et 
usds jusqu’ a present, et i cet edet en tant que besoin est, ou seroit. Nous avons de 
nouveau concddds, octroyds, validds el approuvds, concddons, octroyons, validons et 
approuvons par ces presentes la jouissance de ce qui est porte par les dites constitu- 
tions et decrets de Nos dits Saints Peres les Papes el notammrnt ccllcs dartin (sic) 
huitidme, dont coppie sont cy attachdes avec des coppies dc Nos diles Ictlres patentes 
sous le contresccl de Notre Clianccllcric. Faisons trds expresse inhibition ct dcfTenccs 
a tous Ecclcsiasliqucs tant rdguliers que sdculiers 'et touttes autre sorte de personnes 
d’ entreprendre sur la jurisdiction el les droits des dits Gardicns de la famille de 
Terre Sainte ny de faire aucune function curialles et parroissialles (.i 1’ exception des 
parroisses qui sont actucllement deservics par des curds qui ne sont pas dc la dite 
famille dc Terre Saincte) soit que les diles fonctions sc (assent dans les Eglises oil 
les parroisses sonl establies, soient quplles se (assent dans les chappelles Consulaires 
ou dans tous les aulres lieux du pays de Levant, oil les dits religious ont ou pour- 
roient avoir cy aprds leurs Ospiccs, Maisons ou Convents eslablis. Voulons et ordonnons 
que tous ccux qui seront envoyds en mission dans les dits pays de Levant, soit 
Ecclesiasliques sdculiers, ou rdguliers, soient tenus de s’ y condnire suivant les consti- 
tutions et decrets du S. Sidgc ii peine de desobeissaned. Voulons en outre que les 
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aumosnes et notamment Ins trois piastres qui sont donnecs par les Capilaines de 
Nn vires pour le Mont Sion en consideration des priercs qui so font journellement dans 
les Saincts l.ieux tant [tour noire prosperild que pour 1' lieureux succes dc leur voyage, 
soient delivrees par les mesntes Clianceliers qui les recoivent, entre les mains des 
procureurs des dits Lieux de Terre Sainctc, avee deffenccs am Consuls et tous autres 
de les diverlir, ni de les fairc delivrer & d’ autres personnes, et si aucunes ont die 
diverties ou detournfes, Nous voulons qu’ellcs soient rendues et restitutes aux dits 
Procureurs de Terre Sainctc, a peine contrc les contrcvenans de desobeissance el 
d'en respondre cn leur propre el privii nnm, a T exception touttes fois de celles 
d'Alep qui scront remises par les Marguillicrs au Procureur de Terre Saincte qu'il 
distribuera sur les billets du Gardicu quil ne donnera cepcudant qu’apres cn estre 
enlendu avee le Consul que nous avons ou nous aurons au dil Alep. Confirmons el 
autorisons les Religieux de la Camille dc Terre Saincte dans la possession des Chappel- 
les Consulaires de Jerusalem, du Cairo, Roussel, Alexandrie el Alexandrclle, qu'ils 
descrvenl a present pour cn jouir tant et si longtemps qu’ il nous plaint, sans que les 
Consuls les puissent changer pour prende d’ autres Religieux que ceux de la dite 
Camille dc Terre Sainctc sans cn avoir refu Nos ordres, a la charge ncanmoins que 
les Conclions curiallcs pour la nation franfoise se feront par eux dans les chappelles 
quils deservent a present et quits pourronl dcservir cy apres, et que chacune des dites 
chappelles sera la parroisse nalionale tant qu' ellc sera possedee par les dits Religieux 
de la Camille de Terre Saincte. En cas que nous jugions A propos dans la suite dc . 
prendre d' autres Religieux ou Ecclcsiasliipics que les dits Peres de la famine de Terre 
Saincte pour dcservir les dittos chapeiles consulaires ceux qui auronl esle cltoisis pour 
cel eCTel n' y pourronl Cairo aucune Conclion curialle, et ils seronl obligfo de se con- 
Cormcr A Nos dilles letlres palentes du A Fcbvrier et du mois d'Octobrc 16i9, et a 
ce qui cst present par celles cy. Que dans les occasions ou il sera ordonnd de Caire 
chanter le • 7> Drum », cette cereinonic sera faile premiercmcnl dans la Parroisse 
du lieu ou le consul assislera avee la nation, pourveu touttes fois que les honneurs 
qui sont dus A son caracldre soient gardes el observes, cl ensuite dans sa chapelle. 
Quo les Religieux de la Camille de Terre Sainctc qui scront choisis pour dcservir les 
chapeiles Consulaires ou parroisscs nationalles seronl fraufois autant qu'il sc pourra 
par rapport au nomhre de ceux dc la nation qui sont dans la Terre Saincte, lesquels 
ne drpcndronl que des Gardiens de Jerusalem pour les Conclions curiallcs quil leur 
donnera pouvoir dc Caire. Voulons et cnlendons que les capilaines de navirrs et autres 
bAtiments francois ou navigans sous Notre pavilion soient tenus et obligfe de rccevoir 
sur leurs hords les Religieux qui sc presenteront soil pour passer dc France dans le 
lauranl ou repasser de Levant en France et quils avcnl le transport franc des aumosnes 
de la Terre Saincte, le tout en paiant dix piastres pour chacun d’ eux, ainsi quil se 
praliquoit cy devanl, sans qu'A 1’ occasion des debrits, ruptures ou domages des 
vaisseaux, arrives par tempeste pirattes, armalleurs ou autres malhcurs imprevus les 
dies capilaines puissent toucher aux dites aumosnes, ny pretendre une plus grosse 
somme que les dix piastres. Enjoignons A cet elTet aux inlendans de Marine despartis 
dans Nos ports et aux susdils consuls de tenir la main A 1' execution de cc qui est 
content! dans cet article. Voulons pareillement que les dits dependent les dits Religieux 
de la Camille dc Terre Saincte conlre les insultcs qu' ils pourroient reccvoir des 
marrhands qn‘ ils auroient avertis charitahlement de leurs desordres et |>our telles 
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aulrcs causes cu pretcxtes quc ce soil. El afin que les dils Consuls ct tes dils Rcli- 
gums de la Terre Saincle puissenl conserver ensemble la paix et I' union qui est 
ncccssaire lanl pour l’avantage de la Religion qnc pour le bien de Noire service. 
Nous voulons ct entendons quils ayent les uns pour les autres, tous les csgards el la 
veneration qu’ Qs doivent aux dilTerenls caractires donl its sonl rcTeslus , ct si par 
malheur quelques uns dcs dils Religieux qui desrrvent les chapelles consulates en 
manquoient et quils donnassent qurlquc sujet de mescontentement les dils Consuls 
pouroienl demander au Gardien de Jerusalem de les changer en lui expliquant les 
motifs qu' ils ont de leur fairo cette deinande. Si donnons en Mandement 4 nos antes 
el feaux Conseillers les gens lenans noire Cour de Parlement it Paris, el 4 tons autres 
Nos justiciers et ofiiciers tptil appartiendra quc ces prdsentes ils ayent 4 fairc publier 
et registrer et tlu contenu en icclles faire jouir ct user les dits Gardiens et Religieux 
de la dite famille de Terre Saincte plainemcnt, paisiblement et perpetuellemenl cessant 
et faisant tous troubles et empescltemens, nonobslant touttes ordonnances us et coutumes 
el lellres 4 c* conlraires auxtpiels et aux dirogatoircs des dirogaloires v conlcneus Nous 
avons ilemges et ddrogeons par les diles presentes. Mandons en outre 4 Notre clter el bien 
ami le Siettr de Feniol, Notre ambassadenr extraordinaire 4 la Porte Oltomanc et 4 
scs snccesseurs, ensemble 4 nos bien ami's les Consuls qui sont ou seront cy-aprt’is 
establis au dit pays de I.evant, el 4 tous autres quil appartiendra de s' employer elli- 
cassement chacun selon I’ estendue de son pouvoir |tour proligcr les dils Religieux de 
la famille de Terre Saincte et autres Religieux qui despendent d’ eux taut dans les 
Saincts lieux du Calvaire et de Belhldem et autres lieux qu’ en touttes leurs antiennes, 
jurisdictions, droicts, fonctions curialles et parroissialles et possession dcs diles aumosnes 
car tel est Notre plaisir. Et d’ autant qu' on poura avoir besoin de scs prfcentes en 
plusieurs et divers lieux, Nous voulons qu' aux enppies d' icelles deumenl collalionnees 
par I' un de Nos aim's ct feaux Conseillers secritaire, Maison, Couronnc de France ct 
de nos Finances, foy soil adjousb'c comme au present original. Et afin que ce soit 
chose ferme el stable 4 tousjours, Nous avons fait mctlrc Notre seel 4 ces dines pre- 
sentes. Dimin' 4 Versailles, au mois de May, Pan de grace mil sept cens et de Notre 
Reygno le cinquante huiliisme. Sigrie lamis, et plus bas, Par le Roy Colbert, el 
scelldes en Lacs de soye rouge el verte du Grand Sccau de circ verte. 

Registries ouy le Procureur Giniral du Roy, pour estre I'xi'cutfe selon leur forme 
cl teneur, suivant P arrest de ce jour. A Paris en Parlement, le onzieme Juin Mil 
Sept cens. 


XIX. 


LETTERE PATENTI D1 LlilGI XV. 

IN FAYORE DELLA S. CUSTODIA Dl TERRA SANTA. 

(Arch, di 8. Salvatore). 

Louis Par La Grace De Dieu Roy De France Et De Navarre 

A Tous presents el 4 venir, Salut : Les Gardiens el Religieux de P Observance de 
8. Francois, de la Famille de Terre Sainle, Nous out Irts-hnmblement fail representor 
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que le feu Rnv, de glorieuse meinoirc, noire tres-honore Seigneur cl Ris-ayeul, pour 
niarquer sa vdndration pour les lieux Saints oil le Mystdre de noire Redemption s’est 
accompli, auroil par scs Lellres Palcntcs du i Fcvrier i6i9, cl du mois d’ Oclobrc 
de la mdme annde, confirmees par aulres Lellres Palenles du mois de May 1700, 
continue la protection qui avoil did accordee par les Roys scs Prddecesseurs aus 
Religieux de P Observance de S. Francois de la dite Famille de Terre Sainle, qui v 
sonl dtablis depuis plus de ISO anndes, sous la conduite d' un Superieur appeld Gardien 
du Mont de Sion, residant ordinairement cn la ville de Jerusalem, auquel nos trds- 
sainls Pcrds les Papes Calliste III, Clement V, Innocent IV, Jean XXII et divers autres 
Pontiles, out 5 1' instance et prierc des Roys Nos Prdddcesseurs, accordd plusieurs 
graces et privileges qui ont did aulorisez el confirmez par les d. Lellres Palenles. 
Mais comme la dilTerence des temps a apporld beaucoup de changement dans un pays 
oil noire S. Religion ne subsiste que par les soins que nous prenons de la soutenir 
lesdits Gardien, et Religieux nous ont trds-liuniblement fait supplier de vouloir him 
confirmer tout ce qui est contcnu dans les dils Lettrcs Palenles du feu Roy Notre 
Bis-ayeul ; el voulant de Notre part faire connoitrc a tous nos sujels 1' attention par- 
ticulidrc que nous avons pour le bien et P avantage des Saints Lieus, aussi bien que 
P cstiuic que nous faisons de la pidld et de la devotion du Gardien et des Religieux 
de la dite Famille de Terre Salute, et les obliger d' autant plus a redoublcr les 
pridres el le Saints Sacrifices qu' ils ofTrcnt a Dieu pour la prosperitd et les avantages 
de Notre Monarchic. Poor ces causes, et autres a ce Nous mouvans, de Notre grace 
speciale, pleine puissance et autorile Rovale: Nous, apres avoir vu lesd. Lcltres Pa- 
tentes, ci-attaclides sous le conlrescel de noire Chancellcrie avons dit, ddclard et 
ordonnd; cl par ces prdsentes, signdes de Notre main, disons, declarons et ordonnons, 
voulons cl nous plait, que les dils Gardien et Religieux de lad. Famille de Terre 
Sainte, sejent et denieurcnl J perpeluitd, coinme nous les prenons el meltons de 
nouveau en Notre protection, et sauvegarde parliculierc; ensemble loutes les Paroisses, 
Chapellcs, Convens, Maisons et Hospices qu' ils ont ou auronl en Levant et cn 
Terre Sainle. 

Voulons et enlendons que ledit Superieur ou Gardien de Jerusalem soil reconnu 
par tous ceux qui sonl soumis i Notre obdissance pour Commissairc Aposlolique du 
Saint Sidge, dans le pays de Levant pour y lenir lieu d' Ordinaire, et v exercer 
plusieurs functions Episcopates qui lui ont did conceddes par lesd. Souverains Ponlifes, 
el enlr' autres la jurisdiction spiriluelle sur tous les Creslicns de P Eglise Laline Nos 
Sujets Rdguliers ou Sdculiers; avec faculld non seulement d’absoudre par lui, et les 
Religieux de la dite Famille de tons les cas reserve? au Saint Sidge, aux exceptions 
nienlioundes dans lesdiles concessions; mais mdme de confercr le Sacremcnl de Con- 
firmation, Baptiser, el faire exercer par lesd. Religieux de la Famille de Terre Sainte, 
loutes les functions Curiales et Paroissialcs , ainsi qu’ ils ont fait depub leur eta- 
blisscment. 

Permettons ft cel efTct ausdits Religieux de la Famille de Terre Sainle d’ exeaer 
lesdites fonctions dans tons les endroils de leur rdsidcnce audit pays de Levant, mdme 
dans les Chapclles Cousulaires, en cas de quclque ncccssitd qui les empdebe de les 
faire dans les lieux ou ils les cxcrcent a prdsent. 

Voulons qu’ ils joubsent de tous les droits, honneurs et prdrogatives dont ils ont 
joui, el use jusqu’ a prdsent, cl a cel ellct en tanl que besoin est ou scroit, nous 
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avons de nouveau concede, octroye, validy el approuve; octrovons, validons, ct ap- 
prouvons par cesdits prfoenies la jouissancc dc cc qui eat porte par lesdits Constitu- 
tions et Decrcls de nosdils Saints Peres les Papes et notament cello d’Urbain VIII, 
dont copies sonl cv-attacMcs dans ledit contresccl de Notre Chancelleric. 

Faison tres-exprfases inhibitions el defenses i tous Ecclesiastiques tant Rdguliers 
que Seculiers et a toutes personnes de rien entreprendre stir la jurisdiction et les 
droits des susdits Gardicn et Rcligieux dc la famillc de Terre Sainte, ni de faire 
aucunc function Curiale et Paroissale, a 1' exception des Paroisses qui sont actuellcinent 
deservies par des Curez, qui nc sonl pas de la dite Famillc dc Terre Sainte, soit 
qu' elles se fassent dans les Chapelles Consulates, ou dans tous les autres lieux dudit 
pays dc Levant oil lesdits Rcligieux out ou pourroient avoir cy-apres leurs Hospices, 
Maisons ou Convcns fata lilt. 

Voulons et ordonnons que tous ceux qui soront envoy fa en mission dans ledit 
pays dc latvant soit Ecclesiastiques rtguliers ou Sdculicrs soienl lenus de s’ y conduits- 
suivant les Constitutions ct Decrets du Saint Siege, h peine de dfaobeissance. 

Voulons en outre que les auindnes et notament les trois piastres qui sont donnrz 
par les Capitaines dc Navircs pour le Mont de Sion en consideration des priercs qui 
sc font joumcllenienl dans les Saints Lieux, tant pour Notre prosperity que pour 
I’ heuretix succfa dc leur voyage soient delivrez par les nu'mes Chanceliers qui les 
repoivent, cnlre les mains des Procureurs desdits lieux dc Terre Sainte avee defense 
aux Consols et tous autres de les divertir ni dc les faire ddlivrer & d’ autres personnes ; 
et si aucuncs ont dtd diverlies ou detourndes, Nous voulons qu’clles soient rendues 
el rcsliludes aux susdits Procureurs dc Terre Sainte, a peine centre les conlrcvenans 
dc dcsobyissance, et d’ en repondre en leur propre et privy nom ; 6 I’ exception 

toutefois do colics d’ Alep, qui seront remises par les Marquilliers au Procureur dc 

Terre Sainte, qui les distribuera sur les billets du Gardien qu’ it ne donnera cependant 
qu’ aptfa en ftre convenu avee le Consul que nous avons ou atirons audit lieu d’ Alep. 

Continuous ct autorisons les Rcligieux dc la Famille dc Terre Sainte dans la 

possession des Chapelles Consulaire de Jerusalem, du Caire, Rousset, Alexandric el 
Alexandrclle, qu’ ils desservent ;i prfaenl pour en jouir tant et si longucmenl qu’ il 
nous plaint, sans que les Consuls les puissent changer pour prendre d’ autres rcligieux 
que ceux de la dite Famille dc Terre Sainte, sans en avoir repu nos Ordrcs; a la 
charge neanmoins que les fonctions Curiales pour la nation Franpoise, se feront par 
eux dans les Chapelles qu’ ils desservent & prfaenl el qu’ ils pourronl desservir cv- 
aprfo; et que chacune desdiles Chapelles sera la Paroissc nationalc, tant qu’elle sera 
possedee par les dits Rcligieux de la Famillc de Terre Sainte. 

En cas que nous jugions a propos dans la suite dc prendre d’ autres Rcligieux 
ou Ecclesiastiques que les dits Peres de la Famillc de Terre Sainte, pour desservir 
lesdites Chapelles Consulaires, ceux qui auront yty choisis pour cet efTct, ny pourronl 
faire aucuncs fonctions Curiales, et ils seront obligcz de sc conformer aux liCtlres 
Patentes du 4 Fevrier 1649, et du mois d’Octobre dc la myine annye, aussi bien 

qu’ it celles du mois de May 1700, et 4 cc qui cst prescril par ces Prfaentcs. 

Dans les occasions ou il sera ordonny de faire chanter le • 7> Drum >, cello 

ceremonic sera faitc premiercmenl dans la Paroissc du lieu oil le Consul assislcra avet 

la Nation, pourvu toutefois que les honneurs-qui sont dus a son rang soienl gardez 
el observer, el ensuile dans la Chapelle. 
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Lcs Religion do la Famille de Terre Sainte, qui seront choisis pour desservir dans 
les Cltapcllcs Consulaires ou Paroisses Nationales seront Francois aidant qu’il se 
pourra par rapport au nombre de ceui dc la Nation qui sonl dans la Terre Sainte, 
lcsqucls nc dependront quo du Gardien de Jerusalem pour les fonctions Curiales qu'il 
leur donnera pouvoir de feire. 

Voulons ct entendons que les Capitaines de Naviros et autres BAtiments Francois 
ou narigans sous noire Pavilion soient tonus et obligor de recevoir sur lours llords 
lcs Rcligieux qui sc prAsenteronl, soil pour passer de France dans le Levant, ou pour 
repasser dc Levant cn France el qu’ ils ayent le transport franc dcs aumones de la 
Terre Sainle, le tout en pavant dii piastres pour chacun d’ eux, ainsi qu’ il se prali- 
quoit cy devant ; sans qu’ 4 1’ occasion dcs debris, ruptures ou domages dcs Vaisseaux, 
arrivez par tempites, pirates, armateurs ou autres malbours improms les susdils Capi- 
taines puissent toucher aux susdites aumAnes, ni pretendre plus grosso somme que 
les dix piastres. Enjoignons 4 cct eflet aux Intendans de marine deparlis dans nos 
ports, et aux susdils Consuls dc tenir la main a I' execution dc ce qui esl conlcnu 
dans cet article. 

Voulons parciUcment quo lcs dils Consuls delfendent les dits Religious dc la Famille 
de Terre Sainte contro les insultes qu’ ils pourroient recevoir des Marchands qu’ ils 
auroient cbaritablement avertis de leurs desordres et pour teBes autres causes ct 
pretextos que cc soil. 

El afin que lesdils Consuls el lesdits Religieux de Terre Sainte puissent conserver 
ensemble la pail et l’ union qui est nccessairc lant pour I’ avantage dc la Religion 

que pour le bicn dc Notre Service, Nous voulons et entendons qu’ ils ayent les uns 

pour les autres tous lcs Agards et la veneration qu’ ils doivent aux dillercnles caractercs 
dont ils sont rcvAlus; cl si par malhcur quelques uns desdits Religieux qui desservent 
les Chapelles Consulaires en manqnoient et qu’ ils dnnnasscnl quelquc sujet de mccon- 
tentement lesdits Consuls pourront demander au Gardien de Jerusalem de lcs changer 

en lui expliruant les motifs qu’ils out de lui fairc cede demande. 

Si donnons en ntandement 4 nos amci et feaux Conseillcrs les Gens tenans Notre 
Cour de Parlement 4 Paris, ct 4 tons autres Nos Ofliciers et Justiciers qu’ il appar- 
tiendra que ces Prdsenles ils ayent 4 fairc lire publier ct regislrer; el du conlcnu en 
icclles fair® jouir ct user lesdits Gardien et Religieux de la dite Famille de Terre 
Sainle pleiuement, paisiblement et pcrpetuelleinent : cessant el faisant cesser lours 
troubles et empAchements ; nonohslant toulcs Ordonnances, tlx , Coutumes el Inures 4 
ce contraires, ausquelles ct aux ddmgatoires y conlenues Nous avons dtSrogd et dero- 
geons par ccsdites prfeentes ; Mandons on outre 4 Notre cher el bien amd le S. Vieomte 
d’ Andrexel, notre Ambassadeur extraordinaire 4 la Porte Ottoman®, et 4 ses success™ rs : 
Ensemble 4 Nos bien amez les Consuls qui sonl ou seront cv-apres Atablis audit pays 
dc Levant; et 4 Ions autres qu’ il apparticmlra dc s’ employer elficacement chacun 
scion I* etendue de son pouvoir pour prolegcr les dils Religieux de la Famille de Terre 
Sainte et autres Religieux qui dependent d’etre, dans les Lirux Saints du Calvaire et 
tie Delltlcem et autres lieux, qu’ cn toutes lours anciennes Jurisdictions, droits, fonctions 
Curiales et Paroissiales ct possession des diles aumones. Car tel est Notre plaisir: Et 
d’ aulant qu’ on pourra avoir besoin de ces PrAsenles en plusicttrs • et divers lieux. 
Nous voulons qu’ mix Coppies d’ icclles duoment colIationnAes par tin dc Noz amez et 
Feaux Conseillcrs Secretaires, Matson Couronne de F'ranee et de Nos Finances, foy soil 
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ajmile commc au present Original: El afin que ce soil those (enne cl stable 6 tonjonrs, 
Nous avons (ail mcltrc Notre seel a cesdites prfoentes. 

Donne a Fontainebleau au inois tie Septcinbre, lan tie grace 1735, el tie Notre 
Regne 1c Omieme. 

sign# Louis, par le Hoy 
Fleuriau 

Registries ouv le Procureur General du Roy, pour jouir par lesdiis impelrans de 
leur elTol et contenu, e'lre eveculiSes scion leur forme et teneur, suivant I' Arrest 
de ce jour. 

A Paris en Parlemeni le 5 Decenibre 1725 
Du Franc, pro Deo. 

Visa Fleuriau. Pour confirmation ties Privileges des Religieui de la Terre Sainte. 

sign# Fleuriau. 

Collalionne a f Original, par Nous Conseiller, Scerilairc du Roy, Maison Couronne 
de France et de ses Finances. 
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XX. 


ELENCO DEI RR. PP. CI STODI DEL SS. SEPOLCRO 
E 1)1 TERRA SANTA 


1310 

Ruggiero Guarini 

1509 

Francesco Soriano di Venezia 

1328 

Niccolo 

! 1511 

Nicola di Rossignano 

1312 

Tommaso di Novarra 

1517 

Zonoliio di Firenze 

1376 

Niccolo di Candia. 

1519 

Angelo di Ferrara 

1382 

Giovanni 

1521 

Giovanni di S. Martino 

1392 

Glierardo Calvelti 

1532 

Mario di Messina 

| » 1 

Niccolo di Candia 

1535 

Tommaso di Norcia 

' 1 

> ( patria ignola ) 

1511 

Dionisio di Sarcognano 

» ? 

» di Corinlo 

1511 

Giorgio di Bosna 

1121 

Giovanni di lleloro 

1517 

Bonaventura Corsetto (Dalmalo) 

1 134 

Giacomo Dclfino di Venezia 

1553 

Bonifazio di Ragnsa 

j 1138 

Gandolfo di Sicilia 

1560 

Aurelio di Brescia 

mo 

Baldassarc di S. Maria 

15(53 

Bonifazio di Bagnsa 

i 1455 

Antonio di Mugnano 

1565 

Bernardino di CoUrstale 

1161 

Gabriele Mezzarocca 

1568 

Francesco di Arsignano 

1161 

Paolo di Albcnga 

1572 

Geremia di Brescia 

1167 

Francesco di Piacenza 

1579 

Giovanni di Bergamo 

1172 

Bernardino di Parma 

1581 

Angelo Stella di Venezia 

1175 

Giacomo di Alessandria 

1581 

Paolino da Pisa 

1178 

Giovanni Toinacelli 

» 

Accursio di Quinzano 

1181 

Paolo di Cannctto 

1587 

Gio. B. di Moutcgiano 

j 1181 

Bernardino di Parma 

1590 

Francesco di Spcllo 

1187 

Bemardimo di Caimo 

1593 

Felice della Tratta 

1190 

Bartolomeo di Piacenza 

1591 

Francesco della Salandra 

I 1193 

Francesco Soriano di Venezia 

1596 

Evangelista di Gabbiano 

1196 

Bartolomeo di Piacenza 

1600 

Franc. Manerba 

1198 

Antonio dc Bcgnis 

1(503 

Cesario (Piemonlcse) 

J 1501 

Mauro di S. Bernard. (Spagnolo) 

1606 

Gaudenzio Salianli 

; 1501 

Luigi di Napoli 

1612 

Angelo di Messina 

: 1507 

Bernardino de Voechis 

1615 

Basilio di Caprarola 
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| 1618 

Francesco Qoaresmio 

1729 

Andrea di Montoro 

• 

Francesco Dnlcede da Genova 

1734 

Angelico di Cazzolo 

1620 

Tommaso di Nogno 

| 1710 

Paolo di Laurino 

1625 

Sanle di Messina 

1 1744 

Giacomo di Lucca 

1628 

Diego di S. Scverino M. 0. 11. 

1730 

Prospero di Rrescia 

1632 

Paolo di Lodi M. 0. II. 

1753 

Pio di Mentone 

1637 

Francesco Andrea d'Arco M. 0. It. 

1756 

Domenico di Venezia 

1612 

Pietro di Monte Peloso M. 0. R. 

1762 

Paolo di Piacenza M. 0. It. 

1646 

Francesco di Como M. 0. It. 

1768 

Luigi di Baslia M. 0. It. 

1648 

Antonio di Gacla M. 0. It. 

1 1773 

Yaleriano di Prato 

1652 

Mariano Moroni di Maleo 

1774 

Gio. Domenico di Levigliano 

1658 

Eusebio Vdlcs M. 0. R. 

! 1795 

Placido di Roma M. 0. R. 

j 1661 

Francesco M. Rini di Polizio. 

1800 

Zenoliio Puccini di Firenze 

| 1670 

Teofdo Testa di Nola 

1805 

Ronaventura di Nola 

1673 

Claudio da Lodi 

1 1808 

Gius. M. Pierallini di Pisloia. 

1675 

Tommaso di Calalagironc 

1816 

Girolamo di Osimo 

1677 

Pietro M. Sonnanni 

1817 

Salvalore di Malta 

1682 

Pietro Anl. Grassi di Cantuarin 

1820 

I'golino di S. Marino 

1685 

Angelo di Milano, M. 0. R. 

1822 

Gin. Antonio di Itogliauo 

; 1688 

Gregorio di Pcrgalia M. 0. R. 

, 1825 

Tommaso di Montasola M. 0, R 

1 1691 

Gio. B. D' Alina 

1831 

Francesco dellc Grolte di S. I.o- 

1691 

Raldassare Caldera. 


renzo M. 0. R. 

1697 

Francesco di S. F!or6 

1835 

Francesco XaTcrio di Malta 

1700 

Ronavcntura de" Maiori 

1838 

Perpetuo di Solero 

1701 

Costanlino di Milano 

1841 

Chcmbino Maria da Cori 

j 1706 

Gaetano Poles lA di Palermo 

, 1844 

Chendiino da Civezza 

1710 

Lorenzo Cozza di 8. Lorenzo 

! 1847 

Bernardino da Monte Franco 

1715 

Giuseppe Maria di Perugia. 

1856 

Bonavenlura da Solcro 

1719 

Giovanni Filippo di Milano. 

1863 

Serafino Milani da Carrara 

1723 

Giacomo di Lucca 

| 
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SCH1AVI 1TALIANI REllENTI DAI.LA S. Cl'STODIA D1 T. S. 
IS S1RIA, EGITTO ED ISOLA Dl CIPRO 


1628 

Antonio Molino di Dari 

1674 

Mario Borgi di Malta 

» 

Ambrnsio d'Ambrosino Milanese ! 

1679 

Giovanni Penzi Veneziano 

1632 

Stcfano da Moxano 

» 

Giovanni Almeda da Cantu 

1638 

j Girolamo Evangelumeda Messina 

1681 

Giovanni Asti da Pincrolo 

1665 

1 (iirolamo da Livorno 

» 

, Benedetto Soveretlo da Genova 

166G 

Pietro Corliio di Malta 

1683 

Giorgio di Giovanni Calabrese 

1668 

Giovanni da Trapani 

1690 

Alessio Migliacci da Salerno 

» 

Antonio Gasucchi da Padova 

• 

Pietro Antonio di Giorgio Mai- 

1669 

Carlo Silvindi Reggio (Calabria) j 


lese 

V 

Angelo Nicolo Romano 

1691 

Giuseppe Qualroecbi da Milazzo 

» 

Pietro Dom di Paolino da Padova 

» 

Francesco di CittJ di Castello 

1670 

Bartolomeo Riccardi Vcneziano 1 

1697 

Due Maltesi di noine •Giovanni* 

» 

Marco Flaininio di Venezia 


dei quali non £ registralo il 

1671 

Matteo da Germin da Bologna 


cognomc 

t 

Antonio di Vincenzo da Palermo | 

1700 

Carlo Sciluini da Manlota 

1 

Stclano Antali da Treviso 

9 

Carlo Maria Mainal da Torino 

» 

Antonio Roggieri da Brescia 

» 

Alessio da Torino 

9 

Michele Prisciola di Gorizia 

1701 

Giulio Bultin di Sizza 

> 

Tommaso Stanziano Romano 

1 

Antonio Negro di Torino 

1672 

Ignazio Ricciardi di Napoli 


Angelo Benedetto Bosco di To- 

» 1 

Sebastiano de Martino Romano 

» 

rino. 

1 

Raimondo di Sardegna 

1702 

Francesco Carrera Napolitano 

1673 

Giovanni Capitolo di Trieste 

» 

Giovanni Battista di Milano 

9 

Pietro Fossi di Padova 

1 

Gio. Battista diCastelcozzonegro 

» 

Giovanni Mcrrantc Pisano 

1715 

Mattro Hannon di Napoli 

9 

Silvestro Kantoni Pisano 

1 » 

Pietro Ant. Mancini di Venezia 

SB. S 

i trovano registrati alcuni allri scliiavi dei quali non si eonosce la palria. 


ma clip ppr i cognomi « Oaranti, Calamari eee. • si eredono linliani. 
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XXII. 


AUTICOLO ESTRATTO DALLA GAZZETTA GENOVESE 
dc) di I A l.uglio 18 16. 

Leggesi ncl « Courrier Frnnrais. » E avvenula una rissa in Gerusalemme nci 
» gionii della Sclliniana Santa fra Cattolici c Grcci Scismatici. Ena (>elizionc fu di- 

> ret la a qucslo proposilo alia Camera dei Comuni, da un testiinonio ocularc ch' e 
» il sig. Urodigan. La petizione sard presentala da O’ Connell. Ecco il modo con cui 

> il sig. Brodigan riferisce il fatto : Nel momento in cui stavasi per porre la Croce 

> suit' altarc, i Greci Scismatici, popolo irteligioso e senza We, turbarono quell’ au- 

• gusla cerimonia, non solo colla loro presenza conlraria all’uso, ma ponendo sul- 
» I' allare una lovaglia ed un cero ardente, il clie non erasi mai veduto per lo in- 
j nanzi. Furono esortati i Greci a rilirarc quegli oggetti, ma invano. Allora vcnnero 

> tolli per forza. I preli greci e sari pcilegrini armati di pugnali. bastoni c di sassi, 
» tosto si scagliarono conlro i frati cattolici di T. S. II Superiore per poco non lu 
» ucciso, e ( ciA ch’ e pin da dolore ) il Console di Francia nella sua quality di Rap- 
» presentante della Polenia che prolegge i cristiani dell' Orienle, fuggi il primo, colta 

> sua famiglia. II Console di Sardegna, pel contrario, rimase al suo poslo c fcce in 
» modo di aisertire il Pascia. Otiesli sopraggiunse con alcune truppe. Se avesse tar- 
» dato sarebbe successa un’orribile carncficina. Nondimeno alcuni trail cattolici furono 

> feriti. Cessalo il tuinulto, la cerimonia cnntinub. Quesla petizione die deve essere 

• appoggiata dai membri pin ragguardctoli della Camera, £ intesa a sforzare il go- 
vemo luglese ad intervenire presso la Porta adinche nou si rinnovino somiglianli 
disordini. 


XXIII. 


I MOM MENU STORICI DELL’ EGI1TO 
DI L. V ASS ALU (1) 

Sc ollre cento quarnnta opinioni vcnnero emesse circa la data della Creazione, 
quante non se lie formercbbero, polendo rinunziare alcune verila, sopra le certezze 

(1) Qupsta breve polemics in difesa del primato dei popoli Italiani. come engine e com in- 
rivilimonto, aostenuta aimi arorai, iu franccM, al Cairo, uelle eolonne del Gioruale t'lftcinl* 
« 1/ Kgitto * devesi noltanto considerare un paaso alquanto incerto nella via che con prove 
maggiori, per stodi ullcriori, pirt anlito percorai, raggiungendo la convinzionc, nell” opera ine- 
•lita, Dio, 1’ Uomo e V Italia, alia quale acccnnai nel mio opuscolo anonimo : l -a Teoria dell' Edu- 
cazione anterior** alia naacita. 
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cronologiclie dell' Egillo, la di cui sioria cotantn malmenarnno gli scienziali dell' epoca 
nostra, i quali, ondc stabilize nuovi sistemi prelcndono Fare parlare rnonumenli al 
maggior numero di loro del tutlo incomprensibili, c al rimanenle di ben poca luce; 
tanto pin die noil' applicant, le prnprie Icorie, dirdero in base ai lavoriti aforismi 
un’ immaginazionc travagliala da idee preconcctte. 

Un’ opinione qualunqiic ccssando di csserc logica, divicnc nulla. 

Cio preinesso, ainmetteremo noi, laccndo, che di ollre trenla secoli s' indietreggi 
I' epoca del regno di Menes, primo re dell' Egillo, secondo la nomenclature di Ma- 
nctone, seguita da Erodoto e Diodoro Siculo, menlrc conosciamo chc il precitato re, 
il primo del dinasli, succedeva a Iside, 1' ultima de' Mani, e chc Hide altro non era 
sc non la figlia d‘ Inaco fondatore di Argo, 1' Allamide lo. Ciononostanle il Vassalli, 
eonservalore dellc anticliila egizie, al Museo di Bulac. al fine di facilitarc ai lettori 
della sua o|iera > I Moniunenti Storici dell' Egitto • la pratica dei rnonumenli cb’ egli 
descrivc, presenla loro lavole cronologiche colmc di tali enormity, die male si adat- 
lano a scrvirc di filo maestro nel dedalo dellc sue slime arcbeologiche. 

fe vero che le proposle tarole sono parto dell’ ingegno di eminente egiltologo, del 
Sig. Mariettc-Bei; ragione quesla, maggiorc di criticarle, giacche qualunque scicnzialo 
devesi compiacere nelle dissertazioni che avviano al progresso le scienze umane. E il 
Mariettc-Bei, sari per tanto il primo a rinvenire sopra dati crronci accorgcndosi di 
avcrc sbagliata la via. Pero, non perdoniamo al Vassalli, all’ italiano Vassalli, di averc. 
vcra pccora di Panurgia, senza considcrazioni, scnza critica, calcato le ormc di un 
uouio che fece nel traltare di scicnza , le sue prove, ci6 ch’ e dovcre conFcssare, ma 
le fece bensi come n ' t concessa all’ uomo la possibility ; e di avere inoltre spinlo 
la distrazione al punlo di obbliare cbe Hide, Hide la straniera, P italiana Hide, chia- 
inala dagli adoratori < Colei che da sc venne » viveva al piu venti secoli innanzi 
I' era crisliana ; trenta, dopo I' epoca assegnala dalle lavole al regno di Menes, che 
Ic succedeva al govemo; c pcrche accettando siinili errori, nega, malgrado fatli evi- 
denti, che « la luce venisse in Egillo da If Occidenle * come e spcrabile che dal- 
I’ Occidentc riccva pure il giudizio. 

Per noi lo studio, in eerie parti alquanto d’ interesse, del Vassalli, non regge alia 
logica ; in causa spccialmcnte, ch’ egli, il paziente conservalore, nella sua quality di 
italiano, si rifiutava allingere allc sorgeuti storiehe della patria, dondc avrebbe rica- 
vato suflicienle elemento per confutare gli errori cronologici, base principalc della sua 
opera, e lo avrebbero sortito dalla profundity dellc lencbre dei vccchi tempi in cui 
lull’ ora s’ avvolge, perduto e senza bussola. 

Cairo 0 Giugno 1868. 


C. G. 


L’ inseriinento di un articolo firinato di nome onorevole cssendoci richiesto, di ben 
poca huona grazia darcssimo prova, rifiulandolo ; tanto piu, mentre nel medesimo 
articolo si tratlano questioni cbe in nulla ingaggiano I’ opinione del giornale. E cer- 
tameiile, bisogna schierare nel loro numero, quella di sapere se Menes succedetlc a 
Hide, e sc I’ Atlantide lo 6 bene identica alia figlia d' Inaco. In ogni modo la discus- 
sione di questo pacificn problema, a pritna vista, scinbra male comporti P abitualc 
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asprezza (Idle polcniichc. NuUameno e col fervore <li un convincimcnto che in nulla 
risparmia termini c porcine, ne lc meglio stabilitc riputazioni che il Sip. Carlo Guar- 
mani, si slancia nella mischia rerondo di stocco c di taglio 1' egittologia e gli egit- 
tologi. II Marielte-Bei e le sue lavole cronologiche sliano in guardia per non cadere; 
in quanto al disgraziato Vassalli, la sua opera sopra i Monumenti storici dell’ Egilto, 
e messa a capitomliolo. E vero che un errorc di trenla secoli non i bagatella. Av- 
verandosi che Menes il primo dei Dinasli, suecedette a hide [ ultima dr' Man i. e 
che hide altro non era se non la figlia d Inara, fondatore tf Argo , V Allantide 
lo. » Avverandosi che • hide riveva al pni venli seeoli innami t era erhtiana, 
trenla dopo t epoea assegnala dalle lavole al regno di Menes eke le suecedeva al 
governo » n' emerge I' evidenza die tutta la cronologia egizia c erronea, e lo studio 
del Vassalli non regge alia logica. 

Ma che tutto cio sia bene certo? Noi lo diremo al Guarmani, con la medesima 
franchezza che professa, la sua critica difetta per la base. Egli confronta due ordini 
di evenli dei quali gli uni sono reali, gli altri fittizi ; pretende controlare, P una per 
1' allra, la mitologia e la storia. II regno di Menes i un fatto storico, che ha preftssa 
una data; si conosce che qucslo re lu il fondatore della pritna dinastia egizia, che 
tree coslrurre Menfi, ccc. ma cosa di positive conosciamo noi d' hide? La leggeuda 
naira che regnassc in Egitto, assieme al fratello e consorte, Osiride, e che dopo morla 
venissc annoverala fra gli dei. Talora crcdesi personiheasse la laina ; tal' ultra la Na- 
lura. Alcunc volte prendevasi per la vacca lo. E cosa mai era la vacca lo? Gli uni 
dicono che una principessa di questo nouie, flglia del hume hlaco, trasformata in 
vacca per la gelosia di Giunone, ridivenula donna giungesse a ricoverarsi sulle spnnde 
del Niio; altri narrano che il di lei padre, Inaco, oriundo fenicio, edificasse Argo, 
assistilo da un’ nrda di paslori fcnici, rgiziani e arabi. In quanto alle Allantidi, la 
favola nc parla come figlic di quell’ Atlanlc condannato a sorreggere il Cielo sugli 
omcri. 

Francamente, crediamo non sia pennesso coslituirc un serio sislema storico sopra 
i dali chc precedouo, dali che foniirono a noi, Ire milologic. Prima di asserire con 
facility, come una cosa chc niuno ignora che Menes succedcsse a Iside, a una tale 
quale epoca, non sarebbe egli forse utile provare storicamenlc P esistenza di questa 
< ultima de Mani » e di concordare in tnodo ragionevole le molleplici leggende 
chc la conccrnono? Sarebbe questo un vero lavoro di Bcnedettino da intraprendersi. 
Pertanto, tin allora, le lavole cronologiche del Mariette-Bei, rimarranno uno dei mo- 
numenti i piu rimarchcvoli dell’ Archcologia egizia; e P opera del Vassalli sari una 
gnida utile a cousidlarc. 

G. Nicole. 


Conlestammo al Marielte-Bei P esatlena delle sue tavole cronologiche, le quali sor- 
virono di fondamenta alio studio del Vassalli < I Monumenti Storici dell’ Egilto > per 
mille considerazioni, e specialmente punlo principale, pcrclii assegnando P eta agli 
avanzi preziosi di anlichitA egizia, scnperli c illustrali dali’ eminentc egiUnlogo, al 
plauso c la simpatia sincere del niondo sapiente, respinsc P origine dell’ arte in 
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Egitto, di altretlanti secoli ch’ egli avrebbc dowilo invece rawicinaria all epoca 
nostra. 

Noi per nulla facemmo la minima confusione fra la Storia e la Mitologia, dichia- 
rando die « hide, f ila liana hide, chiamala datjli adorn tori : Colei che date venve, 
altro non era se non f Atlantide lo, figlia d' Inaco. il fondatore di Argo. 

Allievn del Mazzoldi, e appartenendo al numcro limitato di roloro che per 1* Italia 
riveudicano I’ onore di avere tre volte incivilito il mondo; di avergli dato il pane, nutri- 
men to del corpo, e le verita rivelate della religione, nutrimento dell’ anima ; le tra- 
dizioni in apparenza le piu assurde, le favole che da secoli ctinnno la specie umana, 
ci smirono solamenle al fine di s vela re storiche verita. e mantenerci fenni nelle con- 
vinzioni delle nostre credenze in fatto di scienza e di religione. 

Niuno potrebbe negare che i piii antichi initologi, Ecateo di Milefo, Evemero e 
Milclo di Samo, non abbiano dato storica spiegnzione di tutli i mili, e qualmente, 
I’ opinione loro non venisse accolta dai modemi Bochart, Sam, Bryant, Banier, Ba*t- 
tiger e Hullmann; e non saremo tacciati di audacia, se mentre propaghiamo le dot- 
trine del Mazzoldi, presen tia mo teoric gia valenlemente esposlc dalla precitata gloriosa 
schiera di scienziati distinti. 

Se la mitologia ha servito di alimenfo alia Sloria, non dobbiamo noi conchiudere 
che ne fosse figlia ? Dapprima V unilA, quindi la plurality. La veritA sempre precedette 
la menzogna. Bisogna che il germe esista, affinche i fmtti della terra, nonche i con- 
cetti dell’ inlellelto possano svilupparsi. 

I Greci, diremo col Newton, chiamavano ignoti i tempi che precedettero Ogige 
non conoscendone la storia; favolosi, dissero quelli scorn fra il diluvio di Ogige e il 
principio delle Olimpiadi, stante che n’ era la sloria cccessivamente fmmmischiata alio 
favole; inline denominarono storici quelli che vennero dopo le Olimpiadi, essendoche 
nulla piii, nella storia, si dimostrava favola. 

La storia di tutli i popoli dell* antichila ebbe qoesti tre periodi. 

Bagionando d’ Inaco, siamo ai tempi favolosi, giacche Inaco era contemporaneo 
d’ Ogige o postrriore di oltrc tre secoli, variando le opinioni. Nullameno nell* oscurilA 
delle favole troviamo sempre una luce che a noi serve di guida avendo gia ricono- 
sciuto ch* ebbero tutte una tradizione storica. Percio, facendo copiosa parte al mn- 
ra\iglioso e all* esagernzione degli avvenimenti, ci trovemno sempre in presenza della 
realta. 

Inaco, padre d’ Io, d’ Egialeo e di Foroneo, era ilaliano, re dei Tirreni, per le 
testimonianze di Eschilo, Sofocle, Igino e Apollodoro, lestimonianze che potressimo 
convalidare con 1’ analisi crilica delle opinioni espresso, al proposilo delle filiazioni 
Pelasgiche, da Esiodo, Eforo, Acusiiao, Erodoto, Strabone e gli scrittori tutli dell* an- 
tichita, e ancora, dei tempi modemi. E non fu che dopo averne constatata la nazio- 
naliiit, che noi chinmammo < Atlantide • Io. 

La nostra teoria riposa sopra la certezza, acquislata in seguilo di lunglii anni di 
studio, che tulli i Pelasghi « lYanili, Oceanili, Atalantidi o lialantidi » i quali impor- 
tarono 1' incivilimento nel vecchio mondo, ebbero dull* Italia unica provenienza. Se la 
favola a noi mostra il vecchio Allanle, Atalante, Italante, Alalo, Italo, sorreggendo il 
mondo, d soltanto per insegnarci che la Provvidenza aveva imposlo all* Italia la sua 
missione civilizzatrice. c ch* essa 1* adempiva in tulle le regioni del globe, dirigendooe 
i dcstini coll* alto poterc deH’ inlelligenza. 
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Alcuni dissero Inaco, oriundo o di provenienza fenieia. Ma le coste della Fenicia, 
non ebbero forse colonie italiane? La fondatrice di Tiro, si chiamava Tiro; e Tiro 
figlia di Sabiionco era Tirrena. 

Saremo noi accnsati di rovesciare le origini storicbe di tutli i popoli della terra ? 
No, perche rendendo alia Storia ci6 cbe le pervicnc, stracciamo i veli cbe a profu- 
sione ne ascosero il passato in causa la supers tixione, I’ ingnoranza c forse ancora 
T orgoglio di molle nazioni. 

In Inaco, fcnicio o pelasgio, verun’ autore rifiul6 riconoscere il personaggio storico, 
malgrado che la favola ne facesse un mito, o per meglio spiegarmi, una personifica* 
zione mitologica: un fiume! e certo non potevasi rappresentare con maggiore vcrita 
allegorica il grand’ uomo, ceppo di tanti croi che sulla terra diffusero il beneficio 
dell’ incivilimento, di cui fu egli medcsimo uno dei piu grandi aposloli. 

Ma giudiziosamenle venne a noi rimarcato : « l*rima di asterire con facilitd conic 
% una cosa che niuno ingnora che Menes succedesse a Iside a una tal quale epoca, 
» non sarebbe egli fane utile provare sloricamrtite i esistenza di quest' ultima dei 

• Mam. e di concordare in modo ragionevole le moltcplici leggcnde che la concemonu ? 

• Sarebbe questo un lavoro di Benedettino da intrapreudersi. » 

Rileviamo la rimarca, e il lavoro di Benedettino 6 terminate. 

Evemero d’ Agrigenii inlraprendc un viaggio per ordine di Cassnndro re di Ma- 
cedonia. Scoprc nelT isola di Pancaia la celebre colonna sulla quale trovansi scolniti 
in caratleri sacri egizi la luminosa testimonianza che tutti gli dei dell’ Olimpio avevano 
vissuto semplici mortali « re, principi, soldati, artisti e artigiani, e navigatori. » La 
scoperta fecc in qoei tempi altreltanto chiasso che in Europa, scandalo, anni addict m 
la stamps delle vile di Gesii del Slross e del Renan. 

Avevamo dunque noi ragionc pcrsislcndo a stabilire confronli fra < nrdini di eventi 

• dei quali gli uni sono reali , gli altri filtizi e controlare t una per t ultra la mi- 

• lologia e la Storia » allorquando nella lizione riconosciamo la inaschera della 
veritA e raggiungiamo le soluzioni di Evemero '? 

Malgrado la rabbia di Plutarca, vedendosi dcinolire gli dei, Diodoro e il suo Secolu 
accettarono il racconto del navigatore di Agrigenti, e la celebre colonna e citata nri 
lihri del geografo Strabone. 

Abbiamo premesso a questa nostra critics la massima che « un opinione qua- 
lunque cessando di esserc logica divicne nulla. » 11 Vassalli, a tin to giunse! Le sue 
esposizioni, innalzandosi sopra falsa base, nulla provano. Cosi, se a sviargli il giudizio 
non avesse avulo, nelle sue ricerche archeologicbe le lavole del Marielte-Bei, non si 
troverebbe ingaggiato nefl’ obbligo di sostenere ad ogni costo, alcuni spropositi dei 
quali noi soltinlo daremo un saggio. Sara questo, la sorprendenle conlrnddizionc die 
qualunque spirito serio rinverra nella Memoria presentata all* Islitulo Egizio il 10 Giu- 
gno 1865, meinoria reluliva alle Sirene d’ un Sarcofago dell’ epoca dei Lagidi. 

In fatto, come argomentare e concliiudere che la presenza di Sirene sopra Monti- 
menti greci, e dell’ anima ornitomorfe sopra i inonumcnti funerei dell’ Egitto, < tin 
» una coincidenza fortuita d' un ximbolismo religioso di proienienza oppaxta che 
troi'asi in con tat to sopra un medcsimo terreno, senza che per cid siari la minima 
» comu nan za d’ origine « mentre una pagina prima confessavasi the « veramente 

• confrontando le tradizioni degli Egizi con quelle dei Greci Pelaxghi. si deve rico- 
» noxiere la cornu nanza d origine dei loro riti religioti. * 
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Questa imnutlabilc verita, noi I’ ammettiamo. Per cssa procediamo a rapida solu- 
zione. Allri modemi aulori, ugualmente e prima la sostennero; e gia emerge dalle 
opere iinmorlali di Kschilo, di Suida e di Luciano. 

Adesso passiamo liberamente dalla Milologia alia Sloria; dal Mito alia realla. E 
giacche Ic prime credemc de’ Crcei c degli Egizi, ebbero unica sorgente, avremo 
ricorso agli Aulori Greci onde provarri die la giovanetta in milo, per metamorfosi 
vacra, non soltanlo era bene e realmentc I’ Atlanlide lo, figlia d' luaco, ma, pure, 
clic solto il nomc d' Isidc venisse divinizzata c adorala in Egillo. 

Iticorriamo agli Aulori Greci, essendoche vennero penluti i libri di Manetone. I 
poebi cstralli che ne riinangono sono incompleli e si contradicono. E pcrchA, i mo- 
numeoti dell' Egillo non avendo finora srelalo la Serie cronologica complela della sua 
sloria di modo a rannodare fra di loro Ic diflerenti dinastie dc'snoi sovrani, non 
vogliiimo precipilarci ncl marc nebbioso delle ipotesi. 

Questo riebiamo ci conduce rapidamente alia conclusionc. 

Tulli gli anlicbi aulori della Grecia s’ accordano a presentarci lo, come figlia, in 
carne e in ossa, del re Inaco, rrgnanlc in Argo vcnli secoli circa prima di Crislo. 
Ncl numero di quesli aulori, coloro clic piii posiliramenle lo accerlano, sono Eschilo, 
nel Promeleo, Suida nel lexicon, c Luciano nel Dialogo degli Dei. Wire di ciA, 
Suida c Luciano, narrano rbe lo prendesse in Egillo il nomc d’ bide. 

Plularca riconosce I’ origine slraniera dell’ ultima dei mani, c inlorprela queslo 
nome d' (side « Venn! da me medesima i. Ciononoslanle siccome non rasvicina per 
nulla il milo di Proserpina rapila da Pluto, dal rapimento slorico d' lo da Pico, di- 
mentica che simile idenlilri era stata prorata da Erodolo alcuni secoli innanzi. E di 
falli, Erodolo scrivcva dopo arere sludialo e criticato tulle le opinioni in corso a’ suoi 
giorni sulla donna divinizzata solto la denominazione d’Iside, che la Dea egizia, ere- 
dula Cercre o Proserpina, era vcramenle lo, prima rissnla in Grecia. 

E in Grecia la figlia d’ Inaco aveva soggiornalo, col padre, in Argo, c il fralello 
Foronco, a Corinlo ; secondo la Sloria di quesla cilia dorula a Euroelo, c questo prima 
del suo rapimento e la luga in Egillo. 

fe in Egillo, clic poco tempo dopo vediamo arrirare Poroneo, e Fanno, figlia di 
Pico, di cui poteva esserc lo, madro o matrigna. « Allora regnara nella talk del 
Nilo il re Mean, il primo dei dinash > . La Cronaca di Alessandria, Suida e Solino 
sono i nostri lesti. 

Sc la grande coincidenza dc’nomi, donde resulla il ravvicinamento delle dale; il 
rapido succodersi degli avvenimenli in un circolo colanto rislrelto, e PunanimitA degli 
aulori a’ quali facemmo appello per sostenere la noslra lesi non bastasso sciogliere 
qitalunque dubbio ; invileremo allora i nostri conlradditlori a rileggerc le Iradizinni 
egizic riportate da Erodolo, Slrabone e Diodoro Siculo. Questa lctlura non solo It 
convinced che Menes snccedctle a lo, ma, qualmenle, pure polesse egli essernc figlio. 

Speriamo che il succinlo csposlo del noslro sistema ci lara perdnnarc I’ esserc i 
« tlanciali nella misrhitt ferendo di slaeto e di loglio sapra t egitlalogia c gli fyil- 
loloyi ». Noi ci proponiamo, d’altronde, maggiormente sriluppare questo noslro sislema, 
e presentarnc la dilesa al pubblico in tempo opportune, e solto il doppio punlo di 
vista delle scienzc c delle arli. Film allora, intanlo, ci sia permesso dichiararc che 
« k lavok crunologicke del Mariette-Bci . zone lungi if eurre unn de' monumeuti piit 
distinti dett areheotogia », che 1' opera del Vassalli, salvo altptanli errori, sari senza 
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dubbin alcuno una guida ulilissima a consullarsi . alia condizione ili cambiarne li' Inisi, 

e chc il diluvio sommersc la terra I* anno del mondo 1050, siano anni 

23(8 prima dell' era cristiana. 

Cairo 15 Giugno 1808. 

C. G. 


I.a lunghezza di quest' arlicolo che gia nostro malgrado ne lardb la starnpa, ci 
obbliga ancora una tulla, a succiuta risposla, lo spazio inancandoei per seguire il 
nostro conlraddittorc nolle vie in cui crcdctte utile ingaggiarsi; e, d'altronde, a noi 
sembra ebe la questione non sia tale ebe debba passionare la maggior parte dc' noslri 
IcUori. 

Sono i Pelasgbi partiti dall* Italia , che importarono la civilizzazionc all* Kgitlo. II 
fatto 6 provato dagli Storici greci e confinnato da' crilici niodemi. Ne avvienc che 
1'antichila dr'monutnrnti egizi 6 assai iniuorc ebe non si dissc, e la cronologia adot- 
tata daisacri testi, la sola anmiissibile. Ecco, sc non sbagliaino, riassunto in sostanza 
il sistema del Guarmaui. 

Itimproverammo giorni addiclro a questo sistema di riposare sopra la storia, per 
una parte, e la (avola, per 1’altra; e consegucntcmentc, mancare di sol id i la. A 
quest’ obbiezione che tutt' ora sussisle, ne aggiungereino quest’ oggi uo’ ultra piu deci- 
siva. & ahneno singolarc , di andare a cercare in Italia e in Grecia gli elementi del 
passato dell’ Egitio, specialmcnlc mentre I' Egilto possiede, sul proprio suolo, liitlo cib 
chc bisogna , al fine di costituirsi una storia. E al prime tango di questi materiali, 
avremo senza dubbio il diritlo di porre i monumenli egizi medesimi, tenipli, palazzi, 
sepolcri, statue, iscrizioni. « Xerun auloritd ha piu peso, dacche i monumenli hanno 
< il vanlaggio di rimanere gt ineonleslabili teslimoui degli avtvnimenli che racoon- 
■ lano >. Cosi si esprime il Marielte-Bei, e noi ne dividiamo interamente il parere. 
Se adesso , esiste discordanza Ira le prove nriginali e quelle di seconda rnano lomile 
da Erodoto, Diodoro Siculo, Strabone, Plularca ecc., noi, senza rammarico, ci decide- 
remo a metlere queste ultimo in disparle. Ma, chc siavi veramenle discordanza 1 La 
rassontiglianza, 1' identity, sc tanto si pretende, debitainente constatata dc’ miti religiosi 
degli Egizi e dei Pelasgbi, non si spieghcrebbe invcce per una dilTusinnc in senso 
inverso a quetta gia sopra accennata? Qucsla questione, corta a esporsi, sarchbe ben 
lunga a risolversi. 

IV ultima parola. 11 sistema del Guarmani c dc’ suoi aderenti, ci pare coneepito 
sollo l’impulso di una preoccupazionc altreltanto patriollica cite ortudossa. Questa 
preoccupazione 6 onorcvole, ma ha, secondo noi, la disgrazia d’ infrangere le londamenta 
stesse suite quali poggia 1’ intera argomentazione. 

La Scicnza deve disinlcrcssarsi di tutto cib che non i in ossa. Deve pure iniziare 
a coloro che la coltivano, la espongono c la difendono, una generosila di linguaggio 
che, in fondo, prova la giustezza dello spirito. Non puolc, per esempio, permettere a 
un critico la qualifica scandalosa a un’ opera d' un altro crilico, P incriminato confralcllo 
fosse pure il Renan o il Doltore Slross. 


G. Nicole. 
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III. 

Soflermiamoci al diluvio. 

I a tradizioni di lutli i popoli dell’ antichila e le osservazioni geologiclic confermann 
le parole di Muse. Pochi nionumcnli, opera dell’uomo, sparsi sulla superficie della 
terra, non saprebbero contraddirc le prime nazioni sloriclic della specie umana e con- 
testarc alia terra, opera di Dio, le inolleplici rivoluzioni generali o parziali. 

II priino dc’ Dcucalioni ossia Ogige, Xisustro, Hofi e Calionguin, ci richiamano Noe. 
K la terra, diremo col Bandevillc, ofTrc in ogni angolo agli occhi de’ naturalist!, prove 
palpabili d’ una gnnde, subitanea rivoluzione, della quale la superficie del globo sarebbe 
rimasta vittima ; e, col Ferry, essere fuori di didibio die quasi tutla la superficie della 
terra, attualmente al disopra delle acqub, ne fosse allrevolte coperla. 

I.a Favola, la Bibbia e gli studi aslronomici, vengono in appoggio allc tradizioni 
antiche. II ringiovauiniento di Esone, Ereole ricovcrando le forze dojm cssersi bruciato 
e consunlo sul Monte Eta, e la Fenice rinascenle dalle propric cencri; Ceremia che 
ci domanda « Qua l e il sario che comprenda per quale ragione questa nostra terra 
mine bruciata > e Giobbe , il quale c' insegna che < I.a terra donde il pane nasrera 
come dal suo laogo e stata roivsciala e dislrulta dal fuoro » linalmentc Herschel, 
Delaplace, Ticho-Brahe, Fabricius, Kepler, llevelius e Cassini, che ci espongono leorie 
sanzionate dalle loro coscienziose osservazioni sulla confiagrazione degli astri, ci fanno 
dichiarare autenliclie e veridiche le parole del gran Icgislatorc d’ Israele. Giacchr, 
secondo le leggi natural!, qualunquc confiagrazione della scorza terrestre, e iinmediala- 
mente accoinpagnata da un’ innondazione ; c non fu che per confiagrazione seguita 
da innondazione itnniediata, che il mondo dovclte rinnuovarsi. 

Cuvier, dapprima partitante dell’ idee di Bulfon, ccdette all’ evidenza dc’ fatti di- 
mostrali dull* in allora giovane, senipre sapiente, Elia di Beaumont — Egli adollo la 
versione di Mose — divenne ortodono. Una volta tracciata la via, Bufrenoy, Bucklaml 
e i geologi inglcsi, la percorsoro con successo; e, d’ora innanzi, la Geologia rimane 
il piii saldo soslegno al testo della Genesi. 

Siamo ortodossi col Cuvier! ... No, neghiamo il diluvio. 

Neghiamo il fenotneno per non vinccrc sul nostro terreno. Neghiamo la parola di 
Dio, c assoggetliamoci a tutte le csigenze d’ una filosofia agli estremi ! . . . . Sianto 
generosi ! 

Ritomiamo al nostro soggelto. 

Menes, il priino dc’dinasti regno, egli, o non regno 5001 anni prima dell’ era 
crisliana, come lo troviamo notato nelle tavole cronologiche che precedono lo Studio 
del Vassalli? I monuinenti Storici dell'Egitlo, possono, o no, provarcelo? 

Agli egittologi ai quali noi ci rivolgiamo rinvicnc la risposta. Agli egittologi s|>el(a 
sciogliere il probleroa, percltc il Marielte-Bei, che si conta fra’ piii dislinli , ci assiaira 
che: « Verun' autoritd ha piu peso daeche i monument i hauno il vanlaggio di ri - 
« manere qt meontestabili testimoni degli avrenimenti che racrontano t c che noi 
ci dirhiariamo, pel momento, incapaci di deciferare uno solo degl’ innumerevoli gero- 
glifici che ricoprono i superbi, grandiosi monumetili della terra dc’ Faraoni. 

Le seric cronologiche dei re, da noi attribuile a Manetonr, Custode degli Archivi 
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S3cri nel lempio d' Eliopoli, snlto it regno <li Tolomeo Kiladelfo; la Cronologia ill 
Eratostdne, la piii antica chc abbiamo in guida, dopo i marnii di Paros e di Arundel ; 
e i roonumcnli che nc completano, nc confirmano o ne rettifieano i dettagli; costi- 
tuiscono Ic basi delle ricerche suit’ anlica cronologia dell' Egitto. Per quale ragione, 
adunque , i noslri Egitlologi non riescono accordarsi T 

1 carallcri gcroglifici, dopo i primi saggi di Silvestro de’ Sacv, Akerblad, Quatrcmcre 
de' Quincy e Young, ccssarono d’essere nn inislero per gli scienziali dell' epoca, allor- 
quandn ebbero per inlerprele Champollion il giovane. Banks, Lepsius, Bunsen, Boscllini, 
Salvolini, Lecmans, de' llincks, Birch e il de' Rouge, superarono, sempre secondo cerli 
egitlologi, Ic ullimc diflicolla. La lingua sacra degti anliclii egiziani doveva fino d' al- 
lora, esserc inlesa dall’ inizialo volgo modernn. E vero che Klaproth, Palin, lanclli, 
Williams, Goulianof, Secchi, Seyffrath e tihleman, ebbero ogmino chiave diversa in 
opposizioue al sislema del Champollion. M.i, poco prema, se per vie diflerenli si rag- 
giunge il medcsimo risnltalo. Ciononoslantc, come c mai possibile che le loro nomen- 
clature per nulla rendano, gcneralmcnle, i nomi enunziali da Manelone e Eratoslene, 
e ancora , che Ic loro intelligent’! analisi, al pari di quelle di Wilkinson, ia'tronne, 
Champollion-Figeac, Osborne, Brunet, Henrick e un’ inlinila d’ altri de’ quali ci sfuggono 
i nomi, benclie siansi acquistata grande e giusta rinomanza; come e mai possibile, 
diremo noi, che qucsle analisi tenninino per convincerci chc malgrado immensi, sor- 
prendenti, prodigiosi progressi nel deciferare de’ geroglilici, tutt'ora dobbiaino essere 
lungi dalla ineta, e ne siamo sempre allc inlerpretazioni ipoteticbe 1 Non sapressimo 
altrimenti spiegarci che i mcdesinii nomi possano leggersi difTcrenlemcnte, c che iui- 
possibile sia di raggiungere la nmnenclatura delle Serie di Manelone. Nel Mena de' mo- 
nument!, riconosciamo il Menes dell' Archivisla d' Eliopoli, ma non sapressimo rendere 
< Atela e Ala > per a Cenccncs c Ouefcnes >. 

Cosicche, ci sia permesso conchitidere col Vitet, cite nel vasto dominio dell' Egillo- 
higia, a lullo e da farsi; tulto a dirr. lullo rettificare a. 

E nullamenn, il Vassalli pretende imporri la sua convinzionc , cioe , die Ic lisle di 
Manelone e le iscrizioni geroglifiche, scoperte c decifcrate fino a questi giorni, per- 
misero ai sapienti di ricoslnirre la sloria cronologica dell’ anlico Egitto, in modo chc 
non potrebbe essere se non difficilmcntc smentila. 

Qucsla difiicolta e una chimera! 

Le iscrizioni geroglifiche de' monumenli storici dell' Egitto a di quetli inconlcslabili 
leslimoni drgli anenimenli che raccnnlano • c’ insegnano che non saprebbero asse- 
gnare una sola data corta all’ epoca della loro coslruzione. Le lisle di Manelone, in- 
complete, incsalte, non nssegnano nemmeno veruna data al regno d’ un solo re delle 
Ircnta e una prime dinastie. 

L’ Egitto non ebbe un’ era conosciuta prima de' l.ngidi. Principiava , come quella 
de’ Seleucidi, alia morte di Alessandro il Grande, 32 i anni prima di Cristo. 

Cosicche gli egitlologi, aspettando che ulteriori scoperte retlifichino un primo giu- 
dizio e coronino di successo I’ opera loro prodigiosa, assegnano epochc diflerenli al 
regno del successorc d’ (side, di quella donna divinizzata, il di cui vero nomr, il nome 
storico, era da ognuno conosciuto in Grccia al secolo di Pausania. 

Sharpe pretende che Menes regnassc 2000 anni innanzi all’ era volgare; Com, 2102 
anni; Nolan, 2072; Bunsen, 36i3; Lepsius, 3898; Marielte-Bei, 5004; Henry, 5303; 
I kerb, 5702 c Lcsueur 5773. Quest' ultimo lascia preccdcre i tempi storici d' un lungo 
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seguito di tlinastie di semidei, lc qnali risalirebbero a 5000 anni circa al di la dclle 
Cronologie de' popoli dell’ antichila ; cronologic, rellificate dal llailly, e die mirabilmente 
concordano con i calcoli di Iliogene Laerzio e Diodoro Siculo. Quesle date sono la 
nostra risposta !.... Noi le opponiamo alle iscrizioni geroglifiche de' monuincnli storici 
dell' Egitto e alle lisle di Manetonc, onde provare al Vassalli. ch’ egli deve fnndarsi 
piu solidamente per gli studi archeologici, e allingerc alle sorgenti patrie, se sdegna 
farlo ai testi sacri. 

L’ alfabcto che arricchiva le scritlurc geroglifiche venne importato in Egitto da 
Abramo o da Taut. Dal palriarca ebreo, secondo Filone c Zonarc; dal legislatore 
tirreno, secondo Manetonc, Erodoto, Plularca, Sanconialone, I’linio, Lucano e Quinlo 
Curzio. Abramo viveva dieiaunove o venti secoli prima di Cristo; Taut, dielro gli 
aulori precilali, all'epoca corrispondente. Anticlide scrisse che il pritno uso dell' alfabcto 
in Egitto, risale a quindiri anni prima di Foroneo figlio d’ Inaeo. 

La primogenitura dell' alfabelo ctrusco venne provata dall' LniversilA di Oiford, 
nel 1710. 

Leggiamo nella Cronica d' Alessandria che Mcrcurio era contemporaneo di Menes; 
Mcrcurio, chiamato da Suida , discendente di Noe. La medesima Cronica F identifica 
col Faut, Faunus, figlio di I'ico, re d' Italia. Lo fa succedere al primo dinaste e divi- 
nizzare dopo la inorte. 

Cicerone stabillsce I' identity pcrfelta fra il Mercurio Atlantide, il Taut egizio, e il 
loscano Tagete, al quale sotlo le denominazioni simboliche di Ennele, Atoti, Toat, 
Tot, ecc. , viene altribuita la costruzione de' primi monumenli storici dell’ Egitto da 
.Manetonc, Erodoto, G. Flavio, Eliano e Plalone; ed egli & detto, da Aulo Gellio, 
« invrnlore delle leltere *. 

Menes pnteva egli viverc trenta secoli prima di MercurioT! 

S. A. I. 11 Principe Luciano Bonaparte, credeva che l’incivilimento dell' Italia, fosse 
contemporaneo sc non anteriore a quello dell' Egitto. II saccrdote di Sais, nel Titnco 
di Plalone, principia la storia dell' Egitto da quella dell’ Atlantide. Gli Egiziani non 
erano autotoni. II piit antico inonumento dell' Egitto t il tempio di Volcano a Mentis 
doveva i propilei a quel Dedalo che Plinio dice padre di Giapis, lapi o lapide, italiano, 
che diedc il notne a una parte della terra di Otranto, • I’lapigia ». Bailly, nella sua 
Storia dell’ Astronomia, nega che la razza dei Barabras abbia potuto innalzare gli 
obeliscbi e le piramidi. E ccrto , qne' sublimi concelti del genio umano, non possono 
attribuirsi agli antenati d' una razza inertc, istupidita, la quale vive da secoli all’ ombra 
dei niedesimi dentro capanne di paglia c di rnota ; ma bensi , agl’ Italian!, a quo' figli 
della terra del simholo cristiano < la terra del pane e del lino > lc di cui tradi- 
zioni slorichc si accordano con i testi biblici ; a que’ primi , intrepid! navigatori che 
costrussero nel medesimo tempo e secondo i medesimi principi, il tempio di Belo a 
Babilonia c i Teocalli al Messico. 

In conclusione, rimandiamo gli cgiltologi alle sorgenti storiche dell’ Italia, al fine 
di rettificare il concetto dclle loro tavolc cronologiche ; giaccbd siamo felici asserire, 
nella nostra qualila d' italiano, cbe dall' Italia partirono i primi tesmofori per civilizzare 
1' Egitto c il mondo, dopo avere inventato le arti necessarie ai primi bisogni della 
vita. E que’ tesmofori erano Tirrcni « nalione nobilissima , anlichiMima » e prepon- 
denude nel veechio etnisfero. 

Propagando queste credenze, facciamo cco a Omcro, Orfeo, Arislolile, Aristide, 
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Esiodo, Tucididc c Dampsler. Finalmentc |x>lressimo pure alTennare veridica « con 
cerla agiateisa > la supposizionc di Dionigi d' Alicaraasso < r he in Italia, e non 
all rote , debbasi pone it regno degli I)ei e la nascita degti uomini ». 

Cairo 39 Giugno 18G8 

C. G. 


IV. 

L’ arlc e 1' uomo ! nc lia I' infanzia, I' eli virile e la senile. Ognuno di questi 
periodi rimanc bene dislinto. E bcnclie i due eslremi si toechino , si riconoscc sem- 
pre il parlo dell' idea emergente, dagli ullimi deboli sforzi d' una inlelligenza sfinita. 

L' arle nun raggiunge la perfezione, se non per una graduazione lenla, progressiva, 
la quale seguita il corso del movimcnlo civilizzatore che la circonda. 

Allorquando, il Vassalli, appoggiandosi sopra I' auloritA del Narietlc-Bei , dice cbe 
piu ollre si risale verso I' origine dell' arlc in Egitlo, e piu la troviamo perfetla, 
fiorente, non bisogna conchiudere, con I'crudilo L. Vitel, che b qncslo uno sconvolgerc 
delle leggi le piu costanli, le piii univcrsali , ma con noi medesimi, che I' origine 
dell’ arte in Egitlo fu d‘ iinporlazione slraniera. D' allronde, pia si rinnnzid ricercarc 
in Egitlo, 1’ origine delle arli della Grecia. Ora, si domanda ai monumenti dell'Assirta 
cbe indicano un periodo di concetto setnplice e anlito: le prime mosse, le prime 
aspirazioni dell’ adolescente. Si dimentica che I' adolcscenza non £ I’ infanzia. In Assiria, 
come in Egitlo, I' arte fu un’ impottazione pelasgica. 

L' origine dell’ arte bisogna domandarla all' Italia giacchd I' arte k il prodolto 
dell'incivilitnenlo; gli nasce in seno, ne segue i progress! e la decadcnza; c Orfeo 
acccrta che I' Italia fu la cuna delle istiluzioni civili di lutte le nazioni. 

La civiliszazione 6 un albcro immenso, predestinate. I suoi rami si distendono in 
ogni senso, in lontananza; i suoi frulti vengono naturalmente messi alia disposizione 
di tutti i popoli. Ma qucsli suoi frutli , degenerano lungi dal centra delle ramificazioni, 
c assai piii rapidamente , se cadono sopra un lerreno ingralo ; i suoi rami perdono 
la vitalilA, si disseccano, mnoiono, per quanto pib da tempo si allontanarono dal 
tronco. I frutli perduti, i rami morli, il franco solo ancora resistc, e tagliato che 
sia, rinasce dalle proprie radiche , e non altrimenti. La civilizzazione non puA rinascere 
che in Europa, lit dove nacque, e non crescere altrove. L' Europa, sempre I’ imporlA 
in Oricnle, donde, in catnbio, sempre le venne un amplesso di barbari. 

L' arlc in Egitlo, dopo le sue prime prove brillanti, dovelte subire un grande, 
Irisle periodo di decadenza , che mai pill ratlenne pcrclte il genio de’ suoi lesmofori, 
non trovandovi piii interpreli, dormiva sopra i loro sepolcri. 

Se noi contempliamo i giganteschi monumenti dell' Egitlo: le prodigiose piramidi, 
que' < Teuti » della version® cofta de sacri lesti: que' monumenti per eccellrnza 
— 1' arlicolo femminile che precede i nomi mascolini dando tale significato — siamo 
tenlati esclamare, coll’ A vote del Bois-AymA, che sono I’ opera d'un poterc soprana- 
turale; che gli csseri spirituali le fecero emergere dalla terra, pensiero univoco di 
concetto creatore, che sono il simbolo del < fiat lux > della Sacra Scrillura, e il 
trorrma generate della natura. Diodoro subiva le nostre impression). Scriveva, or sono 
diciannove secoli, che le piramidi sendiravano postc la, dove si Irovano, dalla mano 
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onnipotenle d' un Dio. Aynn' del Bois-Ayme, pretendc clip Ic dohkiamo a' Nefiliw ; gli 
Oricntali a'Dgcnun. 

I Ncfilim, sono gli esseri decaduti della llikkia; i valenti de' liliri apocrifi di Knoc; 
gli Asura, le deiliat, delle Indie; la grande famiglia degli Uranidi e del Tilani, le 
drila, che il mondo antico ekbe dall’ Italia. 

I Dgenun, sono i Geni, i figli di Dgian o Gian : Giano o Noe. Ed erano una razza 
valcnle, razza di geni, que’ discendenli dell’ uomo a’ due rolli simbolici, del predestinato 
che soprarvissc la irasformazionc parziale, la rinnorazione del mondo, al fine di pro- 
pagarc la specie umana e renderla deposilaria della scienza antediluviana. 

L’autorc del Namenlalla dice positiramenle che Ic piramidi furono innalzate da 
Gian-ben-Gian ; dr I popolo di Gian chr prrdrllr la ma ;xi Irn :<i , secondo 1’ epilaflio 
di Kainmarat; drila progrnie di Gian, i Giannan dc’ Pcrsiani, i Ginilcr menzionati 
nella Sloria, in lurco, di Talunurat, che Dio fece combattere da Eblis, discacciare 
dalla terra e rinchiudere nella Gehenna, il Tartaro dc’ Gentili. 

Gian-ben-Gian, era un Anoachin, un discendente di Noe, il Nuhh drgli Arabi, il 
Noac degli Ebrei; era bene, egli, il Taut, il Tagete loscano, 1’ Ermelc Trimegisto, 
il Mercurio figlio di Pico re d' Italia, cbiamato da Suida discendente di Noe; e, forse, 
pure I’ Onkk, Onoc, de’ monumenli Egizi. 

Quests razza di Anoachin, o, d’ Anachin, la quale free sospirare Dio cento venli 
anni prima del cataclisma cbe la sommerse, allro non era che la razza di Noe : 
razza decaduta, nata dal consorzio maledcllo dc’ figli di Dio con Ic figlie degli uo- 
inini, ossia della progenie di Set con quella di Caino, donde sorlirono quegli uotnini 
potenli, cotanto celcbri nelf antichita, dice la Genesi. 

Quegli uomini potent!, detti giganli, perch!: gigantrsche erano le opere loro, este- 
sissime le loro cognizioni, noi li rilroviamo negli Uranidi e i Tilani che combatlerono 
gli Pei nellc pianurc di Flegra, il paese degli Osci, O’ ri, e nei Pelasglii, gli Osclii 
posdiluviani, autotoni dell’ Italia, le cui imponenli emigrazioni alcuni secoli dopo il 
diluvio, coprirono di natigli tutti i mari, irradiarono I’Oceano, gran rarco della 
civilizzazione pel quale giunsero suite coste dell’ America. Allora fu che s’innalzarono 
i Teoralli , quelle Case di Dio « tjur monumrnli prr rcrrllmsa ) del nuovo emislero, 
e i lempii, Ic piramidi, le statue, i bassorilievi , c anzitullo i gcroglilici di Culhuacan 
illuslrali da Antonio del Bio c lose Alonzo di Calderon, inline tutti i supremi slanci 
di un'arle gia fiorcnle, nunzia di una nazione possente, c che ha con I’ arte egizia 
c r arte indiana una grande, sorprendente rassomiglianza, percbA procede dalla me- 
desima sorgenle : la patria de’ primi tesmofori, i quali insegnarono alle genii a nulla 
coslrurre sopra la terra che non fosse in rapporlo con i cieli. 

I tempii della Ilabilonia, specialinente quello di Belo, come lo abkiamo rimarcalo 
in un arlicolo preccdente, ed i Teuti, Peuli-Gheda, Case della DirinitA, Ic Pagode 
chinesi, s’ innalzarono diclro i principi medesimi de’ Teocalli che, prima della coslru- 
zione delle piramidi egizie, avevano trovato I’applicazione nelle piramidi, modello 
primitivo, flno a’ tempi di Porscnna cos) numcrose in Italia ; e delle quali, rorine 
maestose si trovano nelle ricinanze di Troina, Tapso, Catania e Siracusa. PerciA non 
sorprenda sc il c Dili » il grido dello sparviero, I'uccello sacro , facera eco nel- 
I' aria al llin, l)iu, Din, il nomc di Dio de’ Pelasglii, che ripelcvasi allora alle due 
estremita della terra. E i Pelasglii erano Anoachin : il Koronco d’ Inac o d' Inacus, 
e il Mercurio di Noac, in ilaliano d’ Inac, di Nac o di Noac, discendevano da Noe, 
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e, coinc preccdenleincnte diuiostranuno erano originarPd' llalia, ove trovavasi In cilia 
d’ Iliac, ill Mac o di Noac, I’ Inica de' Creel, in Sicilia, la moderna Silianu. 

Spanheim e Shilling, identiticavano Inaco con gli Anoachin. 

Inaco, ossia la progenilura di Noe, era Pelasgo; ed i Pelasglii Tirreni, Osclii o 
Toscani. 

Qui dobbiamo rimarcare che alcune inlerprelazioni dale dalla Volgala al teslo 
ebraico, non sono esattc. I Nelilim antrdiltiviani e gli Anoachin posdiluviani, non 
possono per nulla essere designali t mimstra de genere giganleo ». I coinmenlari di 
Flario Giuseppe, Simeone ben Giohar, Rabbi lose, Elieser e Sadoc, nonclie i dali 
dello Zoar e del Paratscia-Tscialah del Secna tlrcna, preparano la via seguila d'allora 
in poi dai noslri tcologi senza che rifleltessero mai, che tutli i giganti dell’ bra 
biblica, salvo alcune rare individualila, sono sollanlo ncl leslo ebraico de’ Refaim, 
t uomini forti , nasione potente ». 

Noe, la sua area, ed i suoi Ire flgli, sono I' allegoria di un popolo di narigalori, 
di Pelasglii, fuggicnli dinnanzi le acque, salvandosi col capo sopra le montagne. Se 
non si vuole aimneltere 1’ allegoria, allora, Nob, sarebbe il primo Pclasga; ina i 
calcoli di Euler, si troverebbero in opposizione con la Gcnesi sotto il rapporto della 
moltiplicazione degli uomini. 

Nulla dicono le Same Scritture della patria di Nob. 

I,’ uomo dopo la sua ertaziane. sarebbe slalo messo nel Paradiso lerrestre , e in 
seguilo scaccialo per coltivare la terra dondc venue Iratto. 

II Paradiso terreslre potrebbe essere una vcrila, ma, ugualmenlc, un’ allegoria. 
Noi siamo per I’ allegoria con Origcno. 

Non esistelle mai un < parse di Nod > come viene a noi provalo dalla versione 
dei Settanla e dal teslo Samaritano. Delia cilia di Enoc, conlro o all’ Orienle del- 
I’ Eden, non rimarrebbe allra Iraccia fuorchb I’ Inica in Sicilia, allorquando nella 
medesima, non si riconoscesse la Cilia di Nob, o degli Anoachin. E allora il Paradiso 
lerrestre sarebbe slato piantalo in una parte qualunque dell' llalia: paese di delizie, 
di piaceri ; < Eden > ! 

I tesli sacri nulla dicono, neppure, in quale regione del mondo I' area si Termasse. 

II Monte Araval, b, egli, Torse il Nebal, I'anlico Nifates, nella catena del Macis, 
o dell' Agri-Dag, in Armenia; e cbe Nob piantassc la vigna nel territorio d’Aguri? 
Per tanto esiste una tradizione. Ma altre tradizioni fanno fermare I’ Area pressn 
Apamea, in Erigia. Esislono medaglie al fine di constatarlo. Apamea era chiamata la 
cilia dell' Area < Kikoins >. Abbiaino ancora I’ Aryawart, alle Indie, e la sua tradi- 
zione indiana, ed i figli del Sole, priina dinastia di regnanti; come al Peru, gl'lnca 
di Manco-Capac ; finalmentc il Menu, il Men-nuh, discendentc di Nob, I' Anoachin 
tesmoToro. 

II testo della Genesi ( XI, 2. ), b in contraddizione con la tradizione armena. 

La vigna narque in llalia, I'Ocnoiria, < madre e patria del vino » giacchb 
« quesla pianla immonda >, come la chiainava Plutarca, del quale copiamo le parole, 
c nacque dalla terra imkraltala da' cadavtri di roloro che fecero la guerra agli Dei ». 

E pure abbiaino nelle Alpi il Gincvro, < Hons lanus > il Monte della Disccsa, 
< Ar-lrad » che il Patriarca lavoreri , « Arera i e ch' ebbe i popoli convocati , in 
nome di Dio, dal profela Geremia, a marcinrc contro Rabilonia, assieme a quelli degli 
Apennini, e agli Osclii delle pianure. 
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Lc Indie gianimai mamlarono colonic al ili la de' inari. Cosicchd non polrcbhern 
conlcndcre all' Italia, il dirillo di avere incivililo il mondo. Tanto resulta dai racconli 
di Mcgastcnc, Oncsicrilo, Ncarco, Diodoro e Slrabone. 

Bacco, quest' eroe degli Anoachin, al nome simbolico, conquisld e civilizzd lc 
Indie. Ma Bacco, che « presiedeva alia pnstenle Italia 1 secondo I’ inrocazione di 
Sofocle, c cite Pindaro cliiama I' assessorc di Ccrere « navigam in navigli toscani i 
i quali gii solcavano i atari, prima ebe li pcrcorressero gli Argonauti ed i Fenici. 
Abbiamo in lestintonianza del (alto, Ovidio, Oinero, Apollodoro e Properzio. Iniportava 
la rigna e il grano. La vigna, cbe, in Sicilia, da il vino il piii nulrilivo; il solo che 
in cento parti di liquido ne contenga vcnticlnquc di Alcool. E il grano, questo ccrealc, 
dono di Cererc, che ci troviamo lull' ora alio stato selvatico, come a' tempi anteriori 
all’ Odissea ; cid che a noi scopre le traccie dell’ animate panivoro, 1' oomo aulotono. 

Lc tradizioni frigie farrno parte della Storia d' Italia. La Frigia renne colonizzata, 
da Pelasgbi, i popoli dell' Area, gli Anoachin. 

L' identity de' Tirrcni con i Pelasghi, de’ Siciliani con i Ciclopi, c delle coslruzioni 
Ciclopiche, Siciliane, Pelasgiche e Tirrcne, non pud ammetteni in dubbio, eonsullando 
al proposito Tucidide, Diodoro, Timeo, Trogo-Pompeo , Slrabone, Virgilio, Plinio, 
Pomponio Mela, Solino e Luciano, e, piii, gli studi di Samuelc Bochart. 

I piii antichi monumenti storici dell’ Egitto, sono I' opera d' ingegneri e architctti 
Tirreni e Siciliani ; di que’ giganti de' secoli scorsi, al presente riconoscibili ne' basso- 
rilievi di Carnac. 

Finalmcnle la Storia dell’ Egitto vicnc in segnito di quella dell' Italia. Percid, il 
Sacerdotc di Sals principiava la storia della sua patria per quella dell' Allantide. 

Gli avveniincnti storici dell’ Italia concordando con le epochc dell' era biblica, e 
ai sacri testi che gli Egillologi devnno domandare il secolo dell' incivilimento dell'Egitlo 
e, nitre di cid, basarvi If laro lavole cronologichr. Fuori di Id non v'd salvczza! 

Rendiamo a Dio, lutto cid che appartiene a Dio; a Cesare, cid che perviene a 
Cesare; e alia patria de' primi lesmofori costrutlori dei Truti. Teocalli, Trvli-Gkrda, 
la gloria, I'onore che rncrita per avere cotanto bene risposto alle mire della Pror- 
videnza ; e riconosciamo ne’ Pelasghi-Toscani, gli Oschi-Tirreni , figli dclhi terra « Ops, 
Terra; Opsci, Opschi , Terreni > inline gli Otci, Oscki (I) », padri dtlla sprrir 
umana » popolo aulotono, divenuto il pajwlo per fccrllrnza , nelle scritture simboliche 
dacche si chiamd Tosco e Toscano : la sua preeminenza sopra (utti i figli di Adamo 
trovandosi in allora slabilila, per la conscntilagli distinzionc del Tau mistico. 

Cairo 9 Luglio I8G8. 

C. G. 


FINE. 


(1) O’ ci, O’ sci, gli uomini; O' sci-ti, gli uomini terrestri, i Tirrcni. 1/ O*eo c lo Seitn, muio 
un popolo solo, 1’ aulotono italico, donde iraw origin** il Cello 

C. C». 
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